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OEHOUDEK  TE  's  GBAYBNHAQE  ,  9  MEI  1863. 


De  President  opent  de  vergadering  en  verzoekt  den  tweeden 
Secretarie  de  notulen  van  de  laatste  algemeene  vergadering  voor 
te  lezen.     Deze  notulen  worden,  na  de  lezing ,  goedgekeurd. 

Daar  de  werkzixamJieden  van  deze  algemeene  vergadering  be- 
paald worden  door  de  voorschriften  van  art  27  van  het  Regie- 
ment,  zoo  verzoekt  de  President  den  eersten  Secretaris  voor  te 
lezen  het  verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het 
Instituut  gedurende  het  afgeloopen  Instituutsjaar.  Aan  dat  ver- 
zoek wordt  gevolg  gegeven,  en  daar  niemand  omtrent  het  voor- 
gelezen verslag  iets  op-  of  aan  te  merken  heeft,  wordt  het  gear- 
resteerd en  besloten  om  het,  ingevolge  het  voorschrift  van  het  Re- 
glement, op  te  nemen  in  de  tegenwoordige  Bijdragen,  ^^{^'^  het 
hier  achter  volgt. 

Vervolgens  worden  de  heeren  van  der  Gon  Netscher  en 
Verkerk  Pistorius  uitgenoodigd,  om  ten  overstaan  van  den  heer 
Engelhard,  als  lid  van  het  Bestuur,  de  rekening  en  verant- 
woording van  de  geldmiddelen  over  het  afgeloopen  jaar  te  wil- 
len nazien  en  van  hun  bevinding  rapport  te  doen  aan  de  ver- 
gadering. De  genoemde  heeren  nemen  die  taak  bereidwillig 
op  zich  en  doen  eenigen  Ujd  later  deswege  verslag,  waaruit 
blijkt,  dat  zij  de  rekening  en  verantwoording  in  volkomen  orde 
hebben  bevonden.  Daarop  wordt  besloten  die  rekening  en  ver- 
antwoording goed  te  keuren. 

Hierna  wordt  overgegaan  tot  de  benoeming  van  nieuwe  leden 
van   het  Bestuur.     Bij  de   vervulling    van    de   eerste  vacature 
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wordt  de  heer  Roorda  hij  de  eerste  stemming  met  algem^eene 
stemmen^  op  ééne  na,  gekozen.  De  heer  Roorda  meent  echter 
ditmaal  voor  die  benoeming  te  moeten  bedanken.  Hij  wenecht 
nog  een  jaar  af  te  wachten,  wat  door  het  Bestuur  op  den 
thans  ingeslagen  en  in  het  Verslag  medegedeelden  weg  verder 
verrigt  zal  worden;  maar  meent,  dat  het  tot  hiertoe  verrigte 
niet  in  alle  deelen  in  overeenstemming  te  brengen  is  met  de  be- 
palingen van  het  Reglement.  Hij  ml  evenwel  blijven  vertrou" 
wen,  dat  het  Bestuur  de  door  hem  geopperde  bezwaren  zal 
weten  op  te  heffen,  en  dat  juist  datgene,  waarmee  hij  zich  niet 
vereenigen  kan,  slechts  als  een  proefneming  te  beschouwen  is. 
De  President  en  de  Vice-President  doen  den  heer  Roorda  op- 
merken, dat  hij  toch  zelf  reeds  mede  werkzaam  is  geweest  op 
den  nieuw  ingeslagen  weg,  door  deel  te  nemen  aan  één  van  de 
Af  deelingen,  en  zelfs  het  voorzitterschap  daarvan  heeft  aan- 
vaard. De  heer  Roorda  antwoordt,  dat  hij  in  dat  geen,  waar- 
aan hij  op  die  wijze  deelgenomen  heefi,  volstrekt  geen  bezwaar 
heeft  gezien,  maar  een  wijziging  in  de  werkzaamheden  van  het 
Instituut,  die  misschien  nuttige  vruchten  kan  dragen,  en  dat 
hij  ook  door  die  deelneming  zijn  vertrouwen  op  het  Bestuur 
hefft  mUen  te  kennen  geven.  Hij  verklaart  dit  vertrouwen  ook 
nog  te  koesteren,  maar  wenscht  de  verdere  verrigtingen  van  het 
Bestuur  af  te  wachten,  en  meent  dus  bij  zijn  besluit  te  moeten 
persisteren.  Alsnu  wordt  de  heer  van  Rees,  Voorzitter  der 
tweede  Afdeeling,  ter  vervulling  van  de  eerste  vacature,  be- 
noemd. Bij  de  vervulling  van  de  tweede  vacature  erlangt  de 
heer  de  Veer,  Voorzitter  der  vierde  Afdeeling,  bij  de  eerste  stem- 
ming, de  volstrekte  meerderheid  der  stemmen.  Op  uitnoodiging 
van  den  President  verklaart  de  heer  de  Veer  zich  bereid,  om 
het  lidmaatschap  van  het  Bestuur  te  aanvaarden.  Bij  de  ver- 
vulling van  de  derde  vacature  verkrijgt  de  heer  Gevers  Devoot 
bij  de  eerste  stemming  de  meerderheid,  doch,  daar  de  vraag 
rijst  of  de  benoeming  van  bestuursleden  niet  geschieden  moet 
met  volstrekte  meerderheid  van  stemmen,  gaat  men  over  tot  een 
tweede  stemming,  waarbij  die  volstrekte  meerderheid  ook  wordt 
uitgebragt  op  den  heer  Gevers  Deynoot,  die  bereidtoiüig  het 
lidmaatschap  van  het  Bestuur  aanneemt. 
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Het  Bestuur  l^eeft  geen  verdere  mededeeüngen  of  voorstellen 
te  doen  en,  daar  zich  geen  leden  vóór  den  aanvang  van  de 
vergadering  daartoe  hij  den  President  hebhen  aangemeld  ^  zoo 
vraagt  deze  of  iemand  ook  nog  voorstellen  te  doen  heeft  ^ 
die  op  besluit  van  de  vergadering  in  overweging  kunnen  wor- 
den genomen.  De  heer  Keurenaer  vra€Lgt  het  woord,  niet  om 
een  voorstel  te  doen,  maar  om  zijn  leedwezen  te  betuigen,  dat 
de  vergadering  niet,  gelijk  vroeger,  te  Delft  ie  gehouden.  De 
Voorzitter  antwoordt,  met  terugwijzing  tot  het  verslag,  dat  over 
hetgeen  verrigt  is,  later  op  goede  gronden  zal  kunnen  worden 
geoordeeld,  doch  dat  de  geopperde  bedenkingen  inmiddels  door 
het  bestuur  zullen  worden  overwogen. 

De  heer  Schehema  biedt  voor  de  Bijdragen  aan  een  beschrij- 
ving  van  de  Karimon  Djawa  eilanden  met  schetskaarten. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde  en  niemand  meer  liet  woord 
verlangende,  sUiit  de  Voorzitter  de  vergadering. 


VERSLAG 

VAN 

DEN   STAAT   EN   DE   WERKZAAMHEDEN 

DJBS 

INSTITÜUTS, 

GEDURENDE   HET   INSTITÜÜTSJAAR   1862/63. 


Jlet  vorige  verslag  eindigde  met  een  beeld,  ontleend  aan  den  land- 
bouwer, die  het  zaad  aan  den  grond  had  toevertrouwd  en  de  hoop 
koesterde,  dat  hij  in  een  niet  verwijderde  toekomst  zou  kannen 
maaijen.  Dat  beeld  kan  ook  gevoegelijk  dienen  als  begin  van  dit 
verslag.  Zonder  eenigzins  de  waarde  van  het  vroeger  gezaaide  te 
willen  miskennen,  zonder  de  hoop  als  vervlogen  te  willen  beschou- 
wen om  in  een  niet  verwijderde  toekomst  daarvan  te  maaijen,  zon- 
der zelfs  de  uitdrukking  te  willen  terughouden  van  de  verwachting, 
dat  te  zijner  tijd  de  vruchten  daarvan  zullen  worden  geplukt,  is 
het  evenwel  aan  het  Bestuur  gedurende  het  Instituutsjaar  1862/63 
toegeschenen,  dat  men  meer  en  beter  zaaizaad,  dan  vroeger,  moest 
aanwenden,  ten  einde  redelijker  wijs  ook  een  rijker  en  voortreffelij- 
ker oogst  te  kunnen  verwachten.  In  hoeverre  hét  Bestuur  beant- 
woord heeft  aan  het  doel,  dat  het  zich  heeft  voorgesteld,  zal  het 
kort  verhaal  van  hetgeen  verrigt  is,  u,  mijne  heeren,  aantoonen. 

Niet  zoo  zeer  om  het  belang  van  de  zaak,  als  wel  om  later 
onafgebroken  te  kunnen  blijven  by  hetgeen  gedaan  is  ten  aan- 
zien van  het  wetenschappelijk  doel  van  het  Koninklijk  Instituut, 
worden  u  in  de  eerste  plaats  medegedeeld  de  bepalingen,  die 
zijn  vastgesteld  omtrent  hetgeen  men  het  administratief  gedeelte  van 
onzen  werkkring  zoude  kunnen  noemen.  Nog  voor  het  loopende 
Instituutsjaar  is  een  begrooting  van  uitgaven  ontworpen;  zulk  een 
begrooting  zal  in  het  vervolg  telken  jare  worden  aangenomen,  op- 
dat men  zooveel  mogelijk  met  juistheid  zal  kunnen  gebruik  maken 
van  de   beschikbare   krachten,   en    opdat   men,  hetgeen  niet  minder 
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van  belang  is,  ze  niet  te  boven  gaat.  Als  een  noodzakelijk  gevolg 
daarvan  is  de  in  werking  gebragte  instractie  van  den  Penningmees- 
ter te  bescbouwen.  Ten  einde  orde  en  regelmaat  te  behouden ,  scheen 
het  nuttig,  om  ook  den  eersten  en  tweeden  Secretaris  van  instruc- 
tien  te  voorzien;  aan  dat  voornemen  is  gevolg  gegeven  en  de  ver» 
klaring  kan  hierbij  gevoegd  worden,  dat  die  instructiën  goed  wer- 
ken. Ten  slotte  moet  hier  nog  bijgevoegd  worden ,  dat  tot  regel  is 
gesteld  hetgeen  sedert  eenige  jaren  in  gebruik  was,  om  namelijk 
de  Bestuursvergaderingen  te  'sGravenhage  te  houden. 

Het  doel  van  het  Instituut,  de  bevordering  van  de  Taal-  land-  en 
volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië,  moest  natuurlek  het  Bestuur 
het  meest  ter  harte  gaan.  Het  was  een  erkende  waarheid,  waarom- 
trent geen  twijfel  bestond,  dat  men  steeds  had  gestreefd,  om  dat 
doel  te  bereiken,  en  dat  daartoe  allezins  loffelijke  pogingen  waren 
aangewend ;  maar  niet  minder  was  het  een  waarheid ,  dat  die  pogingen 
niet  altijd  met  gunstige  gevolgen  werden  bekroond ,  zoodat  er  nog  zeer 
veel  te  doen  overbleef.  Een  voorname  reden,  waarom  het  Instituut 
i^iet  altijd  even  gelukkig  werkte,  scheen  te  z^'n,  dat  de  kennis 
van  Nederlandsch  Indië,  die  ontegenzeggelijk  bij  vele  leden  van  het 
Instituut  wordt  gevonden,  niet  was  vereenigd  in  brandpunten,  en 
dat  de  hier  en  daar  verspreide  vonken  door  verschillende  redenen 
werden  teruggehouden,  om  warmtegevende  vlammen  te  vormen.  Deze 
bezwaren  op  te  heffen,  of  ze  ten  minste  zooveel  mogelijk  te  verhel- 
pen, scheen  het  Bestuur  nuttig,  zelfs  noodzakelijk,  toe.  Het  denk- 
beeld, om  afdeelingen  te  stichten,  waaraan  de  leden  van  het  Insti- 
tuut, ieder  naar  neiging  en  smaak,  zich  zouden  kunnen  aansluiten, 
zou,  naar  de  verwachting  van  het  Bestuur,  daartoe  kunnen  mede- 
werken. Immers  zou  daardoor  de  gelegenheid  worden  geopend  voor 
iedereen,  om  het  zijne  bij  te  dragen  tot  opbouw  en  uitbreiding  van 
de  weiensdiap;  dat  van  zulk  een  gelegenheid  veel  gebruik  zou  wor- 
den gemaakt,  mogt  men  onderstellen  van  mannen,  die,  hetzij  door 
studie  hetzij  door  verblijf,  belangstelden  in  de  kennis  van  de  nog  in 
zoo  menig  opzigt  onbekende,  of  niet  genoeg  bekende,  koloniën  en  be- 
zittingen. Naar  aanleiding  van  art.  19  van  ons  reglement ,  kwam  het 
Bestuur  in  zijn  vergadering  van  19  Julij  1862  mitsdien  tot  het  besluit. 
'^Ër  worden  te  zamengesteld  afdeelingen  van  het  Instituut ,  bestaande 
^'uit  leden  van  het  Bestuur  en  uit  gewone  leden.  Drie  van  deze 
^'afdeelingen  houden  zich  bezig  met  de  taal-  en  letterkunde,  met  de 
''land-  en  volkenkunde  (geographie,  ethnographie  en  statistiek)  en  met 
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*'de  geschiedenis  en  oudheidkunde  van  Nederlandsch  Oost-Indië.  Een 
"vierde  Afdeeling  is  gewijd  aan  de  vermeerdering  van  kennis  der  Ne- 
'*derlandsche  koloniën  en  bezittingen  in  West-Indië  en  op  de  Kust 
"van  Guinea."  Dit  beginsel  kon  echter,  zooals  gemakkelijk  blijkt, 
niet  terstond  in  werking  worden  gebragt;  daartoe  werden  velerlei 
voorbereidende  werkzaamheden  gevorderd,  zoodat  het  tot  4  Decem- 
ber 1862  liep,  eer  het  Bestuur,  bij  circulaire  aan  de  leden,  van  dit 
alles  mededeeling  kon  doen  en  hen  uitnoodigen,  om  zich  bij  de  af- 
deelingen  aan  te  sluiten.  Het  is  een  aangename  taak  voor  het  Be- 
stuur, om  hier  de  verklaring  te  kunnen  afleggen ,  dat  het  zich  ver- 
blijden kan  over  het  verrigte  en  dat  het  zich  geen  te  hooge  ver- 
wachting van  de  belangstelling  der  leden  had  gevormd.  De  uitslag 
kan  op  dit  oogenblik  allezins  bevredigend  worden  genoemd.  De  af- 
deelingen  zijn  georganiseerd  en  in  werking.  Zij  vergaderen  in  het 
lokaal  van  het  Instituut  te  's  Gravenhage ,  waar  zij  beschikking  heb- 
ben over  de  bibliotheek,  die  zich  vroeger  in  het  gebouw  van  de 
Akademie  te  Delft  bevond  en  waarvan  thans,  na  een  naauwkeurige 
opname,  een  volledige  catalogus  is  opgemaakt.  Algemeene  bepalin- 
gen voor  de  Afdeelingen  zijn  voorgesteld  door  de  voorzitters  van  de 
Afdeelingen,  de  heeren  T.  Roorda,  P.  van  Eees,  J.  G.  A.  Gallois 
en  G.  S.  de  Veer,  en  in  de  Bestuursvergadering  van  21  Maart  11. 
goedgekeurd. 

Het  behoeft  naauwelijks  gezegd  te  worden,  dat  al  wat  hier  is  ver- 
meld van  de  Afdeelingen,  nog  slechts  betrekking  heeft  tot  de  leden 
van  het  Instituut  hier  te  lande.  Als  van  zelf  worden  wij  dus  gebragt 
tot  onze  verhouding  met  Indië.  De  lotgevallen  van  het  Instituut  in  de 
laatste  jaren  hebben  de  betrekking  met  de  Indische  Commissarissen,  zoo 
niet  afgebroken,  ten  minste  geschorst.  De  zoo  noodige  goede  ver- 
houding met  Indië  moest  weer  worden  aangewakkerd  en  daaraan, 
zoo  mogelijk,  kracht  en  leven  worden  gegeven.  Dit  is  dan  ook  be- 
proefd en  bij  de  proeve  zal  het  niet  blijven.  Het  Bestuur  hoopt  op 
een  krachtige  medewerking  tot  bereiking  van  het  doel  van  het  Insti- 
tuut in  Indië  en  vertrouwt  op  den  bekenden  ijver  der  Indische  Com- 
missarissen voor  al  wat  wetenschap  betreft,  om  daarin  behulpzaam 
te  zijn.  Het  verslag  van  het  volgende  jaar  zal,  naar  wij  hopen,  veel 
belangrijks  dienaangaande  kunnen  mededeelen« 

Ook  ten  aanzien  der  West-Indische  Koloniën  en  de  Kust  van  Guinea 
moeten  wij  een  enkel  woord  zeggen.  Voor  cenige  jaren  besloot  het 
Bestuur  het  verspreiden  van  de  wetenschappelijke  kennis  dier  gewes- 
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ten  niet  uit  te  sluiten  van  de  bemoeienissen  van  het  Instituut.  Door 
het  stichten  der  vierde  Afdeeling  kan  dat  doel  aanmerkelijk  worden 
bevorderd  en  zijn  met  die  gewesten  betrekkingen  ontstaan ,  welke  tot 
dus  ver  geheel  ontbraken. 

Er  is  nog  een  besluit  van  het  Bestuur,  dat  hier  vermelding  ver- 
dient. Het  veld  van  de  taal-  land-  en  volkenkunde  onzer  koloniën 
is  ruim;  hetgeen  de  bearbeiders  van  dat  veld,  zoowel  hier  als  elders, 
volbrengen,  is  belangrijk  èn  om  de  waarde  èn  om  de  verscheiden- 
heid. Van  al  die  vele  en  uiteenloopende  werkzaamheden  een  jaar- 
lijksch  volledig  overzigt  te  geven,  moet  noodzakelijk  voor  allen  nut- 
tig zijn  en  de  taak  verligten  van  hen,  die  zich  met  een  bijzonder 
gedeelte  van  het  geheel  bezig  houden.  Het  Bestuur  heeft  daartoe  be- 
sloten en  overweegt,  in  overleg  met  de  Afdeelingen,  de  beste  mid- 
delen, om  zulke  jaarlijksche  overzigten  te  kunnen  leveren.  Mogt  dit 
denkbeeld,  waarop  reeds  gedoeld  werd  in  art.  14  der  Bepalingen 
voor  de  Afdeelingen,  kunnen  verwezenlykt  worden,  dan  zou  er  een 
groote  stap  gedaan  zijn,  om  het  Koninklijk  Instituut  te  vormen  tot 
een  centraal  punt  voor  de  kennis  der  taal-  land-  en  volkenkunde  van 
onze  overzeesche  koloniën  en  bezittingen. 

De  heer  Mr  J.  A.  van  der  Chijs ,  algemeen  bekend  door  zijn  werk- 
zaamheid en  studiën  over  gedeelten  van  de  geschiedenis  van  Neder- 
landsch  Indië,  heeft  aan  het  Bestuur  van  het  Instituut  de  uitgave 
verzocht  van  een  nieuw  werk.  Dat  boek,  getiteld:  Neérlands  être- 
ven  tot  openstelling  van  Japan  voor  den  wereldhandel  y  werd  door  hem 
vervaardigd  naar  aanleiding  van  de  omstandigheid,  dat  hem  in  zijne 
betrekking  ter  Algemeene  Secretarie  te  Batavia  werd  opgedragen,  om 
een  zoogenaamde  historische  nota  zamen  te  stellen  over  het  politike 
deel  der  Japansche  aangelegenheden,  als  zijnde  het  belangrijkste  en 
tevens  de  spil,  waarom  alle  andere  Japansch-Nederlandsche  zaken 
zich  bewogen.  Door  de  welwillende  beschikking  van  den  Minister 
van  Koloniën,  werd  het  Bestuur  van  het  Instituut  in  het  bezit  ge- 
steld van  een  handschrift  van  dat  werk,  en  werd  de  vergunning  tot 
uitgave  daarbij  verleend.  Het  allezins  gunstig  oordeel  over  de  be- 
langrijkheid en  voortreffelijkheid  van  dit  werk,  hetwelk  in  handen 
van  bevoegde  beoordeelaars  was  gesteld,  deed  het  Bestuur  de  ge- 
vraagde uitgave  volgaarne  op  zich  nemen.  Alle  daartoe  strekkende 
voorbereidingen  zijn  thans  afgeloopen  en  de  mededeeling  kan  wor- 
den gedaan,  dat  het  boek  ter  perse  is. 

In  het  verslag  van  het  vorige  jaar  is  de  verwachting  te  kennen  ge- 
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geven ,  dat  het  belangrijk  rapport  van  de  Commissie ,  belast  met  een 
wetenschappelijk  onderzoek  van  Nieuw  Guinea,  spoedig  in  het  licht 
zou  verschijnen.  Gij,  mijne  heeren,  weet,  dat  wij  in  die  verwach- 
ting niet  zijn  teleurgesteld  en  dat  het,  als  het  V*^*  deel  van  onze 
"Bijdragen,"  u  is  toegezonden.  Het  Bestuur  hoopt,  dat  het  daar- 
door te  stichten  nut  mag  evenaren  aan  de  groote  kosten,  die  aan 
de  uitgave  verbonden  waren;  en  deze  hoop  schijnt  te  zullen  worden 
vervuld,  want  de  in  Indië  ontvangen  exemplaren  hebben  daar,  blij- 
kens schryven  van  onze  Commissarissen,  voorloopig  een  goeden  in- 
druk teweeggebragt. 

Op  het  V^e  deel  is  in  dit  jaar  nog  het  VI*«  deel  van  onze  Bijdragen 
gevolgd.  Zonder  te  treden  in  een  beoordeeling  van  al  het  belang- 
rijke, dat  vervat  is  in  de  reeds  lange  reeks  boekdeelen  van  ons  tijd- 
schrift, gelooft  het  Bestuur  toch  te  mogen  zeggen,  dat  het  laatste 
deel  niet  onwaardig  z^n  voorgangers  zal  worden  bevonden.  Melding 
dient  hierbij  nog  te  worden  gemaakt  van  de  gunstige  beschikking 
van  den  Minister  van  Koloniën,  waardoor  het  mogelijk  was  om  het 
door  den  heer  D.  Scheltema,  lid  en  donateur  van  het  Instituut  ge- 
leverde afschrift  van  de  oude  Bataviasche  Statuten  te  vergelijken  met 
een  ander  geauthentiseerd  afschrift  van  die  Statuten,  hetwelk  zich  aan 
het  Departement  van  Koloniën  bevindt.  Onze  uitgave  heeft  daardoor 
veel  gewonnen. 

Ten  slotte  dient  hier  nog  te  worden  gesproken  over  het  onderzoek 
omtrent  het  grondbezit  op  Java,  waarvan  in  het  verslag  van  het  vorig 
jaar  is  melding  gemaakt.  Daar  is  gezegd ,  dat  de  monographiën ,  die 
bij  de  groote  enquête  betreffende  de  suikerkultuur  op  Java  voor  elke 
suikerfabriek  zijn  vervaardigd,  den  grondslag  konden  geven  voor  het 
onderzoek  omtrent  het  landbezit,  zoodat  zij  alle  eerst  gelezen  moes- 
ten worden  en  daaruit  getrokken  al  wat  op  dat  doel  betrekking  heeft. 
Dit  is  geschied  en  in  zoover  zouden  wij  gereed  zijn,  om  met  het 
lokaal  onderzoek  een  aanvang  te  maken,  maar  er  zijn  twee  redenen, 
die  het  begin  voor  het  oogenblik  hebben  vertraagd.  De  eerste  van 
die  redenen  is,  dat  de  Minister  van  Koloniën,  bij  missive  van  20  No- 
vember 1862  aan  de  Tweede  Kamer  der  Staten  Generaal,  een  reeks 
van  belangrijke  stukken  wegens  de  suikerkultuur  op  Java  heeft  op- 
gegeven, die  in  aanmerking  zou  kunnen  komen  om  te  worden  ge- 
drukt, en  dat  spoedig  daarop  een  Commissie  uit  de  leden  van  de 
Tweede  Kamer  is  benoemd,  om  de  ingediende  stukken  na  te  gaan 
en  aan  te  wijzen  die,  welke  voor  den  druk  geschikt  zijn.    Ongetwijfeld 
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zullen  in  die  belangrijke  stukken,  waarvan  sommige  eerst  in  de  laatste 
dagen  van  April  het  licht  hebben  gezien,  ook  gewigtige  bijzonder- 
heden voor  het  landbezit  worden  gevonden,  zoodat  daaruit  voor  ons 
onderzoek  ook  veel  te  leeren  zal  zijn,  wanneer  zij  alle  in  het  licht  zul- 
len zijn  verschenen.  Doch  deze  reden  alleen  zou  niet  verhinderd  heb- 
ben, om  een  aanvang  te  maken;  er  is  nog  eene,  die  van  veel  be- 
lang is.  Indien  het  onderzoek  de  gewenschte  vruchten  zal  dragen, 
dan  moet  bij  hen,  die  het  onderzoek  bewerkstelligen,  naauwkeurige 
kennis  van  hetgeen  onderzocht  moet  worden,  aanwezig  zijn,  of  ten 
minste,  moet  er  de  gelegenheid  bestaan,  om  zich  die  kennis  vooraf 
te  kunnen  verschaffen.  Mag  men  nu  onderstellen  dat  dit  het  geval 
is?  Zoude  die  kennis  van  het  landbezit  op  Java  aanwezig  zijn  of 
kan  zij  nu  verkregen  worden?  Waarscliijnlijk  zal  niemand  deze  vra- 
gen bevestigend  durven  beantwoorden.  Het  scheen  derhalve  nuttig, 
zelfs  noodig,  om  een  duidelijke  voorstelling  van  al  hetgeen  tot  het 
landbezit  betrekking  heeft  te  laten  voorafgaan  ^;  onmiddellijk  op  de 
beschrijving  van  eenig  gedeelte  kunnen  de  vragen  volgen ,  die  gedaan 
moeten  worden;  die  vragen  zullen  dan  zóó  worden  ingerigt,  dat  zij 
met  enkele  woorden  beantwoord  kunnen  worden;  zóó  zal  men  bil- 
lijkerwijs mogen  verwachten ,  dat  over  het  landbezit  op  Java  een  licht 
zal  opgaan,  zooals  er  vroeger  nog  geen  heeft  geschenen.  'Komt  daarbij 
nog,  dat  de  herstelde  gemeenschap  met  onze  Commissarissen  in  Indië 
ook  invloed  zal  uitoefenen  op  ons  wetenschappelijk  doel,  dan  behoeven 
wij  niet  meer  aan  teleurstelling  van  billijke  verwachtingen  te  denken. 

De  rekening  en  verantwoording  onzer  geldmiddelen  wordt  u ,  mijne 
heeren,  volgens  art.  27  van  het  reglement,  afzonderlijk  tot  onder- 
zoek voorgelegd. 

Het  Bestuur  eindigt  zijn  verslag  in  het  vertrouwen,  dat  de  gedane 
mededeelingen  getuigen  zullen  van  zijn  streven ,  om  het  doel  van  het 
Institnut,  overeenkomstig  de  grondslagen  van  het  bestaande  reglement, 
bevorderlijk  te  zijn.  Dat  streven  vermag  echter  weinig  zonder  uwe 
medewerking  en  daarom  rekent  het  op  uwe  belangstelling  tot  onder- 
steuning van  de  maatregelen ,  die  in  het  belang  van  de  instelling ,  en 
vooral  van  haar  wetenschappelijk  doel,  genomen  zijn  en  verder  geno- 
men zullen  worden.  Dan  zal  voor  het  Instituut  de  tijd  aanbreken 
van  krachtigen  groei,  die  rijpen  zal  tot  een  heerlijken  bloei. 

'  Vergcl.  Bijdragen,  (Nieuwe  Volgr.)  Deel  VI,  p.  272. 
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Het  Nederlandsche  Zendelinggenootschap. 
])e  Geneeskundige  School  te  Rotterdam. 


Het  Stadenten-gezelschap  Woelang-winoe- 

lang  te  Delft. 
Flet  Indisch  Leesmuseam  te  Delft. 


BÜITENLANDSCHE  LEDEN. 


j.  CKAWFURD,  Londen. 
ED.  DüULURiER,  Par(js. 
H.  c.  YON  DER  OABELENTZ,  Altenburg. 


CHR.   LASSEN»   BoUU. 

8.  MULLER,  Freiburg  in  Baden. 


GEWONE  LEDEN. 


J.  D.  FRANSEN  YAN  DE  PUTTE,  Minister 

van  Koloniën. 
Mr.   L.   A.  j.   w.  Baron  sloet  yan  de 

BEELB,    Gouvernear  Generaal  van  Ned. 

Indië. 


R.   F.   YAN  LANSBERGE,   Gouvemeur  van 

Suriname. 
j.  D.  GROL,  Gouvemeur  van  Cura^ao. 
H.    A.   ELiAS,   Gouverneur  ter   kust  van 

Guinea. 


EERSTE  AFBEELIKG,   TAAL-  EN  LETTERKUNDE. 


Prof.  j.  HOFFMAN,  Lcidcn. 

Prof.  j.  j.  DE  HOLLANDER,  Breda. 

Prof.  8.  KETZER,  Delft. 

J.  J.  MEIN8HA,  Delft,  Secretaris. 

F.  MULLER,  Amsterdam. 


Dr.  G.  K.  NiEMANN,  Rotterdam. 
Prof.  T.  ROORDA,  te  'sGravenhage,  Voor- 
zitter, 

Dr.      H.      NEDBBONNER    YAN    DER    TüUK , 

Amsterdam. 
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TWEEDE   APDEELING,   LAND-   EN   VOLKENKUNDE. 


P.  J.   B.    C.   ROBIDÉ  VAN  DER  AA,    'S  GlB- 

venliage. 

D.  VAN  AALST,  *8  Gravenhage. 

G.  L.  BAUD,  's Gravenliage. 

Dr.  p  BLEEKEB,  Leijden. 

Mr.  p.BRUNSVELD  VAN  HULTEN,  's  Graven- 
hage. 

Dr.  s.  A.  BüDDiNGH,  Arnhem. 

P.     A.    o.   VAN     WA  VEREN    PANCRAS   CLIP- 

FORD,  Naarden. 
s.  VAN  DEVENTER  jsz.,  's  Gravenhagc. 

J.  B.   J.  VAN  DOREN,   BrUSScl. 

DUDOK  VAN  HEEL,  Amsterdam. 
Mr.  A.  j.  DUTMAER  VAN  TWIST,  Deventer, 
j.  L.  B.  ENGELHARD,  *8 Gravenhage. 
Jhr.  Mr.  d.  t.  gevers  van  endegeebt, 

's  Gravenhage. 
j.  j.  HASSELMAN,  Herwijnen. 
M.  G.  VAN  HEEL,  's Gravenhage. 
Prof.  j.  HOPFMANN,  Leiden. 
j.  c.  HOOYKAAS,  's  Gravenhage. 

Mr.  C.  HULTMAN,   Delft. 

Mr.  j.  K.  J.  DE  JONGE,  's  Gravenhage. 
Jhr.  Mr.  d.  a.  junius  van  hemert,  'sGra- 
venhage. 

J.  KEURENAER,   Delft. 

H.  KLEIN  VAN  DE  POLL,  WageniDgen. 

A.  H.  w.  Baron  de  kook,  's  Graven- 
hage. 

j.  c.  de  kock  van  leeuwen  ,  's  Gra- 
venhage. 

H.  T.  KRABBE,  's Gravenhage . 


j.  R.  LANGE,  's  Gravenhage. 

Mr.  j.  LOUDON,  's  Gravenhage. 

j.  MiLLARD,  's  Gravenhage. 

Prof.  G.  J.  MULDER,  Utrecht. 

M.  NiJHOFF,  's  Gravenhage. 

Mr.  CH.  F.  PAHUD,  's  Gravenhage. 

w.  poolman,  Gouda. 

H.  D.  POTTER,  's  Gravenhage. 

p.  VAN   REES  MOORREES,    's Gravenhage , 

Voorzitter. 
Jhr.  j.  c.  RETNST,  's  Gravenhage. 
j.  j.  ROCHUSSEN,  's  Gravenhage.     . 
w.  A.  ROEST,   's  Gravenhage. 

F.  c.  ROSS ,  's  Gravenhage. 

j.  A.  A.  SANTHAGENS,  Amsterdam. 
D.  SCHELTEMA,  Haarlem. 

G.  c.  SCHONK,  Amerongen. 

G.  DE  SERIÈRE,  's  Gravenhage. 

Jhr.  Mr.  w.  six,  's  Gravenhage,  Secretaris. 

SLOET      VAN    OLDRUITENBÜRO ,     's  Gravcn- 


j.  w.  H.  SMissAERT,  's  Giaveuhage. 
j.  VAN  swiETEN,  Amhcm. 
j.  L.  VAN  TOL,  te  Arnhem. 
Mr.  w.  A.W.VRRKBRKPISTOBIÜS, 's  Gra- 
venhage. 
Prof.  p.  j.  VETH,  Amsterdam, 
p.  VREEDE  BIK,  *s  Gravcnhage. 
Mr.  j.  o.  WIJNMALEN,  ütrecht. 
A.  L.  WEDDIK,  Utrecht. 

J.   T.  WILLER,    'sC 


DERDE   AFDEELING,   GESCHIEDENIS  EN    OUDHEIDKUNDE. 


c.  T.  VAN  A8BENDELFT  DE  CONINGH ,  Am- 
sterdam. 
A.  j.  BIK,  Amsterdam. 
Dr.  p,  BLBEKER,  Leijden. 
F.  w.  c.  BLOM,  Rotterdam, 
j.  VAN  LIMBURG  BROUWER,  's Gravenhage. 
Mr.  H.  j.  VAN  BUREN,  Rotterdam. 
F.  D.  coCHius,  Breda, 
j.  G.  A.  GALLOis,  *s  Gravenhage,  Voorzitter, 
Dr.  A.  L.  GASTMANN,  Gouda.. 
A .  j.  A.  GERLACH ,  's  Gravenhage. 


Mr.  p.  s   GERLiNGS,  Utrecht. 

Jhr.  Mr.  w.  t.  gevers  detnoot,  's  Gra- 
venhage. 

Mr.  G.  groen  van  prinsterer,  's  Gra- 
venhage. 

j.  D.  VAN  herwerden,  's Gravenhage. 

H.  HIEBINK,  Rotterdam. 

Db.  w.  r.  Baron  van  hocvell,  's  Gra- 
venhage. 

Prof.  S.  KEYZER,  Delft. 

Jhr.  Mr.  f.  l.  w.  de  kock,  's  Gravenhage. 
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\L  T.  KRABBE,  *s Oravenhage. 
Mr.  j.  A.  A.  LEEMANS,  Voorliarg. 

D.  LENTING,   Voowt. 

p.  A.  LEüPB,  'sGravenhage,  Secretaris, 
H.  HOPE  LOüDON,  's  Gravenhage. 
Mr.  D.  j.  Baron  hack  at,  te  Londen. 

E.  p.  DE  MONCHT,  Amsterdam. 
Mr.  p.  MTJER,  Elburg. 

A.  NOTTEBOHM,  Rotterdam. 
c.  H.  F.  RiEfiz,  Breda. 
c.  R[JEB,  Rotterdam. 


c.  RüEB  cz.,  Rotterdam. 

H.  YAM  RiJGKEYORSBL ,  Rotterdam. 

Prof.  H.  8CHLE0EL,  Leiden. 

j.  w.  H.  SMissAERT,  'sGravenhagc. 

6.  süERMONDT,  Voorburg. 

T.  D.  c.  süERMONDT,  Utrecht. 

Q.  H.  üHLENBECK,  'sGravenhage. 

Mr.  c.  YI8SCHER,  Arnhem. 

p.  YAN  YLissiitGEN,  Amsterdam. 

Prof.  o.  w.  YREEDE,  ütrecht. 

A.  YROLiK,  's  Gravenhage. 


VIERDE  AFDEELING,    WEST-INDIE   EN   KUST   VAN   GÜINEA. 


Mr.  H.  H.  VAN  ANDEL ,  's  Gi^venhage,  5*- 
eretaris. 

F.  D.  BosscHEB,  Amsterdam. 

G.  c.  BOSCH  REiTZ,  Amsterdam. 
J.  ELLis,  Amsterdam. 

Mr.  BARNET  t,TON,  Brassel. 

c.  j.  M.  NAGTGLAB,  's  Gravenhage. 


A.  D.  YAN  DER   GON    NET8CHER,    Delft. 

j.  F.  RODXy  *s  Gravenhage. 

Mr.  A.  M.  DB  RODYiLLE,  Brielle. 

Jhr.  c.  A.  YAN  STPE8TETN,  's  Gravenhage. 

o.  8.  DE  VEER, 's  Gravenhage,  Voorzitter, 

Mr.  w.  wiNTGENS,  's  Gravenhage. 


IN  NEDERLANDSen  OOST-INDIÈ. 


J.  E.  AKKEBiNGA,  op  Bangka. 

T.  AMENT ,  Batavia. 

AQDA8IE  BOACHi ,  Preanger-Regentschappen. 

J.H.  L.  D*AULNIS  DE  BROün^L. 

A.  j.  BAKE,  Soerabiy'a. 

D.  F.  A.  BANDiEQ ,  Batavia. 

H.  p.  BARKMEIJER,  Batavia. 

Mr.  w.  A.  BAUD,  Preanger-Regentschappen. 

Mr.  j.  w.  8.  YON  BAüHHAUEB,  Montmdo. 

p.  BEETS ,  Batavia. 

N.  p.  YAN  DEN  BERG,  Batavia. 

Mr.  w.  R.  BERG8MA,  Tocban. 

J«  G.  G.  BiERHAüS,  Batavia. 

i'  TH.  BIK,  Batavia. 

J.  DE  BLAAUW. 
Mr.  H.  A.   BLUME. 
i  BLOK. 

c.  j.  BOSCH,  Banjoe-wangi. 
Mr.  L.  G.  BOURicius,  Soerabaja. 
G.  A.  BOüTMY,  Batavia. 

P-   M,   VAN    MEETEREN  BRODWER,   PaSOC- 

roean. 
Mr.  L.  A.  p.  F.  BUTN,  Batavia. 

A.  H.  BLOKZETL,    Bali. 


F.  BüTN,  Poerbolinggo. 

G.  M.  BiJYANK,  Batavia. 
H.  D.  CANNE,  Lampongs. 
w.  GANNEMAN,  Samarang. 
c.  CASTEN8,  Grësik. 

F.  M.    G    YAN  CATTENBUROH,   Amboina. 

Mr.  j.  A.  YAN  DER  CHTS,  Batavia. 

c.  E.  LE  CLERCQ,  Toeban. 

F.  p.  Dü  CLOux,  Tebing-tinggi. 

j.  A.  COBLTN,  Samarang. 

A.  B.  COHEN  STüART,  Soerakarta. 

j.  CONRAD,  Pontianak. 

Mr.  M.  p.  A.  C08TER,  Socrabi^a. 
I  j.  YAN  DER  CRAB ,  Tematc. 
I  j.  CRA.MER,  Priaman. 
,  A.  j.  B.  YAN  DELDEN,  Batavia. 

,  H.  YON  DEWALL,   Rionw. 

,  j.  w.  c.  ï>iEPENHEni,  Batavia, 
j.  YAN  DER  EB,  Pasocroean. 

H.   C.   YAN  ETBERGEN,    Amboioa. 

j.  c.  FRAissiNET,  Socrakarta. 

E.  FRANCis,  Batavia. 

c.  F.  YON  FRANQUEMONT,  Oengarao. 

J.   P.   DE  GAAT  FORTMANS. 
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j.  p.  F.  GERiCKE,  Poerbolinggo. 
w.  j.  VAN  DE  GRAAFF,  Batavia. 

J.  8.   G.   GBAMBEBQ. 

c.  DE  GROOT,  Boitenzorg. 

j,  F.  HAASE,  Kembang. 

jr.  HA6EMAN  jcz.,  Soerabija. 

Jhr.    Mr.   d.   a.  jüniüs  tan   hehbbt, 

Batavia. 
Mr.  o.  T.  H.  HENirr,  Makasar. 
Mr.  G.  j.  B.  HENNT,  Batavia. 
Mr.  w.  A.  HENNY,  Angkola. 
Mr.  B.  V.  HETLiGEB,  Batavia. 

Mr.   H.   A.  DES  AMORIE   VAN  DER  HOEVEN. 

Batavia. 

N.  HOFSTEDE. 

K.  F.  HOLLE,  Preanger-Regentschappen. 

Jhr.  A.    HOLHBEBG    DE  BECKFELT. 

H.  c.  HüHME,  Pasoeroean. 

p.  JANSZ,  Djapara. 

w.  A.  JELLiNGHAUS,  Soemedaiig. 

w.  DE  JONG,  Samarang. 

Dr.  FB.  JUNGHUHN,  Pr  canger- Regent- 
schappen. 

Mr.  H.  c.  M.  VAN  KEBVEL,  Batavfa 

Mr.  p.  H.  DER  KINDEBEN,  Batavia. 

j.  KNiPHORSTy  Besoeki. 

G.  j.  c.  KOLFF,  Batavia. 

Mr.  D.  KOORDEBS,  Batavia. 

c.  p.  LAMMEES  VAN  TOORENBüRGH,  Sa- 
marang. 

j.  F.  w.  A.  LANGE,  Tjeribon. 

w.  DE  LANOT,  Besima. 

Mr.  F.  F.  L.  u.  LAST,  Batavia. 

Jhr.  Mr.  h.  j.  w.  van  lawick  van  pabst. 

Mr.  H.  D.  LEVYSSOHN  NOBMAN,  Batavia. 

Mr.  A.  LOUDON,  Batavia. 

G.  R.  LüCARDiE,  Madioen. 

T.   B.  N.   LÜGAS8EN,   Tjcribon. 

Mr.  p.  c.  MAAS  GEE8TBANDS,  Palcmbang. 
j.  j.  MEDEB,  Keboemen. 

L.   D.  MEIJEB. 

p.  w.  MENU,  Batavia. 

A.  MOHB,  Batavia. 

c.  VAN  DEB  MOOBE,  Tjandjoer. 

Mr.    S     o.   J.    W.    VAN  MÜSSSCHENBBOEK  , 

Kedoe. 

A.   L.   H.   A.  NAGEL,    Kedoe. 


Jhr.  Mr.  h.  g.  b.  nahdts. 

Mr.  8.  c.  H.  s.  NEDEBBURGH,  Batavia. 

E.  NET80HEB,  Batavia. 

F.  N.  NIEÜWENHÜYZEN,   RioUW. 
F.  N.   NIEÜWENHÜYZEN. 

Mr.      P.    J.     J.    C.    VAN    NIEÜWENHOVEN 

HELBACH,  Samarang. 
Dr.  p.  L.  ONNEN,  Soerabaja. 
p.  c.  V.  oosTEBZEE,  Samarang. 
j.  w.  A.  VAN  OPHüYSEN,  Bengkoclcn. 
Mr.  F.  T.  PAHüD,  Boitenzorg. 
Pangeran  abi&  tj&ndb&  NEGaB& ,  Demak. 
Mr.  D.  L.  F.  DE  PAüLY,  Batavia. 
J.  K.  H.  PHiTziNGEB,  Tjcribon. 

BADEN     ADIPATI    ABI&    DANOE     NINGRAT, 

Magelang. 

BADEN  8ALEH,  Batavia. 

Jhr.  o.  BENDOBP,  Temate. 

j.  G.  F.  BiEDEL,  Menado. 

Mr.  p.  jr.  BOOSEGAABDE  BISSCHOP,  Soe- 
rabaja. 

E.  H.  M.  BUDOLPH,  Probolinggo. 

D.  F.  SCHAAP,  Batavia. 

G.   P.   SCHIMPF. 

w.  SCHMINCKE,  Saparoea. 

Mr.  F.  H.  E.  SCHUSLEB,  Batavia. 

J.   H.    DE  SENEBPONT  DOMIS,   Ngawi. 

j.  c.  A.  8IMON  THOMAS,  Batavia. 

N.  D.  VAN  SLYPE,  SaUtiga. 

j.  w.  O.  VAN  STEEDEN,  Soerab^ja. 

c.  p.  c.  STEINMETZ ,   Batavia. 

Mr.  A.  j.  swAET,  Batavia. 

A.  SWAVING,  Saliger. 

A.  THYSSEN,  Salatiga. 

j.  H.  TiDEMANN,  Batavia. 

Mr.  D.  j.  A.  TOLLENS,  Batavia. 

OH.  TBOMP. 

B.  SLEE8WUK  VEENSTBA ,  Batavia. 
H.  SCHBODEB  vissEB,  Batavia. 

j,  c.  T.  viGBLiüS,  Kota-Nopan. 

j.  VYZELAAB,  PckaloBgan. 

G.  WASSINK,  Batavia. 

A.  w.  EGTEB  VAN  WI8SEKEBKE,  Soerabaja. 

Jhr.  Mr.  h.  c.  van  deb  wijck  ,  Batavia. 

j.  ZOETELIEF,  Jogjokarta. 
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IN  NEDERLANDSCH  WEST-INDIÈ. 


Mr.  j.  H.  BEAUJON,  Cara9ao. 
F.  CARSTATB8,  Paramaribo. 
Mr.  p.  cocKBUBN  PRiNCE,  Cura^ao. 
A.  M.  (SOBTER,  Paramaribo. 
Dr.  F.  A.  c.  DUMONTiEB,  Paramaribo. 
Mr.  E.  A.  VAN  EMDEN,  Paramaribo. 
T.  j.  ETKEN  SLUTTEB8,  Paramaribo. 
Mr.  j.  M.  OANDEBHETDEN,  Paramaribo. 
H.  VAK  GEüfBEJoss ,  Paramaribo, 
j.  H.  A.  yr.  Baron  yan  heesdt  tot  eyers- 
BEBO,  Paramaribo. 


j.  DE  JONG,  Paramaribo. 

Dr.  j.  j.  jüDA,  Paramaribo. 

Dr.  c.  LANDBÉ,  Paramaribo. 

M.  s.  VAN  PRAAG,  Paramaribo. 

j.  VAN  PRAAG,  Paramaribo. 

Mr.  G.  j.  A.  BOSCH  BEiTZ,  Paramaribo. 

Dr.  N.  BOGER,  Cora^ao. 

H.  G.  BOüz,  Paramaribo. 

E.  j.  BLENGARDE,  Paramaribo. 

Dr.  T.  DE  TEER,  CQra9ao. 


TEB  WESTKUST  VAN  GÜINEA. 


G.   L.  DANIELS. 
A.  MAGNIN. 


** 


REGLEMENT 


KONINKLIJK    INSTITUUT 


TAAL-  LAND-  EN  VOLKENKUNDE  VAN  NEDERLANDSCH  INDIE, 

GOEDGEKEURD  EN   BEKBACBTIGD   DOOR  Z.   H.   DEN  KONING, 
BIJ   KABINETSCHRIJVEN  VAN    6  JüLIJ    1856,    N^.    65  EN  VAN   5   JUNIJ    1859. 


I.      VAN   HET   INSTITUUT   IN   HET    ALGEMEEN. 

Art.  1.  Het  doel  van  het  Instituut  is  de  bevordering  van  de 
taal-,  land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indie. 

Art.  2.  Het  Instituut  staat  in  verbinding  met  het  Koninklijk 
Instituut  van  Ingenieurs,  tot  wederkeerige  dienst  en  hulp  in 
voorkomende  gevallen. 

Art.  3.  De  zetel  van  het  Instituut  is  daar,  waar  de  Koninklijke 
Akademie  ter  opleiding  van  ambtenaren  voor  Nederlandsch  Indië  ge- 
vestigd is. 

Art.  4.     Het  Instituuts-jaar  gaat  in  met  1  Mei. 


II.      VAN   DJJ   LEDEN. 

Art.  5.  De  Leden  zijn  gewone  Leden,  Leden  donateurs 
en  buitenlandsche  Leden. 

De  geldelijke  bijdrage  der  gewone  Leden  is  twaalf  gulden  in 
het  jaar.  Die  eene  jaarlijksche  bijdrage  geven  van  vijf  en  twintig 
gulden  of  meer,  zijn  Leden  donateurs. 

Personen  buiten  Nederland  en  zijne  overzeesche  bezittingen  woon- 
achtig, wier  verbinding  aan  het  Instituut  wenschelijk  geacht  wordt, 
kunnen  door  het  bestuur  tot'  buitenlandsclie  Leden  worden  be- 
noemd.    Van  hen  wordt  geene  geldelijke  bijdrage  gevorderd 
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Die  gewoon  Lid  of  Lid  donateur  wenscht  te  worden,  rigt  zich, 
met  opgaaf  van  zyne  woonplaats ,  tot  den  Secretaris  van  het  Bestuur, 
en  ontvangt  van  hem  het  bewijs  van  lidmaatschap.  In  Nederlandsch 
Lidië  wendt  men  zich,  ten  zelfden  einde,  tot  de  Commissarissen  van 
het  Instituut.  Bedenkingen  tegen  de  uitreiking  van  het  bewijs  van 
lidmaatschap,  worden  door  den  Secretaris  of  de  Commissarissen  ge- 
bragt  ter  kennis  van  het  Bestuur,  hetwelk  daarover  beslist,  of  wel 
de    zaak  onderwerpt  aan  het  oordeel  der  Algemeene  Vergadering. 

Art.  6.  De  jaarlijksche  bijdrage  wordt  betaald  op  kwitantie,  in 
Nederland  van  den  Penningmeester,  in  Indië  van  een  der  Commis- 
sarissen. 

Art.  7.  Ingeval  iemand  in  de  betaling  der  contributie  twee  jaren 
ten  achteren  is,  geeft  de  Penningmeester  daarvan  kennis  aan  het  Be- 
stuur. Het  Bestuur  of  de  Commissarissen  zyn  gemogtigd  om  zoo- 
danig Lid  vervallen  te  verklaren  van  zijn  lidmaatschap. 

De  toezending  der  werken  van  het  Instituut  wordt  bij  achterlijk- 
heid in  de  contributie  terstond  gestaakt. 


III.       VAN    HET   BESTUUR. 

Art.  8.  De  leiding  van  het  Instituut  is  opgedragen  aan  een 
Bestuur,  bestaande  uit  twaalf  leden ,  waarvan  één  President,  één 
Vice-President,  en  één  Penningmeester,  die  door  de  leden 
van  het  Bestuur  uit  hun  midden  gekozen  worden. 

Alle  jaren  treden,  naar  rang  van  benoeming,  drie  leden  af,  die 
eerst  na  een  jaar  herkiesbaar  zijn. 

De  Secretaris  wordt  jaarlijks  door  het  Bestuur  uit  zyn  midden 
of  uit  de  overige  Leden  van  het  Instituut  benoemd. 

Art.  9.  De  Leden  van  het  Bestuur  worden,  in  de  algemeene 
vei^dering  van  Mei,  bij  stemming  met  gesloten  briefjes  benoemd. 
Voor  elke  vacature  wordt  door  het  Bestuur  een  drietal  aan  de  Ver- 
gadering voorgesteld,  zonder  dat  zij  evenwel  in  hare  keus  daardoor 
gebonden  is. 

Art.  10.  Wanneer  tusschentijds  plaatsen  in  het  Bestuur  openval- 
len, worden  zij  aangevuld  in  de  daarop  volgende  algemeene  verga- 
dering. De  Leden  op  deze  wijze  benoemd,  treden  af  op  den  tijd 
bepaald  voor  hen,  in  wier  plaats  zij  zijn  gekozen. 

Art.  11.     In  Nederlandsch  Indië  worden  de  belangen  van  het  In- 
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stituut   behartigd  door   drie  Leden-Commissarissen,  te  benoe- 
men door  het  BestuQr. 

Zij  benoemen  Leden-Correspondenten  op  die  plaatsen  in 
Nederlandsch-Indië,  waar  hun  dit  wenschelijk  toeschijnt  tot  bereiking 
van  het  doel  van  het  Instituut. 

Art.  12.  Het  Bestuur  vergadert  ten  minste  alle  twee  maanden, 
daar  en  wanneer  het  goedvindt. 

Art.  13.  De  President  van  het  Bestuur  leidt  de  orde  der  werk- 
zaamheden in  alle  vei^deringen  en  handhaaft  de  reglementen  van 
het  Instituut. 

Art.  14.  Bij  afwezigheid  van  den  President  treedt  de  Vice-Pre- 
sident  in  al  zijne  functiën;  bij  afwezigheid  van  beiden,  de  oudste 
in  jaren  der  aanwezige  Leden  van  het  Bestuur.  De  Secretaris  is 
van  het  Yoorzitterschap  verschoond. 

Art.  15.  De  Secretaris  voert  de  correspondentie  van  het  Instituut 
en  houdt  de  notulen  der  vergaderingen.  Wanneer  hij  geen  Lid  is 
van  het  Bestuur  heeft  hij  in  de  Bestuursvergaderingen  slechts  eene 
raadgevende  stem. 

Art.  16.  Aan  den  Penningmeester  is  het  beheer  der  geldmidde- 
len opgedragen ,  onder  toezigt  van  het  Bestuur.  Hij  doet  geene  beta- 
lingen dan  na  daartoe  door  het  Bestuur  te  zijn  gemagtigd. 

Art.  17.     De   Commissarissen  vertegenwoordigen  in  Indië  het  Be-, 
stuur  des  Instituuts  in  de  bij  dit  reglement  bepaalde  gevallen  (art.  5, 
7,  18  en  19). 

Art.  18.  De  Commissarissen  belasten  zich  met  de  toezending  van 
de  Bijdragen  en  Werken  aan  de  Leden  in  Indië  en  met  het  gelde- 
lijk beheer  daar  te  lande. 

Zij  doen  jaarlijks  verslag  van  hunne  werkzaamheden  en  rekening 
en  verantwoording  aan  het  Bestuur. 


IV.      VAN   DE   WERKZAAMHEDEN   VAN   HET  INSTITUUT. 

Art.  19.  Het  Instituut  bevordert  het  doel,  aangewezen  in  Art.  1, 
door  zooveel  mogelijk  de  algemeene  medewerking  uit  te  lokken  en 
aan  te  moedigen. 

Art.  20.  Daartoe  stelt  het  aan  ieder,  die  tot  dit  doel  wil  mede- 
werken en  de  vruchten  zijner  nasporingen  bekend  maken,  de  gelegen- 
heid   open,  voor  kleinere   opstellen  in    Bedragen   tot   de    taal-, 
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land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië,  en  voor 
stukken  van  grooteren  omvang  in  eene  reeks  van  Werken. 

Art.  21.  Ook  stelt  het  Bestuur  vragen  voor  ter  beantwoording 
en  zal  het  op  elke  andere  w^ze  verdienstelijke  ondernemingen  van 
eiken  aard ,  in  zoover  zij  tot  den  werkkring  van  het  Instituut  behoo- 
ren,  aanmoedigen  en  beloonen. 

Art.  22.  De  Bijdragen  en  Werken  worden  kosteloos  aan  de  Le- 
den verstrekt.  Zij  worden  ook  door  middel  van  den  boekhandel 
verkrijgbaar  gesteld. 

Art.  28.  De  stukken  voor  de  Bijdragen  of  Werken  bestemd,  worden 
aan  den  Secretaris  gezonden;  hij  is  met  de  zorg  voor  de  uitgaaf  belast. 

Vooraf  doet  hij  van  de  ingekomen  stukken  opgaaf  aan  den  Presi- 
dent, door  wien  zij  kunnen  gesteld  worden  in  handen  van  eene 
speciale  commissie  om  te  dienen  van  advies.  De  President  geeft, 
in  dit  geval,  van  zijne  verrigting  kennis  in  de  eerstvolgende  Be- 
stuursvergadering. 

Art.  24.  De  inzenders  van  stukken,  die  geplaatst  worden  in  de 
Bijdragen  of  in  de  Werken,  iontvangen  een  honorarium  met  of  zon- 
der grooter  of  kleiner  aantal  present-exemplaren ,  door  het  Bestuur  in 
overleg  met  hen  te  bepalen. 

Art.  25.  Een  stuk,  hetwelk  niet  geplaatst  wordt,  ontvangt  de 
inzender,  op  zijne  aanvrage,  terug.  Het  Instituut  is  bevoegd  daar- 
van afschrift  te  houden. 


V.   VAN  DE  ALOEMEENE  VERGADERINGEN. 

Art.  26.  Eene  algemeene  vergadering  heeft  plaats  op  den  twee- 
den Zaturdag  in  Mei  en  verder  zoo  dikwijls  het  Bestuur  zulks  noo- 
dig  oordeelt. 

De  Leden  worden  veertien  dagen  te  voren  tot  het  bijwonen  der 
algemeene  vergaderingen  beschreven,  met  opgaaf  van  de  punten  ter 
behandeling. 

Art.  27.  Op  de  algemeene  vergadering  van  Mei  geeft  het  Bestuur 
een  verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het  Instituut 
gedurende  het  afgeloopen  Instituuts-jaar,  en  doet  rekening  en  verant- 
woording van  de  geldmiddelen. 

Daarna  worden  de  nieuwe  Leden  voor  het  Bestuur  benoemd. 

Eindelijk  worden  mededeelingen  aangehoord  of  voorstellen  over- 
wogen, eerst  van  het  Bestuur  en  vervolgens  van  de  Leden,  die  zich 
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daartoe,  voorden  aanvang  der  vergadering,  bij  den  President  hebben 
aangemeld.  Andere  voorstellen  worden  niet  in  overweging  genomen, 
dan  op  besluit  van  de  vergadering. 

Het  jaarlijkscli  verslag  wordt  gedrukt  in  de  Bijdragen. 

Art.  28.  Alle  besluiten  worden  opgemaakt  bij  volstrekte  meer- 
derheid van  stemmen  der  aanwezige  medestemmende  Leden.  Bij  het 
staken  der  stemmen  heeft  de  President  eene  beslissende  stem. 


YI.      ALG£M£EN£   BEPALINGEN. 

Art.  29.  De  eigendommen  van  het  Instituut  worden  bewaard  in 
een  der  localen  van  de  Koninklijke  Akademie. 

Art.  30.     De  Secretaris  is  belast  met  de  functiën  van  Bibliothecaris. 

Art.  31.  Het  gebruik  van  de  boeken,  platen  en  kaarten  aan  het 
Instituut  toebehoorende ,  is  aan  de  Leden  toegestaan  op  bewijs  van 
ontvangst  en  onder  voorwaarde  van  teruggave  na  veertien  dagen. 

Art.  32.  Het  Bestuur  brengt  elk, voorstel  tot  verandering  van 
dit  Eeglement  in  de  Algemeene  Vergadering.  De  voorgestelde  ver- 
andering moet  door  eene  meerderheid  van  twee  derden  der  aanwezige 
Leden  zijn  aangenomen,  alvorens  aan  de  goedkeuring  van  Z.  M. 
den  Koning  te  kunnen  worden  onderworpen. 

Art.  33.  Een  voorstel  tot  verandering  van  dit  Eeglement,  uit- 
gaande van  de  Leden,  moet  ten  minsten  zes  weken  te  voren,  door 
twintig  of  meer  Leden,  bij  het  Bestuur  worden  ingediend. 


BEPALINGEN  voor  de  afdeelingen  van  h:et 

INSTITUUT,    vastgesteld    IN   DE   BESTUURSVERGADE- 
RING  VAN    DEN    21""*   MAART    1863. 


Art.  1. 


Met  doel  der  afdeelingea  is  het  Instituut  in  het  belang  van  de  we- 
tenschap en,  wanneer  het  verlangd  wordt,  ten  dienste  van  de  Rege- 
ring, te  helpen  vormen  tot  een  centraal  punt  van  kennis  van  de 
taal-,  land-  en  volkenkunde  der  koloniën  en  het  bestuur  des  Insti- 
tuuts  te  ondersteunen  in  de  taak,  omschreven  in  art.  1  van  het 
reglement. 

Art.  2. 

Be  afdeelingen  zijn  zamengesteld  uit  leden  van  het  Instituut.  De 
aansluiting  der  leden  tot  de  afdeelingen  wordt  door  deze  zooveel  mo- 
gelijk bevorderd. 

Art.  3. 

De  afdeelingen  zijn  verdeeld  als  volgt: 

1*.  Afdeeling:  taal-  en  letterkunde: 

2*.         //  land-  en  volkenkunde; 

3*".         //  geschiedenis  en  oudheidkunde; 

4*.         //  West-Indië  en  Kust  van  Guinea. 

Art.  4. 

De  afdeelingen  kiezen  zich  door  stemming  met  gesloten  briefjes 
cenen  Voorzitter  en  eenen  Secretaris.  De  Secretarissen  van  het  In- 
stituut ondersteunen  de  afdeelingen  daar,  waar  deze  hunne  medewer- 
king of  tegenwoordigheid  verlangen. 
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De  archiven  der  afdeelingen  maken  een  deel  uit  van  die  des  Be- 
stuurs  en  worden  daarbij  gevoegd,  wanneer  ze  tot  dagelijksch  ge- 
bruik niet  meer  noodig  zijn. 

Art.  5. 

De  afdeelingen  vergaderen  ten  minste  eens  in  de  twee  maanden 
en  houden  die  vergaderingen  iu  het  lokaal  des  Instituuts. 

Van  de  bepalingen  van  dit  artikel  kan  echter,  om  bijzondere  re- 
denen, door  de  Voorzitters  der  afdeelingen  worden  afgeweken. 

« 

Abt.  6. 

De  Voorzitters  der  afdeelingen  leiden  hare  werkzaamheden  en  hand- 
haven de  daarvoor  vastgestelde  bepalingen.  Bij  afwezigheid  van  eenen 
Voorzitter  wordt  deze  vervangen  door  den  oudste  in  jaren  der  aan- 
wezige leden, 

Aet.  7. 

Alle  besluiten  worden  vastgesteld  b^  volstrekte  meerderheid  van 
stemmen.  Ingeval  van  staking  der  stemmen  heeft  de  Voorzitter  eene 
beslissende  stem. 

Art.  8. 

Tot  het  bijwonen  der  afdeelings vergaderingen  worden  slechts  uit- 
genoodigd  de  leden,  die  in  Nederland  zijn  gevestigd. 

Die  uitnoodigingen  geschieden  kosteloos  en  ten  minste  drie  dagen 
te  voren. 

De  convocatiebiljetten  vermelden  den  tyd  en  de  plaats  der  bijeen- 
komst, alsmede,  zooveel  mogelijk,  de  onderwerpen,  die  behandeld 
zullen  worden. 

Abt.  9. 

De  bijeenkomsten  der  afdeelingen  kunnen  door  de  leden  van  het 
Bestuur  en  de  Secretarissen  van  het  Instituut  worden  bijgewoond. 

Hun  wordt  1ot  dat  einde  van  elke  bijeenkomst  een  convocatiebil- 
jet toegezonden. 

Indien  zij  de  bijeenkomst  bijwonen  en  niet  tevens  leden  der  af* 
deeling  zijn,  hebben  zij  slechts  eene  raadgevende  stem. 


\ 
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Aet.  10. 

De  Voorzitters  en  Secretarissen  der  afdeelingen  worden  gekozen  voor 
een  jaar,  doch  z^n  weder  benoembaar. 

Art.  11. 

De  afdeelingen  werken  niet  naar  buiten.  Wordt  briefwisseling  met 
de  Regering  of  gevestigde  instellingen  noodig  geoordeeld,  dan  worden 
de  ontwerpen  daarvan  aan  het  Bestuur  voorgelegd. 

Art.  12. 

Zonder  voora%aande  goedkeuring  van  het  Bestuur  besluiten  de  af- 
deelingen tot  geene  geldelijke  uitgaven.  Hiervan  z^'n  uitgezonderd 
de  kleine  voorschotten,  die  door  de  Secretarissen  gedaan  en  door  deze 
in  rekening  kunnen  gebragt  worden. 

Art.  13. 

Kaadpleging  der  afdeelingen  door  het  Bestuur;  geschiedt  bij  nota 
en  het  advies  wordt  op  dezelfde  wijze  gegeven. 

Op  dezelfde  wijze  wordt  door  de  afdeelingen  onderling  gehandeld 
of  wanneer  door  deze  voorstellen  aan  het  Bestuur  gedaan  worden. 

Art.  14. 

Verdere  regeling  van  arbeid  geschiedt  door  de  afdeelingen ,  in  on- 
derling overleg  der  leden  en  met  terugzigt  tot  de  korte  handleidin- 
gen, door  het  Bestuur  aan  de  afdeelingen  bij  hare  stichting  mede- 
gedeeld. 

Hieronder  is  begrepen: 

Vooreerst,  het  houden  van  geordeüde  aanteekeningen  van  het  meest 
belangrijke  van  hetgeen  reeds  in  druk  openbaar  bekend  gemaakt  mogt 
zijn  omtrent  de  onderwerpen,  met  welke  de  afdeelingen  zich  bezig- 
houden. 

Deze  aanteekeningen  strekken  tot  vermeerdering  van  kennis  in  den 
boezem  van  het  Instituut  en  tot  rigtsnoer  voor  verder  onderzoek. 
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Tm  tweede^  de  mededeeling  aan  het  Bestuur  van  bouwstoffen  voor 
de  Bijdragen  van  het  Instituut  en  het  opgeven  van  vragen  door  het 
Instituut  nit  te  schrijven  of  aan  bepaalde  personen  te  rigten. 

Ten  derde  ^  het  bevorderen  der  raadpleging  van  de  toegankelijke 
koloniale  archieven  en,  na  bekomen  vergunning,  van  het  historisch 
en  statistisch  bureau  van  het  Ministerie  van  Koloniën  en  van  de  ver- 
zameling van  kaarten  en  verslagen  betreffende  de  Koloniën  van  de 
Ministeriën  van  Marine  en  Oorlog. 

Ten  tierde  y  het  vermeerderen  der  bibliotheek  en  van  de  verzame- 
ling van  manuscripten,  monographiën ,  kaarten,  platen  enz.  van  het 
Instituut. 

Art.  15. 

Elke  afdeeling  doet  jaarlijks  in  de  maand  April  verslag  aan  het 
Bestuur,  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  der  afdeeling  gedurende 
het  afgeloopen  Instituuts-jaar,  als  bouwstof  voor  het  algemeen  ver- 
slag van  het  Bestuur  des  Instituuts. 


V  E  A  G  E  N,  (1) 


TEE  VOLDOENING  AAN  AKT.  21  VAN  HET  BEGLEMENT. 


1.  Men  vindt  genoemd  peréUkan  dessa's  (Ind.  Staatsbl.  1863 ,  no.  77). 
Daar  de  afleiding  van  het  woord  perdikan  niet  sseker  is,  zoo  zouden 
opgaven  omtrent  die  dessa's,  wat  hun  getal,  uitgestrektheid  en  ver- 
houding jegens  het  Gouvernement  betreft,  en  wat  verder  in  aanmer- 
king komt,  belangrijk  z^n.  (Vergel.  ook  Ind.  Staatsbl.  1867,  n^  99, 
art.  2,  lett.  «). 

2.  Om  het  dorpsleven  van  de  Javanen  goed  te  leeren  kennen ,  wor- 
den gevraagd  opstellen  in  het  Javaansch,  door  inlandsche  hoofden 
vervaardigd,  zoo  als  er  een  is  medegedeeld  in  de  Bijdragen^  Nieuwe 
Serie,  Deel  VI,  pag.  271  tot  279.  Men  verlangt  dergelijke  opstel- 
len uit  de  verschillende  streken  van  Java. 

3.  Meermalen  vindt  men,  zelfs  in  officiële  stukken,  vermeld  de 
oudsten  van  een  dessa.  Hoe  worden  zij  in  het  Javaansch  genoemd? 
Vindt  men  ze  overal  op  Java?  Zoo  neen ,  waar  dan?  Wat  is  de 
verhouding,  waarin  zij  staan  tot  het  dessahoofd,  tot  het  dessabestuur 
en  tot  de  ingezetenen  van  de  dessa? 

4.  Bij  de  Javanen  zijn  een  groote  menigte  volksverhalen  in  om- 
loop. Men  verlangt  de  mededeeling  van  dergelijke  stukken,  in  het 
oorspronkelijke  opg^chreven. 

5.  Aangezien   de  processen,  die  in  een  land  gevoerd  worden,  zeer 


^  De  vroeger  uitgeschreven  vragen,  welke  nog  niet  beantwoord  zijn,  kan  meo 
als  nog  uitgeschreven  blijven  heschouwen.  Er  zijn  hier  eenige  nieuwe  vragen 
opgenomen,  om  de  algemeenc  aandacht  ook  op  andere  punten  te  vestigen. 


XXVIir  VRAGEN. 

geschikt  zijn,  om  ons  bekend  te  maken  met  die  bijzonderheden  van 
het  leven,  welke  zonder  deze  al  ligt  onbekend  blijven;  zoo  wordt 
verlangd  een  collectie  van  processtukken,  welke  over  een  gegeven 
tijdvak  voor  de  inlandsche  regtbanken  zijn  gebragt. 

6.  Het  is  nog  onbekend  in  welken  regtstoestand  de  bijwijven 
(goendiks)  verkeeren.  Men  vraagt  daarom  bijzonderheden  omtrent 
den  vorm  van  haar  huwel^k,  indien  er  eenige  vorm  wordt  geobser- 
veerd, het  erfregt  van  haar  kinderen,  enz. 

7.  De  priesterraden,  die  een  groote  rol  vervullen  in  de  regtspraak 
over  de  inlanders,  zijn  nog  weinig  bekend.  Alle  mededeelingen  om- 
trent hun  zamenstelling ,  bevoegdheid,  behandeling  van  zaken  enz. 
zullen  gaarne  worden  aangenomen. 

8.  Er  ligt  nog  veel  wetenswaardigs  in  het  duister  omtrent  de  taal,  de 
zeden  en  de  gewoonten  van  de  Arabieren,  die  ingezetenen  van  Ned. 
Ind.  zijn.  Men  wenscht  daarmede  bekend  te  worden  gemaakt  en 
vooral  met  de  wetgeleerde  boeken,  die  deze  Arabieren  gebruiken. 

9.  De  kennis  van  de  geschiedenis  en  van  den  toestand  der  Arme- 
niërs in  Ned.  Ind.  is  belangrijk.  Ook  hieromtrent  vraagt  men  eene 
verhandeling. 

10.  Men  vraagt,  als  bijdrage  tot  de  geschiedenis  van  Ned.  Ind., 
eene  politieke  geschiedenis  van  hetgeen  de  Engelschen,  Portugezen 
en  Denen  aldaar,  elk  op  zich  zei  ven,  hebben  verrigt. 

11.  Eveneens  zou  het  belangrijk  zijn  om  een  aaneengeschakeld  ver- 
haal te  hebben  van  hetgeen  de  verschillende  Europesche  volken  heb- 
ben bijgedragen  tot  het  vormen  van  den  tegenwoordigen  toestand, 
der  tegenwoordige  zeden  en  gewoonten  en  in  het  algemeen  van  het 
maatschappelijke  leven  in  Ned.  Ind. 

12.  Er  bestaat  reeds  veel  voor  de  geschiedenis  der  Nederlan- 
ders in  Ned.  Ind.,  hetgeen  echter  weinig  gebruikt  wordt,  omdat 
het  in  verschillende  tijdschriften  van  vroegeren  en  lateren  tijd  ver- 
spreid is.  Hij,  die  zich  de  moeite  wil  geven,  om  die  stukken  te 
verzamelen  en  daarvan  opgaven  te  doen,  bewijst  de  geschiedenis  een 
groote  dienst.  , 

13.  Om  de  verhoudingen  van  de  Indische  Begering  tot  de  Inland- 
sche Vorsten  en  Grooten  in  de  verschillende  gedeelten  van  Ned.  Ind. 
te  leeren  kennen,  moet  men  zich  bedienen  van  de  met  hen  gesloten 
tractaten.  Volledige  lijsten  van  die  tractaten  en  van  hun  inhoud  te 
verkrijgen ,  schijnt  boven  de  krachten  van  enkelen ;  daarom  wordt  de 
medewerking  van  meerderen  daartoe  ingeroepen. 
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14.  Een  verzameling  van  tjappen  zou  misschien  vele  punten  in  de 
geschiedenis  en  in  den  tegenwoordigen  toestand  van  Ned.  Ind.  op- 
helderen. Een  ieder,  die  de  gelegenheid  heeft,  om  zich  afdrukken 
van  tjappen  te  verschaffen,  wordt  uitgenoodigd  tot  het  verzamelen, 
mededeelen  en  toelichten  daarvan. 

16.  In  Winter's  Javaanscke  zamenspraken  (Deel  I,  p.  75  en  76) 
wordt  een  verschil  gemaakt  tusschen  ontgonnen  woeste  gronden ,  waar- 
van de  eene  soort  babadan  y  de  andere  Hébtéran  genoemd  wordt.  Bij 
de  eerste  soort  geschiedt  de  ontginning  door  omkapping  en  verbran- 
ding van  boomen;  de  laatste  soort  bevat  de  gronden,  die  vroeger 
bebouwd,  maar  later  verlaten  zijn.  Bestaat  dit  of  dergelijke  ver- 
schil ook  elders  op  Java?  Veroorzaakt  het  ook  een  verschillenden 
r^tstoestand  voor  den  ontgin ner? 

16.  De  verschijning  van  de  twee  nota's  der  residenten  van  Soera- 
karta  en  Jogjakarta,  als  bijlagen  bij  het  Eegeringsverslag  over  Oost- 
Indië  van  1860,  heeft  op  nieuw  de  aandacht  gevestigd  op  de  land- 
hnur  in  de  vorstenlanden ,  vooral  met  betrekking  tot  het  landbezit 
van  de  inlanders.  Met  het  oog  hierop  wordt  gevraagd ;  hoe  drukt  de 
inlander  zijn  verhouding  tot  den  Europeschen  landh uurder  uit?  nog 
altijd  met  de  woorden  bêkël  en  loerah?  Welke  praestatiën  moet 
hij  hem  doen  en  hoe  worden  zij  met  de  eigenaardige  Javaansche 
benamingen  benoemd?  Kan  met  bewijzen  worden  gestaafd  de  uit- 
spraak, dat  de  vorst  is  onvoorwaardelijk  eigenaar  van  den  grond? 
enz.  enz. 

NB.  Naauwkeurige  opgave  van  de  Jav.  woorden  is  noodig,  vooral 
omdat  zij,  waarsch^nlijk  door  de  afschrijvers,  in  de  genoemde  nota's 
deerlijk  gehavend  zijn. 


WEST-INDIÊ  EN  KUST  VAN  GÜINEA. 

1.  Men  verlangt  te  bezitten  portretten  van  Indianen  der  verschil- 
lende stammen  uit  de  binnenlanden  van  Guïana.  De  portretten  moe- 
ten zijn  en  face  en  en  profil.  —  Waar  de  geheele  ligchaamsbouw  de 
stammen  karakteriseert,  zal  het  van  belang  zijn  eene  afbeelding  ten 
voeten  uit  te  ontvangen.  De  portretten  moeten  niet  minder  zijn  dan 
eene  vierde  der  natuurlijke  grootte.    Het  is  noodig,, dat  de  afbeelding. 
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behalve  van  de  juiste  aanwijzing  der  woonplaats  van  den  individu, 
tevens  van  eene  schriftelijke  opgaaf  der  in  hem  vooi^estelde  type  ver- 
gezeld z^. 

Men  maakt  van  deze  gelegenheid  gebruik  ter  aanbeveling  van  bet 
verzamelen  van  schedels.  In  de  belangrijkste  schedel-collecties  van  ons 
Vaderland  zijn  schedels  van  Surinaamsche  Indianen  of  geheel  onbe- 
kend of  uiterst  zeldzaam. 

2.  Men  vraagt  eene  zoo  naauwkeurig  mogelijke  beschrijving  der 
feesten,  plegtigheden  en  volksvermaken  onder  de  inlandsche  bevol- 
king van  Suriname  bij  huwelijk,  begrafenis  en  dergelijke,  en  wel 
afzonderlijk  onder  de  plantaadj  e -bewoners,  de  Boschnegers  en  de 
Indianen. 

Eene  opgaaf  van  den  oorsprong  dezer  instellingen  zou  de  waarde 
der  beschrijving  zeer  verhoogen. 

8.  Dezelfde  vraag  wordt  gedaan  ten  aanzien  der  bevolking  van 
onze  bezittingen  ter  Kuste  van  Guinea. 

4.  Men  verlangt  de  bepalingen  te  kennen,  die  in  evengemelde  be- 
zittingen gelden  ten  aanzien  van  de  wettigheid  der  geboorte  van  kin- 
deren en  het  erfregt  onder  de  inlanders.  Zekere  twijfel  aan  de  hu- 
welijkstrouw schijnt  tot  regel  te  hebben  gesteld,  dat  niet  de  kinde- 
ren des  mans,  maar  zijne  zusterskinderen  hem  in  de  erfenis  opvolgen, 
van  welken  algemeenen  regel  echter  in  de  residentie  Akra  eene  uit- 
zondering bestaat.  Hoe  luidt  de  legende,  welke  aan  deze  uitzonde- 
ring geboorte  gaf,  en  sedert  hoe  lang  bestaat  zij? 

5.  Men  verlangt,  ter  aanvulling  der  historische  bijdragen  van  den 
heer  van  Eaders  omtrent  proeven  van  Europesche  kolonisatie  in  Suri- 
name in  de  helft  der  vorige  eeuw,  's Gravenhage ,  1860,  eene  ge- 
schiedenis van  de  eerste  kolonisatie-vestiging  in  Suriname  der  La- 
badisten  op  de  plantaadje  Providence?  (elders  genoemd:  proeve  in  1684 
met  volgelingen  van  Be  Laèadie  aan  de  Boven-Suriname). 

6.  Men  verlangt  eene  goede  chronologische  opgaaf  van  de  eerste 
vestiging,  den  overgang  in  vreemd  bezit,  en  de  teruggave  aan  Neder- 
land van  de  verschillende  koloniën  en  bezittingen  van  .Nederland 
in  VVest-Indië  en  ter  Kuste  van  Guinea,  uit  oflBciële  bronnen  geput, 
en  zooveel  mogelijk  met  bijzonderheden  verrijkt. 

Men  herinnert  hierbij ,  dat  onze  bezittingen  aan  de  Kust  van  Guinea 
zich  steeds  hebben  staande  gehouden,  en  dat  ook  na  de  inlijving  van 
Nederland  bij  het  Fransche  Keizerrijk  de  HoUandsche  vlag  aldaar  is 
blijven  waaijen. 
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7.  Men  verlangt  eene  verhandeling  over  de  immigratie  in  de  Brit- 
sche  en  Fransche  West-Indische  koloniën,  en  van  hetgeen  te  dien 
aanzien  voor  Suriname  kan  worden  gedaan  om  aldaar  met  vracht  te 
werken. 
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A.   BTSNOLOGIE,   OEOGBAPHIE,   TIJDREKENKUNDE,    STATISTIEK. 

N®.  1.  Himmalayan  etbnography   (from  joumal  of  Asiatic  Society  of 
Bengal)  1  pak. 

2.  Jouraal  of  the  Asiatiq  Society  of  Bengal. 

3.  c.  DE  BBüiJN.     Eeizen  door  Klein  Azië,  1714 2  deelen. 

4.  J.  VAN  DEN  BOSCH.  Ncderlandsche  bezittingen  in 
Azië,  Amerika  en  Afrika,  1818 2      w 

5.  J.  B.  J.  VAN  DOEEN.     Fragmenten  uit  de  reizen  in 

den  Ind.  Archipel,  1855 2      u 

g^ Herinneringen  en  schetsen  van 

Ned.  Oost-Indië,  18B8  en  1860 2      // 

7.  Dr.  F.  WINDISCHMANN.  Mithra,  Beitrag  zur  Mythen- 
geschichte  des  Orients,    1857 1      w 

8.  Verslag  op  het  adres  van  F.  H.  van  Vlissingen  c.  s. 
betreffende  de  kolonisatie  en  ontwikkeling  der  bui- 
tenbezittingen ,  1858 1      // 

9.  Dr.  s.  FBIEDMANN.  Niedcrlandisch  Ost-  und  West- 
Indiën,  1860 1      // 

10.  Emancipatie  der  slaven  in  West-Indië 1      // 

11.  A.  D.  VAN  DEB  GON  NETSCHEE.    Bijdrage  van  grondsla- 
gen tot  afschaffing  der  slaveraij  ,1858 1      // 

12. Beschouwing   van   het 

wetsontwerp   tot    afschaffing  der  slavernij  in  W.  I., 
1859 1       // 
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No.13.  A.  D.  VAN  DER  GON  NBT8CHBB.  Vrije  arbeid  en  emi- 
gratie in  W.  L,  1860 1  deel. 

14.  Immigratie  uit  Britsch 

Indië,  1862 1      v 

15. De    opheffing    van   de 

slavernij    en  de  toekomst  van  W.  I.  1862 1      it 

16.  J.  B.  J.  VAN  BOSEN.  Bijdragen  tot  dekennis  van  over- 
zeesche  landen  en  volken,  1861. 

17.  J.  J.  DE  HOLLANDEB.  Handleiding  tot  de  land-  en 
volkenkunde  van  Ned.  O.  I.,  1861 1      u 

18.  J.  HAGEHAN  Jcz.  Handleiding  tot  de  kennis  der  ge- 
schiedenis, aardrijkskunde,  fabelleer  en  tijdreken- 
kunde van  Java,  1852 2  deelen. 

19.  B.  H.  TH.  FBiEDBiCH.  Over  inscriptiën  op  Java  en  Su- 
matra,  voor  het  eerst  ontc^ferd,  1857 1  deel. 

20.  J.  7.  G.  BBUMüND.  Het  volksouderwijs  onder  de  Ja- 
vanen, 1857 1      if 

21.  j.  F.  G.  BBUifUND.  ludiaua  (Eecensie  van  Quarles  van 
Ufford)  1854 1      v 

22.  o.  F.  DE  BBUiJN  KOPS.  Statistiek  van  handel  en 
scheepvaart  op  Java  en  Madura,  1857 3   deelen. 

23.  Verslag  van  den  handel  enz.  op  Java  en  Madura  ,1860.1  deel. 

24.  c.  H.  PAHüD.     Legging  van   den   eersten  steen  van 

het  gymnasium  Willem  III,  te  Batavia,  1860 1  // 

25.  Verslag  omtrent  het  gymnasium    Willem  III 1  i/ 

26.  Periodieke  volkstelling  op  Java,  1862 1  deel. 

27.  Q.  A.  DE  LANGE.     Nivellement  van  Cheribon 1  ir 

28.  E.  w.  A.  LUDEKiNG.  Schets  der  residentie  Agam 
(Sumatra) 1  // 

29.  j.  B.  J.  VAN  DOBEN.  Episodcs  uitPalembang's  hoofd- 
stad, 1853 1  ,/ 

30.  Laatste  oogenblikken  van  myn 

verblijf  in  de  Molukkos,  1852 1      u 

31.  Dr.  p.  BLEEKEB.  Eeis  door  de  Minahassa  en  den 
Molukschen  Archipel,  1856 2  deelen. 

32.  T.  J.  wiLLEB  en  Jhr.  J.  p.  cobnets  de  gboot  van 
KBAAUENBUBG,  Bocroc,  Ceram,  en  Halmahéra,  be- 
nevens historisch  overzigt  betreffende  de  kolonisatie 

in  Ned.  Indie,  1858 1  deel. 
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No.33.  p.  VAN  DEK  CRAB.     De   Molüksclté  eilródétt  (KéifT 

van  den  Gouverneur  Generaal  PAhüd)  1862 1  deel. 

34.  G.  VAK  i)^n  HOBSd*.     Rëize  tcfüüöm  Cêlébês,  I854..1      i^ 

35.  c.  A.  L.  M.  SCHWANSB.     Bomeo,   1853 3  deelen. 

86.  A.  i.  F.  JANSBN.     Over  de  Soloksclre  zeeroovers 1  deel. 

37.  F.  KAI9EB.  Sieftekuttdigè  plaatsbepaling  in  denind. 
Archipel,  1851 1      // 

38.  A.  MONTANUs.  Gezantschapt)en  aan  de  knisarëil  van 
Japè*i ,  16é9 ; 1       r/ 

39.  ƒ.   B.    J.    VAN    DOBBN.      GpenstelHög   van    Japïtn, 

1861 .; 1        /r 

40.  Mr.  li.  c.  ü.  VAN  Dlik.  Neêrlands  betrekkingen  met 
Borneo,  den  Solo-Archipel  enz.  1Ö62 1      // 

41.  J.  p.  J.  Êoï'fikAAN.  Dè  Japansche  tractèftèn  itiet  Ne- 
derland. Rusland,  Êhgéland  en  de  Vereènigde  Sta- 
ten vkriNoolrd- Amerika,  gèslöten  ih  18ÖÖ  (Fèeèiniilé 

van  den  Japanschen  tekst)  4®.  1863.; ....;..;....!      // 

42.  j.  B.  S.  iA.^  i]((]teEN.  Bijdtkfeëti  tot  éekfcliiniS  dei»  Chi- 
nezen   op  Java ,    1858.  ;;;;;::;;.;: 1        ff 

43.  De  Chiiièesehe  pelgrim  HÏoeêh  Ts^hg,  1858. ....  il       it 

44.  De  Heilige  boeken  del^  (Jhitlezèn  of  de  Vier  klas- 
sieke boeken  vAh  Gbiifucittó  eti  Mfehciti*  8**.  Htetlem, 
Bredferode,  1862 ; ; ; ;..;.;.  .1      // 

45.  Dh  J.  PIJNAPPEL  6fc.  Geogtfet)hie  V^ü  Neêtlandéch 
Indië  186* 1       // 

B.    STAAtfeUKDE,    WETGEVING,    BEGTSV^TEZEN. 

No.  1.  Staatsblad  Hh  Nëderlahdèch  Indië,  1864— 1860. .  .7  déelen. 

2.  J.  H.  DB  WAAL.    Tweede  vervolg-index  op  het  Staktë- 

blad  van  ïJed.  Itidie,  1851—1864. . . ; 1  döel. 

3.  Stoatsbegrooting  voor  1851 . ;;...;;.;;;.;...,..;  Ö  deelen. 

4.  Verölèg  V6n  déh  Sièal  6h  hèt  bfeheer  der  Koloniën 

in  Ned.  Oost-  en  West-Indtë  1858,  1859,  1860... 3     // 

5.  Stajlt  dei*  Ned.  Ö;  1.  -bezittingen  ètlder  dén  Goüvéir- 
néur  Generaal  Daendels,  1014; ; .  .4     ^ 

6.  j.  *.  toÖÈilik.     VHjmbèdige   gedachten  ovè#  Nèd. 
Indiëj  1826, , ; ....  1  deel. 

7 .  w.  tt.  öü&liiGAB.     Eëne  stem  uit  NedéWtód  över  de 
cellulaire  gevangenis  te  Bruchsal  eü  dé  strafwetgeving 
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in  Baden   en  elders,  in  verband  tot  de  strafwetge- 
ving en  het  gevangeniswezen  in  Nedeiiand,  1859. .  .1 
N"*.  8.  E.  BH  WAAI..     Nederlandsdi  Indië  in  de  Staten  Ge- 
neraal ,  1860 3  deelen. 

9.    Jbr.    J.     F.    COBKETS   ]>£  eBOOT   VAN   KBAAUENBURO. 

Over  liet  beheer  onzer  koloniën,  1862 1  deel. 

10.  Een   compleet  stel  van  het  Nederl. -Indisch  wetboek 
(gedrukt  in  O.  I.)  1847  en  1848 

11.  Algemeene  bepalingen  van  wetgeving  voor  N.  1. 1846. 

12.  Eeglement    op  de  regterlijke  organisatie  en  het  be- 
leid der  Justitie  in  Ned.  Indië,  1846 

13.  BurgerHjk  Wetboek  voor  N.  I.  1846 

14.  Wetboek  van  Koophandel  voor  N.  I.  1846 

15.  Pr.  s.  KEYZEB.    Kitab  Toehpah.    Javaansch-Moham- 

medaansch  Wetboek,  1853 

16.  Précis    de    jurisprudence    mnsul- 


mane,  1859. 


N°.  1. 


10. 


C.    GESCHIEDENIS. 

Mr.   J.   A.  VAN   DEB  CHiJS.     Bataviaschc  nouvelles 

van  1744—1746 

Bataviasche  Koloniale  courant  van  1810 — 1811.  . . , 
j.  HAGEMAN  Jcz.     Geschiedenis   van   den  oorlog  op 

Java   van  1825—1830,  1866 

Mr.  c.  L.  D.  VAN  DIJK.     Zes  jaren  uit  het  leven  van 

van  W.  van  Berchem ,  1858 

" Mededeelingen    uit  het  O.  I. 

archief  (N«.    1)  1859 

W.  A.  VAN  BEES.     Moutrado,  1868 

Jhr.  Mr.  J.  K.  J.  de  jonge.     De  opkomst  van  het 
Nederl.    gezag  in  Oost-Indië,  Nijhoff   en    Muller, 

1862 

Mr.  J.  H.  J.  HOEK.     Herstel  van  het  Nederl.  gezag 

op  Java,  1862 

G.  VAN  LOON.     Nederl.  historiepenningen. 
j.  A.  SPENGLBB.     De  Nederlandschc  Oostindische  be- 
zittingen onder   het   bestuur    van   den   Gouv.-Gen. 
G.  A.  G.  P.  Baron  van  der  CapeUen,  1819—1825 
(l»te  ged.) 1 
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D.    GEOLOGIE,    BOTANIE,    ZOÖLOGIE. 

N°.  1.  F.  A.  w.  MiauEL.     Flora  van  Nederlandsch  Indië, 

1855—1861 56  deelen, 

2.  G.  H.  DE  VRiBSE.    Plantae  Indiae  Orientalis,  185 7. ..2      // 

3.  j.  HOFFMANN  en  H.  scHüLTEs.     Noms  indigènes  de 
plantes  du  Japon,  1853 1  deel. 

4.  Ziekte  der  koffijboomen  in  Ceylon,  1869 , 1      ir 

5.  H.  p.  MORBOTTEB.     Begeling  der  gouvemements  sui- 
ker-cultuur, 1860 , 1      ir 

6.  D.  DE  FLORis.     Culture    der  vanie^je. 1      v 

7.  Prof.  s.  BLEEKRODE.    De  kokosolie  en  hare  verzending.  1      if 
8. Papierbereiding    en   Surinaam- 

sche  gutta-percha 2  deelen. 

9. Katjang-olie,    1860 1  deel. 

10.  J.  M.  VAN  BEMMELEN.     De  Penghawax  Djambi 1      h 

11.  Prof.  s.  BLEEKRODE.     De  koolformatie  van  Bomeo.  1     // 
12. Platina-erts 1      // 

13.  Koper-erts  uit  Padangs  boven- 
landen   1      if 

14.  Dr.  j.  H.  CROOCKEWiT.     Verslagen  omtrent  Banka, 
Malakka  en  Billiton,  1852 1     // 

15.  w.  L.  DE  STüRLER.     Voorlezing  over  de  delving  van 
metalen  in  onderscheidene  landen,  1852 1      // 

16.  c.  LEEMANS.     Gevonden  steenen  wiggen  op  Java...l      // 

17.  J.   B.    j.    VAN    DOREN.     Delfstoffcurijk   van   Nieuw 
Holland 1      ir 

18.  Prof.  s.  BLEEKRODE.     Autimonium  en   platina  van 
Borneo 1      if 

E.   TAAL-   EN    LETTERKUNDE. 

N°.  1.  E.  NETSCHER.    Gronden  der  Maleische  spelling,  1856.  1      // 
3.  Maleisch  leerboek  (6<ï«  stukje),   1857 1      if 

3.  j.  H.  VAN  DISSEL  cn  H.  G.  LUCARDIE.    Hollandsch- 
Laagmaleisch  woordenboek 1      " 

4.  J.  R.  P.  P.  GONGRIJP.     Bagej   Bagej  Tjeritera  (Ver- 
halen in  het  Maleisch),  1859 • .  1      if 

5.  J.  CRAWPURD.     Grammar  and  dictonary  of  the  Malay 
lann-uage,  1852 2  deelen. 
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N*.  6.  Dr.   J.    j.  DE  HOLLANDER.    Handleiding  tot  de  be- 
oefening    der    Maleiache     taal-     en     letterkunde, 

1856. . . ; ; 1  deel. 

7.'  ■ Handleiding  tot  de  kennis 

der  Maleische  taal,  1856 1      // 

8.  Dr.  p.  p.  EOORDA  VAN  EiJSiNGA.     Algemeen  Neder- 
duitsch  Maleisch  Woordenboek,  1855 1      // 

9.  H.  N.  VAN  DEB  TüUK.    Taalkundige      aanteekeningen 
oyer  het  Bataksch,  1862 1      // 

10. Bataksch  leerboek,  1862 3  deelen. 

11. Genesis,  Exodus,   het  Evangelie 

van   Lukas    en   dat  van  Johannes  in  het  Tobasch, 

1859 4   deelen. 

12.  Dr.  B.  p.  MATTHES.    Makassaarsch -Holland sch  Woor- 
denboek, 1859 1  deel. 

1 3 . Makassaarsche  Chrestomathie , 

1860 1      // 

14. Makassaarsche  Spraakkunst, 

1858 1      ff 

15.  Grammatik  der  Dajacksche  Sprache,  1858 1      // 

16.  A.  HAEDELAND.     Dajacksch-Deutschcs    Wörterbuch, 
1859 1      // 

17.  Dr.  HOFFMANN.     Catalogus  van  Chineesche  matryzen 

en  drukletters ,  1860 1      // 

Mededeeling  daaromtrent. . ., 1      // 

18. Winkelgesprekken   in    het  Hol- 

landsch,  Engelsch  en  Japansch ,  1861 1      // 

19. Proeve  eener  Japansche  Spraak- 
kunst, 1857 1      ff 

20.  H.  c.  VON  DEE  6ABELENTZ.  Die  Eormosansche  Sprache, 

1858 1      if 

21. Grammatik  und  Wörterbuch 

der  Kassia  Sprache,  1858 1      f/ 

22. DieMelanesischenSprachen, 

1850 1      u 

23.  Het  algemeen  alphabet  (3  stukjes),  1854 1      // 

24.  R.  LEPSiüS.     Das  algemeine  Alphabet,  1855 1      f/ 

25.  B.  H.  HODGSON.     Essay  the  first  on  the  Koech ,  Bodo 

and  Dhimal  tribes,  1847 1      / 
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N^.26.  Dr.  j.  J.  DE  HOLLANDER.     Manik   maja  (Javaansch 

gedicht),  1851 1  deel. 

27.  Sjair  ken  tamboclian  (Ma- 

leisch  gediclit)  1856 1      v 

28.  A.  B.  COHEN  8TUART.  Brata  Joeda  (Heldendicht)  1860.  2  deelen. 

29.  Eam^,  m  het  Kawi. 

30.  J.  F.  c.  GERKJKE.  Sëiat  Wiwahi  Djarwa  (uit  het 
20»*ö  deel  der  werken  van  het  Bataviaasch  Genoot- 
schap) Geschenk  van  den  Minister  van  Koloniën. 

31.  B..  PRIEDBRICH.  Ardjocna  Wiwaha,  een  oorspron- 
kelijk kawi-werk  volgens  een  Balineesch  manuscript 
met  interlineairen  commentarius  (uit  het  23»*®  deel  der 
werken  van  het  Bataviaasoh  Genootschap).  Geschenk 
van  als  boven. 

32.  E.  DULAURIEZ.     Chroniques  Malayes,  1856 1  deel. 

F.    TIJDSCHRIFTEN,   DAGBLADEN,   CATALOGUSSEN. 

N°.     1.  Bijdragen  en  werken  van  h«t  KoninJcUjk  Instituut 
voor  de  taal-  land- en  volkenkunde  van  Nederl.  Indië  *. 

2.  Jaarboek  der  Kon.  Akademie  van  Wetenschap^ 

pen,  1857—62., i6  deelen. 

3.  Verslagen  en  mededeelingen  dier  akademie  (afd. 
letterkimde)  1858—63 15  deelen. 

4.  Verhandelingen  dier  akademie,  1854 — 61 9      v 

5.  Eegister  yan  Hollandsche  en  Zeeuwsche  oorkon- 
den, die  in  de  Charterboeken  van  van  mieris 
en  KLUIT  ontbreken,  op  gezag  der  Kon.  akade- 
mie van  wetenschappen  verzameld  door  Mr.  L. 

Ph.  van  den  Bergh 1  deel. 

6.  Verslagen  van  het  Kon.  InstUtttd^er  In^nieurs , 
1853—61 ^  deelen. 

7.  Verhandelingen  van  dat  Instituut,  1853 — 61 25      v 

8.  Handelingen  en  geschriften  van  het  Indisch  -Ge- 
nootschap,   1854 — 69,    en  eene  aflevering  van 

Maart  1863 .6  d.Safl. 


1  Zie   de   omschrijving   van    den  inhoud  van  deze  Bijdragen  en  werken 
aan  het  slot  van  dezen  Catalogus. 
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N».     9.  Bijblad  wm  '%  VoJJcsvlyt/' 2  num. 

LO.  Verjbi^i^delii^eQ  yan  bet  Batamag^ch  Genootschap 

van  Kunden  ^n  W^UniVihappfin  ^  1853 — 18.^0 4  xj^elen. 

11.  Dr.    P.   BLEEKEB,    L.   W.    C.  KBUCHLIN,   J.   l^JN- 

NiGH,  ens.    Tijdschrift  voor  Indische  taal-  land- 
en volkenkunde,  1862—1^60 9  deelen. 

12.  Dff  p.  BLEEi^EK.    T'i^.^Ghrift  voo^  jaijyerheid  'm 

Ned.  lödjië,  1;8$4— 185? 3  d.  28  afl. 

13.  Wette^  der  M^at^h^ippq  tot  Nut  va^  '|;  Alge- 
meen in  N.  I.  1853 1  deel. 

14.  Eeglement  voor  de  prijsvragen  dier  ^at^chapp^ , 

1857 i r. ' 1  f 

^5.  Beglement  voor  4^  Spa^l^ank  ^  Q^tavia 1  r/ 

1j^.  Joomal  of  the  ^yiilaaif^tic9<;M»ejty ,  1S34 — 18J&9-*19  deelen. 

17.  Jo^nal  A^iatique,  deel  5 1  deel. 

18.  M.  .pjï  L^  BOdUE^s.     BvdletiQ  de  1^  Socj^té  de 
geographie,  1851—186^,  d.  5,  n«.  ?7 9  d.  22  afl. 

19.  c.  LA83EN.  Indische  Alterthumskun^e^X85 2 — 18.61. 

6  deelen. 

20.  Dr.  A.  PETEBifANN^  Mittheilungeu   aus    Justus 

Perthes  geographisc^er  Anstalt,  1855 — 135 8.... 21  deelen. 

21.  Prof.  H.  B^ocKHAUS.     Abhaudlupgeu     für     die 

Kunde  des  Morgenlandes,  1857 — 1&62, 7d.  2  num. 

22. Zeitschrift  der  Deut9chen 

Moi^enlandischen  Gesellschaft,  1856—186^ 12  d.  2  num. 

^wef  register  van  deel  I — X.). 
23.  ^.  AHABi.     Bibliotheca  Arabo-Sicula,  1855  en 

1856 3  deelen. 

214.  Dr.  ^.  40^.     Bibliotheca  indica,  coUecjbion  of 

oriental  works,  1848—1861 134  afl. 

25.  Bibliotheca  indica,  1865,  1860  en  1^61 13  jdeelen. 

26.  Bataviasche  courant,  1824— ).838 , J5  deelen. 

27.  Javasche  courant,   1843 — 1845 3  deeleu. 

28.  Lij^t  der  bibliotheek  van  het  Depfirtement  van 
Koloniën  ,1858 1  deel. 

S9.  C§talogu9   der  boekerij  van  de  Kon.  Akadamie 

van  Wetenschappen  te  Amsterdam,  1855 — 1860.  ..3  deelen. 

^0.  Tweede   catalogus   van    boeken   en   kasten   der 

Nederlandsche  bezittingen,  1858 1  deel. 


XL  CATALOGUS  VAN  DE  BOEKEN. 

N°.  81.  Catalogus  der  bibliotheek  te  Arahem,  1858 1  deel. 

32.'       H  tf  u  if  Amsterdam,  185 8... 4  deelen. 

83.  Bépertoire  de  cartes  publié  par  1'  Instituut  roijal 

des  ingenieurs 6  afl. 

G.   HANDSCHRIFTEN. 

N".     1.  Ambonsche  Historie  door  Rumphius,  zie  lijst,  1858. 
(Herkomstig  van  wijlen  N.  Engelhard  en  afge- 
staan door  den  heer  Jhr.  P.  E.  M.  van  Alphen.). 

2.  Hikajat  Eadja-radja  Bandjar  dan  Eadja  Kotarin- 
gin,  zie  lijst  1858. 

(Geschenk  van  den  Heer  J.  G.  A.  Gallois). 

3.  Statistieke  beschrijving  van  de  residentie  Grissee,  door  den 
Eesident  A.  D.  Cornets  de  Groot,  met  afbeeldingen  van 
wapens,  kleeding,  wayangs,  dieren,  graven,  monumenten  , 
beelden  en  andere  oudheden  1822,  zie  lijst  1858. 

NB.  Dit  is  de  merkwaardigste  statistiek ,  in  dezen  tijd  aan 
den  Gouvem.-Gen.  van  der  Capellen  ingediend. 
(Geschenk  van  den  Heer  Jhr.  J.  P.  Cornets  de  Groot  van 
Kraaijenburg). 

4.  Kawi  handschrift  met  interlineaire  vertaling  in  't  Javaansch. 
(Herkomstig    van   wijlen  N.   Engelhard   en   afgestaan    door 

Jhr.  E.  E.  M.  van  Alphen). 

5.  Verzameling  van  Chineesche  wetten  in  het  Nederduitsch  door 
E.  de  Klerk. 

Aan  Jacob  Mossel,  1761,  zie  lijst  1858. 

6.  Hetzelfde,  aangevuld  met  verdere  stukken  tot  1802. 

(Herkomstig  en  afgestaan  als  N®.  4). 

7.  Algemeen  verslag  van  Passaroean  over  1832,  door  den  Eesi- 
dent van  Nes. 

8.  Eapport  van  den  Comm.-Gen.  Du  Bus  de  Ghisignies  over 
het  stelsel  van  kolonisatie,  1827. 

9.  Een  band,  bevattende: 

a.  Translaat   van  de  Angger-Ageng  of  het  groote  Wetboek 

der  Javanen,  1818; 
5.  Brief  van  den  Eesident  van  Soerakarta  van  Junij  1822  , 

handelende  over  den  aard,  dè  uitgestrektheid  en  verdere 

aangelegenheden  van  aan  particulieren  afgestane  gronden 

der  Vorstenlanden. 
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c.  Circulaire  van  Commissarissen  tot  regeling  der  vorsten- 
landen  van  September  1880,  met  het  antwoord  vanden 
Besident  van  Djocjocarta; 

d.  Verslag  van  een  onderzoek  betreffende  klagten  tegen  eenen 
Chinees ,  ter  zake  der  tolpoortenbelasting  in  Djocjocarta. 

10.  Een  band,  bevattende: 

a.  Beschouwingen  over  handel  en  nijverheid  op  Java,  (on- 
volledig). 

ó.  Kopij  rapport  van  den  Gouv.  Gen.  van  der  Capellen  van 
Febr.  1825,  over  het  Londensch  tractaat  van  Maart  1824. 

c.  Een  onvolledig  stuk  over  den  Javaanschen  oorlog  van 
1825—1830. 

11.  Memorie  over  de  Koloniën  door  Chartelein,  1705. 

12.  Memorie  van  overgave  van  Java's  Noordoostkust  aan  W.  H. 
van  Offenberch  door  N.  Harting,  1761. 

13.  Korte  beschrijving  van  de  vorsten  van  Java  tot  1755. 

14.  Een  band,  bevattende  acht  memoriën  en  andere  stukken  over 
de  Javaansche  hoven  van  1773  en  volgende  jaren. 

15.  Een  band,  bevattende  nagelaten  memoriën  van  de  Ministers 
aan  het  hof  van  Djocjocarta,  1749 — 1830. 

16.  Een  band,  bevattende: 

a.  Nota  over  inlandsche  huwelijken  en  boedels  volgens  den 

Koran ; 
è.  Instructie   voor  de  Commissie  tot  verkoop  van  erven  m 

de  dessa's  aan  de  Javanen, 
c.  Nota  betreffende  het  monopolie  der  gambier  op  Java. 

17.  Memorie  over  de  suikercultuur  te  Passaroean  door  den  Ee- 
sident  van  Nes,  1832 — 1835,  met  contracten  en  verdere 
stukken. 

N*.  7 — 17  zijn  geschenken  van  den  Heer  J.  W.  F.  van  Nes. 

18.  Beschrijving  van  de  Tjandi  Sewoe  door  H.  C.  Comelius, 
1806. 

19.  Javaansche    papieren   van   verschillende  inhoud  als  b.  v.  de 

staat  des  boedels  van  den  Sultan  Amanghoe  Boewana  IV  en 
dergelijke.  —  N".  18  en  19  herkomstig  en  afgestaan  als  N°.  4. 

20.  Handschrift  op  lontarbladen ,  gevonden  in  de  residentie  Kadoe. 
Geschenk  van  den  Heer  J.  C.  Baud. 

21.  Handschrift  van  een  Japanschen  tolk,  zijnde  een  verslag  van 
het  bezoek  van  Gibson  aan  Japan  in  1826. 
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N°.  2».  dï;  VA^WAiQim.    Rapport  ov^  TiiiM?ir»  HH  (topij). 

?3,  ff  Sappwt  Qver  Bwjermwwng,  1756  (kopij)  op- 

genomen in  het  IV'  deel  der  "Bijdr^en"  van  het  Instituut , 
1862, 

24.  @t^tistiek^  bescJ^^jving  van  ^anda  over  1829, 

25.  Stukken  over  Falembang  in  't  Ne4erduitsc1^  en  Maleisdi.  In- 
atructi^n  «n  pachtvoprwaardeii,  1822 — 1824. 

26.  Generaal  rapport  wegens  eene  Commissie  eij  peper  inspectie 
in  het  B.\jfe  v?in  Bi^njerpifiasing,  door  J.  B,ijibenkaping  1805. 
Bijlagen  en  consideratiën  daarover. 

27.  Generaal  rapport  der  Commissie  na^  bet  hof  v^n  Banjer- 
massing  door  den  Commissaris  van  ^oekholjtz,  met  bijla- 
gen, 18Q2. 

^8^  Bijlagea  behopren4e  toK,  een  rapport  Qver  Banjerm^ssing 
van  1790. 

29.  Pive^pe  stvrkke^^i  betrekkelijke  Bsgajeffla^aing^  1802 — 18t05. 

30.  UittrekseJ  ;i^t  de  Kitab  Toqgvafr  va#  straffen,  doQr  Sech 
Ibnoe  Hadjer,  g^tr<^i;en  ijit  ^^^n  K^a^,  Javaaii^che  tekst 
en  Nederduitsche  vertaling. 

31.  Originele  missive  v^n  den  Kapitein  te^  zee  Sijlvester  aan  dea 
Gouverneur  Generaal  Alting,  wegens  eene  expeditie  naar 
Mampawa,  in  1787. 

32.  Compendium  van  inlandsche  wetten  voor  Bonthain,  Maros, 
Saleijer  en  Bima. 

33.  Memorie  over  Nederlandsch  Indië  van  den  Gouverneur  Ge- 
neraal van  ImhofF,  174^.  In  1859  ontvangen  van  den  Mi- 
nister va^  Koloniën. 

3.4.  Brief  in  't  Maleiseh  vaa  Jen  Dato^  Selem^teng  van  Lingga 
aan  den  Gou v. -Gen.  van  der  Capellen. 

35.  Brief  in  't  Maleiseh  van  deu  Sultan  vf^n  B.ima  aan  den  Ba- 
ron van  der  Capellen. 

36.  Een  Maleiseh  handschrift  over  de  gewoonten^  i^eden  en  ge- 
bruikeu  der  Javanen,  te  Malang,  185 4. 

27.  Beschrijving  van  Jayaansche  instellingen,  titels  enz.  aan  het 
hof  van  Soerakarta,  182(1?^  ond^rteekend  door  Winter.  (Half 
vergaan). 

38.  De  nieuwjaarsdag  te  Soerakarta,  zonder  naam  of  dagteekening 
en  voor  eensluidend  afschrift  onderteekend  door  den  algemee- 
nen  Secretaris  in  Indië,  Mr.  C.  Visscher.     Zie  lijst  1859. 
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N^  B9.  Namen  en   titels   der   priMea  en  regesMien,  te  Djokjooarta 
zonder  naam  of  dagteek^ing. 

40.  Beantwoording  van  door  het  Instituut  in  1368  gedane  vra- 
gen omtrent  de  gebruiken  der  Jafanen  bi|j  beanüjdenjus,  hu- 
welijk en  begrafenis,  omtrent  de  volksvermaken,  «^ooroordee- 
len,  dessabestuur,  straf  van  tentoonstelling  enz.  In  1860 
ingezonden  door  den  Heer  J.  G.  A.  Q^lloiB,  geweren  Besi- 
deat  op  Java. 

41.  Het  Javaanschc  Wetboek  Angger  Ageng  in  het  Nfiderduitsch. 
Ingezonden  als  N^.  40. 

42.  Javaansche  tijdrekening  zonder  naam  of  dagtekening;  her- 
komst onbekend. 

43.  Aanteekeningen  omtrent  dessabestuur,  grondbezit  en  grens- 
scheidingen, voornamelijk  in  Madioea,  n^an  den  Controleur 
Deeleman,  zonder  dagteekening. 

44.  Toeliditingen  omtrent  modellen  van  Javaansche  hnizem,  ge- 
reedsdiappen  enz.  van  den  Controleur  DeeienngQ. 

45.  Nota  omtrent  de  dagelijksche  werkzaamheden  in  het  regent- 
schap Bangil,  1S43,  Javaansoh  handachrift  met  Maleische 
vertaling. 

46.  Instellingen  te  Mokko  Mokko  (Benkoelen).  Afschrift  van  een 
M^isch  opstel  van  den  Regent  aldaar,  1855.. 

47.  Beschrijving  van  de  Montawieilandeu  (Su^o/atra's  Westkust) 
door  den  Luit.  ier  zee  P  klasse,  de  Kaes,  1859. 

48.  Stukken  over  Nieuw  Guinea  van  Fabritius;  —  over  Baffles 
en  Benkoelen  en  over  de  taalstudiën  te  Delft.  Jn  1854 
ingezonden  door  den  Heer  P.  van  Bees,  gewezen  Eesident 
op  Jaf  a. 

49.  Nota  oyer  een  aantgil  onderwerpen  v4in  historiechen  aard  en 
van  land-  en  volkenkunde,  betreffende  de  Molukko's,  1840. 
In  1853  ingezonden  door  den  Oud-Gouverneur  de  Stuers. 

^0.  Préeis  de  kt  tradition  Javanaise  sur  Giri  et  son  criss. 
:51.  Uittreksel  uit  de  Javaansche  geschiedenis.     Bomo. 
58.  Verzameling  van   enkele  stukken   ovor  IndUohe  talen,  be- 
hoorende  tot  de  nagelaten  papier/^  van  Beinwardt. 

53.  Handschrift  van  de  Ar^jocna  Wiiv^ha,  afkomstig  van  Adi- 
pati  TjakraTdiningrat ,  PaiDjgmbahan  van  Madura. 

54.  Fragmenten  van  oud  Javaansche  inscriptiën.  Herkomst  on- 
bekend. 
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N**.  55.  Vertaling  in  het  Nederdoitsch  van  de  inscriptiën  op  eenen 
steen    op    den    berg  Bangliwang,   onder  den    vorst   Doho. 
Herkomst  onbekend. 
66.  Handqcbrift  op  lontarbladen ,  vermoedelijk  Balineesch.    Her- 
komst onbekend. 

H.    KAARTEN. 

N**.  1.  Kaart  van  het  gouvernement  van  Sumatra's  Westkust,  ge- 
teekend  door  den  Kapitein  der  Genie  L.  W.  Beijerinck.  Ge- 
schenk van  den  Minister  van  Koloniën.     Zie  lijst  1858. 

2.  Karte  von  Alt-Indiên  zu  Prof.  Chr.  Lassers.  Indischer  Alter- 
thumskunde.     Zie  lijst  1858. 

3.  Plan  der  omstreken  van  Djocjocarta,  met  eene  teekening  van 
hetzelfde  in  't  Javaansch. 

4.  Twee  schetsen  van  Oud  Ninivé,  Nimrod  en  Selamiyeh. 

5.  Kaart  van  centraal  Asiriê. 

6.  Ethnographie  atlas,  bevattende  afbeeldingen  van  voorwerpen 
uit  het  leven  en  de  huishouding  der  Makassaren,  geteekend 
door  C.  A.  Schröder  Jr.,  dienende  tot  opheldering  van  het 
Makassaarsch  Woordenboek  van  Dr.  B.  T.  Matthes. 

I.    PLATEN. 

N®.  1.  Gravure  van  het  eiland  Decima,  behoorende  in  de  Bladen 
over  Japan,  van  den  Heer  Levyssohn.  Geschenk  van  den 
graveur  den  Heer  Lobatto.     Zie  lijst  1858. 

2.  Platen  behoorende  bij  de  Eeis  van  Prof.  Keinwardt  in  het 
oostelijk  gedeelte  van  den  Indischen  Archipel.  Van  den 
graveur  T.  Hooiberg,  te  Leiden.     Zie  lijst,  1859. 

3.  Souvenir  du  Japon,  vues  d'aprés  nature,  par  Ie  comte  de 
Lynden,  1860—1862.     Aflev.  1,  2,  3,  4,  5  en  6. 

K.    GEDRUKTE  STUKKEN   EN    LITHOGEAPHIEN. 

N*.  1.  Specimen  des  caractères  de  la  langue  des  Bataks  de  Tile  de 
Sumatra,  gravés  et  fondus  par  N.  Tetterode  fondeur  en  ca- 
ractères a  Kotterdam,  sous  la  direction  de  W.  H.  C.  Millies 
a  Amsterdam.  Twee  exemplaren  ,  een  van  den  Heer  Millies 
en  een  van  den  Heer  Tetterode,  1858. 
2.  Types  Japonais,  dite  Katakana,  gravés  et  fondus  par  Ie 
même,  d'après  les  dessins  de  Mr.  J.  Hoffman  a  Leide,  van 
den  Heer  Tetterode. 
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N^      3.  Die  Sprache   der  Bugis.    Wien,  1852,  der  K.K.  Hof-  und 
Staatsdruckerei,  van  den  Heer  Millies. 
4.  Gelithographeerde  proeven  van  MaleiscK  schrift  en  brieven. 

L.   DIYERSE   VOORWERPEN. 

N**.  1.  Maduresche  beeldjes,  voorstellende  de  verschillende  standen 
op  Madnra  in  hunne  nationale  en  aangenomen  kleederdragt 
van  den  Heer  T.  N.  Nieuwenhuijsen,  adsistent-resident  van 
Probolingo.     Zie  lijst  1858. 

2.  Modellen  van  Sumatraansche  huizen  van  den  Heer  J.  C.  Baud. 
Zie  idem. 

3.  Javaansche  wayangvoorstelling. 

NB.  De  voorwerpen,  vermeld  onder  N**.  1,  2  en  3,  zijn 
blijkens  daarvan  voorhanden  bewijs,  gedeponeerd  in  het 
museum  der  Koninklijke  Akademie  te  Delft. 


BIJDRAGEN    EN    WERKEN 


VAÏT  HÉT 


KONINELUK  INSTITUUT 


TAAL-,  LAND-  EN  VOLKENKUNDE  IN  NEDERLANDSCH  INDIE. 


iste  AFDEELime. 

BIJDRAGEN: 
1852—53,  Pdeel. 

1*   STUK. 

Bladz. 
Vragen  (over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  en  Landbouw) . . .  IX — XX , 
J.  G.  Baud,  Aanspraak  (over  de  betrekking  van  het  Instituut  tot  de 

Ambtenaren  van  Nederlandsch  Indië) 1 —  6. 

Falembang  in  1811  en  1812.    Met  anthentieke  Bijlagen....? — 40. 

Bliton 41—43 . 

Dj&ja  Lengk&ri  Pandji.  —  Overzigt  van  dit  Javaansch  Heldendicht,  door 

A.  B.  CoHEN  Stüabt 44 — 69. 

H.  C.  V.  D.  WijCK ,  De  Amboinees 70 — 75. 

Mededeelingen.     (Bezoek   van   den  Boro-Boedo,    door  A.  B.  Cohen 

Stüart.  —  Tempelgrotten  in  Bagalen) 76 — ^77. 

2*  STUK. 

Verslag  der  Tweede  Algemeene  Vergadering,  en  Overzigt  van  den 
staat  der  werkzaamheden.    Door  J.  Pijnappel  Gz XXI — XXVIII. 

J.  C.  Baüd  ,  Geschiedenis  van  den  handel  en  het  verbruik  van  Opium 
in  Nederlandsch  Indië.  Met  Statistieke  Opgaven  en  Bijlagen  door 
.7.  HoFFMAiïN  en  anderen 79 — 220. 

3*  STUK. 

J.  J.  B.  Gaal,  (Overzigt  van ,  en  taalkundige  aanmerkingen  op:)  Ge* 
schiedenis  van  Baron  Sakendher.  Uitgegeven  door  A.  B.  Cohen 
Stüabt.    Bat.  1850 221—259. 

J.  HoFPMANN,  Het  Hemel- Aarde-Verbond,  Geheim  Genootschap  in 
China  en  onder  de  Chinezen  in  Indië.  —  Morbison  en  Milne's 
berigten  daarover  herzien,  aangevuld  en  gehandhaafd  tegen  Eqttger.  .260 — 290. 

Reis  van  den  Gouverneur-Generaal  van  Imhoff  over  Java,  in  het 
jaar  1746.    Met  vele  authentieke  Bijlagen 291—440. 


V 
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IP  DBBL,   1853--&4. 
1*  èftü«. 

Vëtslag  van  de  derde  Algemeene  TergitJeriilg,  en  Overzigt  vttn  dön 
staat  en  de  weifkzaomheden.  Doot  Jf.  Pijnappgl   Gz ni— :titr. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederland * i^rV. 

Vragen  over  IndUdhe  Taal-,  Land-  en  Yblkenknnde  eïï  Landbonw.. .  .XYi—xxynii. 

De  rijstkultuüï  op  Java,  50  jaren  geleden.  —  Met  Bijlagen 1—117. 

J.  FÜKAi^^fc,  62.,  Overzigt  van  de  geschiedenis  der  Nedeïlanders 
in  Oost-Indië 118—126 . 

J.  Pijnappel,  6z.,  Bijdragen  tot  dekennis  der  geheime  genootschap- 
pen van  de  Chinezen  (Zie  Dl.  I,  bl.  260) 127—147. 

Voorbeeld  van  voorvaderlijke  gestrengheid 14S— 140. 

2*  STUK. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederlandseh  Indië x:ici:t— lltïi. 

DjSji  Lengkiri  (Vervolg  van  Dl.  I,  bl.  6Ö).   Met  stamlflst •150—108. 

L.  C.  D.  VAK  Dijk  ,  Bijvoegsels  tot  de  proeve  eenet  gesehiedenis  van 
den  handel  ën  het  Verbruik  van  bpitim  in  Nederlandseh  Indië 
(Zie  Dl.  I,  bl  79) ...... ; 1 8Ö— 21 1 . 

Reizen  en  onder2oekingen  In  Sninatta,  door  Dr.  S.  MütLES  en 
I.  HORNEti ^1^-242. 

3'  STUK. 

Heizen  en  onderzoekingen  in  Snmatra,  door  Dr.  S.  Mulleb  en 
L.  HoBNER  (Vervolg  van  bl.  242) 24S— 271. 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Systematische  inhondsopgave  vin  het  Tijd- 
ichrift  van  Nederlandseh  Tndiê.  Ja&fg.  1— 10 372—291 . 

J.  HoFFHANK,  Bijdra^  tot  de  kennis  der  geheime  genootschap- 
pen van  de  Chinezen  (Zie  til.  1,  bl.  2Ö0  en  Dl.  11,  bl.  127) 292— 82Ö. 

S.  ILëtzër,  De  Javaansche  Handschriften  te  Londen 830—844. 

J.  PliiiAfPÉL,  Öz.,  Ovet  de  t*aijöea^8  In  deii  Indischett  Archipel.  ...84b  =^370. 

4^^  ÖTÜK. 

J-  Pijnappel,  Gz.,  Eenige  bijzonderheden  betreffende  de  Papoea's 
van  de  Geelvinksbaai  van  Nieuw-Gtünèfc 371—383. 

De  Verovering  der  Banda-Eilanden  in  1616  en  1621.  (Oud  HS., 
aitgeg.  mét  eene  inleiding  door  F.  A.  LÉtifë) i .;...... .  .384-^480. 

Togten  van  Kolonel  Farqdhar  tot  het  öp8t)Dren  van  eefae  geschikte 
plaats  tet  Vestiging  eeher  Kdlbnië  in  MalAkka 431^461 . 

Blativnlling  (Bezoeken  en  ontvaögst  vAn  Engèhchen  in  Jajian ,  in  1826) . .  .462^466 . 


IIP  DBBL,   ldS4--58. 
1'   STUK. 


van  de  vierde  Algemeen*   Verghdering,  en  Overzigt  van  den 
staat  en  de  werkzaamheden   des    Instituuts   gedurende   1853/1854. 

Door  J.  PunappeL  Gz » * ..... .  .In— .tiv . 

Naamlijst  der  leden  in  Nederland  en  Nedej^Iabdsch  Indië,  ^  tiniten- 
landsche  leden  en  Bestuur , xV — \x . 


XLVIII       WERKEN   VAN   HET    KONINKLIJK  INSTITUUT 

Bladz. 

Bibliotheek  en  Handschriften xxi,  xxn. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis  en 

Landbouw xxm— zxxv. 

C.  Leemans,  Javaansche  Tempels  bij  Prambanan.   Met  pi 1 —  26 . 

Rtkloïf  yan  Goens  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop  in  1657.  (Rapport 

aan  de  O.  I.  C,  uitgegeven  met  eene  inleiding  door  P.  A.  Leufe). 

Met  kaart  der  niemv  gevonden  eilanden 27 —  64. 

Reizen   en   onderzoekingen   in  Sumatra,   door   Dr.   S.    Muller   en 

L.  Horner  (Vervolg  van  Dl.  II,  bl.  271), ..65—  72, 

2'   STüK. 

(Artus  Gysels?  en  and.)  Beschr^vinge  van  de  Eijlanden  Banda,  van  de 

Molocse  Eijlanden  en  van   de  westkust  van  Sumatra  in  1619?  — 

Rapport  medegedeeld  door  P.  A.  Leupe 73 — 142. 

J,   Pijnappel,    G%.,   Systematische   inhoud    van:   Werken  van    het 

Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen,  Dl.  1 — 24. 

Oosterling,    Dl.   I— III,     1.    Indisch    Magazijn,    Dl.   I,    1—12; 

II,  1—12.  Indisch  Archief,  4  Dl 143—162. 

W.  M.  Donselaar,  Beknopte  beschrijving  van  Bonthain  en  Boelecomba 

op  Zuid-Celebes 163—187. 

Placcaat  van  J.  P.  Coen  op  de  tollen,  op  de  inkomende  en  uitgaande 

goederen ,  alsmede  van  de  betaling  op  de  tappers.    Gegeven  1620. 

Medegedeeld  door  L.  C.  D.  van  Duk 188—192. 

3*   STUK. 

Reizen  en   Onderzoekingen   in   Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller   en 
L.  Horner.  (Vervolg  van  Dl.  III,  W.  72) 193—249. 

Rapport  gedaen  door  den  Predicant  J.  Heurnius,  aengaende  de  ge- 
legentheit  van  't  e^landt  Ende  tot  het  voortplanten  van  de  Chris- 
telijcke  religie,  en  van  wege  de  gelegentheit  van  Bali.  1638.  (Mede- 
gedeeld door  P.  A.  Leupe) 250—262. 

Stukken betrekkemk  Bomeo,  1635— 1636.  Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe)  268—288 . 

Verhael  van  de  Belegeringhe  der  stadt  Batavia  in  *t  Konincrijk  van 
Jaccatra,  anno  1628  ende  anno  1629.  Door  een  Ooggetuige. —  (Mede- 
gedeeld door  P.  A.  Leupe.   Zie  DL  VI,  bl.  305) 289—312. 

4*  STUK. 

Reizen  en  Onderzoekingen  in  Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller  'en 
L.  Horner.  (Vervolg  van  Dl.  III,  bl.  249) 313—388 . 

A.  B.  CoHEN  Stuart,  Antwoord  aan  den  Heer  Gaal,  wegens  zijn  ver- 
slag van:  Geschiedenis  van  Baron  Sakendher.  (Zie  Dl.  I,  bl.  221— 259). 389 —412. 

Javaansche  schetsen.  (Naar  het  Hoogduitsch  van  Fr.  GERSTacKER. 
Met  Bijvoegsel,  Dl.  IV,  bl.  1*— 12») 413—491. 


IV  DEEL,  1855—56. 
!•  en  2*   stuk. 


Verslag  van  de   vijfde  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den 

staat  en  de  werkzaamheden  des  Instituuts  gedurende  1854/1855 iii— xiv. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederland  en  Nederl.  Xndië xv— xix. 


VOOR  TAAL-,  LAND-  EN  VOLKENK.  VAN  NED,  INDIE.     XLXIX 

Bladz. 

fiibliotheek,  Platen  en  Handschriften xxii. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis  en 

Landbouw xxni —    xv . 

H.  Neübroniter  v.  d.  Touk,  Over  schrift  en  uitspraak  der  Toha- 

8che  taal.    (Gesproken  in  de  Batak-landen  op  Sumatra) 1 —  54 . 

Oscar  yoh  Kessel,  Beis  in  de  nog  onafhankelgke  Bataklanden  van 

Kleiu-Toba  op  Sumatra  in  1844 55—  97. 

Sal.  Muller,   Over  eenige   Oudheden   van  Java  en  Sumatra.    Met 

11  platen 98—122. 

Stukken  over  Abel  Jansz.  Tasman  en  Franchoys  Jacobsz.  Visscher, 

1642—1644,  en  de  ontdekking  van  het  Zuidland.  (Medegedeeld  door 

P.  A.  Leufe) 123—140 . 

Happort  van  van  Gobns  over   den  presenten  staat   van  de  Nederl. 

Oost-Indische  Compagnie  in  1655.  (Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe).  .141— 180. 

3'    STUK. 

J.  B.  J.  VAN  Doren  ,  Beknopte  Beschrijving  van  Wahaai,  op  de  Noord- 
Oostkust  van  het  Eiland  Ceram.    Met  plaat 181—207. 

Oscar  ton  Kesbel,  Herinneringen  aan  Samatra 208 — 220. 

J.  G.  A.  Gallois  ,  Aanteekeningen  op  eene  reis  langs  de  Oostkust 
van  Bomeo,  verrigt  op  last  van  het  Nederlandsch  Indisch  Gou- 
vernement, in   1850.    Met  kaart 221—263. 

4"  STUK. 

•T.  HoïFUANN,  DeChinesche  feestdagen  volgens  den  Javaansohen  al- 
manak voor  het  jaar  dal  1788  (J.  C.  1854/1855),  toegeKcht 264—277. 

Aquasie  Boachie,  prins  van  Ashanti,  Ingenieur  der  Mijnen  in 
Nederlandsch  Indië  te  Buitenzorg.  Mededeelingen  over  de  Chinezen 
op  het  Eiland  Java 278—80 1 . 

R.  V.  TAN  GoENS,  Beijsbeschryving  van  den  weg  u\|t  Samarangh 
nae  de  konincklyke  hoofdplaats  Mataram,  mitsgaders  de  zeden,  ge- 
woonten ende  regeringe  van  de  Sousouhounan ,  koningk  van  Java, 
in  1655.    Medegedeeld  met  eene  inleiding  door  P.  A.  Ledfe 802 — 850. 

R.  V.  TAN  GoBNS,  Corte  Beschryvinge  vant  eylandt  Java,  derselver 
Provintien,  Landdeelinge,  rijckdom  en  inwoonders;  soodanich  't 
selve  nu  (1656)  bevonden  ende  geregeert  wert.  (Medegedeeld  door 
P.  A.  Leufe) 351—867 . 


1857—58. 

V*  DEEL,   (of  2'    SEBIE,    1*  DEEL), 

1*  3TÜK. 

Verslag  van  de  zesde  Algemeene  Vergadering,  en  Overzigt  van  den 
staat  en  de  werkzaamheden  des   Instituuts  gedurende  1855/1856.. .  .m — viii. 

fieglement  van  het  Koninkigk  Instituut ix— xiT. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederland  en  Nederl.    Indië xt— iix. 

Bibliotheek,  Kaarten  en  Handschriften xx — xxiT. 

Het  gezantschap  naar  BtiÜi  onder  Gouverneur-Generaal  Hendrik 
^aerrwER  in  1633.  Met  aanteekeningen 1—  71. 

Vak  Etbergen,  Iets  oTcr  Ceram  en  de  Alfoeren 72 —  88. 

B.  F.  Matthes,  Proeve  eene  Makas  saarsche  vertaling  des  Korans.... 89— 106. 


WERKEN  VAN  HET  KONINKLIJK   INSTITUUT 


2*   STUK. 

Bladz. 

J.  DE  RovEBE  VAN  Bbectgel.  Bantam  in  1786.  (Medegedeeld  door 
J.  C.  Baud) 107—170 . 

H.   Neübronneb    tan  deb  Tuuk,    Iets   over   de  hoog-Maleische 
Bijbelvertaling 171—183. 

P.   A.  Leüpe,    Iets   over   de  reis   van   den   schipper    Commandeor 
Willek  de  Vlaminoh  naar  Nieuw-Holland  in  1696.    Met  Bijlagen.  .184 — 192. 

Verslag  eener  reis  naar  de  Noordknst  van  Nieuw-Hol- 
land in  1705.    Met  aanteekeningen 193—202. 


3'  en  4'  stuk. 

Verslag  van  de  zevende  Algemeene  Vergadering,  en  Overzigt  van  de 
staat  en  de  werkzaamheden  des  Instituuts  gedurende  1856/1857. xzv — xxxvi. 

Lijst  van  Geschriften ,  als  afzonderlijke  Werken  of  in  Tijdschriften  over 
Indische  Taal-,  Land-  Volkenkunde  verschenen  sedert  Mei  1855 
(tot  1857) XXXVII— xxxxvii . 

Aebn.  Lintgens,  Bali  in  1597.    Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe 203—234. 

Beschrijving  van  de  suiker-  en  kofSjcultuur ,  in  het  plat  Maleisch  en 
Java^nsch,  door  Javaansche  ambtenaren.  Met  aanteekeningen  van 
G.  T.  Hennt,  J,  D.  van  Hebwebden  en  T.  Roobda 235—269. 

BuBTON  en  Wabd,  Verslag  van  eeue  reis  in  het  land  der  Bataks, 
in  het  binnenland  van  Sumatra 270—308. 

J.  de  Bovebe  van  Bbeüoel  ,  Beschrijving  van  Bantam  en  de  Lam- 
pongs,  in  1787.  Met  tafels  van  de  Sultans  enz.  op  Bantam  van 
1682  tot  1786.    Medegedeeld  door  J.  C.  Baud 809—362. 

J.  H.  VAN  Heekeben,  Dagverhaal  van  het  gezantschap  bij  de  laatste 
investiture  van  een  Bantamschen  sultan ,  in  1802 363 — 398 . 

H.  A.  Stbtn  PABvé,  Bydrage  tot  de  kennis  van  de  rijstkultuur  op 
Java.    Met  13  tabeUen 399—440. 

P.  A.  Leupe,  Raden  Mas  Kareta  in  1778 441—448. 

1858—59. 

VP  DEEL  (of  2*  SERIE,    2*   DEEL). 
1'   STUK. 

Verslag   van   de  achtste  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den 

staat  en  de  werkzaamheden  des  Instituuts  gedurende  1857/1858 iii — viii. 

Naamlijst  der  leden  van  het  Koninklijk  Instituut ix— xii. 

Bibliotheek.    Kaarten  en  Handschriften xni — xvi. 

Lijst  van  werken  en  verhandelingen,  die  betrekking  hebben  op  Neder- 

landsch  Indië  (Vervolg  van  dl.  V,  bl.  xxxxvii) xvii— xxn. 

P.  A.  Leufb,   Jan  Pietersz.  Goen.    ;i 623— 1627.    (Met  authentieke 

Stukken) 1—  22. 

Het  gebeurde  in  Amboina.  1623.     (Met  authentieke 

Stukken) 23  —  25 . 

T.  C.  BoGAABDT,  Moko-Moko  in  1840 26—  42. 

P.  A.  Leupe  ,  Jan  Carstensz.  Nienw-Guinea.  1623 43—  46 . 

Togtje  in  de  binnenlanden  van  Nieuw-Guinea 47 —  52 . 


VOOR  TAAL-,  LAND-  EN  VOLKENK.    VAN   NED.  INDIK.  LI 

2*  STUK. 

Blad/. 
P.  A.  Lbufb,  Invoering  der  kofi^'cultunr  op  Java,  1700 — 1750.  Met 

statistieke  tabellen 53—  71 . 

De  verovering  van  het  fort:  la  Sanctissima  Trinidade  op  Formosa  in 

1642.    Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe 72—101. 

P.  A.  Leupe,  Albert  Royi,  Maleisch  taalkandige 102-104. 

S.  Danckabbts,  Historisch  verhael  van  den  stand  des  Christendoms 

nt  qnartier  van  Amhoina,  enz.  *sHage,  A.  Meurs,  1621  —  Her- 

dmkt 105—136 . 

5.  Ketzeb,  De  hulpmiddelen  tot  beoefening  van  het  regt  der  inlanders 

in  den  Indischen  Archipel.  1 137—264. 

J.  Pijnappel  6z.  ,  Bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  vulkanen  in  Neder- 
landsch  Indië 265—281. 

6.  Laüts,  Jan  Pietersz.  Coen 282-802. 

— — — —    Nederlandsche  ontdekkingen  in  den  Indischen  Archipel. .  .303,  304. 

8*  STUK. 

Kaart  en  Beschrijving  der  belegering  van  de  stad  Batavia  1628,  door 
P.  A.  Leupb.    Met  fac-similé  der  groote  kaart  van  berckerodb..805 — 312. 

Stukken  over  Mathys  Hendricksz  Qnast  voor  Ooa,  1641.  Medege- 
deeld door  P.  A.  Leüpe 313—847. 

T.  C.  T.  Deelbman,  De  Nieuwjaarsdag  te  Soerakarta.  Met  aanteek. 
en  11  met  kleuren  gedrukte  platen •• 348—360. 

P.  A.  Leupe,  De  Raden  van  Indië  van  Imhoff,  de  Hase  en  van 
Schinne  in  Holland,  1741—1742 361—370. 

Barend  Fockesz,  1676-1702 871-377. 

'-  Pieter   de  Bitter,  commandeur  der  O.  I.  Retourvloot, 

1665 378—380 . 

Joris  van  Spilbergen,  1617 381-383. 

1860—61. 
VIP   DEEL  (of  2'   SERIE,    3*   DBBL), 

!•  en  2'  stuk. 

Verslag  van  de  negende  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den 
staat  en  de  werkzaamheden  des  Institunts  gedurende  1858/1859 iii — x. 

Reglement  van  het  Kon.  Instituut xi — xvi . 

Naamlijst  der  leden  van  het  Kon.  Instituut xyii — xxi. 

Bibliotheek,  Kaarten  en  Handschriften xxii — xziv. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis 
en  Landbouw xxy — 

J.  C.  Baüi>,  De  Bandjermasinsche  afschuwelijkheid.    Met  Bijlagen 1 —  25. 

S.  Ketzer,  De  beide  Mohammedaansche  feesten 26—  97 . 

Verslag  van  een  gehouden  plaatsel^'k  onderzoek  omtrent  de  kuituur 
en  bereiding  van  Indigo  door  partikulieren  in  de  residentie  Djok- 
jokarte 98— 1 16 . 

ïtesidenten  op  Java  en  Madura  van  Ao.  1817  tot  1859 117  —135. 

Verhaal  van  den  oorsprong  en  het  begin  van  den  opstand  van  Dipi 
Negar^.  Volgens  een  Javaansch  handschrift,  met  histor.  en  gram- 
maticale aanteekeningen  door  t.  roobda 136 — 235 . 


2Ae  AFDEELING. 

WEBKEN. 

Adji-saka  (Het  boek)  uit  de  poëzy  in  Javaansch  proza  oyergebragt 
door  c.  p.  wiNTEE  Sr.,  met  een  uitvoerig  bijvoegsel  tot  het  Ja- 
vaansch woordenboek  van  Gebicke  en  Eooeda.  Amst.  1857. 

Ceoockewit,  J.  H.,  Banka,  Malakka  en  Billiton,  verslagen  aan 
het  bestuur  van  Nederlandsch  Indië,  gedaan  in  de  jaren  1849  en 
1850,  1852. 

Haet,  G.  van  bee,  Beize  rondom  het  eiland  Celebes  en  naar  eenige 
der  Moluksche  eilanden  gedaan  in  den  jare  1850.  Amst.  1854.  8®. 

KiTAB  ToEHPAH,  Javaansch-Mahommedaansch  Wetboek  uitgegeven 
door  S.  Keyzee,  1853. 

MüLLEE,  S.,  Eeizen  en  onderzoekingen  in  den  Indischen  Archipel' 
gedaan  op  last  der  Nederlandsch  Indische  regering  tusschen  de  jaren 
1^28,  1836  en  1857,  met  4  kaarten  van  Bomeo  en  Nieuw-Guinea 
en  5  platen. 

Eeinwaedt,  C.  G.  C,  Beize  naar  het  Oostelyk  gedeelte  van  den 
Indischen  Archipel  in  het  jaar  1821.  —  Uit  zijne  nagelaten  aantee- 
keningen  opgesteld,  met  levensberigt  en  bijlagen  vermeerderd  door 
W.  H.   de  Veiese,  1858  met  19  gekleurde  lithograph.  platen. 

Vbies,  M.  G.  Beize  naar  Japan  in  1643.  Uitgegeven  met  bijla- 
gen door  P.  A.  Leupe.  Met  geographische  en  ethnographische  aan- 
teekeningen  van  P.  F.  von  Siebold.    Met  kaart  en  fac-similé ,  1858. 

Chijs,  Mr.  J.  A.  van  dee,  De  Nederlanders  te  Jakatra.  Uit 
onuitgegevene  papieren  van  het  O.  I.  Koloniaal  Archief,  1860, 
270  bladz. 


75-«  VERGADEEING  VAN  HET  BESTUUR, 

GEHOUDEN  TE  'sGRAVENHAGE 


DEN  6»"  ëxnxhf  1863. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Bleeker, 
Keyzer,  van  Herwerden,  de  Veer,  van  Rees,  Gevers 
Deynoot,  Willer  en  de  2^®  Secretaris. 

De  notulen  der  vorige  vergadering  worden  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

De  Voorzitter  verwelkomt  de  heeren  van  Rees,  de  Veer  en 
Gevers  Deynoot  als  nieuwe  leden  des  Bestuurs.  —  De  defini- 
tieve benoeming  van  een  Penningmeester  en  de  behandeling 
der  begrooting  voor  het  ingetreden  Tnstitu\itsjaar  worden,  om 
de  afwezigheid  van  den  heer  Potter,  tot  eene  volgende  verga- 
dering uitgesteld. 

De  heeren  Keyzer  en  Bool  worden  in  hunne  functiën  van 
Irtcn  en  2^^^  Secretaris  op  den  bestaanden  voet  gecontinueerd. 

De  Voorzitter  berigt  dat  de  heeren  J.  W.  C.  Baron  van 
Heeckeren  tot  Waliën,  Jhr.  F.  A.  V.  Ridder  de  Stuers,  Jhr. 
£.  M.  van  Alphen,  allen  te  'sHage,  M.  Reijnst  te  Arnhem  en 
L.  M.  E.  Flate  te  Delft  hun  ontslag  hebben  genomen  als  leden 
des*  Instituuts,  terwijl  ook  mededeeling  is  ontvangen  van  het 
overlijden  van  den  heer  J.  Spengler  te  Amsterdam,  lid  en 
donateur  van  het  Instituut. 

De  Voorzitter  berigt  verder  dat  van  de  heeren  Jhr.  Mr.  J. 
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K.  J.  de  Jonge,  C.  J.  M.  Nagtglas,  beiden  te  'sHage,  J.  Ellis 
te  Amsterdam,  Mr.  A.  M.  de  Rouville  te  Brielle  en  Mr.  Barnet 
Lyon  te  Brussel  schriftelijke  mededeelingen  zijn  ontvangen,  dat 
zij  hunne  benoeming  tot  leden  des  Instituuts  aanvaarden. 

Tot    lid   van    het    Instituut  wordt  hierna  voorgesteld  en  be- 
noemd de  heer  J.  M.  Obreen  te  *sHage. 

De  Voorzitter  brengt  vervolgens  ter  sprake  de  opmerkingen, 
in  de  laatste  algemeene  vergadering  gemaakt  omtrent  het  meer 
of  min  afwijken  van  het  bestaande  reglement.  Hij  herinnert  aan 
de  omstandigheden,  die  aanleiding  hebben  gegeven  tot  de  maat- 
regelen, door  het  Bestuur  in  den  loop  van  1862  genomen  om, 
in  algeheele  overeenstemming  met  de  grondslagen  van  het  re- 
glement, den  wetenschappelijken  bloei  van  het  Instituut  te  be- 
vorderen, en  als  gevolg  daarvan  de  archieven  en  de  boekerij 
beschikbaar  te  stellen  in  het  lokaal  te  's  Qravenhage,  waar  het 
Bestuur  en  de  nieuw  gestichte  afdeelingen  vergaderen  en  waar 
dit  maal  ook  de  algemeene  vergadering  plaats  had.  Het  be- 
stuur zag  niet  voorbij,  zegt  de  Voorzitter,  dat,  strikt  geno- 
men, door  deze  proeve  is  afgeweken  van  de  artt.  3  en  29  van 
het  reglement,  maar  merkt  op,  dat  de  artt.  12  en  26  geene 
bepaalde  plaats  voor  het  houden  der  vergaderingen  aanwijzen  en 
art.  12  daaromtrent  zelfs  algeheele  vrijheid  laat,  zoodat  de  be- 
stuursvergaderingen reeds  sedert  lang,  ook  onder  den  vroege- 
ren  Voorzitter,  te  *sGravenhage  werden  gehouden. 

De  beraadslagingen,  welke  hierop  volgden,  losten  zich  op 
in  een  voorstel  van  den  heer  Gevers  Deynoot  tot  naleving  van 
het  reglement  zonder  eenige  afwijking  hoegenaamd*  van  de 
artt.  3  en  29.  Nadat  dit  voorstel,  in  het  belang  des  Insti- 
tuuts, was  verworpen,  werd,  op  voorstel  van  den  heerKeyzer, 
besloten  om  eene  beslissing  over  het  meer  of  min  afwijken  van 
het  bestaande  reglement  en  dus  ook  over  de  vraag,  of  de  eerst- 
volgende  algemeene  vergadering  weder  te  Delft  zal  gehouden 
worden,  uit  te  stellen  tot  het  tijdstip,  waarop  het  houden  dier 
vergadering  zal  besproken  worden. 

Met  algemeene  stemmen  wordt  vervolgens  ook  aangenomen 
een  voorstel  van  de  heeren  Bleeker  en  de  Veer,  om  het  regie- 
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ment,  waarvan  de  herziening  onder  den  vroegeren  Voorzitter 
werd  noodzakelijk  geacht,  in  betere  overeenstemming  te  bren- 
gen met  de  bestaande  omstandigheden  en  behoeften.  De  Voor- . 
zitter  wordt  uitgenoodigd  daartoe  te  zijner  tijd  een  voorstel  te 
doen,  alsmede  om  te  laten  omzien  naar  een  lokaal  voor  het 
Instituut,  meer  geschikt ,  dan  hetgeen  thans  tijdelijk  betrok- 
ken is. 

Door  den  Voorzitter  wordt  mededeeling  gedaan  van  het  ant- 
woord, van  de  heeren  Eoorda  en  Kejzer  op  het  aan  hen  ge- 
rigt  verzoek,  om  het  Bestuur  voor  te  lichten  omtrent  de  ge 
schikt«te  middelen  om,  ter  bevordering  van  het  doel  des  Insti- 
tuuts,  meer  naauwe  betrekkingen  aan  te  knoopen  met  de  Ko' 
ninklijke  Akademie  ter  opleiding  van  ambtenaren  voor  I^ederl 
Indië.  Wordt  besloten  de  nadere  voorstellen  af  te  wachten 
welke  het  gevolg  kunnen  zijn  van  een  nader  overleg  met  ge 
noemde  heeren  leden. 

Hierna  worden  ter  tafel  gebragt : 

lo.  aanteekeningen  omtrent  de  Moluksche  eilanden,  inge- 
zonden door  den  heer  Jhr.  P.  A.  V.  Bidder  de  Stuers; 

2o.  eene  bijdrage  over  de  Karimon-Java  eilanden,  in  de 
laatste  algemeene  vergadering  aangeboden  door  den  heer 
1).  Scheltema,  te  Haarlem. 

Wordt  besloten  om  beide  stukken  ter  overweging  aan  de 
2^e  Afdeeling  te  zenden. 

30.  jeene  nadere  bijdrage  betreffende  den  sterrekundige  J. 
M.  Mohr,  ingezonden  door  den  heer  P.  A.  Leupe.  Wordt 
besloten  dit  stuk  ter  overweging  te  zenden  aan  de  S^e  Af- 
deeling. 

Daar  van  heeren  Commissarissen  in  Oost-Indië  nog  niet  ont- 
vangen zijn  de  door  hen,  bij  brief  van  den  Sl^te  Januarij  1863, 
toegezegde  rekening  en  verantwoording  en  lijst  van  leden,  wordt, 
op  voorstel  van  den  Voorzitter,  besloten  den  verderen  inhoud 
van  dien  brief  zonder  verder  uitstel  te  beantwoorden. 

Vervolgens  worden   geresumeerd   en    vastgesteld   de  vragen, 
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die  namens  het  Instituut,  overeenkomstig  art.  21  van  het  regle- 
ment moeten  worden  uitgeschreven  en  in  deze  Bijdragen  zijn 
opgenomen. 

Bij  de  behandeling  daarvan  blijkt,  dat  sommige  leden  om- 
trent eenige  vraagpunten  bijdragen  zouden  kunnen  leveren, 
ndien  er  geen  twijfel  bestond  omtrent  hunne  bevoegdheid  tot 
geheele  of  gedeeltelijke  openbaarmaking  der  ofiBciele  stukken, 
waarin  die  bijdragen  zijn  vervat.  Met  het  oog  hierop  wordt 
als  regel  aangenomen  om,  wanneer  zoodanige  stukken  aan  het 
Instituut  worden  afgestaan,  daarvan  geen  gebruik  te  maken, 
dan  nadat  het  Bestuur  van  het  Instituut  daartoe  vergunning 
zal  verkregen  hebben  van  den  Minister  van  Koloniën. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  vergadering  gesloten. 


DE    LOTGEVALLEN 

VAN 

RADEN    PANDJI, 

VOLGENS  DE  JAVAANSCHE  WA JANGVERHALEN : 

DOOS 

T.     R  O  O  R  D  A. 


De  held  van  het  verhaal  is  algemeen  bekend  onder  de  naam 
van  Raden-Pandji ,  of,  nog  korter,  Pandji:  maar  zijn  volle 
naam  is  Raden-Pandji  Koedi-waneng  Piti,  De  eigen- 
naam is  eigentlijk  Koedi-wanengpèti  (d.  w.  z.  een  paard 
dat  de  dood  aandurft,  een  voor  de  dood  onverschrokken  roa); 
Raden-Pandji  is  niets  anders  dan  de  titel  van  een  afstamme- 
ling van  den  Vorst ,  die  een  militaire  rang  bekleedt.  Maar  de 
held  van  dit  verhaal  wordt  algemeen  met  deze  titel  benoemd, 
omdat  hij  later  in  het  verhaal  een  andere  naam  voert,  maar 
dan  toch  dezelfde  Raden-Pandji  blijft. 

Hij  was  een  zoon,  de  oudste  zoon  uit  een  gemalin  van  de 
eerste  rang  van  een  Vorst  Djënggil&,  een  rijkzetel  op  Java 
in  de  oude  tijd,  gelegen  in  het  Soerabajasche.  Deze  Vorst 
van  DjënggalS,  moet  volgens  Javaansche  tijdrekening  geregeerd 
hebben  in  het  laatst  van  de  twaalfde  eeuw  van  onze  tijdreke- 
ning; en  had  drie  jongere  broeders,  waarvan  de  oudste  Vorst 
van  Këdiri  was,  de  tweede  vorst  van  Ngoerawan  of  Oera- 
wan  (waarschijnlijk  het  tegenwoordige  Ngr&w&),  en  de  derde 
vorst  van  SingS-sJlri.  Hij  had  ook  nog  een  oudere  zuster, 
fiarS,  (dat  is  jonkvrouw)  Kili-soetji  genaamd;  maar  deze 
verlangde  ongehuwd  te  blijven,  en  leide  een  afgezonderd  heilig 
leven  in  een  woud,  het  [woud  Këpoetjangan,  dat  is  het 
Betelwoud,*genoemd. 
Onze  held,  Raden-Pandji  Koed&-wanengpèti,  was 
VIT.  (XT.)  ^   1 
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volgens  goedvinden  van  de  wederzijdsche  vaders  verloofd  aan 
zijn  nicht,  een  dochter  van  den. Vorst  van  Këdiri:  maar,  vóór- 
dat dit  huwelijk  tot  stand  kwam,  ging  Raden-Pandji  eens  wan- 
delen, begeleid  door  een  groote  stoet  van  broeders  (hij  had  in 
't  geheel  niet  minder  dan  twee  en  veertig  broeders  en  zusters), 
en  kwam  zoo  op  het  terrein  van  de  KêpatiSn,  de  woonstede 
van  den  Patih  (de  Arabieren  en  Turken  zouden  zeggen,  den 
Vezier,  wij  noemen  hem  den  Eijksbestierder)  van  den  Vorst. 
Deze,  een  neef  (cousin)  van  den  Vorst,  ging  zijn  neef  den 
Prins,  toen  hij  hem  aan  zag  komen,  te  gemoet,  en  noodigde 
hem  uit  binnen  te  komen.  Toen  zij  gezeten  waren,  gelastte 
de  Patih  één  van  zijn  dochters,  Dèwi  Angrèni,  den  Prins  de 
beteldoos  te  presenteren;  en  deze,  dit  nichtje  van  hem  ziende, 
wierd  terstond  door  haar  schoonheid  en  bevalligheid  zoo  be- 
koord, dat  hij,  toen  zij  de  beteldoos  voor  hem  neerzette,  haar 
bij  de  hand  vatte  en  tot  den  Patih  zeide :  "Oom !  uw  dochter, 
"zuster  *  Angrèni,  verzoek  ik  dat  mijn  echtgenoot  mag  wor- 
dden." —  De  Patih  mogt  daar  niet  tegen  hebben ;  en  toen  ging 
fiaden-Pandji  met  Dèwi  Angrèni  aan  de  hand  naar  zijn  va- 
der den  Vorst,  en  verzocht  dezen,  dat  de  dochter  van  den 
Patih  zijn  echtgenoot  mogt  worden.  —  De  vader  bewilligde  in 
het  verlangen  van  zijn  zoon;  maar  liet  vervolgens  den  Patih 
bij  zich  komen ,  en  zeide  tot  hem :  "Broeder  Patih !  nu  vraag 
"ik  u  ook  om  uw  oudere  dochter  Dèwi  Kanistren,  die  wil 
"ik  ten  huwelijk  geven  aan  Pras£nt&,  en  de  echtverbindtenis 
"van  uw  beide  dochters  op  dezelfde  dag  doen  plaats  hebben."  — 
De  Patih  onderwierp  zich  ook  met  alle  eerbied  aan  dit  ver- 
langen van  den.  Vorst,  en  de  beide  huwelijken  wierden  gelijk- 
tijdig voltrokken. 

Die  Pras&nta  nu  was  een  oude  page,  een  oud  familiestuk, 
dat  de  Vorst  van  zijn  voorzaten  geërfd  had.  De  jonge,  schoone 
Kanistren  had  wel  een  erge  tegenzin  tegen  het  huwelijk  met 
dien  ouden  en  lelijken  Pras&nta;  maar  zij  moest  zich  onder- 
werpen aan  de  wil  van  den  Vorst;  en,  zie,  toen  zij  met  ha- 
ren bruidegom  in  het  slaapvertrek  gekomen  was,  daar  veran- 
derde die  oude  lelijke  page  van  gedaante,  en  was  een  schoone 


1  Bij  de  Javanen  noemefi  de  wederzijdsche  kinders  van  broeders  en 
zusters  elkander  ook  broeders  en  zusters  ,  en  dus  de  ouders  van  zulk  een 
broeder  of  zuster  oom  en  tante,  en  dan  de  zoons  en  dcfchters  van  zulk 
een  oom  of  tante  weer  broeder  of  zuster. 
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jongeling,  het  evenbeeld  van  Raden-Pandji.  Trouwens ,  zegt  het 
verhaal,  hij  was  de  incarnatie  (de  belichaming)  van  een  god. 
Of  de  Vorst  van  dit  geheim  iets  geweten  heeft ,  zegt  het  ver- 
haal niet:  het  zegt  alleen,  dat  Dèwi  Kanistren  met  haar  man 
te  vreden  was,  en  in  der  minne  met  hem  leefde. 

Raden-Pandji  en  Dèwi  Angrèni  waren  hoogst  gelukkig  met 
elkander,  zoo  gelukkig,  dat  zij  geen  oogenblik  elkanders  bij- 
zijn konden  missen. 

Toen  de  Vorst  van  Këdiri  hoorde,  dat  Baden-Pandji  ge- 
trouwd was  met  Dèwi  Angrèni  (hij  schijnt  geen  behoorlijke 
huwelijksGommunicatie  ontvangen  te  hebben);  ontving  hi]  juist 
een  bezoek  van  zijn  zuster  Kili-soetji,  die  in  het  Betelwoud 
leefde,  en  zeide  tot  haar:  "Zuster!  ik  moet  U  iets  zeggen. 
"Daar  onze  neef  Raden-Pandji  Koedi-Wanengpèti  nu  getrouwd 
"is  met  Angrèni,  zoo  zou  ik  wel  wenschen  te  weten,  wat  de 
"bedoeling  is  van  onzen  broeder  den  Vorst  van  Djëngg&l&  om- 
**trent  de  door  hem  verlangde  verlooving  van  Pandji  met  mijn 
"dochter  Sëkar-tèdji;  of  deze  verbindtenis  nog -voortgang  zal 
"hebben  of  niet.  Wenscht  hij ,  dat  die  nog  voortgang  zal  heb- 
"ben,  dan  zal  ik  wachten;  zoo  niet,  dan  zou  ik  gaarne  uit 
"de  onzekerheid  willen  zijn,  en  wenschen,  dat  hij  het  mij  deed 
"weten.  —  Ik  draag  deze  zaak  op  aan  Uw  beleid,  zuster!"  — 

Kih-Soetji  antwoordde:  "Goed,  broeder!  ik  zal  terstond 
"met  onzen  broeder  den  Vorst  van  Djënggil&  over  de  zaak 
"gaan  spreken."  —  Spoedig  vertrok  zij  dan  ook  naar  Djëng- 
giU,  en,  daar  aangekomen,  begaf  zij  zich  het  eerst  naar  het 
Prinsenhof,  de  woning  van  Raden-Pandji:  want  deze  kwam, 
sedert  hij  met  Dèwi  Angrèni  getrouwd  was ,  in  het  geheel  niet 
meer  aan  het  hof  van  zijn  vader.  Hij  kon  zijn  jong  vrouvdje 
geen  oogenblik  verlaten. 

Zij  werd  door  haar  neef  met  beleefdheid  ontvangen,  en  zeide 
tot  hem:  "Neef,  ik  kom  je  eens  bezoeken.  Ik  heb  gehoord, 
"dat  je  getrouwd  bent  met  Angrèni,  de  dochter  van  onzen 
"neef  den  Patih;  maar  het  is  toch  beter,  dat  de  zoon  van  een 
"Vorst  een  paar,  of  nog  beter  een  viertal,  Prinsessen,  die  in 
"rang  met  hem  gelijk  zijn,  als  zijn  gemalinnen  naast  zich 
"heeft  zitten."  —  Pandji  antwoordde:  "Tante,  ik  moet  u  in 
"ernst  verklaren,  dat  ik  in  't  geheel  niet  van  plan  ben,  nog 
"iemand  anders,  als  Angrèni,  te  trouwen.  Al  is  het,  dat  ik  ver- 
"loofd  ben  geworden  met  Sëkar-tJuiji,  de  Prinses  van  Kediri; 
"ik  ben  niet  genegen  haar   te  trouwen.     Alleen  Angrèni  moet 

1* 


4  DE   LOTGEVALLEN   VAN 

**raijn  vrouw  zijn:  Sëkar-tadji  mag  men  met  een  ander  laten 
"trouwen."  —  Kili-soetji  zeide,  dat  hij  zoo  niet  moest  spreken: 
dat  een  Vorstenzoon  ten  minsten  twee  of  drie  gemalinnen  be- 
hoorde te  hebben:  —  maar  Pandji  bleef  er  bij,  dat  hij  er  niet 
aan  dacht,  nog  een  andere  te  trouwen. 

Kili-soetji  begaf  zich  vervolgens  tot  haar  broeder  den  Vorst 
van  Djënggala,  en  sprak  tot  hem:  "Broeder,  ik  kom  hier, 
"in  de  eerste  plaats,  omdat  ik  U  in  lange  tijd  niet  gezien  heb; 
"en  dan  heb  ik  U  ook  iets  te  vragen  namens  onzen  broeder  den 
"Vorst  van  Këdiri.  Het  is  alleen  maar  dit.  Daar  vroeger  Uw 
"zoon  Pandji  Koed&-wanengpati  verloofd  is  geworden  met  8ë- 
"kar-tè.dji,  de  dochter  van  onzen  broeder  den  Vorst  van  Kë- 
"diri,  en  hij  nu  getrouwd  is  met  Angrèni;  nu  is  de  vraag,  wat 
"Uw  plan  is  met  die  afgesprokene  verbindtenis.  Uw  broeder 
"van  Këdiri  verkeert  namelijk  in  onzekerheid,  daar  hij  nog 
"niets  van  U  vernomen  heeft  omtrent  het  al  of  niet  doorgaan 
"van  die  door  U  verlangde  verbindtenis."  —  De  Vorst  van 
Këdiri  antwoordde;  "Daar  moet  men  niet  aan  twijfelen,  zus- 
"ter!  De  zaak  zal  zijn  voortgang  hebben.  Een  Vorst  neemt 
"zijn  woorden  niet  terug.  Ook  is  het  niet  anders  dan  voeg- 
"zaam,  dat  de  zoon  van  een  Vorst  dochters  van  Vorsten  als 
"gemalinnen  naast  zich  gezeten  heeft."  —  Kili-soetji  hernam: 
"U  heeft  gelijk,  broeder  Vorst!  Maar  zoo  even  heb  ik  Uw 
"zoon  Pandji  gesproken ,  en  hij  heeft  mij  bij  herhaaling  be- 
"tuigd ,  dat  hij  er  in  't  geheel  niet  aan  dacht,  nog  een  andere 
"vrouw  te  nemen :  Angrèni  alleen  moet  zijn  vrouw  zijn.  Er 
"is  niets  meer  aan  te  doen."  —  De  Vorst  van  Djénggala 
zeide  hierop:  "Als  dat  zoo  zijn  moet,  zuster!  dan  zou  Pandji 
"mijn  verbindtenis  met  broeder  Vorst  van  Këdiri  doen  falen. 
"Voor  het  tegenwoordige,  zuster,  moet  U  maar  naar  het  Be- 
"telwoud  terugkeeren:  ik  zal  Pandji  wel  brengen,  waar  ik  hem 
"hebben  wil." 

Kili-soetji  keerde  daarop  naar  het  Betelwoud  terug,  en,  na- 
dat zij  vertrokken  was,  zond  de  Vorst  vanDjëngg&la  één  van 
zijn  voornaamste  bloedverwanten  naar  het  Prinsenhof,  om  Ea- 
den-Pandji '  te  zeggen,  dat  hij  hem  wenschte  te  spreken.  Toen 
de  a^ezant  de  last  van  den  Vorst  aan  Pandji  had  meegedeeld, 
antwoordde  deze:  "Zoo  als  de  Vorst  beveelt.  Oom!  ik  ver- 
"zoek  u  maar  vast  vooruit  te  gaan :  op  het  oogenblik  zal  ik 
"U  op  Uw  voetstappen  volgen,"  —  Pandji  ging  daarop  afscheid 
nemen  van  zijn   vrouwtje  Angrèni,  en    zeide  tot  haar:      „Lief- 
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"ste,  daar  wordt  ik  ontboden  om  bij  Vader  te  komen:  maar 
"ach,  het  valt  mij  zoo  zwaar,  je  te  verlaten!"  —  Angrèni 
antwoordde:  "Ik  insgelijks,  Liefste!  het  verontrust  mij  zeer, 
"dat  U  mij  verlaten  moet.  Maar  wat  is  er  aan  te  doen?  Daar 
"U  door  IJw  vader  ontboden  wordt,  moet  U  wel  komen.'*  — 
"Pandji  nam  toen  een  teder  afscheid  van  Angrèni  en  ging 
heen:  maar,  aan  de  buitenpoort  van  het  Prinsenhof  gekomen, 
keerde  hij  terug:  hij  kon  zijn  vrouwtje  maar  niet  verlaten. 
Tot  drie  malen  toe  keerde  hij  zoo,  aan  de  buitenpoort  geko- 
men, terug.  Eindelijk  kreeg  hij  het  gedaan,  het  voorwerp 
van  zijn  aanbidding  uit  zijn  gedachten  te  zetten,  en  vertrok 
van  het  Prinsenhof. 

Toen  Raden-Pandji  bij  zijn  Vader  gekomen  was,  bewees  hij 
hem  plegtig  op  de  gebruikelijke  wijze  zijn  kinderlijke  hulde, 
en,  nadat  hij  gezeten  was,  sprak  zijn  Vader:  "Raden!  de  rede 
"waarom  ik  je  heb  laten  komen,  is  omdat  ik  wensch ,  dat  je 
"terstond  naar  het  Betf^woud  zult  gaan,  om  je  tante  Kili- 
"soetji  uit  te  noodigen  hier  te  Djènggdla  te  komen.  Zorg  vooral, 
"dat  je  tante  met  je  meekomt;  en  ga  niet  eerst  weer  aan  het 
"Prinsenhof  aan!"  —  Raden  Pandji  antwoordde,  dat  hij  de  last 
zou  volbrengen,  en  vertrok  onmiddellijk  naar  het  Betel  woud. 
Maar,  nadat  Pandji  vertrokken  was,  liet  de  Vorst  spoedig  zijn 
oudsten  zoon,  een  zoon  bij  een  vrouw  van  de  tweede  rang, 
Toemenggoeng  BrSdj3,-n8,t&  genaamd ,  bij  zich  komen,  en  zeide 
tot  dezen,  toen  hij  gekomen  was:  "Mijn  zoon,  Br&dj&-natd! 
"rede  waarom  ik  je  ontboden  heb?  zie  hier  een  dolk  van  mij: 
"zoek  jij  daar  een  goede  schee  voor!  Ik  bezweer  je,  maak  dat 
"je  er  een  krijgt.  Als  je  er  geen  kreegt,  dan  zou  ik  je  moe- 
"ten  vloeken."  —  Brddja-n&ta  beloofde  de  last  van  zijn  Vader, 
waaavan  hij  de  bedoeling  wel  begreep,  te  zullen  volvoeren, 
en  begaf  zich  dadelijk  met  de  dolk  naar  het  Prinsenhof. 

Daar  zat  in  het  Prinsessenhof  Dèwi  Angrèni  omgeven  van 
haar  vrouwenstoet,  en  zei  tot  één  van  haar  Embans  ( —  zoo 
noemt  men  bij  de  Javanen  vrouwen ,  die  aan  een  Prinses  van 
haar  geboorte  af  aan  worden  toegevoegd ,  om  haar  te  verzor- 
gen en  van  dienst  te  wezen ,  en  dan  ook  later  haar  geheele  le- 
ven iü  haar  gevolg  blijven — ):  "Embin!  ik  sliep  daar  straks 
"een  oogenblik ,  en  daar  droomde  ik ,  dat  ik  een  geheel  nieuw 
"kleed  aan  had:  wat  mag  daar  de  betcekenis  van  zijn?"  — 
De  Embè.n .  antwoordde :  "Prinses!  naar  mijn  dom  verstand  is 
"dat  een   goede   droom,    en    zal  U  van  Uw  gemaal    een    fraai 
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"vorstelijk  kleed  present  krijgen."  —  In  dit  gesprek  wierden 
zij  gestoord  door  de  komst  van  den  Toeménggoeng  Br&dj&-n&ta 
aan  het  Prinsenhof,  die  zich  bij  de  Prinses  liet  aandienen.  Dèwi 
Angrèni  ontving  den  ouderen  broeder  van  haar  gemaal  op  een 
beleefde  wijze,  en  vroeg  hem,  wat  er  van  zijn  verlangen  was. 
Br&dj3.-n&tS,  zeide:  "De  rede,  zuster,  dat  ik  hier  kom,  is  dat 
"ik  gezonden  word  door  je  man,  broeder  Pandji  WanengpJiti. 
"Deze  is  namelijk  door  zijn  Vader  gezonden  naar  de  reê  van 
"Kamal;  en  verlangt,  dat  jij  daar  bij  hem  komt.  Mij  beeft 
"hij  opgedragen,  je  daarheen  te  begeleiden." —  Dèwi  Angrèni 
antwoordde,  dat  zij  bereid  was  om  met  hem  mee  te  gaan,  en 
ging  in  het  Prinsessenhof ,  waar  zij  zich  van  haar  vorstelijk  ge- 
waad en  alle  tooi  ontdeed,  en  op  de  eenvoudigste  wijze  in  het 
wit  kleedde,  alleen  met  een  rozekleurige  omslagdoek.  Zij  had 
namelijk  een  voorgevoel  van  hetgeen  de  Vorst  wilde,  dat  met 
haar  gebeuren  zou.  —  Toen  Br&dj&-n&t&  haar  zoo  te  voorschijn 
zag  komen,  zeide  hij  tot  haar:  "Wat  moet  dat,  zuster!  dat 
"je  op  die  wijsje  hebt  aangekleed."  —  Dèwi  Angrèni  antwoordde: 
„Ach,  broeder!  zoo  is  het  immers  voldoende;  wat  doet  het  er 
"toe?" —  "Nu,  zuster!  het  zij  zoo!"  zeide  Bradj&-nS.t&:  "maar 
"laat  ons  dan  nu  geen  tijd  verliezen!  En  van  je  vrouwenstoet 
"mag  niemand  mee." 

Toen  zij  echter  vertrokken,  was  één  van  de  Embèns  Tjon- 
dong  genaamd ,  niet  terug  te  houden :  zij  hield  zich  achter  aan 
het  kleed  van  Dèwi  Angrèni  vast,  en  kwam  zoo  mee  de  poort 
uit.  Maar,  toen  hij  zoo  met  Dèwi  Angrèni  en  die  ééne  Em- 
bèn  buiten  gekomen  was,  sloot  Bradj&-nata  de  poort  en  spij- 
kerde die  digt,  dat  er  niet  één  meer  uit  kon  komen.  —  Zoo 
ging  hij  dan  met  Dèwi  Angrèni  en  haar  Embèn,  die  in  een 
draagstoel  gedragen  wierden,  naar  de  reê  van  Kamal;  en,  na- 
dat hij  in  het  woud  daar  aangekomen  was,  hield  hij  stil  onder 
een  Angsoka-boora ,  en  zeide  tot  Dèwi  Angrèni:  "Laat  ons 
"hier  vast  stilhouden,  zuster!"  —  Toen  Dèwi  Angrèni  uit  de 
draagstoel  stapte,  en,  rondziende,  niets  als  boomen  zag,  zeide 
zij:  "Broeder  Bradj&-natS,!  waar  is  nu  Uw  broeder,  mijn 
"echtgenoot ,  Raden-Pandji  ?  Want  ik  zie  niemand  ?"  —  BrS,- 
dj&-n&t&  antwoordde:  "Ja,  zuster!  thans  moet  ik  je  zeggen, 
"dat  in  waarheid  je  echtgenoot  Pandji  Wanengpèti  door  Vader 
"gezonden  i»  naar  het  Betelwoud,  om  tante  Kili-soetji  uit  te 
"noodigen:  en  ik  ben  door  Vader  gezonden,  om  een'  einde 
"aan  je  leven  te  maken."  —   Dèwi  Angrèni  zeide:    "Wat  mis- 
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"daad  heb  ik  begaan,  broeder,  dat  U  mij  om  het  leven  moet 
"brengen?'  —  Br&dj4-nit4  antwoordde:  "Zuster!  je  hebt  geen 
"misdaad  begaan.  De  rede  waarom  ik  in  last  heb,  je  het  leven 
"te  benemen,  is  dat,  ssoo  lang  jij  leeft,  broeder  Pandji  niet 
"trouwen  wil  met  Sëkar-t^ji;  zoo  dat  er  van  de  verlooving 
"nimmer  iets  komen,  en  het  eens  gegeven  woord  van  Vader, 
den  Vorst,  falen  zou."  —  Dèwi  Angrèni  zeide:  "Zoo  dit  het 
"verlangen  van  Uw  Vader  is;  moet  ik  leven  of  sterven,  ik 
"onderwerp  mij  aan  zijn  wil.  Welaan,  volbreng  Uw  last!  Breng 
"alleen  mijn  eerbiedige  groete  over  aan  mijn  echtgenoot  Baden- 
"Pandji;  en,  zoo  ik  iets  misdaan  mag  hebben  tegen  hem,  of 
"tegen  U,  dan  bid  ik  om  vergeving."  —  Hierop  wendde  zij 
zich  tot  haar  Emb^n  Tjondong  en  zeide:  "Ja,  £mb^!  daar 
"men  mij  het  leven  benemen  wil,  omdat  Baden  Pandji  mij  tot 
"zijn  echtgenoot  heeft  willen  nemen;  zoo  ik  iets  tegen  je  mis- 
"daan  heb,  of  tegen  één  van  de  andere  Emb^ns  en  voedsters; 
"dan  vraag  ik  vergeving."  —  De  Embè^n  barstte  los  in  tranen 
en  zeide:  "Lieve  Prinses!  wat  zou  U  misdaan  hebben?  Al 
**de  tijd  dat  ik  in  Uw  dienst  ben,  heeft  U  nooit  het  hart  van 
"één  van  allen,  die  in  Uw  dienst  waren,  in  het  allerminst  ge- 
"krenkt.  Hoe  wreed,  een  onschuldige  te  willen  dooden!"  — 
T)èm  Angrèni  zeide  toen  tot  den  Toemënggoeng  Br&dj&-n&ta: 
"Welaan,  waarde  broeder!  breng  de  last  van  Uw  Vader  den 
"Vorst  van  Djëngg&la.  ten  uitvoer!"  —  Brddj&-n&t&  zeide: 
"Zuster,  ik  kan  het  niet  van  mij  verkrijgen,  je  te  dooden. 
"Hoe  zal,  als  jij  dood  bent,  je  man,  broeder  Póndji,  het  ma- 
"ken?" —  Dèwi  Angrèni  zei  toen;  "Laat  mij  de  dolk  eens 
"zien,  die  mij  het  leven  benemen  moet!"  — Br&dj4-n&t&  toonde 
hem  haar  en  zeide;  "Dit  is  de  dolk  van  den  Vorst,  zuster, 
"die  je  het  leven  benemen  moet."  —  Dèwi  Angrèni,  de  dolk 
ziende,  liep  er  op  toe,  en  wierp  er  zich  met  het  lijf  op.  De 
dolk  drong  in  de  borst,  door  en  door,  de  rug  uit.  De  Toe- 
mënggoeng Br&dj&«nit&  schrikte,  en,  toen  hij  de  dolk  uit  de 
wond  trok,  spoot  het  bloed  met  een  straal  uit  de  borst.  Diep 
getroffen,  zei  BradjaruS-tS.  in  zich  zelf:  "Ik  had  in  't  geheel 
"geen  gedachte,  dat  zij  dat  zou  doen!  Ik  meende  dat  zij  al- 
"leen  maar  wilde  zien,  hoe  hij  er  uit  zag,  en  begreep  niet, 
"dat  zij  er  zich  met  het  lijf  op  zou  werpen.  De  goden  heb- 
"ben  het  zoo  gewild !"  —  Dèwi  Angrèni  gaf  de  geest ,  en  de 
"de  oude  Emban  zeide  tot  Toemënggoeng  Bradj&-nit&:  "Ei 
"lieve,  geef  mij  die  dolk!  ik  wil  Uw  zuster,  de  Prinses  Ang- 
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"rèni,  in  de  dood  volgen.'*  —  De  Toemënggoeng  gaf  haar 
de  kris,  en  dadelijk  stiet  de  Embè.n  zich  die  in  de  borst, 
en  stierf. 

De  Toemënggoeng  Br&djS,-nat&  gaf  daarop  bevel  aan  één 
van  zijn  bedienden,  om  de  lijken  van  Dèwi  Angrèni  en  van 
de  Embin  te  overdekken  met  bladen  en  bloemen  van  de  Ang- 
soka-boom,  en  keerde  vervolgens  naar  Djëngg&lS  terug,  om 
zijn  Vader  te  berigten,  dat  hij  zijn  last  volbracht  had. 

Raden-Pandji ,  die  door  zijn  Vader  den  Vorst  naar  het  Be- 
telwoud gezonden  was,  om  zijn  tante  Kili-soeti  uit  te  noo- 
digen,  kwam  daar  aan  en  volbragt  zijn  last.  Kili-soetji  ant- 
woordde: "Goed,  Eaden!  zeg  aan  broeder,  dat  ik  van  daag 
"niet  komen  kan,  omdat  ik  niet  al  te  wel  ben:  maar  overmor- 
"gen  zal  ik  op  Djënggala  komen.  Breng  aan  je  Vader  mijn 
"heilbede!"  —  Baden  Pandji  keerde  daarop  met  spoed  naar 
Djëngg&l&  terug:  hij  was  niet  gerugt  in  zijn  hart,  voordat 
hij  weer  bij  zijn  vrouwtje  was.  Hij  ging  dan  ook  bij  zijn 
terugkomst  niet  terstond  naar  zijn  Vader,  maar  begaf  zich  on- 
middellijk naar  zijn  eigen  woning  in  het  Prinsenhof,  en  zond 
alleen  maar  een  neef  van  hem  naar  zijn  Vader,  om  dezen  het 
antwoord  van  zijn  tante  KiLi-soeti  over  te  brengen.  —  Bij  zijn 
aankomst  aan  het  Prinsenhof,  kwam,  in  plaats  van  zijn  echt- 
genoot, zijn  zuster  Dèwi  OenSngan  hem  te  gemoet.  —  Bij  de 
terugkomst  van  een  Vorst  of  Prins  aan  zijn  hof,  is  het  een 
vaste  gewoonte,  dat  zijn  gemalin  hem  op  het  voorplein  te  ge- 
moet  gaat,  om  hem  te  ontvangen. —  "Zuster!"  vroeg  Pandji: 
"waar  is  mijn  vrouw  Angrèni?"  —  "Zuster  Angrèni,"  ant- 
woordde Dèwi  Oengngan,  "is  hier  niet.  Broeder  BrSdja-nata  is 
"met  haar  naar  de  ree  van  Kamal  gegaan :  maar  zij  leeft  niet 
meer.  Onze  Vader  de  Vorst  heeft  het  zoo  gewild!"  —  Raden 
Pandji,  dit  hoorende,  viel  in  zwijm  achterover,  en  bleef  een 
wijl  bewusteloos  liggen.  Toen  hij  weer  tot  bewustheid  kwam, 
stond  hij  op  en  ging  naar  binnen,  naar  het  slaapvertrek,  al 
ijlende  en  jammerende  om  zijn  vrouwtje  Angrèni.  Kussens, 
en  al  wat  hij  maar  vond,  nam  hij  in  zijn  armen,  en  liefkoosde 
het,  alsof  het  Dèwi  Angrèni  was.  Vervolgens  ging  hij  naar 
de  tuin,  en  sprak  daar  liefkozende  tot  allerlei  bloemen,  waarin 
hij  ook  zijn  schoone  Angrèni  meende  te  zien.  Voor  alle  toe- 
spraak van  zijn  broeders  was  hij  doof:  hij  zag  en  hoorde  niets 
als  zijn  vrouwtje  Angrèni r 

Toen  riep  de  oude  Prasanta  al  de  broeders  bijeen,  en  zeide 
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"tot  hun;  "Broeders,  gij  ziet,  onze  broeder  Paudji  is  door 
"zijn  ongelukkig  verbrokene  liefde  niet  wel  bij  zijn  zinnen: 
"wij  moeten  een  waakzaam  oog  over  hem  blijven  houden,"  — 
Al  de  broeders  bleven  toen  bijéén,  bij  Pandji,  om  het  toezigt 
op  hem  te  houden. 

Daar  wendde  zich  Pandji  tot  Pras&ntS  en  zeide  tot  hem: 
"Broeder  PrasS.nt&!  laten  we  naar  dereê  van  Kamal  gaan,  mijn 
"vrouw  Angrèni  achterna!  Ach,  ik  heb  verkeerd  gedaan!  Zij 
"heeft  mij  verzocht  om  een  toertje  naar  de  ree  van  Kamal  te 
"doen ,  en  ons  daar  op  het  water  te  vermaken ;  en  dit  heb  ik 
"haar  niet  toegestaan.  Nu  is  zij  er  alleen  naar  toegegaan! 
"Kom,  laten  wij  haar  achternagaan !"  — Voort  ging  hij  daarop 
naar  de  ree  van  Kamal ,  begeleid  door  zijn  broeders ,  die  ook  liog 
een  honderdtal  gewapende  manschappen  meenamen.  Ook  Dèwi 
Oen^Dgan  wilde  volstrekt  meê:  ook  zij  walde  haar  broeder 
Pandji  niet  verlaten. 

Toen  zij  in  het  Moud  bij  de  ree  van  Kamal  gekomen  waren, 
zag  Pandji  daar  een  hoop  bladen  en  bloemen  van  de  Angso- 
ka-boom,  en  zeide:  **Prasantil!  wat  moet  die  opééngehoopte 
"Augsoka-bladen  en  bloemen  daar?  Ruim  die  eens  weg!"  — 
Prasanta  deed  dit,  en  daar  zag  men  het  lijk  van  Dèwi  Ang- 
rèni en  van  haar  Emb^n.  Pandji  het  ziende ,  liep  er  haastig  op  toe, 
en  omhelsde  het  lijk  van  zijn  vrouw.  "Lieve!"  sprak  hij: 
"waarom  ben  je  hier  in  het  woud  gaan  liggen  slapen  ?  Er 
"is  immers  ruim  plaats  op  het  bed  in  het  Prinsenhof.  Is  er 
"iets  geweest,  dat  je  verstoord  gemaakt  heeft?  Ach  ja!  met 
"rede!  Je  hadt  verzocht,  om  eens  uit  te  gaan  spelevaren,  en 
"dat  heb  ik  je  niet  toegestaan."  -  "Broeder  PrasSnta!  laat 
"schepen  komen!  ik  wil  gaan  spelevaren  met  mijn  echtgenoot 
"Angrèni."  ^—  Prasdnt^  liet  spoedig  twee  jagtcn  van  den  Vorst 
iu  gereedheid  brengen,  en  beval  de  broeders,  die  goed  vast 
aan  elkander  te  koppelen,  en  dan  vooral  een  goed  waakzaam 
oog  te  houden.  Toen  dit  gedaan  was,  nam  Pandji  het  lijk 
van  Angrèni  in  de  armen  en  stapte  in  het  éérie  jagt,  met 
Prasantd,  die  het  lijk  van  de  Emban  in  zijn  armen  nam.  De 
gebroeders  bestegen  met  hun  volk  het  andere  jagt.  —  Eer  zij 
afvoeren  kwamen  daar  een  menigte  strandbewoners  met  schui- 
tjes, die  allerlei  eetwaren  en  ververschingen  kwamen  aanbieden 
aan  hun  Prins  Eaden-Pandji.  "Kom,  lieve  Angrèni!"  zeide 
Pandji,  "zoek    maar  uit,  daar    je    zin    aan    hebt,  uit   hetgeeni 

"lm  deze  mcnschcii  jo  komei)   aanbieden!" 
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Toen  voeren  de  jagten  af,  noordoostwaarts  in  de  volle  zee, 
gevolgd  door  die  scheepjes  met  ververschingen  van  de  strand- 
bewoners.  Maar  naauwelijks  waren  zij  in  volle  zee,  of  zij 
wierden  overvallen  door  een  geweldige  stormwind.  De  kleine 
scheepjes  wierden  alle  door  de  golven  overstelpt,  en  de  men- 
schen  verdronken.  Bij  tijds  haalden  nog  de  gebroeders  de 
zeilen  van  de  beide  jagten  in,  en  kapte  de  masten:  maar  zij 
wierden  nit  de  koers  geslagen  en  dreven  voor  de  stroom  weg, 
zonder  te  weten  waarheen. 

Intusschen  wierd  aan  den  Vorst  van  Djëng&l&  berigt,  dat  zijn 
zoon  lladen-Pandji  was  gaan  spelevaren  op  de  reê  yan  Kamal, 
en  door  een  hevige  stormwind  overvallen  was,  zoodat  men 
niet  wist,  waar  hij  gebleven  was;  dat  een  menigte  strandbe- 
woners,  die  met  scheepjes  den  Prins  eetwaren  en  ververschin- 
gen kwamen  aanbieden,  in  de  golven  omgekomen  waren.  De 
Vorst,  dit  hoorende,  zond  spoedig  zijn  oudsten  zoon,  den 
Toeménggoeng  Br&dj&-n&ta ,  om  aan  de  reê  van  Kamal  te  gaan 
zien,  hoe  het  daarmee  was.  Br&dj&-nStS, ,  daar  gekomen,  zag 
een  menigte  lijken  aan  het  zeestrand,  en  twijfelde  niet,  of 
Pandji  en  zijn  broeders  waren  in  de  golven  omgekomen:  maar 
bij  nader  onderzoek  vond  hij  toch  geen  van  de  lijken,  en  er 
was  geen  schip  te  zien,  BradjS.-n&t&  berigtte  zijn  Vader,  hoe 
hij  het  bevonden  had.  De  Vorst  was  zeer  getroffen,  en  zeide 
tot  zijn  zoon:  "Nu,  BrSdja-natd!  neem  gij  dan  het  bestuur 
"van  het  rijk  waar!  Ik  wil  mij  gaan  afzonderen  in  het  Be- 
"telwoud,  en  meê  helpen  bidden  voor  het  behoud  van  je  broe- 
*der  Pandji,  en  van  zijn  broeders,  die  hem  gevolgd  zijn."  — 
De  Vorst  vertrok  daarop  naar  het  Betelwoud. 

Zeven  dagen  en  zeven  nachten  dobberden  Eaden-Pandji  met 
zijn  broeders  op  zee,  maar  landden  toen  bij  Lèmah-abang,  aan 
de  oostkust  van  Java ,  tegenover  Bali.  En  nog  altijd  had 
Pandji  het  lijk  van  zijn  vrouwtje  op  de  schoot,  en  wilde  niet 
hebben,  dat  het  bijgezet  wierd.  Dat  lijk  verging  niet,  en 
riekte  niet :  het  was  maar ,  alsof  zij  sliep.  Toen  zeide  Pras&nti 
tot  Baden-Pandji :  "Prins,  ik  ken  een  verhaal,  dat  ik  U 
"wensch  meê  te  deelen:  heb  de  goedheid  mij  aan  te  hooren! 
"In  de  oude  tijd  was  er  een  zoon  van  een  Vorst,  die,  even 
"zoo  als  U,  door  de  dood  van  een  geliefde  gemalin  beroofd 
"wierd.  Het  lijk  nam  hij  in  zijn  armen,  en  droeg  hefc,  dan 
„hierheen,  dan  daarheen,  en  praatte  er  tegen,  en  liefkoosde  het, 
"alsof  het  leefde:  hij  wilde  niet  hebben,  dat  het  bijgezet  wierd. 
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"Toen  hoorde  hij  een  stem,  die  van  de  hernel  kwam  en  zeide: 
""Zoon,  gij  loopt  daar  zonder  einde  met  een  lijk  op  uw  armen. 
""Zoo  gij  in  ernst  nw  vrouw  liefhebt,  dan  is  het  beter,  dat  gij 
"*'het  lijk  bijzet,  en  dan  rijken  gaat  veroveren.  Stel  de  goden 
"•'deze  conditie,  dat,  zoo  gij  uw  vrouw  weer  terug  zult  kun- 
""nen  vinden,  gij  dan  zegevieren  zult  in  het  veroveren  van  rij- 
""ken:  maar,  bijaldien  gij  haar  niet  terug  zult  kunnen  vinden ; 
""dat  gij  dan  overwonnen  moogt  worden  en  sneuvelen."  —  Die 
"Prins  luisterde  naar  deze  stem;  zette  het  lijk  van  zijn  echtge- 
"noot  bij,  stelde  de  goden  die  conditie,  en  trok  uit  om  rij- 
"ken  te  veroveren.  Zegevierend  streed  hij,  en  maakte  een 
"menigte  Prinsessen  buit.  Vele  rijken  onderwierpen  zich  ach- 
"tervolgens  ook  aan  hem,  en  boden  hem  Prinsessen  als  cijns 
"aan.  Ook  vond  hij  zijn  overledene  vrouw  terug.  —  Aldus, 
"Prins,  luidt  dat  verhaal." 

Baden-Pandji,  dit  verhaal  gehoord  hebbende,  zeide  tot  Pra- 
santa:  "Als  dat  zoo  is,  broeder  Prasant&,  dan  moet  gij  maar 
"weten»  wat  wij  met  het  lijk  van  mijn  vrouw  Angrèni  doen 
"zullen."  —  Pras&ntd  antwoordde:  "Zoo  ü  het  goedvindt,  dan 
"is  't  het,  dunkt  mij,  het  best,  dat  het  lijk  bijgezet  wordt.**  — 
"Baden-Pandji  vond  het  goed,  en  zeide:  "Kom,  broeders, 
"laten  wij  dan  het  lijk  van  mijn  vrouw  Angrèni  daar  aan  de 
"wal  bijzetten:  en  neem  jij  dan  het  lijk  van  Embkn  Tjon- 
"dong  op  de  armen."  —  Raden-Pandji  ging  toen  van  het'schip, 
met  het  lijk  op  zijn  armen,  vergezeld  van  al  de  broeders: 
maar,  metdat  hij  op  het  strand  gekomen  was,  steeg  het  lijk 
van  zijn  armen  op  in  de  lucht  en  verdween,  —  het  lijk  van 
de  Emban  mee.  Raden-Pandji  was  zeer  verbaasd,  en  zeide  tot 
PrasSuti:  "Hoe  nu,  broeder?  Daar  is  het  lijk  van  mijn  vrouw 
"nu  «weg,  en  dat  van  de  EmbJin  meê!"  —  Pras&nti  ant- 
woordde: "Laten  we  dan,  in  de  plaats  van  het  lijk  van  Uw 
*'echtgenoot  en  dat  van  de  Emb^n,  die  hoop  struiken  daar 
"maar  verbranden,  en  de  acht  bijzetten  onder  een  Tjandi  *."  — 
Baden-Pandji  keurde  dit  goed.  —  De  Tjandi,  die  daar  toen 
over  die  asch,  in  de  plaats  van  over  de  asch  van  het  lijk 
van  Dèwi  Angrèni,  is  opgerigt,  heeft  de  naam  gekregen  van 
Tjandi-bang. 

Vervolgens   zeide   PrasSntA   tot    Eaden-Pandji;   "Zoo   U  het 


^  Zoo  wordt  alles  genoemd  wat  over  een  graf  wordt  opgerigt,  al  is  het 
ook  maar  een  verheraelte  met  draperieën. 
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"goed  vindt,  dan  zal  ik  U  en  al  de  broeders  nu  andere  iia- 
"men  geven;  en  dan  moet  U  zich  niefc  meer  een  Prins  van 
"Djengg&l&  noemen,  maar  een  reizende  Prins  van  overzee.'*  — 
Raden-Pandji  stemde  hierin  toe,  eu  van  die  tijd  af  droeg 
hij  de  naam  van  Kël&n&  Djajengsèri,  Pras&nta  die  van 
Këbo-pëndog&,  Dèwi  Oenëngan  die  van  Ragil-koening; 
en  even  zoo  al  de  broeders;  alle  voerden  van  toen  af  andere 
namen.  —  Toen  dit  gedaan  was;  stelde  Prasanta,  nu  Këbo-pën- 
dog&  geheeten,  aan  Raden-Pandji  voor,  om  het  rijk  van  Bali 
te  gaan  yeroveren.  De  Prins  stemde  daarin  toe,  en  gelastte 
zijn  andere  broeders,  in  alles  de  bevelen  van  Këbo-pëndoga  te 
gehoorzamen.  Daarop  zeide  deze  tot  Pandji:  "En  nu,  Prins, 
"maak  ik  voor  IJ  deze  conditie,  dat,  bijaldien  U  met  deze  togt 
"tot  verovering  van  het  rijk  van  Bali  Uw  overledene  gemalin 
"zult  kunnen  terugvinden,  U  dan  zegevierend  moogt  strijden; 
"of,  zoo  U  haar  niet  kunt  terugvinden,  dan  sneven  in  de 
"strijd." 

Vervolgens  gaf  Këbo-pëndoga  bevel  aan  de  broeders,  om  de 
beide  jagten  eenvoudig  op  te  tuigen,  en  daarop  met  hun  ge- 
wapende manschappen  over  te  steken  naar  Bali.  "En,"  zeide 
hij ,  "als  je  op  de  ree  van  Bali  bent  aangekomen ,  en  de  men- 
"schen  van  Bali  je  ondervragen;  zegt  dan,  dat  je  schepen  ge- 
"stooten  hebben  tegen  een  rots,  en  vraagt  om  een  plaats,  waar 
"je  aan  wal  zult  mogen  gaan.  Als  je  die  gekregen  hebt,  gaat 
"dan  amokken:  en  laten  dan  eenigen  zich  meester  maken  van 
"een  Balineesch  vaartuig,  en  daarmee  hier  naar  Lëmah-abang 
*'komen.  Ik  en  Këbo-sëngiri  blijven  namelijk  hier  bij  den 
"Prins,"  —  .  "  ' 

Bij  het  tolkantoor  aan  de  ree  van  Bali  waren  vier  Baline- 
sche  regenten  met  een  menigte  gewapende  manschappen  bij- 
een, en  zagen  daar  twee  schepen  aankomen,  die  er  uitzagen, 
alsof  zij  op  een  rots  gestooten  en  haverij  gekregen  hadden, 
daar  ze  zonder  zeilen  en  masten  waren.  Een  wijl  daarna  hiel- 
den die  schepen  naar  wal;  en,  toen  zij  aan  de  wal  gekomen 
waren,  wierden  de  gebroeders  ondervraagd,  en  zeiden,  dat  zij, 
door  een  storm  overvallen ,  op  een  rots  gestooten  en  schade  ge- 
kregen hadden;  en  dat  zij  nu  naar  de  wal  gestuurd  hadden, 
en  een  plaats  verzochten,  waar  zij  hun  lading  zouden  kunnen 
lossen.  Dit  verzoek  wierd  hun  toegestaan,  en  hun  een  lig-  en 
los-plaats  aangewezen  daar  in  de  nabijheid.  Terstond  brachten 
de  gebroeders  en  hun  muiscliappen  de  in  bundels  gepakte  pie- 
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ken  en  geweren,  die  zij  geladen  hadden,  aan  wal;  en,  toen 
alles  aan  wal  was,  wierden  die  wapenen  terstond  rondgedeeld; 
zoodat  allen  weldra  goed  gewapend  waren,  en  aanstonds,  onder 
het  aanheffen  van  een  geweldig  krijgsgeschrei,  als  razenden 
gingen  vechten.  De  overwinning  was  spoedig  behaald:  al  do 
Bahnezen  stoven  uit  elkander;  zelfs  twee  van  de  regenten,  die 
van  Balèlèng  en  van  Toenggoe,  sneuvelden.  Vier  van  de  ge- 
broeders maakten  zich  meester  van  de  schepen  van  de  Baline- 
zen, die  daar  aan  het  tolkantoor  lagen,  en  staken  met  één 
daarvan  over,  om  Baden-Pandji  met  Këbo-pëndogi ,  Këbo-sëng- 
iri  en  Dèwi  Oenëngan  af  te  halen.  Op  Bali  aangekomen, 
sloeg  Eaden-Pandji,  onder  de  naam  van  Klan^-Djajengs^ri,  met 
zijn  broeders  en  manschappen  zijn  kamp  op;  en  aan  geld  tot 
onderhoud  van  zijn  manschappen  had  hij  geen  gebrek,  daar  hij 
het  tolkantoor  ging  plunderen. 

Intusschen  zat  de  Vorst  van  Bali,  DjSjS-natp&da  genaamd, 
met  zijn  Patih,  Kërta-basS,,  en  zijn  hoogere  en  lagere  beamb- 
ten, op  de  Pagelèrran  (zooals  de  plaats  genoemd  wordt,  waar 
de  Vorst  op  bepaalde  dagen  met  zijn  Patih  en  beambten  ver- 
gadert). De  Vorst  zeide  tot  den  Patih:  "Patih!  van  nacht 
"droomde  ik,  en  zag  een  kleine  wel  uit  het  gebergte  komen, 
"maar  die  ten  slotte  het  geheele  land  Bali  onder  water  zette:  — 
«wat  moet  dat  beteekenen?" —  De  Patih  antwoordde:  "Die 
"droom  van  Uw  Hoogheid  voorspelt  geen  goed:  want  een  droom 
"van  water  beteekent  gewoonlijk  vijanden."  —  Zij  hadden  nog 
niet  lang  hierover  met  elkander  gesproken,  of  daar  kwamen 
vlugtelingen  aan  van  de  haveuplaats,  met  berigt,  dat  zij  over- 
vallen waren  door  een  vijand,  die  van  Java  kwam,  Kslana 
Djajengsari  genaamd,  die  het  tolkantoor  spoedig  overmeesterd 
had:  dat  de  regenten  van  Belèlèng  en  van  Toenggoe  gesneu- 
veld waren;  en  dat  die  Javaansche  held  nu  gekampeerd  was  bij 
het  tolkantoor,  en  niet  meer  dan  ongeveer  honderd  man  bij  zich 
had.—  De  Vorst,  dit  hoorende,  wierd  zeer  misnoegd, "en  gaf 
terstond  aan  den  Patih  bevel,  om  met  een  menigte  gewapende 
manschappen  naar  het  tolkantoor  dien  vijand  te  gemoet  te  trek- 
ken. De  Patih  voldeed  aan  dit  bevel:  maar,  aan  het  tolkan- 
toor gekomen  en  slaags  geraakt  met  de  gebroeders,  verloor  hij 
spoedig  het  grootste  gedeelte  van  zijn  volk.  Met  de  overge- 
blevenen vlugtte  hij  naar  de  burgt  van  Bali  terug ,  en  berigtte 
den  Vorst  zijn  nederlaag.  "Ja,  Vorst!"  sprak  de  Patih:  "ik 
ben  door   Uw   Hoogheid   gezonden,  om  dien  Javaanschen  held 
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tegemoet  te  trekken,  die  daar  gelegerd  is  bij  het  tolkantoor: 
maar  ik  heb  ondervonden,  dat  ik  niet  bestand  tegen  hem  was. 
Zijn  krijgsoversten  zijn  alle  uitstekende  strijders,  en  onkwets- 
baar voor  alle  staal  en  lood:  er  is  niet  tegen  te  vechten."  — 
"Maar,  wat  wilt  gij  dan,  Patih?"  zeide  de  Vorst.  — "Als  Uw 
Hoogheid  het  goedvindt,"  antwoordde  de  Patih,  "dan  is  het 
"best,  dat  wij  ons  maar  onderwerpen."  —  De  zoon  van  den 
Vorst,  een  nog  zeer  jonge  Prins,  Koed&-natpid&  genaamd, 
wilde  nog  in  eigen  persoon  uittrekken,  om  die  Javaansche  hel- 
den te  bevechten:  maar  de  Patih  hield  hem  tegen  en  zeide: 
"Prins,  geloof  mij,  er  is  niet  tegen  te  vechten:  het  is  best, 
"dat  wij  ons  maar  onderwerpen."  —  De  Vorst  zeide:  "Patih, 
"ik  volg  uw  raad!  Wat  zullen  wij  geven  tot  pand  van  onze 
"onderwerping?"  —  De  Patih  antwoordde:  "Ik  weet  daarvoor 
"niets  geschikters,  dan  Uw  Hoogheids  zoon  en  dochter." — De 
Vorst  zeide:  "Ik  zal  uw  raad  volgen;"  en  zei  toen  tot  zijn 
zoon:  "Nu,  Raden!  laten  wij  ons  aan  Kël&nd  Djajengsè,ri  on- 
"derwerpen.  Tot  pand  van  mijn  onderwerping  wil  ik  u,  en 
"uw  zuster  And&j5.-prana,  hem  aanbieden.  Kom,  breng  maar 
"een  draagstoel  in  gereedheid  voor  uw  zuster." 

Vervolgens  ging  de  Vorst  de  Kraton  binnen  naar  zijn  ge- 
malin, en  zeide  tot  haar:  "Ik  kom  je  berigten,  dat  ik  beslo- 
"ten  ben,  mij  aan  Kël&nS,  Djajengsèri  te  onderwerpen,  en,  tot 
"pand  van  mijn  onderwerping,  onze  kinderen,  And&j&-pr&n5,  en 
"Koed&-natpSda,  hem  aan  te  bieden.  Zoo  ik  ddt  niet  deed, 
"zou  het  de  ondergang  zijn  van  ons  rijk  Bali."  —  De  Vorstin 
antwoordde,  dat  zij,  om  de  ondergang  van  het  rijk  te  verhoe- 
den, zich  met  dat  besluit  vereenigde.  —  Toen  liet  de  vader  zijn 
dochter  Andaja-pr&n&  komen,  en  zeide  tot  haar:  "Mijn  doch- 
"ter,  AndSja-prinS !  doe  wat  ik  je  zeggen  zal!  ga  je  aanklee- 
"den!  ik  wil  je  met  je  broeder  Koed&-natp&d& ,  aanbieden  aan 
"dien  Javaanschen  krijgsheld,  die  aan  het  tolkantoor  gelegerd 
"is,  Kl&na-Djajengstó  genaamd.  Doe  het,  om  ons  rijk  te  spa- 
"ren,  en  dien  Ki&na-Djajengstó  zoo  goed  als  je  zult  kun- 
"nen."  —  "Vader!"  antwoordde  de  dochter:  "zoo  als  U  beveelt! 
"Niet  alleen ,  dat  ik  bereid  ben  de  dienstmaagd  te  worden  van 
"Kël&na  DjajengsS.ri :  al  moest  ik  sterven,  indien  vader  het 
"wilde,  ik  zou  er  mij  aan  onderwerpen."  —  And&ji-pr&ni  ging 
zich  daarop  kleeden  in  haar  Prinsessegewaad ,  en  na  een  teeder 
a&cheid  van  haar  ouders  genomen  te  hebben,  vertrok  zij  met 
een    stoet    van    vrouwelijke   bedienden  en  de  teekens  van  haar 
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rang  als  Vorstendochter,  gezeten  in  een  draagstoel,  met  haar 
broeder  Koeda-natpid& ,  en  begeleid  door  den  Patih,  die  de 
noodige  instructies  van  den  Vorst  ontvangen  had. 

Nadat  zij  aan  het  kamp  bij  het  tolkantoor  aangekomen  wa- 
ren, en  dit  aan  K6l&n&  Djajengsiiri  berigt  was;  liet  deze  deu 
Patih  bij  zich  komen,  en  ontving  hem  zeer  vriendelijk.  De  Patili 
zdde:  "Prins!  ik  word  gezonden  door  U  Hoogheids  Vader  den 
"Vorst  van  Bali,  om  U  zijn  hulde  te  bieden,  en  te  zeggen, 
"dat  Uw  Vader  het  geheele  rijk  Bali  aan  Uw  Hoogheid  onder- 
"werpt.  Tot  pand  van  zijn  onderwerping  biedt  hij  hier  zijn 
"dochter,  Dèwi  AndSj&-pran&,  en  haar  jongeren  broeder,  Raden 
"Koeda'natp&d&,  aan,  met  verzoek,  die  in  Uw  Hoogheids  dienst 
"te  willen  nemen,'*  —  Këlin&  Djajeng-stó  verzocht  den  Patih, 
den  Vorst  van  Bali  zijn  dank  betuigen;  liet  daarop  den  Eaden 
Koed&-natp&d&  tot  zich  komen  in  zijn  gevolg,  en  stelde  Dèwi 
And&ja-pr&nfi  in  hai^den  van  zijn  zuster  Kagil-koening ,  zeg- 
gende: "Zuster  EagiUkoeningl  ontvang  hier  je  oudere  zuster 
"Angrèni."  —  Want  nog  altijd  was  de  Prins  verbijsterd:  nog 
altijd  had  hij  steeds  Dèwi  Angrèni  voor  oogen.  —  Tot  KoedS- 
natp^a  zeide  hij,  dat  hij  niet  aarzelen  moest,  hem  en  al  de 
gebroeders  zijn  broeders  te  noemen.  —  De  Patih  van  Bali  zeide 
vervolgens  tot  den  Prins:  "Prins!  ook  heb  ik  nog  in  last  van 
"Uw  Vader,  om  Uw  Hoogheid  uit  te  noodigen,  hem  een  be- 
"zoek  te  komen  brengen  op  de  hoofdplaats  van  Bali."  —  De 
Prins  antwoordde:  "Oom  Patih!  zeg  aan  Vader  den  Vorst  van 
"Bali,  dat  ik  zeer  dankbaar  ben;  maar  dat  ik  op  het  oogeji- 
"blik  mijn  opwachting  bij  Vader  niet  maken  kan.  Welligt  zal 
"ik  er  later  gelegenheid  toe  hebben:  maar  thans  wil  ik  mijn 
"togt  voortzetten  en  oversteken  naar  Blambangan.  Voor  het 
"tegenwoordige  alleen  maar  mijn  eerbiedige  groete  aan  Vader 
"van  Bali!"  —  De  Patih  keerde  daarop  terug,  en  deed  den  Vorst 
naauwkeurig  van  alles  verslag. 

Këlini  Djajengsèri  en  zijn  broeders  gingen  toen  scheep,  en 
staken  over  naar  Blambangan.  Nadat  zij  op  het  grondgebied 
van  Blambangan  aangekomen  waren,  kampeerden  zij  daar,  en 
rustten  de  gebroeders  zich,  om  Blambangan  te  gaan  verove- 
ren.—  De  Vorst  van  Bali,  hoerende,  dat  Kël&n&  Djajengsjlri 
aan  het  strand  van  Blambangan  gecampeerd  was,  zond  zijn  Patih- 
met  een  olifant  en  een  rijtuig  voor  zijn  dochter  Dèwi  And&jd- 
prina,  en  met  een  rijpaard  voor  zijn  zoon  Koeda-natpadd,  daar- 
heen. Toen  de  Patih  dit  aan  Kêl4n&  DjajengsJtri  kwam  aanbieden , 
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antwoordde   deze,   dat  het  juist  te  stade  kwam,  en  liet  er  den 
Vorst  van  Bali  voor  bedanken. 

De  Vorst  van  Blambangan,  DjSj5,-milars&  genaamd,  had  twee 
kinderen:  de  oudste  was  een  dochter,  And^jS-sèxi  genaamd;  de 
jongste  een  zoon,  met  name  KoedS^-milarsS :  zijn  Patih  heette 
DjSj&-séna.  Met  dezen  Patih  en  de  andere  hooge  beambten  op 
de  Pagelèrran  gezeten,  en  sprekende  over  het  berigt,  dat  hij 
ontvangen  had,  dat  er  een  alom  vermaard  dappere  krijgsheld 
op  zijn  gebied  was  aangekomen,  om  hem  te  bestrijden;  vjoeg 
hij  den  Patih,  wat  deze  dacht,  dat  er  gedaan  zou  moeten  wor- 
den, om  dien  vijand  te  keer  te  gaan.  —  "Vorst!**  antwoordde 
de  Patih:  "Indien  Uw  Hoogheid  het  goed  kan  vinden,  dan  is 
"het  best,  dat  wij  ons  maar  aan  KëlSnS.  Djajéhgs^ri  onderwer- 
"pen.  Tegen  hem  is  niet  te  strijden.  Hoe  zou  dit  Vorsten- 
"dom  Blambangan  tegen  hem  bestand  zijn  ?  Daar  is  het  groote 
"rijk  van  Bali  met  zijn  menigte  krijgshelden:  zelfs  dat  heeft 
"de  woede  van  zijn  helden  niet  kunnen  weerstaan.  Zij  zijn  on- 
"kwetsbaar!  Het  zou  de  ondergang  van  Blambangan  zijn,  zoo 
"wij  hem  wilden  bestrijden."  —  De  Vorst  luisterde  naar  de  raad 
van  zijn  Patih,  en  vroeg,  wat  hij  dan  tot  pand  van  zijn  on- 
derwerping zou  moeten  aanbieden.  "Niets  anders,**  antwoordde 
de  Patih,  "dan  Uw  Hoogheids  beide  kinderen,  met  een  bezen- 
ding levensmiddelen  tot  geschenken."  —  De  Vorst  volgde  de 
raad  van  zijn  Patih,  en  weldra  waren  de  jonge  Prinses  AndSja- 
s^ri  en  haar  broeder  Koeda-natp&da  gereed,  en  vertrokken  on- 
der geleide  van  den  Patih.  Zij  wierden  geheel  öp  dezelfde  wijze 
door  KëlanS.-djajengsè.ri  ontvangen,  als  boven  verhaald  is  van 
de  ontvangst  van  de  Prinses  en  den  Prins  van  Bali. 

Zeven  dagen  lang  bleef  Kêldni  Djajengs^ri  daar  aan  het 
strand  van  Blambangan  kamperen.  Op  raad  namelijk  van  Këbo- 
pëndogS,  zond  hij  zijn  broeders  uit  naar  de  nabij  gelegene  oos- 
telijke regentschappen,  zooals  Besoeki,  Loemadjang,  Pedj arakan, 
PoerbS-linggS, ,  PasoeroeSn,  Malang  en  andere,  om  de  Regen- 
ten het  voorstel  te  doen,  of  zij  zich  wilden  onderwerpen,  of 
niet;  zoo  niet,  dat  hij  dan  tegen  hen  te  velde  zou  trekken.  Al 
deze  Regenten  onderwierpen  zich,  en  schonken  hun  dochters  aan 
Kël&nd  Djajengs£lri ,  of,  in  geval  zij  geen  dochters  hadden,  hun 
broeders  of  naaste  bloedverwanten;  of  kwamen  ook  wel  zelf  in  eigen 
persoon  hun  onderwerping  betuigen  en  zich  in  zijn  dienst  bege- 
ven. Al  deze  Boepaties  hadden  groot  ontzag  voor  Kël&ni  Djajeng- 
«\ri,  en  deze  had  thans  een  groote  legermagt  onder  zijn  bevelen. 
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Met  deze  legermagt  trok  Kël&n&  Djajengs^ri  vervolgens  op 
tegen  de  meer  westelijk  gelegene  gewesten.  Hij  zelf  was  met 
zijn  znster  Dèwi  Eagil-koening  gezeten  in  het  rijtuig  van  de 
Balinesche  Prinses  And3ji-pra,n4:  deze  en  de  andere  Prinses- 
sen volgden  in  draagkoetsen.  —  Onderweg  wierd  de  Prins  door 
de  herinnering  aan  zijn  geliefde  Angrèni  zoo  sterk  aangedaan, 
dat  hij  in  onmagt  in  het  rijtuig  neêrzeeg.  Dèwi  Ragil-koe- 
ning  gaf  een  gil ,  en  omarmde  haar  broeder.  De  geheele  trein 
bleef  stilstaan.  Al  de  Prinsessen  waren  zeer  getroffen.  Ook 
Dèwi  And&ja-pr&n&  was  zeer  met  den  Prins  begaan,  maar 
schroomde  eerst  hem  te  gaan  helpen:  daar  zij  evenwel  besefte , 
dat  zij  in  de  dienst  van  den  Prins  was ,  overwon  zij  haar  schroom 
en  steeg  op  het  rijtuig,  om  den  Prins  mee  bij  te  staan;  en 
zoo  zat  zij  nevens  Dèwi  fiagil-koening.  —  Na  een  wijl  kwam 
de  Prins  weer  bij,  rigtte  zich  op  en  ging  weer  zitten.  Toen 
wilde  Dèwi  Anddja-pr&nS,  van  het  rijtuig  stijgen:  maar  de  Prins 
vatte  haar  bij  de  hand,  en  zeide:  "Waar  wil  je  heen,  mijn 
"lieve  Angrèni?"  —  Ragil-koening  zeide:  "Broeder,  dit  is  een 
"andere  als  zuster  Angrèni.  Dit  is  de  Prinses  van  Bali,  zus- 
"ter  Andaji'pr&nS,  die  uit  meewarigheid  hier  gekomen  is,  om 
ü  bij  te  staan."  —  "Lieve  Andaji-pr&n&!"  zei  de  Prins:  "ik 
"dank  je  wel,  dat  je  zulk  een  beklagenswaardig  man,  als  ik 
"ben,  wilt  bijstaan.  Zoo  heb  jij  dan  alleen  van  al  de  Prinses- 
"sen  medelijden  met  mij  gehad?  Waarlijk  ik  heb  veel  ver- 
"pligting  aan  je!  Blijf  hier  bij  mij  in  het  rijtuig."  — De  trein 
trok  toen  weer  voorwaarts ;  en  de  andere  Prinsessen  waren  niet 
weinig  jaloersch  op  And&j&-pr&n& ,  dat  deze  met  den  Prins  in 
het  rijtuig  mogt  zitten.  Zij  zagen  daarin  het  bewijs,  dat  Dèwi 
Andiji-prSnS,  de  favorite  was. 

Op  bevel  van  Këbo-pëndogd  hield  men  stil  in  een  woud,  en 
wierd  daar  een  kamp  opgeslagen.  Inmiddels  zei  Këbo  péndoga 
tot  twee  broeders  van  den  Prin«,  Pandji-Voeloeng  en  Toeng- 
goel-woeloeng:  "Wat  weet  je  te  verzinnen,  om  onzen  broeder 
"te  troosten  in  zijn  zieleleed  over  het  verlies  van  zijn  overle- 
"dene  geliefde  Angrèni,  en  hem  te  genezen  van  die  ongeluk- 
"kige  zinsverbijstering?  Gaat,  om  hem  te  vertroosten,  een 
"paar  Prinsessen  voor  hem  schaken!  Vroeger  heb  ik  eens  ge- 
"zien  een  Prinses  vanOerawan,Tj5,ndr&-stó,  en  een  Prinses  van 
"Singd-sari,  Dèwi  Nawang-woelan  genaamd ,  beide  zeer  schoon, 
"volkomen  gelijk  de  overledene  Dèwi  Angrèni.  Laat  Pandji- 
"woeloeng  de  Prinses  van  Oerawan,  en  Toenggoel-woeloeng  die 
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''van  Sing&»s&ri  schaken.  Past  vooral  op,  dat  je  niet  ontdekt 
<*wordt!  en  gaat  terstond  op  weg,  terwijl  het  nog  avond  ia!** 

De  beide  broeder»  vonden  dit  goed,  en  gingen  terstond  op 
weg.  Het  waren  knaj^andige  jonges:  zij  konden  door  dik  en 
door  dun.  Met  een  wip  waren  ze,  waar  ze  w^en  wilden,  te 
Oerawan  en  te  Sing&-skri.  Dadelijk  prevelden  zij  een  toover- 
formulier,  dat  de  menschen  in  een  diepe  slaap  dompelt,  en  gin- 
gen het  Prinsessenhof  in.  De  beide  Prinsessen  sliepen  als  ro- 
zen, wierden  met  ledikant  en  al  opgenomen  en  bij  Këbo-p$n- 
dogl.  gebracht.  Bustig  sliepen  zij  door  tot  aan  de  morgen;  en, 
toen  zij  wakker  wierden  en  rond  keken,  zagen  zij  niet  weinig 
vreemd  op,  dat  zij  niet  in  haar  slaapvertrek,  maar  in  een  woud 
waren.  —  Kebo-Pëndogi  ging  ze  toen  presenteren  aan  den  Prins , 
en  zeide:  "Prins,  daar  hebben  Pandji-woeloeng  en  Toenggoel- 
"woeloeng  twee  Prinsesjes  gevonden,  slapende  in  het  woud.  Ik 
"kom  ze  hier  U  aanbieden."  —  Toen  de  Prins  die  beide  Prin- 
sessen zag,  wierd  hij  zeer  aangedaan  door  de  herinnering  aan 
de  overledene:  want  zij  geleken  volkomen  op  Dèwi  Angrèni.  Hij 
sprak  ze  aan,  en  vroeg,  waar  zij  vandaan  waren,  en  hoe  het 
kwam,  dat  zij  daar  lagen  te  slapen  in  het  woud.  Zij  antwoord- 
den, dat  zij  dochters  waren,  de  ééne  van  den  Vorst  van  Oera- 
wan, de  andere  van  den  Vorst  van  Sing&-stó;  dat  zij  T^jindrS- 
»hn  en  Nawang-woelan  heetten:  maar,  hoe  zij  daar  in  het  woud 
gekomen  waren,  dat  wisten  zij  niet  te  zeggen:  zij  waren  toch 
gaan  slapen  thuis  in  haar  slaapvertrekken.  —  De  Prins  beval 
ze  toen  aan  de  zorg  van  zijn  zuster  Dèwi  Ragil-koening ,  die 
ze  op  de  vriendelijkste  wijze  ontving  en  als  zusters  bejegende. 

De  Prins  had  toen  drie  Prinsessen,  die  een  groote  gelijke- 
nis hadden  met  Dèwi  Angrèni,  Dèwi  And&j&-pr&nfi.,  de  Prinses 
van  Bali,  vooral  door  het  haar,  de  Prinses  van  Oerawan  vooral 
door  haar  taille,  en  de  Prinses  van  Sing&-sè.ri  vooral  door  haar 
oogen.  Daarom  walen  deze  drie  dan  ook  bijzonder  bij  den  Prins 
geliefd,  en  bekleedden  de  eerste  rang. 

De  Vorsten  van  Oerawan  en  van  SingS-siri,  wier  dochters 
vermist  wierden  in  hun  slaapvertrekken  in  het  Prinsessenhof, 
zonden  hun  zonen  uit,  om  hun  zusters  op  te  zoeken:  maar  al 
hun  zoeken  was  te  vergeefs.  — 

De  Vorst  van  KSdxri  had  vijf  kinderen.  De  oudste  was  een 
zoon,  bij  een  vrouw  van  de  tweede  rang.  Baden  Kërti-siri  ge- 
naamde Daarop  volgde  een  dochter,  bij  een  vrouw  van  de  eerste 
rang,  beroemd  om  haar  schoonheid,  met  name  Dèwi  Sêkar  tJuJji, 
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dezelfde,  daar  Baden  Pandji  door  zijn  Vader  meé  verloofd  was. 
De  derde  was  een  zoon,  met  name  Goenoeng-skri;  de  vierde 
een  dochter,  Dèwi  Mind&ki  geheeten;  en  de  jongste,  insge- 
lijks een  dochter,  maar  bij  een  vronw  van  de  tweede  rang,  met 
name  Dèwi  TJimi-jaji.  De  VoM  van  Këdiri  verkeerde  op  dat 
oogenblik  in  moeijelijke  en  onaangename  omstandigheden,  daar 
tegen  hem  opgetrokken  was  de  Vorst  van  de  overkant  van  de 
rivier,  de  Vorst  van  Mötaoên  ^  Grootvorst  Qadjah-angoen-an- 
goen  genaamd,  begeleid  en  bijgestaan  door  al  de  kleinere  Vor- 
sten en  fiegenten  van  de  westerlanden,  waaronder  de  voornaam- 
ste  was  de  Begent  van  Blitar,  Dj&j&-soedirn&.  Beeds  lag  hij 
met  een  groot  en  magtig  leger  gekampeerd  aan  de  grenzen  van 
Këdiri.  De  oorzaak  was  een  aanzoek  om  de  hand  van  Dèwi 
Sekar-tèdji,  met  bedreiging  van  Kediri  te  zullen  veroveren,  in- 
dien het  aanzoek  van  de  hand  gewezen  wierd.  De  Vorst  van 
Këdiri  zou  gaarne  dat  aanzoek  afwijzen,  vooreerst,  omdat  hij 
den  Vorst  van  Mëtaoen  beschouwde  als  iemand  van  een  ander 
geslacht,  en  ten  anderen,  omdat  zijn  dochter  Sékar«tè.dji  nu 
eenmaal  verloofd  was  met  Baden-Pandji ,  den  Prins  van  Dj6n- 
gili,  die  evenwel  op  dit  oogenblik  met  zijn  broeders  verdwe- 
nen was.  Hierom  hield  hij  het  aanzoek  van  den  Vorst  van  Më- 
taoen  nog  in  bedenking.  Met  zijn  Patih,  Dj&ji-b&dr&  genaamd, 
en  zijn  beide  zonen  op  de  Pagel&ran  gezeten,  in  tegenwoordig- 
heid van  zijn  hofgrooten  en  beambten,  vroeg  hij  den  Patih, 
wat  hij  van  de  zaak  dacht,  en  of  het  niet  best  zou  zijn,  dien 
Vorst  van  Mêtaoen  gewapenderhand  tegemoet  te  trekken.  De 
Patih  antwoordde,  dat  het  naar  zijn  oordeel  een  zeer  zware 
strijd  zou  zijn  met  dien  Vorst  van  Mëtaoen,  die  zulk  een  ge- 
duchte legermagt  aanvoerde,  en  dat  hij  het  raadzaam  achtte, 
hulp  te  vragen.  "Maar  wie  is  het,'*  vroeg  de  Vorst,  "wiens 
"hulp  wij  kunnen  inroepen,  en  die  in  staat  is,  dien  Vorst  van 
"de  overkant  terug  te  doen  trekken?"  —  De  Patih  antwoordde: 
"Vorst!  ik  heb  gehoord,  dat  hier  in  het  oosten  een  krijgs- 
"held  is,  die  rondtrekt  om  rijken  te  veroveren,  omdat  hij  het 
"ongeluk  gehad  heeft  een  geliefde  gemalin  door  de  dood  te 
**verliezen.  Zijn  naam  is  Köl&ni  Djajengstó.  Het  is  een  uit- 
"stekend  magtig  held.  Van  Bali  en  Blambangan  af  hebben  al 
"de  oostelijke  gewesten  zich  aan  hem  onderwarpen  en  Prinsen 
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"en  Prinsessen  tot  cijns  aangeboden.  Op  dit  oogenblik  is  hij 
"gekampeerd  in  een  woud  in  de  omtrek  van  Pasoeroean.  Deze 
"zal,  denk  ik,  in  staat  zijn  den  Vorst  van  Mëtaoen  te  doen 
"aftrekken/*  —  De  Vorst  van  Këdiri*  keurde  deze  raad  van  zijn 
Patih  goed,  en  er  wierd  besloten,  twee  rijksgrooten  af  te  zen- 
den naar  K6l&n&  Djajengsilri,  met  een  brief  van  den  Vorst, 
waarin  hij  verzocht  wierd,  hem  te  hulp  te  komen. 

De  twee  rijksgrooten  vertrokken  ten  spoedigsten  met  die 
brief,  en  vonden  ook  weldra  het  verblijf  van  Kél&ni  Djajeng- 
sJüri.  Zij  wierden  plegtig  ontvangen,  en  overhandigden  de  brief, 
die  terstond  door  den  Prins  zelf  gelezen  wierd  en  aldus  luidde : 
"De  heilbede  van  Uw  Vader  Dj&ji-nëg&r&,  den  Vorst  van  Ké- 
"diri,  aan  zijn  zoon  Kël&ni  Djajengskri,  den  heldhaftigen  ver- 
"overaar.  —  Uw  Vader  is  in  een  benarde  toestand  gebracht, 
"doordien  tegen  hem  afgekomen  is  een  Vorst  van  de  over- 
"kant,  Gadjah-angoenangoen  genaamd,  aan  het  hoofd  van  een 
"groote  legermagt,  en  met  oogmerk  om  het  rijk  van  Kédiri  te 
"vermeesteren;  omdat  namelijk  Uw  Vader  zijn  aanzoek  om  de 
"hand  van  zijn  dochter  Sëkar-t^ji  van  de  hand  wijst.  Daarom 
"hoopt  hij,  dat  zijn  zoon  de  goedheid  zal  hebben  hem  te  hulp 
"te  komen,  om  dien  Vorst  van  de  overkant  af  te  keeren.  Uw 
"Vader  heeft  vastgesteld,  dat  alwie  in  staat  zal  zijn ,  dien  vijand 
"tot  de  terugtogt  te  nopen,  de  gemaal  zal  worden  van  zijn 
"dochter  Sëkar-tèdji;  maar  hoopt  en  wenscht,  dat  zijn  zoon 
"KélinS  Djajengstó   dat  zijn  zal." 

De  Prins  deze  brief  gelezen  hebbende,  deelde  de  inhoud 
daarvan  mefe  aan  Këbo-Pendog&,  en  vroeg  hem,  wat  hij  daar- 
van dacht.  •  Deze  was  van  oordeel,  dat  men  aan  dit  verzoek 
moest  voldoen,  en  kreeg  in  last  van  den  Prins,  om  tot  de 
togt  naar  Kédiri  de  noodige  maatregels  te  nemen.  Weldra  was 
ook  alles  marschvaardig,  en  de  beide  gezanten  wierden  voor- 
uitgezonden, om  den  Vorst  van  Këdiri  te  boodschappen,  dat 
de  Prins,  gereed  om  aan  zijn  verzoek  te  voldoen,  hen  ten 
spoedigsten  met  zijn  leger  zou  volgen.  ' 

Toen  de  gezanten  met  dit  berigt  teruggekomen  waren,  wier- 
den deze  terstond  gelast,  om  den  Prins  bij  zijn  aankomst  te 
gemoet  te  gaan  en  hem  aan  de  buitenpoort  van  de  hoofdplaats 
te  ontvangen.  Spoedig  kwam  ook  de  Prins,  en  wierd  daar  door 
de  gezanten  plegtig  ontvangen.  Zijn  stoet  en  leger  hielden  daar 
stand,  maar  de  Prins  reed  onmiddelijk  door  naar  de  Kraton, 
waar  de  Patih  hem  tegemoet  kwam  en  binnen  noodigde. 
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De  Vorst  van  Kédiri  ontving  den  Prins  op  de  beleefdste 
wijze,  en  was  reeds  op  het  eerste  gezigt  zjeer  met  hem  inge- 
nomen. Hij  vroeg  hem,  of  hij  op  zich  nam,  dien  vijand  van 
de  overkant  terug  te  drijven:  maar  de  Prins  antwoordde,  dat 
hij  dit  wel  juist  niet  op  zich  nam;  doch,  zoo  de  Vorst  hem 
zijn  magtiging  verleende,  dat  hij  dan  bereid  was,  in  de  dood 
te  gaan.  —  De  Vorst  zeide :  "Prins ,  help  Uw  Vader ,  en  be- 
"schut  het  rijk  van  Kédiri!  Uw  Vader  zal  U  mild  beloo- 
"nen!" —  Vervolgens  gaf  de  Vorst  aan  zijn  Patih  bevel,  om 
een  buiten  de  poort  van  Këdiri  gelegene  schans,  Tambak-b4j& 
genaamd,  in  te  rigten  tot  een  behoorlijk  verblijf  voor  den 
Prins  en  zijn  Prinsessen  en  stoet;  en,  toen  alles  in  gereedheid 
was,  geleidde  de  Patih  den  Prins  daarheen.  De  Vorst  voorzag 
hem  daar  van  al  het  noodige  uit  zijn  Kraton. 

Des  anderen  daags  zond  de  Prins  Kél&nS,  Djajengs^ri  de  drie 
Prinsessen  AndSjd-pr&nd,  Tj&ndrS-stó  en  Nawang-woelan ,  be- 
nevens zijn  zuster  Ragil-koening,  naar  den  Vorst  van  Kédiri, 
met  een  geschenk  tot  bewijs  van  zijn  hulde,  bestaande  in 
eenige  kostbare  sieraden  voor  de  Prinses.  Aan  Dewi  And8.j&- 
prJnS  droeg  hij  op  het  woord  te  doen.  De  Vorst  ontving  de 
Prinsessen  op  een  heusche  wijze,  nam  het  geschenk  met  dank- 
zegging aan,  en,  nadat  hij  de  kostbaarheden,  en  niet  minder 
de  schoonheid  van  de  Prinsessen,  bewonderd  had,  noodigde  hij 
de  Prinsessen,  om  een  bezoek  te  brengen  aan  zijn  dochter,  de 
Prinses  Sékar-tJulji,  in  het  Prinsessenhof,  en  gaf  last,  om  die 
sienaden  aan  deze  ter  hand  te  stellen,  als  een  geschenk  van 
Prins  Kélinél  Djajeng-s^ri.  —  Zij  wierden  daar  door  Dèwi  Sé- 
kar-tidji  op  de  vriendelijkste  en  gulste  wijze  ontvangen  en 
onthaald,  en  waren  verbaasd  over  de  schoonheid  van  de  Prin- 
ses. Dèwi  Eagil-koening  was  zeer  aangedaan;  want  zij  vond, 
dat  Sékar-tJldji  volkomen  het  evenbeeld  was  van  de  overledene 
Angrèni. 

Nadat  de  Prinsessen  bij  Kl&n&  DjajengsJiri  teruggekomen 
waren  en  omstandig  verslag  gedaan  hadden  van  de  haar  opge- 
dragene  zending  en  van  de  wijze,  waarop  zij  ontvangen  waren, 
nam  de  Prins  zijn  zuster  ter  zijde,  en  vroeg  haar,  hoe  zij 
vond,  dat  de  Prinses  van  Kédiri  Sékar-t^dji  er  uitzag;  of  zij 
zoo  schoon  was,  als  de  faam  van  haar  zeide.  Bagil-koenjng 
antwoordde:  "Ik  kan  U  verklaren,  dat  zij  volkomen  het  even- 
"beeld  is  van  de  overledene  Angrèni.  Het  is  een  gelijkenis  als 
"van  twee  druppels  water:  houding,  manieren  en  spraak,  alles 
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"is  gelijk."  —  Hierop  ontwaakte  de  heldenmoed  van  den  Prins, 
en  terstond  gaf  hg  bevel  aan  Këbo-Péndog&,  om  zijn  krijgs- 
magt  in  gereedheid  te  brengen,  daar  hij  op  wilde  trekken,  om 
den  Vorst  van  Mëtaoen  te  bestrijden.  Kébo-péndog&  vond  het 
ook  raadzamer  den  vijand  voor  te  komen,  als  voorgekomen  te 
worden,  en  terstond  wierd  alles  voor  de  veldtogt  in  gereed- 
heid gebracht. 

De  Vorst  van  Mêtaoen  wachtte  met  ongeduld  op  het  besluit 
van  den  Vorst  van  Këdiri,  en  nu  hoorde  hij,  dat  het  wel  ze- 
ker was,  dat  deze  zijn  aanzoek  om  de  hand  van  de  Prinses 
Sëkar-tèdji  van  de  hand  wees;  want  dat  hij  reeds  de  hulp  in- 
geroepen had,  en  ook  verkregen,  van  een  zekeren  Prins,  Kc- 
1Sji&  DjajengsÈlri  genaamd,  wijd  vermaard  om  zijn  heldhaftig- 
heid, die  van  land  tot  land  trok  om  veroveringen  te  maken,  en 
aan  wien  zich  reeds  al  de  oostelijke  gewesten  onderworpen  had- 
den. Op  dit  berigt  ontstak  de  Vorst  van  ]^ëtaoen  in  hevige 
gramschap,  en  gaf  dadelijk  bevel,  dat  men  zich  gereed  zou 
maken  ten  strijde.  Spoedig  was  ook  alles  marschvaardig ,  en 
de  Gongs  lieten  het  alarmsein  hooren.  Het  leger  wierd  in  drie 
divisies  verdeeld,  om  zoo  Këdiri  van  drie  kanten  te  gelijk  aan 
te  vallen  en  in  te  sluiten. 

Te  Këdiri  had  intusschen  een  geheel  ander  tooneel  plaats. 
Daar  zat  in  het  Prinsessenhof  Dèwi  Sëkar-tidji  met  haar  Em- 
bè-ns  en  de  concubinen  van  den  Vorst,  en  zeide  tot  haar  Em- 
bkn  Sanggit:  "Embèn!  ik  heb  een  boodschap  voor  je  aan  zus- 
"ter  TjSiidr&-S£lri.  Van  de  Gamelan,  die  ik  tot  geschenk  van 
"DjënggalS,  gekregen  heb  bij  gelegenheid  van  mijn  verlooving 
"met  den  Prins  van  Djënggala,  Pandji  Koeda-wanengp^ti,  zijn 
"de  vedel  en  het  metalen  clavier,  nadat  de  Prins  vermist  was, 
"ontstemd  en  valsch  van  toon  geworden.  Ga  jij  daarmee  naar 
"zuster  TjdndrS,-s£lri,  en  verzoek  haar  mij  de  dienst  te  doen, 
"met  deze  twee  instrumenten  te  zenden  naar  Kël&nS  Djajeng- 
s?lri,  of  deze  welligt  de  toon  en  klank  er  van  herstellen  kan."  — 
De  Emb^n  ging  terstond  met  de  beide  instrumenten  naar  de 
burgt  Tambak-b&j&,  en  deed  de  boodschap  van  haar  Prinses 
aan  Dèwi  Tj&ndrS-sari.  Deze  was  bereid,  om  aan  het  verzoek 
te  voldoen.  "Maar,  Embèji,^"  zeide  zij,  "de  Prins  is  zoo  even 
**een  bezoek  gaan  brengen  bij  zuster  AndSjd-prana :  wacht  dus 
"een  oogenblik ;  ik  zal  hem  iemand  nazenden."  —  Zij  zond 
daarop  een  EmbJln  naar  het  verblijf  van  And&j4-pra.ni,  om  den 
Prins   te    verzoeken   een   oogenblik    thuis   te    komen,  daar  er 
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iemand  was,  die  gezonden  was  van  Dèwi  Sékar^tèLdji ,  de  Prin- 
ses van  Kédiri,  met  een  vedel  en  metalen  clavier,  die  ontstemd 
en  valsch  van  toon  geworden  waren,  en  met  verzoek  om  die 
te  herstellen.  — De  Prins  toonde  sdch  berdd,  maar  verzocht  de 
Emb&n  een  oogenblik  te  wachten.  Intasschen  zei  Dèwi  An- 
diji-pr&n&  tot  de  Emb^:  ^Ik  zon  z6o  niet  gehandeld  hebben, 
'^EinUkn!  Daar  de  Prins  hier  bij  mij  zat,  zoo  had  men,  als 
'^er  een  bode  kwam,  of  iemand  om  een  bezoek  te  brengen, 
^'dezen  moeten  laten  gaan  naar  de  plaats,  waar  de  Prins  was: 
''niet  zooals  Tj&ndr&-s^ri  gedaan  heeft.  Dan  zou  men  niet  ge- 
''zondigd  hebben  tegen  de  regels  van  de  welvoeglijkheid.  Als 
''mijn  man  bij  één  van  mijn  medevrouwen  zat,  en  er  kwam 
"een  bode;  dan  zou  ik  mij  schamen,  mijn  man  te  verzoeken 
"thuis  te  komen.  Ik  zou  wachten  totdat  hij  vanzelfs  terug- 
"kwam:  of  ik  zou  de  bode  zelf  naar  hem  toe  laten  gaan.  Z6o 
"zou  ik  mij  niet  bezondigen  tegen  de  regels  van  de  welvoeglijk- 
"heid.*'  —  De  Prins  zeide:  "Embètn,  laat  je  meesteres  ÏJj&ndri- 
"s^ri  hier  komen,  en  de  bode  van  de  Prinses  van  Kédiri  die 
"muziekinstrumenten  meê  laten  nemen !''  —  De  Ëmbki  deed 
deze  boodschap,  en  vertelde  metéén  aan  haar  meesteres,  wat 
Dèwi  And&j&-prin&  daar  gezegd  had.  Dèwi  Tj&ndri-siiri  ge- 
voelde zich  erg  daardoor  beleedigd:  het  bloed  steeg  haar  in  het 
aangezigt.  Zij  ging  evenwel  dadelijk  met  de  bode  van  de  Prin- 
ses van  Këdiri  naar  den  Prins.  En,  toen  zij  kwam,  was  het 
haar  wel  aan  te  zien,  dat  zij  zich  gegriefd  gevoelde:  maar  de 
Prins  deed,  alsof  hij  het  niet  bemerkte,  en  vroeg  haar,  waarom 
de  bode  van  de  Prinses  gekomen  was.  "Prins!"  antwoordde 
zij:  "een  bode  van  haar  Hoogheid  komt  hier  met  een  vedel  en 
"metalen  clavier,  een  geschenk  van  Djéngg&li  bij  haar  verlo- 
ving. Zij  waren  eerst  goed  van  toon:  maar,  na  dat  de  Prins 
"van  Djéngg&l&  weg  geraakt  is,  zijn  ze  ontstemd  en  valsch  van 
"toon  geworden.  Nu  roept  de  Prinses  Uw  Hoogheids  hulp  in, 
"in  de  hoop,  dat  Uw  Hoogheid  de  toon  er  van  zal  kunnen 
"herstellen."  —  De  Prins  liet  zich  toen  die  instrumenten  ge- 
ven, en,  daar  hij  zelf  de  Prins  van  Djéngg&l&,  Pandji  KoedS- 
wanengpikti  was,  zoo  haperde  er  voor  hem  niets  aan.  Hij  zette 
er  zijn  voet  op,  drukte  er  even  op;  speelde  er  vervolgens  op 
een  bevallige  wijze  een  air  op,  en  de  toon  was  weer  volko- 
men hersteld.  —  De  Emb&n  Sanggit,  dit  ziende,  was  verbaasd 
over  de  bekwaamheid  van  den  Prins.  Deze  zeide  tot  Tjdndri- 
siri:  "Nu,   lieve!    laat  nu  de  vedel  en  het  clavier  terugbren- 
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"gen  aan  de  Prinses !  Wat  de  Prinses  van  Këdiri  verlangt;  als 
"ik  het  niet  heb,  of  het  niet  kan;  al  is  het  boven  de  hemel, 
"of  onder  de  aarde,  ik  zal  doen,  wat  de  Prinses  van  Këdiri 
"verlangt."  —  De  Emb^  Sanggit  boog  het  hoofd:  want  deze 
laatste  woorden  van  den  Prins  schenen  haar  toe  geen  andere 
bedoeling  te  hebben,  dan  dat  zij  die  :hooren  zou. 

Een  oogenblik  daarna  kwam  Kébo-péndogS  den  Prins  zeg- 
gen, dat  de  jongere  broeder  van  den  Prins,  Raden  Pandji  Tja- 
rang-wasp&,  aangekomen  was,  en  bij  hem  aan  zijn  woning 
wachtte.  De  Prins,  dit  hoerende,  ging  dadelijk  zijn  broeder 
opzoeken.  En,  toen  de  Prins  heengegaan  was,  zeide  Dèwi 
Tjandr&-sè,ri ,  die  nog  altijd  gebelgd  was  op  Dèwi  AndSjS.-prl,na, 
op  een  toon,  die  alles  behalven  heusch  was:  "Ja,  And5jS,-pr3,n& , 
"het  staat  je  fraai,  het  hoofd  zoo  hoog  te  dragen  en  maar  alles 
"van  mij  te  zeggen,  wat  je  belieft:  want  je  bent,  zooals  je  meent, 
"de  favorite  van  den  Prins!  Wat  zou  het  wezen,  als  je  niet 
"een  buitgemaakte  slavin  waart!'*  —  Dèwi  AndSjS-prana  ant- 
woordde: "Wel  nu,  zuster!  ik  had  immers  gelijk!  Wanneer 
"er  een  bode  komt,  dan  moet  die,  waar  de  Prins  zich  ook 
"bevindt,  naar  hem  toegestuurd  worden.'*  —  Houd  op!"  zeï 
Tjandr&-sè.ri:  "niet  te  veel  praats,  of  ik  zal  je  de  mond  snoe- 
"ren!"  —  AndajS-prdna  hield  zich  gelaten,  omdat  Tjandra-sèri 
een  nicht  van  den  Prins  was;  zij  zeide:  "Is  U  dan  daar  boos 
"om,  zuster!  Maar  ik  had  immers  gelijk.  Ik  ten  minsten  zou 
"mij  schamen,  mijn  man  achterna  te  loopen,  wanneer  deze 
"zich  bij  een  andere  van  zijn  vrouwen  bevindt.  Ik  zou  het 
"een  schande  achten ,  als  men  mij  manziek  noemde."  —  Daar 
pakte  Dèwi  Tjandra-s^ri  And&ja-prand  bij  het  haar,  en  trok 
haar  voorover  naar  de  grond,  één  maal,  en  twee  maal:  maar, 
toen  zij  het  voor  de  derde  maal  deed,  verweerde  zich  AndSjS.- 
prdna  en  zette  zich  schrap;  greep  TjandrS-sJiri  om  de  middel, 
ligtte  haar  in  de  hoogte,  om  haar  op  de  grond  te  smijten,  en 
zeide:  "Gelatenheid  baat  bij  Tjandra-sè.ri  niet!  Heb  je  nooit 
"hooren  vertellen,  dat  AndSjS-prSnd,  de  Prinses  van  Bali,  een 
"dappere  heldin  is."  —  Eluks  kwamen  twee  andere  Prinsessen 
TjandrS-sèri  uit  de  handen  van  AndajS-pranS.  ontzetten,  en  de 
ééne  daarvan  zeide:  "Andaja-prand  laat  zich  door  haar  drift 
"vervoeren,  en  matigt  zich  te  veel  aan  met  zich  zoo  t^  dur- 
"ven  verzetten  tegen  een  nicht  van  den  Prins.  Zij  is  immers 
"een  buit  gemaakte  Prinses,  zoowel  als  wij."  —  "Meng  jij  je 
"hier    niet    in!"    zei  Andajd-prSna.     "Ja,    ik    ben  een  buitge- 
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"maakte  Prinses,  maar  gekocht  met  strijd.  Hoeveel  man- 
"nen  van  Bali  zijn  er  niet  gesneuveld,  die  zich  opgeofferd 
"hebben  voor  mij!  Neen,  ik  ben  niet  zooals  ze  badak 
"(groote  waaijer  van  pauweveêren) ,  die  maar  altijd  bukt  en  ja- 
knikt/'  —  De  Prinses,  die  dat  tegen  AndSji-pr4n&  gezegd  had, 
was  beschaamd. 

Daarop  scheidden  zij  van  elkander.  De  Emb^  Sanggit  bracht 
de  vedel  en  het  metalen  klavier  terug  bij  de  Prinses  Sékar- 
t^ji,  en  vertelde  haar  van  de  schoonheid  van  den  Prins  Kél&n& 
I}jajeDgsèjï,  en  met  hoe  veel  bekwaamheid  hij  die  instrumen- 
ten hersteld  had.  Ook  deelde  zij  de  Prinses  de  historie  mee 
van  dat  krakeel  van  Dèwi  Tj5,ndr&-sari  met  Dèwi  Andij&-pr&n&. 
De  Prinses  was  verbaasd  dat  te  hooren.  Toen  ging  zij  op  die 
twee  muziek-instrumenten  spelen,  bevond,  dat  de  toon  volko- 
men hersteld  was,  zoo  zuiver  als  ooit;  en  loofde  en  prees 
de  bekwaamheid  van  den  Prins.  Daarna  zei  de  Embètn  Sang- 
git: Prinses!  ook  heeft  de  Prins  nog  tot  Dèwi  ïj8.ndr&-sJiri  ge- 
zegd, blijkbaar  met  de  bedoeling,  dat  ik  het  hooren  en  U  mee- 
deden zou:  "Bijaldien  de  Prinses  van  Këdiri  iets  verlangt,  en 
"ik  het  niet  heb;  al  is  het  ook  in  de  hemel,  of  in  het  diepst 
"van  de  aarde,  ik  zal  het  zoeken  te  verkrijgen.'*  —  Zonder  te 
laten  blijken,  wat  indruk  dit  op  haar  maakte,  zei  de  Prinses 
tot  de  Emb^n:  "Ga  nu  terug  naar  Tambak-b&j&,  en  verzoek 
"de  zusters  T5&ndrS.-sèji,  Nawang-woelan  en  Anddj&-prS,nS, ,  met 
"zuster  Ragil-koening,  van  avond  hier  in  het  Prinsessenhof  te 
"komen,  om  ons  zamen  te  amuseren  met  het  gamelan-spel."  — 
Emb^  Sanggit  ging  daarop  terstond  met  deze  boodschap  naar 
ïambak-baja  terug. 

Daar  had  intusschen  Dèwi  Tj&ndra-sèri  zich  beklaagd  over  de 
bejegening  en  behandeling ,  die  zij  van  AndSja-prSnS,  had  moe- 
ten verduren.  De  Prins  sloeg  geloof  aan  de  wijze,  waarop  zij 
deze  zaak  aan  hem  voordroeg,  met  dat  gevolg,  dat  hij  Dèwi 
AndajS.-prdn&  niet  meer  toesprak.  Deze  was  schrander  genoeg,  om 
de  oorzaak  hiervan  te  begrijpen,  en  sprak  den  Prins  aldus  aan: 
"Ik  bid  U,  Prins!  wat  is  de  rede,  dat  U  doet,  alsof  U  mij 
"niet  kent?  Is  het  om  dat  hooggeloopen  geschil,  dat  ik  met 
"zuster  Tjandra-stó  gehad  heb?  Ik  geloof  niet,  dat  ik  onge* 
"lijk  heb  gehad.  Trouwens,  wat  ik  gezegd  heb,  was  volko- 
"men  waar:  maar  zij  wilde  het  niet  van  mij  hooren;  en  toen 
"greep  zij  mij  bij  de  haren,  en  sleurde  mij  op  de  grond.  Uw 
"Hoogheid    mag   de   Prinsessen,    die   er  getuigen  van  geweest 
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'^zijn,  navragen.  Zoo  Uw  Hoogheid  oordeelt,  dat  ik  schuldig 
*<ben;  ja,  dan  verdien  ik  l)w  hoog  misnoegen:  maar  sdienk 
"mij  vergiffenis,  zoo  U  verlangt,  dat  ik  nog  langer  in  Uw 
"dienst  zal  blijven.  Zoo  niet,  laat  mij  dan  teruggebracht  wor* 
"den  naar  mijn  ouders.  Ik  zeg  de  waarheid:  dat  ik  mijn  ouders 
"verlaten  heb,  dat  was  alleen  om  in  Uw  Hoogheids  gevolg  te 
"treden.  Ik  stel  de  beslissing  van  mijn  lot  in  Uw  Hoogheids 
"handen!"  —  "Genoeg,  lieve T*  zei  de  Prins:  "wees  gerust!  ik 
"ben  niet  meer  misnoegd  op  je!" 

Daarop  kwam  de  Embkn  Sanggit  met  de  boodschap  van  de 
Prinses  van  Kédiri.  De  Prins  had  er  niet  tegen,  dat  de  Prin- 
sessen de  uitnoodiging  aannamen,  en  zoo  gingen  deze  weldra 
naar  het  Prinsessenhof,  waar  Andjy&-pr&n&  evenwel  niet  mee 
naar  binnen  ging,  omdat  zij  het  nog  met  zich  zelf  niet  eens 
was,  hoe  zij  zich  houden  zou  tegenover  Tj&ndrd-sèri. 

Dèwi  Sékar-tèdji  en  de  andere  Prinsessen  vermaakten  zich 
zeer  met  het  gamelan-spel.  Het  metalen  clavier  wierd  bespeeld 
door  Eaden  Goenoeng-skri,  den  jongeren  broeder  van  Sëkar- 
tmi;  Dèwi  Bagil-koening  speelde  op  de  vedel,  en  door  haar 
liefelijk  spel  en  haar  schoonheid  beide  wierd  Ooenoen-sèri  zoo 
bekoord,  dat  hij  haar  in  stomme  bewondering  zat  aan  te  sta- 
ren en  smoorlijk  verliefd  wierd.  Tot  in  de  nanacht  amuseerde 
men  zich  met  de  muziek;  toen  stelde  Dèwi  Sékar-tiidji  voor, 
om  een  einde  aan  het  spel  te  maken,  en,  daar  het  al  zoo  laat 
was,  te  gaan  slapen.  —  Toen  begaven  zij  zich  ter  rust,  Dèwi 
Bagil«koening  lag  in  de  arm  van  Dèwi  Sékart^ji. 

Toen  alles  stil  geworden  was,  kwam  Eaden  Goenoeng-skri , 
gedreven  door  zijn  verliefdheid  op  Dèwi  Eagil-koening,  telkens 
zachtjes  binnen  sluipen,  om  een  blik  te  werpen  op  Ragil-koe- 
ning,  die  daar  in  de  arm  van  zijn  zuster  lag  te  slapen.  Déwi 
Tj&ndri-sèxi  zag  daar  iemand  zweven,  en  toen  zij  naauwkeurig 
toekeek,  zag  zij,  dat  het  Goenoeng-s^ri  was.  Zij  begreep,  dat 
Goenoeng-sJiri  haar  een  bezoek  wilde  brengen,  en  zeide:  "Wat 
"is  er,  broeder,  dat  gij  zoo  het  prinsessenhof  uit-  en  in- 
"loopt?"  —  Goenoeng-sJ^ri  antwoordde:  "Ja,  zuster!  het  is  om- 
"dat  ik  gevaar  ducht.  Ik  houd  de  wacht  bij  het  prinsessen- 
"hof,  uit  vrees  voor  dieven."  —  Tjindr&-siri  zeide:  "Broeder, 
"kom  er  maar  rond  vooruit!  Ik  weet  wel,  wat  gij  bedoelt: 
"ontveins  het  maar  niet  langer!"  —  "Ja,  zuster!"  antwoordde 
Goenoeng-stó:  "om  de  waarheid  te  zeggen,  ik  ben  verliefd  op 
"Bagil-koening,  de  zuster  van  Prins  Kélan&-djajeng-siüri:  maar 
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*%.  w«et  waarlijk  niet^  hoe  ik  haar  aan  moet  komen/'  -^ 
Tjindr&Hsiüi  hernam:  ^<Wat  cadeau  wildet  ge  aan  Bagil-koe- 
ning  geven?"  —  "Ik  wilde  haar  een  paar  juwelen  ringen  ge- 
uren/' antwoordde  Goenoeng-skri:  "Geef  hier,  broeder!"  zei 
Tjllndr&-sikri :  "ik  zal  die  ringen  wel  voor  je  aan  Dèwi  Bagil-» 
"koening  geven.*'  —  "Dat  is  best,  zuster!"  zei  Goenoeng-si^ri, 
en  reikte  haar  de  ringen  over.  Toen  zij  de  ringen  in  handen 
had,  sprak  Tj&ndr&-skri:  "Zoo  heeft  dan  de  Prinses  van  Ké- 
''diri  ons  bij  de  neus  willen  hebben  met  ons  hier  in  het  prin* 
"sessenhof  te  noodigen.  Zij  wilde  onze  zuster  Aagil^koening 
''met  haar  broeder  Goenoeng-skri  in  aanraking  brengen.  Hier 
''heb  ik  het  bewijs  in  handen.  Nu,  ik  zal  er  trouw  verslag 
"van  doen  aan  Klini  DjajengsJiri."  -—  Goenoeng-skri  was  uit 
het  veld  geslagen ,  en  bad  Tj&ndr&-s^ri  hem  toch  te  willen  ver- 
schoonen. 

's  Morgens  keerden  de  Prinsessen  naar  Tambak«-b£j&  terug. 
Di&t  was  reeds  alles  uitgerust  tot  de  strijd;  en  weldra  hoorde 
men  een  groot  rumoer  van  de  bewoners  van  de  grenzen  van 
Këdiri,  die  naar  de  burgt  kwamen  vlugten,  omdat  hun  dor* 
pen  vermeesterd  en  geplunderd  waren  door  de  legerbenden  van 
den  Vorst  van  Mëtaocn.  Toen  hiervan  berigt  gegeven  was 
aan  den  Vorst  van  Këdiri  en  aan  Kël&ni  Djajeng-sèxi ,  gaf 
deze  terstond  bevel  den  vijand  te  gemoet  te  trekken;  en  wel- 
dra had  er  een  levendig  en  bloedig  gevecht  plaats,  dat  door 
de  invallende  nacht  afgebroken,  maar  den  volgenden  morgen 
hervat  wierd.  —  De  legerbenden  van  den  Vorst  van  Mëtaoen, 
die  reeds  den  vorigen  dag  zeer  gedund  waren ,  moesten  nu 
weldra  het  veld  ruimen;  wat  er  van  over  was,  nam  de  vlugt 
tot  den  Vorst.  De  legerhoofden  verklaarden,  dat  zij  tegen  de 
helden  van  Kél&n&  Djajengs^ri  niet  bestand  waren,  dat  het 
magtige  helden  waren,  door  geen  staal  te  kwetsen.  —  De  Vorst 
van  Mctaoen,  dit  hoorende,  ontstak  in  hevige  gramschap,  en 
beval  zijn  Patih,  het  geheele  leger  bekend  te  maken,  dat  hij 
^If  in  den  strijd  wilde  trekken ,  en  dat  men  aUeen  maar  meê 
moest  doen  met  juichen  en  toeschouwen.  De  Vorst  rustte  zich 
daarop  in  volle  wapendos,  en  trok  op  een  olifent  gezeten 
Daar  het  strijdperk,  waar  hij  ieder  uitdaagde,  om  zich  met  hem 
te  meten.  Spoedig  wierd  hij  door  een  menigte  bestormd:  maar 
hij  was  onkwetsbaar  voor  staal  en  voor  lood.  Rustig  bleef  hij  op 
^jn  olifant  amokken,  en  sloeg  allen,  die  hem  durMen  nade* 
ren,  zegevierend  af,  totdat  de  nacht   weer  een  einde  maakte 
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aan  de  strijd,  waarin  de  troepen  van  Këdiri  en  van  de  gebroe- 
ders van  Prins  Kël&n&  Djajengs^ri  een  gevoelige  nederlaag 
geleden  hadden. 

Ofschoon  de  gebroeders  verklaarden,  dat  zij  de  moed  niet 
opgaven,  zoo  wilde  toch  de  Prins  den  volgenden  dag  zelf  in 
den  strijd  gaan,  en  dien  Vorst  van  Métaoe^  in  eigen  persoon 
en  alleen  bestrijden.  Zijn  gemalin  Andiji-pr&nS ,  de  manhafte 
Prinses  van  Bali,  wilde  echter  volstrekt  meegaan.  Zij  was 
niet  te  weerhouden.  Zij  was  zelfs  de  eerste  op  het  slagveld, 
en  wierd  daar  spoedig  door  een  groote  menigte  te  gelijk  aange- 
vallen: maar  zij  weerde  zich  zoo  dapper  van  haar  olifant, 
'waarop  zij  gezeten  was,  met  haar  spies,  dat  niemand  haar  iets 
deren  kon,  en  zij  een  groote  menigte  van  haar  aanvallers  velde. 
Spoedig  snelden  ook  de  gebroeders  en  de  Prins  zelf  haar  te 
hulp,  en  dreven  haar  bestrijders  op  de  vlagt. 

Toen  deze  vlugtelingen  den  Vorst  van  Mëtaoen  kwamen 
berigten,  dat  KëUnd  Djajenstó  zelf  tot  de  strijd  was  uitgeko- 
men, trok  hij  onmiddellijk  naar  het  slagveld;  en  daar  den 
Prins  ontmoetende,  sprak  hij  hem  aan  met  deze  woorden: 
"Wie  ben  je,  krijgsman,  zoo  schoon  en  zoo  jong?"  —  De 
Prins  antwoordde  bedaard:  "Ik  ben  Kël&nS  Djajengsèri,  dien 
"de  Vorst  van  Këdiri  om  hulp  gevraagd  heeft."  —  "Dat  is 
"best!"  sprak  de  Vorst  van  Mëtaoen;  "dan  zal  ik  je  nu  mijn 
"lans  laten  voelen.  Zoo  je  werkelijk  een  held  bent,  ontwijk 
"mij  dan  niet!"  —  Herhaalde  malen  stiet  daarop  de  Vorst  met 
zijn  lans  naar  den  Prins ,  maar  elke  stoot  wierd  door  deze ,  al- 
leen met  de  hand  maar,  afgeslagen.  Toen  trok  de  Vorst  zijn 
zwaard,  en  hieuw  daarmee  naar  den  Prins:  maar  ook  dat  zwaard 
wierd,  alleen  met  de  hand  maar,  afgeslagen.  "Welaan!"  riep 
de  Vorst  van  Mëtaoen :  "laat  ons  te  voet  strijden ,  en  de  pun- 
"ten  van  onze  dolken  tegen  elkander  beproeven!"  —  "Al  wat 
"je  wilt!"  was  het  antwoord  van  den  Prins;  "ik  beu  bereid:** 
en  beide  stegen  daarop  af.  Een  wijl  lang  streden  zij  met  ge- 
lijke dapperheid;  maar  op  een  oogenblik,  dat  de  Vorst  van 
Mëtaoen  zich  een  weinig  op  zijde  wendde,  stiet  de  Prins  hem 
met  zijn  vergiftigde  dolk,  Kdl&-mis^i  genaamd,  een  geschenk 
van  de  goden,  in  de  linker  zijde,  dat  hij  dood  achterover  op 
de  grond  viel.  Daverend  was  het  gejuich  van  het  leger  van 
den  Prins  ^  en  al  het  volk  van  den  Vorst  van  Mëtaoen  ging 
op  de  vlugt. 

Toen    de  Prins   van    het  slagveld  te  TambakbajS  teruggeko- 
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men  was,  ging  hij  te  bed  liggen  en  bezwijmde.  Algemeen 
was  de  ontsteltenis.  Dèwi  And&j3,-pr&n&  omarmde  den  Prins; 
Këbo-pëndog&  en  de  andere  gebroeders  stonden  in  een  kring 
er  om  heen.  Ook  de  Vorst  van  Këdiri ,  aan  wien  het  gebood- 
schapt was,,  kwam  met  zijn  gemalin  en  met  zijn  dochter  Sé- 
kar-tódji.  Déwi  Ragil-koening  en  de  overige  Prinsessen  kwa- 
men insgelijks  aangeloopen:  de  zuster  boog  zich  met  het  aan- 
gezigt  op  de  voeten  van  haar  broeder  neer,  terwijl  de  andere 
Prinsessen  er  om  heen  zaten.  Dèwi  Sékar-tèdji  hield  zich  ach- 
ter haar  moeder.  —  Toen  sprak  de  Vorst  van  Këdiri :  "Këbo- 
'*péndog&!  wat  is  de  oorzaak,  dat  Kël&n3.-djajengsèji  het  be- 
"wnstzijn  verloren  heeft?  Is  hij  gewond  in  zijn  gevecht  met 
"den  Vorst  van  Mëtaoen?  of  heeft  hij  één  van  zijn  rib- 
"ben  gebroken?'*  —  Këbo-pëndogi  antwoordde:  Den  Prins 
"deert  niets :  maar  het  is  niet  ongewoon ,  dat  hij  in  flaanwte 
"valt,  als  hij  uit  de  strijd  komt.  Ditmaal  vrees  ik  voor  het 
"ergste.*'  —  De  Vorst  van  Këdiri  was  zeer  ongerust,  en  sprak: 
"Këbo-pëndogS!  ik  doe  een  plegtige  gelofte:  wees  gij  met  al 
"uw  broeders  getuigen.  Indien  Këldn&  Djajengs^ri  volkomen 
"herstelt,  dan  wil  ik  hem  nog  dezen  dag  in  de  echt  verbinden 
"met  mijn  dochter  Sëkar-tèdji.'*  —  Naauwelijks  had  de  Vorst 
dit  gezegd,  of  de  Prins  kwam  weer  tot  bewustzijn,  en  rees 
volkomen  hersteld  overeind.  Daar  zag  hij  met  eigen  oogen, 
hoe  de  Prinses  van  Këdiri  als  een  druppel  water  geleek  op 
Dèwi  Angrèni.  — '  Këbo-pëndogd  sprak:  "De  woorden  van  den 
Vorst  van  Këdiri  hebben  krachtig  gewerkt!"  en,  zich  tot  den 
Vorst  wendende,  zeide  hij:  "Welnu,  Vorst!  volbreng  nu  Uw 
"vorstelijke  gelofte!*' — "Ja,  Këbo-pëndog&,"  sprak  de  Vorst : 
"ik  zal  mijn  gelofte  volbrengen:  maar  ik  heb  een  verzoek. 
"Ik  vraag  namelijk  Ragil-koening  ten  huwelijk  voor  mijn  zoon 
"Goenoeng-sèri,  en  dat  dit  huwelijk  op  deze  zelfde  dag  vol- 
"trokken  mag  worden.**  —  Këbo-pëndog&,  en  de  Prins  en  al 
de  broeders,  gaven  hun  toestemming.         r 

De  beide  huwelijken  wierden  dan  ook  nog  dien  zelfden  dag 
gesloten.  Dèwi  Sëka^-t^^i  kon  zich  evenwel  nog  niet  terstond 
geheel  aan  de  liefde  van  den  Prins  overgeven:  zij  verkeerde 
nog  in  onzekerheid  omtrent  den  Prins  van  Djënggala  Ra- 
den-Pandji  Wanengp^ti.  De  Prins  had  geduld  met  haar,  en 
wilde  wachtten,  tot  dat  zij  zelf  tot  andere  gedachten  gekomen 
zou  zijn. —  Dèwi  Sëkar-tèdji  ging  naar  de  bidkapel,  en  smeekte 
de  goden,  haar    het  verblijf   van  den    Prins    van  Djëng&la  te 
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openbaren.  —  De  Prins  Këlin&  Djajengsèri,  wetende,  dat  zijn 
gemalin  Sëkar-tèdji  naar  de  kapel  was  gaan  bidden ,  ging  in 
de  nanacht  haar  daar  heimelijk  bespieden.  Hij  nam  de  ge« 
daante  aan  van  god  K&m&*dj&j&  (den  Indischen  God  der  liefde) ; 
en,  ssiende  dat  Sëkar-t^dji  in  diepe  aandacht  verzonken  was, 
sprak  hij  haar  aldus  aan:  '^Sëkar-t&dji,  welbeminde  der  Go- 
"den!  wat  verlangt  gij?  waarom  bidt  gij?  Zoudt  gij  schoon 
"willen  zijn?  gij  zijt  schoon.  Zoudt  gij  rijk  willen  zijn?  gij 
"zijt  rijk.  Daarb\j  hebt  gij  een  man,  welgemaakt  en  begaafd 
"met  heldenkracht:  wat  ontbreekt  er  aan  Kël&n&  Djajengsil- 
"ri?"  —  Dèwi  Sökar-tèdji,  een  liefelijke  stem  hoorende,  vroeg: 
"Wie  is  het,  die  daar  spreekt?  Is  het  een  geest,  of  een  god? 
"Ik  verzoek  hem  zich  te  laten  zien."  —  De  Prins,  in  de  ge- 
daante van  God  K&ma-djSji,  vertoonde  zich,  en  zcide:  "Ik 
"ben  het,  Sëkar-tddji,  die  tot  ü  neergedaald  ben:  ik  heet 
"God  K&mS-djSja/*  —  In  de  nederigste  houding  maakte  Sckar- 
tèdji  een  allereerbiedigste  dienares,  en  zeide:  "Hoogverhevene! 
"hoe  kon  het  U  behagen  in  deze  nederige  bidkapel  te  ko- 
"men?"  — De  gewaande  god  antwoordde:  ,Jk  kom  hier,  ge- 
"zonden  door  God  Goeroe  om  u  te  vragen,  wat  uw  bedoeling 
"is,  dat  gij  met  zulk  een  aandacht  hier  zit  te  bidden.  Trou- 
"wens  gy  zijt  rijk  en  schoon,  -en  hebt  daarenboven  een  man, 
"welgemaakt  en  begaafd  met  heldenkracht:  wat  verlangt  gij 
"nog  meer?" —  Sëkar-tè.dji  zeide:  "Ja,  Hoogverhevene!  dat 
"alles  is  waarheid.  Alleen  maar  wordt  mijn  hart  gekweld 
"door  de  onzekerheid,  waarin  ik  verkeer  omtrent  den  Prins 
"van  DjënggalS.,  Eaden-Pandji  Koedi-wanengpkti ;  of  die  nog 
"leven  mag,  of  dood  is."  —  De  vermeende  god  zeide:  "Is 
«dat  zoo,  Sëkar-tèdji?  hangt  uw  hart  nog  aan  uw  verloofde 
"Koedi-wanengp^ti  ?  zoo  zijt  gij  dan  niet  te  vreden  met  Kë- 
"l&ni  Djajengsèri  als  gemaal?"  —  Sëkar-tèdji  antwoordde!  "In- 
"derdaad,  ik  ben  niet  te  vreden  met  de  gemalin  te  zijn  van 
"een  ander,  als  van  den  Prins  van  Djëngg&l&."  —  „Nu,  Së- 
"kar-t^ji,"  sprak  de  vermeende  God,  **ik  verklaar  u,  dat  uw 
"verloofde,  de  Prins  van  Djëngg&l&,  nog  leeft,  met  al  zijn  ge- 
"broeders:  maar  ik  mag  u  niet  zeggen,  waar  hij  zich  bevindt; 
"dewijl  God  Goeroe  dit  nog  niet  behaagt.  Nu  dan,  Sëkar- 
"tklji!  ontvang  van  mij  maar  een  heilig  verzekerde  afspraak. 
"Geef  mij  uw  ring;  en  al  wie  voortaan  uw  ring  zal  aanheb- 
"ben,  die  is  de  Prins  van  Djéngg&lJ,  Pandji  KoedS-waneng- 
"pèti." —  Dèwi    Sëkar-tJuiji   trok    daarop  de  ring,  die  zij  bij 
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haar  verioviBg  tot  geschenk  van  Djëngg&li  gekregen  had»  van 
haar  vinger,  en  gaf  die  aan  den  gewaanden  god.  Deze  nam 
daarop  afecheid  met  te  zeggen:  "Nu,  Sëkar-tèdji,  vaarwel! 
"ik  ga  den  Prins  van  Djénggil&,  KoedJ-wanengpkti,  opzoe- 
**ken"  —  Hierop  verdween  hij.  Dèwi  Sëkar-t^dji  verliet  de 
bidkapel,  en  keerde  terug  naar  het  Frinsessenhof,  waar  de  ge- 
waande god  zich  ook  reeds  wéér  bevond  in  de  gedaante  van 
Eélind  DjajengsiLri ,  en  veinsde  te  slapen. 

Den  volgenden  dag  vermaakte  de  Prins  zich  met  gemasker- 
den  voor  zich  te  laten  spelen  en  de  Bëd&j&'s  te  laten  dansen ; 
's  avonds  met  het  aanhooren  van  de  gamelan,  die  bespeeld 
wierd  door  de  Prinsessen,  terwijl  tusschenbeiden  tot  afwisse- 
ling Bëd&j&'s  dansten.  Dit  duurde  tot  laat  in  de  nacht.  Na- 
dat men  gescheiden  was,  begaf  zich  de  Prins  naar  het  Prin- 
sessenhof,  fn  liefkoosde  zijn  gemalin  Sékar-t^ji.  Deze  zag 
veldra  de  ring,  die  door  den  God  was  meegenomen,  aan  de 
vinger  van  den  Prins,  en  herinnerde  zich  de  afspraak  van  God 
Kim&-dj2.j&.  Intusschen  was  zij  niet  volkomen  gerust ,  of  niet 
misschien  de  zoo  wonderlijk  begaafde  Prins  de  gedaante  van 
een  god  had  kunnen  aanneoaen.  Zij  herinnerde  zich  toen  een 
openbaring,  die  zij  ontvangen  had,  dat  Pandji  Koed&-waneng- 
pèti  te  herkennen  was  aan  een  door  het  haar  overdekt  rood 
moedervlekje  aan  de  regter  slaap  van  zijn  hoofd ;  en  naauwkeurig 
toe]djkende,  ontdekte  zij,  dat  Kl&n&-Djajengs^i  werkelijk  dat 
moedervlekje  daar  had.  Het  had  een  glans  als  een  parel.  — 
Toen  twijfelde  zij  er  niet  meer  aan ,  dat  Kel&nS.  Djajengs^ 
werkelijk  Baden-Pandji  Wanengpkti  was,  en  schonk  hem  haar 
onverdeelde  liefde.  —  Dien  zelfden  napht  liet  Pras&nt&,  (die, 
als  god,  geweten  schijnt  te  hebben,  wat  er  in  het  prinsenhof 
voorgevallen  was,)  zeven  vreugdeschoten  met  het  kanon  doen 
en  de  gamelans  spelen,  tot  schrik  van  de  inwoners  van  de 
hoofdplaats  en  van  de  andere  Prinsessen,  die  meenden,  dat  men 
overvallen  was  door  de  vijanden.  Later  vernamen  zij,  dat  het 
salautschoten  geweest  waren  op  de  gelukkige  echtverbindtenis 
van  den  Prins  en  de  Prinses. 

Alstoen  kwamen  de  gebroeders  en  de  regenten  terug,  die 
door  den  Prins  uitgezonden  waren,  om  de  westelijke  distric- 
ten, die  het  gebied  van  den  Yorst  van  Métaoen  uitgemaakt 
hadden,  te  gaan  plunderen,  en  de  gemalinnen  en  dochters 
van  de  regenten  en  andere  vrouwen  buit  te  maken.  Groot 
was  de  boit   aan   allerlei   kostbaarheden  en  vrouwen,   die  2aj 
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meebrachten.  Alles  wierd  aangeboden  aan  den  Vorst  van  Ké- 
diri.  Deze  verdeelde  de  kostbaarheden  en  kleinodiën  als  ge- 
schenken onder  zijn  regenten  en  hoogere  en  lagere  beamb- 
ten; maar  het  grootste  deel  schonk  hij  aan  Prins  Këlana  Dja- 
-jengsèri  en  zijn  gebroeders : '  en  al  de  buit  gemaakte  vrouwen 
stond  hij  af  aan  den  Prins.  Deze  deraandeerde  ze  aan  zijn 
gemalin  Dèwi  Sëkar-tèdji,  en  bij  de  uitdeeling  onder  de  geza- 
mentlijke  gemalinnen  kreeg  ieder  er  honderd:  maar  duizend 
van  de  schoonste  eischte  de  Prins  voor  zich,  om  die  te  geven 
aan  Sêkar-t^ji. 

Toen  Dèwi  And5.ja-prS.n&  haar  aandeel  ontvangen  had,  ging 
zij  de  gebroeders  vragen ,  om  haar  van  de  door  hen  buitgemaakte 
vrouwen  ieder  nog  eenige  af  te  staan  voor  haar  vrouwenstoet. 
Deze  deden  dit  gaarne:  want  Dèwi  Andaja-pr&na  was  alge- 
meen bij  de  gebroeders  bemind  om  haar  minzaamheid,  en  om- 
dat zij  hun  dikwijls  een  lekkere  schotel  bezorgde,  of  hen  van 
kleedingstukken  voorzag  voor  hun  krijgsraansdos.  Ieder  van 
de  gebroeders  schonk  haar  er  twintig,  en  zoo  kreeg  zij  wel 
twee  honderd.  Dit  verwekte  niet  weinig  jaloezie  bij  de  an- 
dere Prinsessen,  die  zich  bij  Dèwi  TjS,ndra-sè.ri  gingen  bekla- 
gen, en  het  zoo  deden  voorkomen,  alsof  Andaja-prSna  zich 
meester  gemaakt  had  van  twee  honderd  van  de  vrouwen,  die 
bestemd  waren  voor  Dèwi  Sékar-tèdji.  Tjandra-sari,  die  Dèwi 
AndSja-prand  niet  lijden  mogt,  zeide:  "Ja,  die  AnddjA-prana 
"is  inhalig.  Zij  vermeent,  dat  zij  hoog  in  de  gunst  staat  bij 
"den  Prins,  en  matigt  zich  alles  aan,'*  Daarop  begaf  zij  zich 
tot  den  Prins,  terwijl  deze  juist  bij  Dèwi  Sékar-t^dji  zat,  en  be- 
klaagde zich  bij  hem  over  Andaja-prana ,  met  te  zeggen,  dat  deze 
zich  twee  honderd  vrouwelijke  bedienden  had  toegeëigend.  — 
ïoen  de  Prins  dit  van  Tjandra-sè,ri  hoorde,  wierd  hij  zeer  mis- 
noegd, en  zond  terstond  een  vrouwelijke  hof  bediende  naar  Dèwi 
And&jd-pr&na ,  om  die  twee  honderd  vrouwen  terug  te  eischen, 
en  haar  te  zeggen,  dat  zij  een  inhalige  Prinses  was,  die  zich 
al  te  veel  aanmatigde.  —  Toen  Dèwi  AndS.jS,-pran&  deze  bood- 
schap ontving,  gevoelde  zij  zich  ten  hoogsten  beleedigd,  en 
gaf  terstond  bevel  aan  één  van  haar  Embèns,  om  drie  hon- 
derd vrouwen,  en  tevens  de  kostbaarheden,  die  zij  voor  haar 
aandeel  van  de  buit  gekregen  had,  meê  te  geven.  De  hof  be- 
diende, die  de  boodschap  gedaan  had,  zeide  tot  Dèwi  AndajS- 
prdnd,  dat  zij  alleen  maar  in  last  had,  om  twee  honderd  tè 
vragen,  en  niet    om    die  honderd  andere  en  die  kostbaarheden. 
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Daarop  vertrok  deze  met  de  twee  honderd;  maar  Dèwi  AndSji- 
prinS  volgde  haar  met  de  honderd  andere  en  de  kostbaarhe- 
den; en,  toen  zij  bij  den  Prins  gekomen  was,  terwijl  deze  bij 
zijn  vrouwen  zat,  wierp  zij  die  kostbaarheden  voor  zijn  voe- 
ten, en  keerde  onmiddellijk  terug,  terwijl  zij  die  honderd 
vrouwelijke  bedienden,  daar  zij  mee  gekomen  was,  daar  ach- 
terUet.  —  De  Prins  zeide:  "Inderdaad,  die  And&j3.-pr&n3,  is 
"een  vrouw,  die  wat  durft/*  —  Daarop  liet  hij  Këbo-pëndog& 
en  één  van  zijn  andere  broeders  bij  zich  komen,  en  zeide  tot 
hen:  "Broeders,  hoe  heb  jelui,  die  toch  geen  jonge  men- 
'*schen  meer  zijt,  zoo  onbedachtzaam  kunnen  handelen!  Ik 
"had  immers  gezegd,  dat  je  duizend  vrouwen  voor  mij  gereed 
"zoudt  houden ,  als  bestemd  voor  mijn  gemalin  Sëkar-tkdji :  en 
"nu  heb  je  daar  twee  honderd  afgenomen,  en  die  aan  And&jS- 
"prSnS,  gegeven!" —  De  beide  broeders  antwoordden:  "Die 
"duizend  vrouwen  hebben  wij  nog  alle  bij  ons  aan  huis:  wie 
"zou  daar  hebben  durven  afnemen?  Die  twee  honderd  heeft 
"üw  gemalin  And&ji-prdnS.  van  ons  en  de  andere  broeders  tot 
"geschenken  gelcregen,  wegens  de  verpligting,  die  de  broeders 
"hebben  voor  de  vriendelijke  zorgen,  die  Uw  gemalin  And4j&- 
"prini  voor  hen  heeft."  —  De  Prins,  dit  hoorende,  begreep, 
dat  hij  verkeerd  gedaan  had;  dat  hij  beter  onderzoek  had  moe- 
ten doen. 

£n  nu  was  Dèwi  Sëkar-tiidji  erg  verstoord,  en  liep  heen, 
en  ging  te  bed  met  het  gezigt  op  de  kussens  liggen.  De 
Prins  liep  haar  na  naar  het  slaapvertrek,  terwijl  hij  Dèwi 
Tjandr&-sèri  verweet,  dat  zij  zoo  veel  onaangenaamheden  veroor- 
zaakt had.  Als  ze  zijn  nicht  niet  was,  zeide  hij ,  dan  zou  hij 
haar  wegjagen.  In  het  slaapvertrek  gekomen,  vroeg  hij  zijn 
vrouwtje  om  verschooning  voor  het  gebeurde:  maar  Dèwi  Së- 
kar-t^ji  gaf  hem  geen  antwoord ,  en  de  Emb^n  Sanggit  zeide 
tot  den  Prins,  dat  de  Prinses  niet  tevredengesteld  zou  wezen, 
als  hij  And3j&-pr&n&  niet  weer  in  een  goed  humeur  kon  bren- 
gen, en  maken,  dat  zij  daar  bij  de  Prinses  kwam. 

Toen  begaf  zich  de  Prins  naar  het  verblijf  van  AndjSjd-pr&na, 
en,  die  kostbaarheden  en  driehonderd  vrouwelijke  bedienden 
haar  weer  terugbrengende,  bracht  hij  haar  spoedig  met  goede 
woorden  tot  bedaren,  met  dat  gevolg,  dat  zij  naar  Dèwi  Së- 
kar-t^ji  ging  en  haar  vergiffenis  vroeg  voor  de  stoutheid,  dat 
zij  die  kostbaarheden  voor  den  Prins  had  neergeworpen.  — ^ 
Hiermee  was  Dèwi  Sëkar-t^ji  ook  bevredigd. 
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Het  laatste  bedrijf  van  dit  verhaal  is  het  volgende.  Het 
eiland  Barong,  ten  zuiden  van  Java  gelegen,  wierd  geregeerd 
door  een  Vorstin,  Rétna  Dèwi  Among-résmi  genaamd.  Zij  had 
één  jongeren  broeder,  met  name  Eaden  KoedS-amongsèri ,  en 
wierd  door  dezen  verzocht,  om  voor  hem -de  hand  te  vragen 
van  Dèwi  Mind&k&,  een  dochter  van  den  Vorst  van  Këdiri. 
De  Vorstin  besloot  tot  dat  einde  zelf  met  haar  broeder  naar 
Këdiri  te  reizen,  en  nam  haar  Patih  en  hofgrooten  en  een  ge- 
volg van  tienduizend  man  mee.  Behouden  aan  de  kust  van 
Java  gekomen,  sloeg  zij  haar  kamp  op  in  het  woud  van  Trate- 
bang,  en  zond  vandaar  haar  Patih  naar  Këdiri  met  een  brief 
aan  den  Vorst  van  Kédiri,  waarin  zij  dezen  het  huwelijk  van 
haar  broeder  met  de  Prinses  Mindaki  voorstelde.  De  Patih 
vertrok  met  een  geleide  van  honderd  man,  en,  te  Këdiri  aan- 
gekomen, wierd  hij  terstond  ontvangen,  en  overhandigde  de 
brief  van  zijn  Vorstin.  De  Vorst  van  Këdiri  zond  een  bode 
naar  den  Prins  Kël&na  Djajengsè.ri  met  verzoek,  dat  hij  aan 
het  hof  zou  komen.  Toen  de  Prins  gekomen  was,  zeide  hem 
de  Vorst,  dat  hij  een  brief  ontvangen  had  van  de  Vorstin- 
van het  eiland  Barong,  en  overhandigde  hem  de  brief  met 
verzoek,  dat  hij  die  hardop  zou  voorlezen.  Nadat  deze  de 
brief,  die  kort  en  bondig  was ,  voorgelezen  had,  vroeg  de  Vorst 
hem,  wat  hij  van  dit  aanzoek  dacht.  De  Prins  antwoordde, 
dat  men  er  naar  zijn  oordeel  niets  tegen  kon  hebben.  De 
Vorst  was  van  hetzelfde  oordeel,  en  toen  wierd  de  Patih  te- 
ruggezonden met  een  brief  aan  zijn  Vorstin,  waarin  haar  voor- 
stel wierd  aangenomen.  Tevens  wierd  hij  verzocht  aan  de  Vor- 
stin te  zeggen,  dat  de  Vorst  haar  uitnoodigde  op  Këdiri  te 
komen.  —  De  Patih  vertrok,  en  de  Vorst  ging  naar  binnen, 
om  zijn  gemalin  het  aanzoek  en  de  reeds  gedane  bewilliging 
mee  te  deelen,  en  haar  te  verzo,eken,  er  kennis  van  te  geven 
aan  hun  dochter  Dèwi  Mind^ka. 

De  Prins  gaf  er  insgelijks  kennis  van  aan  zijn  gemalinnen, 
en  zeide:  "Maak  je  gereed!  wij  krijgen  een  gast;  namelijk  de 
"Vorstin  van  het  eiland  Barong,  die  aanzoek  gedaan  heeft  om 
"de  hand  van  Uw  zuster  Mindl.k&  voor  haar  jongeren  broeder, 
"Koeda  Amongsè.ri  genaamd.  Onze  Vader  de  Vorst  van  Kë- 
"diri  heeft  het  aanzoek  reeds  aangenomen."  —  Daarop  liet  hij 
zijn  jongeren  broeder  Raden  TjarangwaspS,,  die  thans  de  naam 
van  ^den  WangsengsS,ri  droeg,  bij  zich  komen,  en  gaf  hem 
in  last,  om   de   Vorstin   van    het  eiland  Barong,  die  thans  bij 
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Traté-bang  gekampeerd  was,  af  te  halen,  daar  de  jongere 
broeder  van  deze  Vorstin,  Baden  KoedS-amongsJlri  in  het  huwe- 
lijk zou  treden  met  Dèwi  Mind&k&:  dat  er  een  verblijf  voor  de 
Vorstin  en  haar  gevolg  in  gereedheid  gebracht  was  in  de  tuin 
Bagénd&. —  Baden  Wangsengsiri,  van  den  Prins  hoorende, 
dat  Dèwi  Mind&k&  verloofd  was  met  dien  Prins  van  het  eiland 
Barong,  kreeg  een  gezigt  zoo  rood  als  bloed;  maar  nam  af- 
scheid, om  Këbo-pèndog&,  die  meê  zou  gaan,  af  te  halen;  en, 
thuis  gekomen,  liet  hij  dadelijk  al  zijn  manschappen  in  de 
wapenen  komen.  Deze  Baden  Wangsengsiri  hield  namelijk  in 
't  geheim  liefdesgemeenschap  met  Déwi  MindSk&;  en  beide 
hadden  elkander  gezworen,  dat  zij  nooit  met  een  ander  in  het 
huwelijk  zouden  willen  treden.  —  Këbo-pëndogi  kwam  spoedig 
den  Prins  berigten,  dat  Baden  Wangsengs^i  heel  wat  anders 
in  zijn  schild  voerde.  De  Prins  droeg  daarom  de  taak,  om 
de  Yorstin  van  Traté-bang  af  te  halen,  aan  een  ander  van  zijn 
broeders  op,  namelijk  aan  Bongg&  Gorant&k&. 

Tntusschen  kreeg  Dèwi  MindS.k&  in  het  Prinsessenhof  van 
Këdiri  een  bezoek  van  haar  moeder,  die  haar  kwam  zeggen,  dat 
zij  haar  een  blijde  boodschap  kwam  brengen;  want  dat  zij 
door  den  Yorst  gezonden  was  om  haar  meê  te  deelen,  dat  zij 
in  de  echt  verbonden  zou  worden  met  den  jongeren  broeder 
van  de  Vorstin  van  het  eiland  Barong,  Baden  Koedi-among- 
skri  genaamd:  dat  de  Vorstin  reeds  afgehaald  wierd  van  Traté- 
bang,  waar  zij  was  aangekomen:  en  dat  er  door  den  Vorst  een 
verblijf  voor  haar  in  gereedheid  gebracht  was  in  de  tuin  Ba- 
géndi.  —  Dèwi  Mind&k&,  dit  hoorende,  was  erg  verslagen, 
en  antwoordde,  dat  zij  verschooning  moest  vragen;  maar  dat 
zij  voor  als  nog  niet  besluiten  kon  in  het  huwelijk  te  treden. 
De  moeder  deed  alles,  om  haar  tot  andere  gedachten  te  bren- 
gen, maar  te  vergeefs;  en,  toen  de  moeder  heengegaan  was, 
brak  Déwi  Mind&k&  los  in  tranen,  en  zeide  bij  zich  zelf: 
"Neen,  liever  zou  ik  sterven,  dan  trouwen  met  dien  man  van 
"'t  eiland  Barong.  Neen,  ik  heb  eenmaal  trouw  gezworen 
"aan  mijn  Baden  WangsengsJiri."  Daarop  zeide  zij  tot  een 
Embkn:  ^^Emb^l  ga  voor  mij  naar  Baden  Wangsengsèri,  en 
"zeg  hem,  dat,  als  hij  mij  lief  heeft,  hij  dan  in  't  geheim  mij 
"weg  moet  komen  voeren.  Want  mijn  Vader  wil  mij  dwin- 
"gen  om  te  trouwen  met  dien  man  van  H  eiland  Barong;  en 
"liever  wil  ik  sterven,  dan  dat.  EmbJto!  zeg  aan  den  Baden, 
"dat  ik  van  nacht  hem  hier  aan  het  Prinsessenhof  wacht.   Maak 
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"vooral,  Embènl  dat  je  hem  te  spreken  krijgt!*'  —  De  Embkn 
bracht  de  boodschap  over,  en  kreeg  van  den  Baden ,  die  zeer 
bewogen  was,  tot  antwoord:  "Goed  Embèn!  zeg,  dat  ik  van 
"nacht  aan  het  Prinsessenhof  zal  komen/*  —  Toen  hij  om  mid- 
dernacht gekomen  was,  herhaalde  Dèwi  Mind&kd  haar  verzoek 
en  de  verzekering  van  haar  trouw.  Eaden  Wangsengs&ri,  haar 
omhelzende,  verzekerde  haar,  dat,  zoo  lang  hij  leefde,  die  man 
van  *t  eiland  Barong  niet  trouwen  zou  met  een  Prinses  van 
Këdiri.  "Kom  ,*'  zeide  hij :  "ik  zal  je  naar  Tambak-b8j&  bren- 
"gen;"  en,  haar  op  zijn  arm  nemende,  ging  hij  met  haar 
heen,  gevolgd  door  twintig  van  haar  vrouwelijke  bedienden. 

De  Prins  K^l&nd  Djajengstó,  van  Këbo-pëndogS.  vernemen- 
de, dat  zijn  broeder  Wangsengsèri  het  eens  was  met  Dèwi 
Mind&k&,  en  liefdesgemeenschap  met  haar  hield,  en  dat  die 
niet  zou  dulden,  dat  Dèwi  Mind&k&  met  den  Prins  van  het 
eiland  Barong  zou  trouwen,  zeide  daarop:  "Broeder  Këbo- 
"pendogi!  waarom  heeft  broeder  Wangsengstó,  als  hij  zin  aan 
"Mindiki  had,  daar  niet  over  tot  mij  gesproken?  Nu  Va- 
«*der,  de  Vorst  van  Këdiri,  het  aanzoek  van  de  Vorstin  van 
"het  eiland  Barong  reeds  aangenomen  heeft,  nu  wil  hij  moeije- 
"lijkheden  maken!  Ik  begrijp  zulke  dingen  nietl" —  Daarna 
ging  hij  naar  zijn  gemalin  Sëkar-tè.dji,  die  hij  in  gezelschap 
vond  met  de  andere  Prinsessen,  en  zeide  tot  haar:  Wat  zou 
"jij  er  van  denken?  Zou  jij  wenschen  dat  het  huwelijk  van 
"Mind&k&  met  den  Prins  van  het  eiland  Barong  doorging,  of 
"niet?  Trouwens,  nu  wil  je  broeder  Wangsengsèri  haar  heb- 
"ben.**  —  Dèwi  Sëkar-tèdji  antwoordde ,  dat  zij  het  wensche- 
lijk  zou  vinden,  dat  het  niet  doorging:  dat  zij  veel  liever 
Wangsengskri,  als  dien  Prins  van  Barong,  tot  zwager  zou  wil- 
len hebben.  —  De  Prins  zeide,  dat  hij  daar  groote  zwarigheid 
in  zag,  daar  de  Vorst  het  nu  eenmaal  besloten  had.  Maar 
Dèwi  Sëkar-tkdji  antwoordde,  dat  hij  toch  wel  in  staat  was, 
om  te  maken  dat  het  niet  doorging.  —  Toen  vroeg  de  Prins 
aan  Dèwi  And&j&-pr&n&,  wat  zij  er  van  dacht.  And&j&-pr&n&, 
antwoordde ,  dat  zij  het  wenschelijk  achtte ,  dat'  er  aan  het  hu- 
welijk van  Dèwi  Mind&ka  met  den  Prins  van  het  eiland  Ba- 
rong geen  voortgang  gegeven  wierd;  want  dat  daar  erge  ge- 
volgen van  te  vreezen  waren,  die  het  rijk  in  opschudding  zou- 
den brengen.  —  De  Prins  zeide  weer,  dat  hij  niet  van  zich 
verkrijgen  kon  de  voortgang  van  dat  huwelijk  tegen  te  gaan, 
daar  de  Vorst   het   aanzoek  nu  eenmaal  had  aangenomen.     En 


RADEN  PANDJI.  37 

toen  vroeg  hij  Këbo-pëndog& ,  zijn  gedachten  te  zeggen.  Deze 
antwoordde,  dat  hij  zich  vereenigde  met  het  gevoelen  van  Dèwi 
And&jS,-pr3.j&.  —  De  Prins  zeide,  dat  hij  het  niet  met  hen 
eens  was. 

Dit  gesprek  wierd  afgebroken  door  de  komst  van  de  twee 
zonen  van  den  Vorst  van  Kédiri,  waarvan  de  oudste  tot  den 
Prins  zeide:  „Broeder,  wij  worden  gezonden  door  uw  Vader, 
**den  Vorst  van  Këdiri,  om  U  kennis  te  geven,  dat  onze  Oom 
"de  Vorst  van  Djëngg&l&  thans  zijn  zoon  den  Toemënggoeng 
"Bridji-nfiti  heeft  afgezonden  met  een  leger  van  vier  duizend 
"man,  aangevoerd  door  de  uitstekendste  krijgshelden,  onkwets- 
"bare  strijders,  die  nooit  de  kleur  van  hun  eigen  bloed  gezien 
"Lebben.  Het  is  zeker  een  zware  en  gewigtige  taak,  die  zij 
"te  verrigten  hebben:  anders  had  hij  die  groote  helden  niet 
"gezonden.  Thans  zijn  zij  gekampeerd  bij  het  dorp  Soemam- 
**pir,  en  stroopen  het  vee  van  de  dorpelingen  daar  in  de  om- 
**trek,  die  verschrikt  en  bevreesd  naar  de  hoofdplaats  komen 
"vlugten.  De  rede,  dat  zij  daar  gekomen  zijn,  is  om  verder 
"naar  Këdiri  te  gaan.  Zij  zijn  namelijk  gezonden,  om  zich 
"met  geweld  meester  te  maken  van  Uw  gemalin,  onze  zuster 
"Sëkar-t^ji,  en  om  Uw  hoofd  mee  te  brengen,  omdat  U  zich 
"verstout  heeft  Sëkar-t^ji  tot  gemalin  te  nemen.  Sëkar-t^ji 
"was  namelijk  vroeger  verloofd  met  Neef  Koed&-wanengpèti ; 
"en  de  rede,  waarom  Neef  KoedS-wanengp^ti  verdwenen  is, 
"was  juist,  omdat  hij  door  de  dood  beroofd  wierd  van  de 
"gemalin,  die  hij  had,  opdat  zij  zijn  verlooving  met  Sëkar- 
"tèdji  niet  in  de  weg  zou  staan.  En  nu  laat  men,  bij  slot, 
"Sëkir-tyji  trouwen  met  een  vreemd  man,  zoo  als  U  is, 
"zelfe  zonder  dat  Vader  de  Vorst  er  kennis  van  geeft  aan  Oom 
**te  Djëngg&lS,.  Dit  is  de  rede ,  waarom  men  Uw  dood  eischt.  — 
"Hoe  denkt  U  nu  hier  overP  ♦  Uw  Vader  wil  handelen  naar 
"Uw  raad.  Uw  Vader  is  van  oordeel,  dat  het  best  is  weerstand 
"te  bieden.  Hij  is  bereid  den  Vorst  van  Djëngg&l&  te  be- 
"strijden;  en,  moet  hij  de  strijd  verliezen,  dan  wil  hij  met  het 
"rijk  van  Këdiri  te  gronde  gaan."  —  De  Prins  antwoordde: 
"Broeders,  als  men  mij  zou  willen  laten  vechten  tegen  die  van 
"DjënggalS,,  liever  zou  ik  mij  op  dood  of  leven  overgeven.  Ik 
"verzeker  U,  dat  ik  niet  wil  strijden  tegen  den  Vorst  van 
"DjënggalS,."  —  De  Prinsen  van  Këdiri,  dit  antwoord  van 
Prins  Këlana  Djajengsari  hoorende,  waren  verslagen,  en  de 
oudste   zeide:     **Is    U    dit  ernst,    broeder?"  —    KëlanS   Dja- 
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jengsèri  hernam:  "Ik  verzeker  U,  dat  ik  niet  wil  strijden 
"tegen  den  Vorst  van  Djëngg&l&."  En  onmiddellijk  gaf  hij 
ook  aan  Kého-pëndog&  in  last,  om  aan  al  de  broeders  bekend 
te  maken y  dat,  zoo  de  krijgslieden  van  DjëngSId  te  Këdiri 
kwamen,  het  hun  dan  niet  geoorloofd  zou  wezen  tegenstand  te 
bieden :  dat  zij  zich  maar  moesten  overgeven ;  —  dat  zijn  vloek 
hen  zou  treffen,  indien  zij  zich  hiertegen  mogten  verzetten. — 
De  Prinsessen,  dit  van  den  Prins  KëlSn&  Dj&jengsèji  hoorende, 
begonnen  te  schreijen.  —  ïoen  zeï  de  oudste  Prins  van  Këdiri 
nog  dit:  "Verder  heb  ik  nog  kennis  te  geven,  dat  onze  zuster 
'*Mind&k&  zich  niet  in  het  Prinsessenhof  bevindt.  Twintig  van 
"haar  vrouwelijke  bedienden  zijn  meê  weg.  Niemand  weet, 
*'waar  zij  naar  toe  gegaan  is.  Al  de  menschen,  die  er  om- 
"heen  wonen,  heeft  onze  Vader  de  Vorst  in  boeijen  laten 
"slaan:  maar  hij  wil  niet  hebben,  dat  er  gerucht  van  gemaakt 
"wordt.  Is  Mind&k&  hier  ook  bij  U?"  —  Kël&n&-Djajengsèri 
antwoordde,  dat  zij  daar  niet  was;  en  daarop  gingen  de  beide 
Prinsen  van  Këdiri  heen,  om  hun  Vader  den  Vorst  berigt  te 
brengen  van  hun  wedervaren. 

Toen  deze  vertrokken  waren,  vroeg  Dèwi  Anddj&-pr&n&  aan 
den  Prins:  "Wil  U  dan  werkelijk  op  leven  of  dood  U  over- 
"geven  aan  den  Vorst  van  Djëngg&l&?"  —  De  Prins  ant- 
woordde: "Ja,  werkelijk,  in  alle  ernst  heb  ik  het  gezegd."  — 
Toen  zei  Dèwi  And&jS-pr&ni :  "Zoo  ü  dan  bevreesd  is,  om 
"met  de  mannen  van  Djëngg&li  in  het  strijdperk  te  treden; 
"dan  zal  ik  vooruittrekken."  —  Al  de  Prinsessen  riepen: 
"Ja,  en  ook  wij  willen  meê  omkomen  op  het  slagveld."  — 
Dèwi  And£j&-pr&n&  gaf  onmiddellijk  bevel,  om  haar  corps  krijgs- 
lieden van  vier  honderd  man,  dat  zij  van  Bali  meegenomen 
had,  op  te  roepen,  en  haar  olifant  in  gereedheid  te  brengen, 
terwijl  zij  haar  broeder  Koed£«nilars&  uitnoodigde,  haar  in  alle 
doodsgevaar  te  verzeilen.  —  Dèwi  Sëkar-tèdji  omhelsde  Dèwi 
And&j&-pr&n8.,  zeggende:  "Neen,  zuster!  zoo  moet  gij  niet 
"doen.  Zie  naar  mij:  ook  ik  kan  de  mannen  van  Djëngg&l£ 
"tot  rust  brengen."  —  De  Prinsessen ,  dit  van  Dèwi  Sëkartèdji 
hoorende ,  hielden  op  met  schreijen ;  en  Prins  KëlSnS  Djajengsèri 
zeide:  "Maar,  waar  zou  onze  zuster  Mind&k&  thans  wezen? 
"Ik  vermoed ,  dat  Wangsengstó  haar  geschaakt  heeft.  Broeder 
*'Këbo-pëndogi,  ga  hem  eens  zeggen,  dat  hij  hier  komt!"  — 
Toen  hij  gekomen  was,  zei  de  Prins  tot  hem:  "Broeder!  de 
"menschen    vertellen,    dat   jij  MindakS.    geschaakt   hebt."    — 
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"Neen!"  antwoordde  Wangsengsèri.  "Dèwi  Mind&ki  bevindt 
"zich  wel  aan  mijn  woning:  maar  zij  is  uit  eigen  beweging  daar 
"gekomen.  Ik  heb  haar  geraden ,  om  naar  huis  te  gaan :  maar 
"zij  wilde  niet.  Zij  is  bij  mij  gekomen ,  om  mij  te  verzoeken,  haar 
"in  bescherming  te  nemen  tegen  die  huwelijksaanvraag  van 
"den  Prins,  van  het  eiland  Barong :  maar  ik  durf  dat  niet  te 
"doen."  —  Kël§.n&  Djajengskri  zeide  hierop  tot  Këbo-pëndogi : 
"Nu,  broeder!  breng  jij  MindfikS  met  Wangsengsèri  naar  het 
"kampement  van  den  Toemënggoeng  BrddjS,-n&t&  te  Soemam- 
"pir!  Dat  is  de  man,  dien  het  voegt,  Mind&ka  in  zijn  be» 
"scherming  te  nemen.  Maar  vertrek  ten  spoedigsten ,  eer  dat 
"de  dag  je  overvalt."  —  Këbo-pëndog&  ging  terstond  met  Ra- 
den Wangsengs^,  en  met  Dèwi  Mind&k&  in  een  draagstoel, 
op  reis.  Aan  het  kampement  gekomen,  en  door  de  wacht  aan- 
gesproken en  gevraagd,  wie  zij  waren,  antwoordde  Këbo-pën- 
dogS,  eenvoudig,  dat  zij  menschen  van  Këdiri  waren.  Daar 
wierden  zij  dadelijk  gevat,  en  men  wilde  hen  doodslaan:  maar 
Këbo-pëndoga  zeide :  "Weest  niet  te  haastig  met  ons  dood  te 
"slaan!  gaat  er  eerst  kennis  van  geven  aan  jelui  chefs!"  — 
Toen  gingen  zij  er  kennis  van  geven  aan  den  Prins  Maospiti 
en  den  Toemëngoeng  Adi-r&dji.  Deze  kwamen  spoedig,  en 
liepen  met  ontbloote  wapenen  op  de  gevangenen  aan :  maar  Kë- 
bo-pëndoga zeide:  "Weest  niet  te  haastig  met  ons  te  dooden! 
"Ei  Ueve ,  laat  eerst  eens  met  een  fakkel  bijlichten ,  om  te 
"zien,  wie  ik  ben!"  —  Toen  lieten  zij  een  fakkel  komen,  en 
dadelijk  herkende  de  Toemënggoeng  Adi-rddj&  bij  het  fakkel- 
licht  PrasantS.  Terstond  wierd  er  kennis  van  gegeven  aan  Toe- 
mëngoeng Bradja-n&ta;  en,  toen  deze  gekomen  was  en  Pra- 
santö  zag,  was  hij  zeer  aangedaan  en  zeide:  "Broeder,  ik 
"had  niet  gedacht,  dat  ik  IJ  ooit  weer  zou  zien:  waar  ben  je 
"al  den  tijd  •geweest  ?"  --  Prasanti  zeide:  "Wij  zijn  op  Kë- 
"diri,  en  ik  word  gezonden  door  uw  jongeren  broeder  tot  ge- 
kleide van  uw  jongsten  broeder  Eaden  Tjarang-waspi ,  die  hier 
"buiten  staat."  —  Spoedig  liet  men  Tjarang-waspS  roepen ,  en, 
toen  hij  gekomen  was,  bewees  hij  terstond  zijn  ouderen  broe- 
der op  de  gebruikelijkste  wijze  zijn  hulde ,  door  zich  met  het 
aangezigt  op  zijn  voeten  neer  te  buigen.  "Broeder!"  zei  Toe- 
mënggoeng Bridja-nM:  "ik  had  niet  gedacht,  dat  ik  je  ooit 
"weer  zou  zien !  Wat  ben  ik  blij !  —  De  rede  van  onze  togt 
"is,  dat  wij  uitgezonden  zijn  door  onzen  Vader  den  Vorst  van 
"Djënggala,    met  last  om  ons   met  geweld   meester  te  maken 
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"van  Sëkar-tódji,  en  de  kop  mee  te  brengen  van  dien  Kël&uSi 
"Djajengsèji,  zooals  hij  genoemd  wordt.  Onze  Vader  is  erg 
"verstoord  op  Oom  den  Vorst  van  Këdiri/'  —  Raden  Tjarang- 
waspS,  zeide:  "Waarde  Broeder I  de  zaak  is  heel  anders,  als  U 
"denkt!  Die  persoon,  die  de  naam  voert  van  Kël&n&  Djajeng- 
"s^ri,  is  uw  jongere  broeder,  mijn  oudere  broeder,  Koed& 
"Wanengp^ti."  —  Ue  Toemënggoeng  Br&djS,-n&t&  wierd  op  de 
aangenaamste  wijze  verrast,  dit  te  hooren.  "Is  dat  zoo,"  zeide 
hij,  "dan  wil  ik  zoo  spoedig  mogelijk  naar  Këdiri  op  reis  gaan. 
"Zou  ik  het  een  oogenblik  langer  uitstellen ,  mijn  broeder  Wa- 
nengpè.ti  weer  te  zien?"  —  "Maar  U  moet  toch  niet  zoo  dade- 
"lijk  gaan!'*  zei  Wangsengstó.  "Hier  is  Uw  nicht  Dèwi  Min- 
"dS,k&.  Uw  broeder  WanengpJtti  verzoekt  U,  haar  in  Uw  be- 
"scherming  te  nemen,  opdat  zij  niet  in  het  huwelijk  verbon- 
dden wordt  met  een  Prins  van  het  eiland  Barong."  —  En 
Wangsengsè.ri  maakte  toen  zijn  broeder  met  de  geheele  stand 
van  zaken  bekend.  De  Toemënggoeng  Br&dj&-n&ta  zeide  tot 
WangsengsJlri ,  dat  hij  borg  stond  voor  de  bescherming  van 
MindS,k&;  dat  hij  haar  maar  daar  te  Soemampir  moest  lat/cn  blij- 
ven; en  dat  hij  nu  maar  met  Këbo-pëndogS.  moest  vertrekken , 
om  aan  hun  broeder  Wanengp^ti  kennis  te  geven,  dat  hij  ko- 
men zou.  Deze  beide  vertrokken  daarop,  en  deden  den  Prins 
een  omstandig  verhaal  van  hun  wedervaren  te  Soemampir. 

Des  anderen  daags  kwamen  bij  den  Toemënggoeng  Br&dj&- 
n&t&  de  Prinsen  van  Ngoerawan  en  van  Sing&stó,  die  uitge- 
zonden waren  tot  het  opzoeken  van  hun  zusters  TjandrS-skri  en 
Nawang-woelan,  die  vermist  waren  in  hun  slaapvertrekken. 
Daar  zij  alles  gedaan  hadden  wat  zij  konden ,  en  nog  hun  zus- 
ters niet, op  het  spoor  gekomen  waren;  zoo  kwamen  zij  bij  hun 
Neef  den  Toemënggoeng  Br3djd-n&t&,  om  met  hem  meê  te  gaan 
naar  Këdiri.  De  Toemënggoeng  trok  toen  met  deze  beide  Prin- 
sen en  met  de  aanzienlijkste  van  zijn  gevolg  naar  Këdiri,  en 
wierd  daar  met  veel  plegtigheid  als  afgezant  van  den  Vorst  van 
DjënggSlA  door  den  Vorst  van  Këdiri  ontvangen ,  die  van  hun 
aankomst  terstond  kennis  liet  geven  aan  den  Prins  Kël§.n&  Dja- 
jengs&ri  te  Tambak-b3j3,. 

De  Toemënggoeng  Br&dja-n&tS,  door  den  Vorst  van  Këdiri 
gevraagd,  waarom  hij  door  zijn  broeder  den  Vorst  van  Djeng- 
g&lS  gezonden  was,  antwoordde,  dat  hij  gezonden  was,  om  zich 
met  geweld  meester  te  maken  van  zijn  dochter  Sëkar-t^ji,  en 
het  hoofd  te  eischen  van  Kël&n&-DjSjengs^ri :  want  dat  zijn  Va- 
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der,  de  Vorst  van  Djengg&li^  ten  hoogsteu  misnoegd  was,  dat 
8ëkar-t^ji  ten  huwelijk  gegeven  was  aan  een  ander  man,  en 
dat  wel  zonder  daarvan  kennis  te  hebben  ontvangen ,  terwijl 
zij  toch  verloofd  was  aan  zijn  zoon  WanengpJlti,  en  deze  zelfe 
van  wegen  zijn  Vader  door  den  dood  beroofd  was  van  de 
vrouw,  die  hij  had,  juist  opdat  zijn  huwelijk  met  Sékar-t^ji 
tot  stand  zou  kunnen  komen:  —  dat  Wanengpiti,  ten  gevolge 
van  die  dood  van  zijn  echtgenoot,  verdwenen  was;  maar,  dat 
zijn  Vader  nu  erg  verstoord  was,  nu  ten  slotte  Sëkar-tiuiji 
uitgehuwelijkt  was  aan  Kél&nS,  DjajengsAri;  en  dat,  zoo  de 
uitlevering  van  dezen  Kël&n&  Djajengs&ri  geweigerd  wierd,  hij 
in  last  had,  om  Këdiri  te  verwoesten.  —  De  Vorst  van  Kë- 
diri  antwoorder  *'Neef  Toemënggoeng I  ik  ben  in  't  geheel 
"niet  gezind,  mij  tegen  mijn  broeder  den  Vorst  van  Këdiri 
**te  verzetten,  ik  stel  het  leven  of  de  dood  van  Kël&ni  Dja- 
jengstó  in  zijn  handen."  —  De  Toemënggoeng  Br&djd-n&t4 
zeide  hierop:  "Maar,  Oom  Vorst!  het  doet  mij  toch  wezentlijk 
"genoegen,  dat  uw  dochter  met  Kël&n&  Djajengs^ri  gehuwd 
*'is."  —  "Hoe  zoo,  Neef  Toemënggoeng?"  hernam  de  Vorst.  — 
^Namehjk,"  antwoordde  Br&dj&-n&t4,  "die  Kël&n&  Djajengsèri 
**is  uw  Neef,  mijn  jongere  broeder  KoedS,  Wanengp^ti;  en  de 
"gemaUn  van  Goenoeng-sari,  die  men  Eagil-koening  noemt, 
**dat  is  Oenëngan." 

De  Vorst  van  Këdiri,  dit  hoorende,  was  in  de  hoogste  mate 
verblijd;  en  het  duurde  niet  lang,  of  Kël&n&  Djajengsèri,  om 
wien  door  den  Vorst  gezonden  was,  kwam.  De  Toemënggoeng 
BrSdji-n&tS  herkende  dadelijk  zijn  broeder  Pandji  Koedd-waneng- 
piti,  en  viel  hem  om  de  hals.  —  De  beide  broeders  weenden 
van  vreugde.  —  Na  een  wijl  tijds  daar  met  elkander  gepraat 
te  hebben,  wierd  Br&dj&-n&t&  door  zijn  broeder  uitgenoodigd, 
om  met  hem  naar  zijn  verblijf  Tambak-b&j&  te  gaan;  en  de 
Vorst  van  Këdiri  ging  zijn  gemalin  mededeeling  doen  van  het- 
geen er  was  voorgevallen. 

Toen  de  «Toemënggoeng  Br&dj&-n&t&  met  zijn  broeder  te 
Tambakb&j&  aangekomen  was,  wierd  daar  een  feestmaal  voor 
hem  aangerigt,  waarbij  hij  door  de  gemalinnen  van  den  Prins 
hediend  wierd.  Deze  hoorende,  dat  hun  gemaal  niemand  anders 
was  dan  Eaden  Pandji  Koed&-wanengp^ti,  de  Prins  van  Djëng- 
l,  waren  daarover  niet  weinig  verblijd.  De  Toemënggoeng 
a-nM  vertelde  onder  anderen  aan  Raden  Pandji,  dat,  toen 
^  nog   in    het  kampement  te  Soemampir  was,  daar  bij  hem 
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gekomen  waren  'iiun  neven,  de  Prinsen  van  Oerawan  en  van 
SingJ-skri,  die  reeds  lang  te  vergeefs  gezocht  hadden  naar 
hun  zusters  Tjandr&«-s^ri  en  Nawang-woelan ,  die  vermist  waren 
geworden  in  haar  slaapvertrekken.  Die  beide  Prinsen  waren, 
zooals  vroeger  gezegd  is,  met  hem  naar  Këdiri  gegaan.  Ter- 
stond liet  Baden  Pandji  zijn  gemalinnen  Tj&ndra-s^ri  en  Na- 
wang-woelan  komen,  en  de  broeders  en  zusters,  elkander  ziende, 
vielen  elkander  in  de  armen  en  weenden  van  blijdschap.  —  Ook 
zeï  de  Toemënggoeng  Br&dj&-n&t&  tot  zijn  broeder,  dat  hij  de 
bescherming  op  zich  genomen  had  van  Dèwi  Mind&k&,  om  te 
maken,  dat  haar  verlooving  met  den  Prins  van  het  eiland  Ba- 
rong  niet  tot  stand  kwam,  en  dat  zij  huwen  zou  met  Baden 
Wangscngsiri.  Baden  Pandji  zeide,  dat  hij.de  zorg  voor  deze 
zaak  gaarne  aan  zijn  broeder  overliet. 

Onder  het  gesprek  vroeg  de  Toemënggoeng  Br&dj&-nata  aan 
Këbo-pëndogS  (alias  PrasintS),  hoe  veel  gemalinnen  van  de 
eerste  rang  zijn  broeder  Baden  Pandji  behalven  Dèwi  Sëkar- 
tklji  nog  had.  Këbo-pëndoga  antwoordde:  "Van  de  eerste  rang 
<*vijf:  vooreerst  de  Prinses  van  Bali,  Dèwi  Andaja-prS.n&;  ten 
"tweeden  de  Prinses  van  Oerawan,  Dèwi  Tjindri-sè.ri;  ten  der- 
fden de  Prinses  van  8ing&-sèjri,  Dèwi  Nawang-woelan;  ten  vier- 
"den  de  Prinses  van  Blambangan,  Dèwi  Andij&-s^ri;  en  ten 
"vijfden  de  Prinses  van  Loemadjang,  Dèwi  Tjitrastüri :  maar 
"van  deze  is  Dèwi  AndSja-prdn&  weer  de  eerste."  —  "Zij  ver- 
"dient  de  eerste  in  rang  te  zijn,"  hernam  BradjS,-natS, :  "want 
"zij  is  uitstekend  schoon:  maar  ik  zou  willen  wedden,  dat  het 
"een  bazin  is.  Ik  zou  bang  wezen,  die  Andaj&-pr&n&  tot  vrouw 
"te  hebben.  Ik  ben  zeker,  dat  als  haar  man  een  woord  zegt, 
"dat  mis  is,  hij  dan  een  snee  over  de  mond  krijgt."  —  "'t  Is 
"dat  niet  alleen  maar,"  zei  Prins  Djajengsè.ri:  "als  't  haar  niet 
"naar  de  zin  gaat,  dan  gooit  zij  haar  man  soms  ook  wel  kost* 
"baarbeden  voor  de  voeten."  —  And&j&-prana  hoerende,  hoe  er 
over  haar  gepraat  wierd,  schaamde  zich  en  kroop  weg,  dat 
men  haar  niet  zien  zou.  ♦ 

Des  anderen  daags  wierd  de  Toemënggoeng  Br&dj&-n&tS  met 
Kël&nS.  Djajengs^ri  aan  het  hof  van  Këdiri  genoodigd,  om  de 
receptie  bij  te  wonen  van  de  Vorstin  van  het  eiland  Barong. 
Zij  gingen  er  naar  toe,  verzeld  van  al  de  broeders  en  al  de 
rijksgrooten  van  Djënggila.  Toen  zij  bij  den  Vorst  van  Këdiri 
gekomen  waren,  zeï  de  Toemënggoeng  Br&djS-n&tS:  "Oom  Vorst! 
"ik  moet  U  wat  zeggen.     Van  dat  aanzoek  van  de  Vorstin  van 
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"het  eiland  Barong  om  de  hand  van  uw  dochter  Mindikfi, 
"daar  moest  U  zich  maar  van  afmaken.  Ik  verzoek  om  de  hand 
"van  nicht  Mind&k&  voor  mijn  broeder  Wangsengsèri.  Als  zij 
"boos  wordt,  de  Vorstin  van  Barong;  houd  U  er  U  dan  maar 
"buiten:  ik  zal  het  wel  met  haar  afinaken.  Die  Vorstin  van 
"'t  ieiland  Barong  moet  Uw  vrouw  worden."  —  De  Vorst  van 
Këdiri  antwoordde:  <'lk  laat  deze  zaak  geheel  over  aan  het  be-' 
"leid  van  mijn  neef  den  Toemënggoeng." 

Weldra  kwam  de  Vorstin  van  Barong  van  haar  verblijf  in 
de  tnin  6agénd&,  verzeld  van  haar  broeder  den  Prins  Koed&- 
amougski.  Ook  had  zij  bij  zich  haar  jongste  zuster,  Dèwi 
Wigèti  genaamd,  en  die  nog  schooner  was  als  haar  zuster  de 
Vorstin.  De  Vorstin  wierd  met  haar  vrouwelijk  gevolg  bin- 
nen genoodigd  onder  de  groote  Pënd&p&,  terwijl  de  Prins  Among- 
siri  en  haar  Patih  en  het  overige  mannelijk  gevolg  van  hove- 
lingen buiten  bleef.  Nadat  de  Vorstin  nevens  den  Vorst  van 
Këdiii  gezeten  was,  vroeg  zij,  hoe  de  Vorst  dacht  over  de 
voltrekking  van  het  huwelijk.  Zij  zou  wenschen,  dat  het  nog 
dien  zelfden  dag  voltrokken  wierd;  want  dat  zij  geen  rede  zag, 
waarom  men  langer  zou  wachten.  —  De  ïoemënggoeng  Br8dj&- 
nitS  nam  het  woord,  en  zeide:  "Ja,  nog  dezen  dag  zal  het 
"huweliik  plaats  hebben  van  de  Vorstin  van  het  eiland  Ba- 
"rong,  en  zal  zij  de  gemalin  worden  van  den  Vorst  van  Kë- 
"diri."  —  "Wat  boosaardig  man  is  dat!"  zeï  de  Vorstin:  "wat 
"mallepraatl"  —  "Inderdaad,  in  alle  ernst  I"  hernam  de  Toemëng- 
goeng:  "je  bent  hier  te  Këdiri  gekomen  onder  voorwendsel 
"van  de  hand  van  een  Prinses  te  vragen  voor  je  broeder:  maar 
"de  waarheid  is,  dat  je  zelf  wilt  trouwen,  en  de  gemalin 
"wenscht  te  worden  van  den  Vorst  van  Këdiri.  Het  past  ook  niet 
"voor  een  vrouw  te  regeren."  —  Br&dj&-n&ti  fluisterde  daarop 
KëlSnd  DjajengsJüri  in  het  oor,  dat  hij  de  deur  zou  laten  slui- 
ten; en  spoedig  wierd  die  gesloten.  De  Vorstin  van  Barong 
hernam  op  dat  zeggen  van  dep  Toemënggoeng:  "Zulke  ge- 
"dachten  heb  ik  in  't  geheel  niet  gehad;"  nam  afscheid  van 
den  Vorst  van  Këdiri,  en  wilde  heengaan:  maar,  de  deur  ge- 
sloten vindende,  ging  zij  weer  zitten,  en  zeide:  "Zoo  denkt 
"men  dus  te  Këdiri  er  over!  Neen  het  plan  was  niet  met 
"den  Vorst  te  trouwen.  Liever  zou  ik  sterven  als  trouwen!  — 
"EmlAn,  ga  naar  buiten,  en  zeg  uit  mijn  naam  aan  den  Patih 
**en  mijn  broeder  Amongs^ri,  dat  zij  mij  komen  ontzetten!"  — 
De  Emb^n    antwoordde:    "Vorstin,    ik    kan   niet  naar  buiten 
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gaan:  want  de  deur  is  gesloten."  —  Toen  zei  de  Vorst  van 
Kédiri  tot  zijn  vrouwelijke  hof  bedienden:  "Brengt  de  Vorstin 
"van  Barong  achter  in  de  tuin!"  De  hof  bedienden  deden  dit. 
Toen  was  daar  nog  haar  zuster  Dèwi  Wigè.ti  met  haar  vrou- 
welijke bedienden,  die  om  haar  heen  stonden  te  schreijen.  De 
Vorst  van  Këdiri  zeide  tot  Kël&n&  Djajengsèri:  "Dat  is  de 
"zuster  van  de  Vorstin  van  het  eiland  Barong.  Zij  ziet  er  lief 
"uit:  neem  gij  die  tot  vrouw!"  —  Këlin&'Djajengstó  nam  hefc 
met  dank  aan. 

De  Toemënggoeng  BrSdjS-n&t&  en  Prins  Kèl&n&  Djajengskri 
gingen  toen  heen  met  Dewi  Wig^ti,  en  gaven  bevel,  om  den 
Baden  van  het  eiland  Barong,  Koed^-amongs^i,  met  den  Fatih 
en  het  overige  gevolg,  in  hechtenis  te  nemen.  Toen  deze  ge- 
boeid naar  Tambak-b&jS.  bij  den  Prins  Këlana  Djajeng-skri  ge- 
bracht waren,  benoemde  deze  den  Baden  Koeda  Amongsètri  tot 
opvolger  van  zijn  zuster  in  de  regering  van  het  eiland  Barong, 
met  den  titel  van  Toemënggoeng  Amongskri,  en  schonk  hem 
tot  gemalin  de  schoone  weduwe  van  den  Vorst  van  Metaoen. 
De  Baden  nam  beide  met  dankbetuiging  aan.  En,  nadat  men 
nog  zeven  dagen  lang  vrolijk  feest  gevierd  had,  wierden  al  de 
regenten  door  Prins  Kël&nS,  Djajengs^ri  gelast,  om  terug  te 
keeren  ieder  naar  zijn  eigen  regentschap. 


TT. 

Kël3.n&  Toeiidjoeng-sét&  was  de  Vorst  van  een  verafgelegen 
eiland,  het  (fabelachtige  of  verdichte)  eiland  Këntj&nS.  (dat  is 
het  Goudeüand).  Het  was  een  jong,  welgemaakt  Vorst,  be- 
roemd om  zijn  uitstekende  heldhaftigheid,  met  veertig  Begen- 
ten  onder  zijn  gebied.  Hij  had  vier  vrouwen  van  de  eerste 
rang,  alle  Prinsessen  van  uitstekende  schoonheid;  de  &vorite 
heette  Dèwi  Mahes-swirS,  een  Prinses  van  de  kust  van  Coro- 
mandel.  Hij  had  een  jongere  halfzuster  van  een  andere  moe- 
der, ook  ongemeen  schoon,  Dèwi  Angréni-swarS  genaamd.  Deze 
was  niemand  anders  dan  Dèwi  Angrèni,  de  eerste  liefde  van 
Baden  Pandji,  maar  die  na  haar  dood  zich  daar  op  het  eiland 
Këntj&n&  was  gaan  incarneren.  Ook  haar  EmbJto  Tjondong  had 
zich  daar  geïncarneerd  als  de  dochter  van  den  Patih,  en  heette 
Soegandi.     Zij  was  ook  nu  weer  in  dienst  als  Emb^n  bij  Dèwi 
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Angréni-swirS..  Deze  had  buitendien  in  haar  gevolg  vier  Prin- 
sessen voor  haar  gezelschap,  Wandan-siri,  Widi-sèri,  G&nd&- 
ski  en  Soerap-skri  genaamd. 

Toen  Dèwi  Angréni-swiri  de  ouderdom  van  ongeveer  twaalf 
jaren  bereikt  had,  zat  zij  op  zekeren  avond  in  de  maneschijn 
op  het  voorplein,  geheel  vervuld  met  de  gedachte  aan  den  Prins 
van  Djënggili,  Raden  Pandji  Koedi-wanengpiti ,  en  hoe  het 
mogelijk  zou  zijn,  hem  te  vinden  en  te  ontmoeten.  Zij  scheen 
neêrslagtig  te  wezen,  en  daarom  stelde  Dèwi  Wandau-s^ri  haar 
voor,  zich  wat  te  amuseren  met  het  gamëlanspeL  "Ja,  zus- 
"ter!"  antwoordde  Dèwi  Angrén4-sw&r&:  "werkelijk  ben  ik 
"neêrslagtig.  Wat  mij  namelijk  kwelt,  dat  is,  dat  mijn  broe- 
"der  Toendjoeng-sét&y  toen  ik  de  laatste  maal  hem  tegen  kwam, 
^mij  zijdelings  aanzag  met  een  blik,  waarmee  een  broeder  niet 
"gewoon  is  een  zuster  aan  te  zien."  —  Wandan-sèxi  antwoordde: 
"Prinses!  zulk  een  liefde  zal  Uw  broeder  wel  niet  koesteren. 
"Het  strijdt  met  de  zeden,  dat  een  zuster  tot  gemalin  geno- 
"men  wordt.     Zoo  iets  zou  onheil  brengen  over  het  rijk." 

Een  oogenblik  daarna  kwam  haar  broeder  Kël&n4  Toen- 
djoeng-sét&,  gevolgd  van  zijn  rijkssierraden  en  gekleed  in  vor- 
stelijke dos.  Hij  nam  plaats  naast  zijn  zuster  Dèwi  Angrën&- 
swar&:  want  werkelijk  was  de  Vorst  op  zijn  zuster  verliefd. 
Maar,  toen  haar  broeder  zoo  digt  bij  haar  ging  zitten,  week 
Dèwi  Angréna-sw4r&  van  hem  terug.  De  Vorst  zeide:  "Zuster 
"Angréni-swiri,  waarom  wijk  je  van  mij  weg,  daar  ik  naast 
"je  ga  zitten?  Heb  je  er  tegen,  bij  je  broeder  te  zitten?" 
Dèwi  Angrénl,-sw&r&  antwoordde:  "Ja,  broeder  Vorst I  De  rede, 
"waarom  ik  mij  verwijder,  terwijl  U  zoo  digt  naast  mij  gaat 
"zitten,  dat  is,  omdat  een  broeder  en  een  zuster,  als  ze  beide 
"volwassen  geworden  zijn,  zich  niet  als  man  en  vrouw  aan 
"elkander  mogen  hechten.  Dit  wordt  als  ongeoorloofd  verbo- 
"den  in  de  Schriften."  —  De  broeder  zeide  hierop  met  een 
misnoegd  gelaat:  "Ik  bemerk,  zuster,  dat  ik  hier  niet  wel 
"door  je  ontvangen  word.  Maar,  zoo  eenmaal  je  broeder  mogt 
"verkiezen,  je  tot  gemalin  te  nemen;  dan  denk  ik,  dat  hij  hier- 
"meê  niets  zou  misdoen."  —  De  Vorst  ging  daar  op  heen,  en 
begaf  zich  naar  zijn  serail,  waar  hij  zijn  gemalin  Dèwi  Mahes- 
swS.rS.  liefkoosde. 

Den  volgenden  dag  zat  de  Vorst  op  de  Pagëldrran  met  zijn 
Begenten  enBijksgrooten  en  zijn  Patih  E&dj&-moest&k&.  "Patih!" 
sprak  de   Vorst;    "ik    wensch  Vorst  te  worden  van  het  eiland 
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"Java.  De  Vorstendommen  van  Java  wil  ik  gaan  veroveren, 
"en  ze  alle  onder  mijn  bewind  nemen:  al  de  Vorsten  en  Regen- 
"ten  moeten  mij  Prinsessen  leveren  tot  cijns."  —  De  Patih 
en  allen,  die  daar  tegenwoordig  waren,  ontstelden,  toen  zij  dit 
hoorden:  de  Patih  zeide:  "Qroote  Vorst!  naar  ik  hoor,  ligt 
"het  eiland  Java  hier  zeer  ver  vandaan,  wel  een  jaar  zei* 
"lens."  —  De  Vorst  zeide:  "Dat  is  waar,  Patih:  maar,  als  ik 
"de  reis  doe,  dan  ben  ik  er  met  een  maand.  Breng  jij  maat 
'*ëén  van  mijn  vorstelijke  jagten  in  gereedheid,  en  neem,  be- 
"halven  de  legerhoofden  en  officieren,,  vierhonderd  duizend  man 
"meê,  met  vrouwen  en  kinderen."  —  De  Patih  gaf  te  kennen, 
dat  één  vaartuig  zoo  veel  niet  zou  kunnen  laden;  maar  de 
Vorst  zeide:  "Neen,  Patih,  dat  is  ook  waar;  maar,  het  volk 
"zal  ik  in  een  toovervaasje  stoppen.  Verder  moet  je  olifanten, 
"paarden,  wagens  en  karren  in  gereedheid  brengen."  —  De 
Patih  voldeed  aan  dit  bevel;  de  Vorst  benoemde  een  stedehou- 
der voor  het  bestuur  van  'het  rijk;  deed  al  het  volk  in  een 
toovervaaqe  van  edelgesteente,  en  besteeg  met  zijn  vier  gema- 
linnen en  zijn  zuster  Dèwi  AngrénS,-sw&rS,  het  vaartuig.  — 
**Maar,  groote  Vorst!"  vroeg  de  Patih:  "wat  is  toch  de  rede, 
"dat  Uw  Hoogheid  Vorst  van  het  eiland  Java  wenscht  te  wor- 
"den?  —  "De  rede,  waarom  ik  dit  wensch,"  antwoordde  de 
Vorst,  "is,  dat  ik  in  een  droom  een  Prinses  gezien  heb,  zoo 
^'schoon  als  een  hemelnimf,  Dèwi  Sëkar-tèdji  genaamd,  een 
"Prinses  van  Këdiri,  maar  reeds  getrouwd  met  een  held,  Kë- 
"lani  Djajengstó  genaamd.  Die  Dèwi  Sëkar-tïdji  gelijkt  in 
"alle  opzigten  op  een  haar  op  mijn  zuster  AngrénS,-sw8x3.,  en 
"beide  wil  ik  als  een  tweelingpaar  tot  gemalinnen  nemen."  — 
Dèwi  Angréni-sw&r&  hoorde  dit,  en  dacht  bij  zich  zelve:  *<Ik 
"mag  sterven,  maar  zijn  vrouw  wil  ik  niet  worden." 

Nadat  alles  gereed  was,  wierden  de  ankers  geligt,  de  zei- 
len losgemaakt,  en,  voortgestuwd  door  een  stevige  koelte,  vloog 
het  jagt,  alsof  het  niet  dóór,  maar  ever  het  water  ging.  Spoe- 
dig had  men  het  eiland  Kéntj&nS  achter  zich,  en  een  menigte 
eilanden  voer  men  voorbij.  Toen  men  aan  het  (verdichte)  eiland 
G§,nda-^&.ri  gekomen  was,  ankerde  het  vaartuig,  en  ging  het 
scheepsvolk  aan  wal,  om  water  in  te  nemen.  De  Prinsessen 
stegen  ook  van  boord,  om  een  bad  te  nemen;  de  Vorst  des- 
gelijks. 

Op  dat  eiland  G&ndi-s^ri  bevonden  zich  juist  twee  Prinses- 
sen, die  daar  in  heilige  onthouding  leefden.     Zij  waren  afkom- 
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stjg  van  het  (insgelijks  verdichte)  eiland  Rëtn&.  De  eerste  aan- 
lëding  was  geweest,  dat  zij  gedroomd  hadden  te  huwen  met 
een  Prins  van  DjënggilS,,  Pandji  Koedi-wanengjAti  genaamd; 
en  daarom  hadden  zij  haar  Vader  dringend  verzocht,  dien  Prins» 
van  Djëngg&ld  op  het  eiland  Java  te  mogen  opzoeken.  De  Va- 
der had  haar  dit  ingewilligd,  en  op  een  vaartuig  laten  gaan,  om 
naar  Java  over  te  steken:  maar,  toen  zij  aan  het  eiland  GS,nd&« 
sari  gekomen  waren,  was  het  vaartuig,  door  een  zware  storm 
overvallen,  op  de  kust  verbrijzeld.  Al  de  opvarenden  waren 
omgekomen,  en  alleen  de  beide  Prinsessen  hadden  haar  leven 
knnnen  redden  op  het  strand.  En,  daar  zij  nu  niet  verder 
naar  Java  konden  komen,  zoo  leidden  zij  nu  op  het  eiland 
6dnd£-8^  een  heilig  leven  van  onthouding,  om  daardoor  de 
gunst  der  goden  te  verwerven.  Zij  kwamen  juist  uit  haar  bid- 
cel,  toen  zij  daar  een  menigte  vrouwen  zich  zagen  baden,  en 
gingen  er  naar  toe,  om  te  vragen,  of  zij  misschien  naar  Java 
gingen:  dan  wilden  zij  verzoeken  om  mee  te  mogen  varen.  De 
Vorst,  die  beide  Prinsessen  ziende,  wierd  bekoord  door  haar 
schoonheid.  Hij  ging  ze  te  gemoet,  en  sprak  ze  aan:  **Meis- 
"jes,"  vroeg  hij:  "waar  ben  jelui  van  daan,  dat  men  je  hier  op 
"dit  eiland  aantreft?  En  hoe  heet  jelui?"  Zij  antwoordden, 
dat  zij  afkomstig  waren  van  het  eiland  Eëtn&:  dat  zij  schip- 
breuk geleden  hadden,  en  naar  Java  wenschten  te  gaan,  maar 
nog  geen  schip  gevonden  hadden,  daar  zij  meê  konden  gaan. 
Zij  waren  nichten:  de  oudste  heette  Kélan-sw&rA,  de  jongste 
Angrék&.sw&r4.  "Goed,  meisjes!"  sprak  de  Vorst:  "ik  zal  j© 
"meenemen  naar  Java:  maar  dan  wil  ik  je  tot  mijn  gemalin- 
"nen  nemen.."  —  Om  maar  naar  Java  te  kunnen  komen,  ga- 
ven zij  den  Vorst  een  antwoord,  dat  hem  te  vreden  kon  stel- 
len, en  zeiden,  dat  zij  genegen  waren,  zijn  gemalinnen  te  wor- 
den; maar  dat  zij  vooreerst  van  alle  huwelijksgemeenschap  zich 
moesten  onthouden,  omdat  zij  nog  gebonden  waren  door  een 
gelofte  van  onthouding:  als  zij  eenmaal  van  die  gelofte  ont- 
slagen waren,  dat  zij  dan  tot  zijn  dienst  waren.  De  Vorst 
wilde  met  die  gelofte  van  de  beide  Prinsessen  geduld  hebben, 
en  nam  ze  bij  zich  op  zijn  vaartuig:  en,  nadat  ook  de  andere 
Prinsessen  weer  aan  boord  gekomen  waren,  wierden  de  zeilen 
weer  ontrold,  en  zette  men  de  vaart  weer  met  dezelfde  snel- 
heid voort.  — 

Intusschen  kwam  bij  Këland  Djajeng-s^ri  aan  zijn  verblijf  te 
Tambak-b&jS  God  NarSdd  van  de  hemel  gedaald,  en  sprak  hem 
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op  deze  wijze  aan:  "Ik  kom  hier  beneden,  mijn  zoon,  om  je 
"te  waarschuwen,  dat  er  op  dit  oogenblik  een  Vorst  van  over- 
'*zee  naar  Java  op  weg  is,  een  heldhaftig  Vorst,  die  rijken 
''verovert  zonder  wapenen,  en  in  het  overzeesche  zijn  wedergft 
"niet  vindt;  die  veertig  Vorsten  onder  zich  heeft,  die  hem 
"Prinsessen  leveren  tot  cijns.  Die  Vorst  wil  zich  in  dienst  he- 
rgeven bij  je  Vader,  den  Vorst  van  Kédiri,  zooals  hij  voor- 
"geeft,  om  een  gelofte  te  betalen,  die  hij  gedaan  zou  hebben 
"in  een  ziekte,  maar  in  waarheid  met  oogmerk  om  zich  meester 
"te  maken  van  je  gemalin  Sékar-tèdji.  Daarom  wees  voorzig- 
"tig  en  oplettend  1  Dan  zal  je,  juist  door  middel  van  dien  Vorst, 
"je  overledene  gemalin  Angrèni  terugvinden.  —  Die  Vorst  is 
"nu  nog  op  zee.  —  Het  is  best,  dat  je  met  der  woon  verhuist 
"van  Tambak-bS.j&,  en  met  al  je  broeders  het  hof  Djinëm-pë- 
"tini  betrekt.  Laat  Tambak-b&ji  in  gereedheid  gebracht  wor- 
"den  tot  een  verblijf  van  dien  Vorst  van  overzee,  die  komen 
"zal.     En  nu,  mijn  zoon,  vaarwel!"  — 

God  NarSdi  keerde  hierop  naar  zijn  hemelsch  verblijf  terug, 
en  de  Prins  gaf  terstond  zijn  verlangen  te  kennen,  om  metder- 
woon  naar  het  hof  Djinëm-pëtóni  te  verhuizen.  Ten  spoedig- 
sten  wierd  aan  dit  verlangen  voldaan;  en  toen  liet  hij  twee  van 
zijn  broeders  bij  zich  komen,  en  zeide  tot  hen:  "Broeders,  ik 
"heb  van  nacht  in  de  droom  een  Vorst  van  overzee  naar  Java 
"zien  komen,  die  een  volledige  krygsmagt  met  zich  voert.  Ga 
'•jelui  nu  het  strand  bij  Trat^-bang  bespieden,  en  geeft  naauw- 
"keurig  op  alles  acht!  Gaat  er  in  het  geheim  naar  toe,  zon- 
"der  volk  mee  te  nemen,  en  vertrekt  ten  spoedigsten !'* 

De  beide  broeders  vertrekken  onmiddellijk.  Intusschen  is  de 
Vorst  van  het  eiland  Këntj&na  met  zijn  vaartuig  aan  de  kust 
van  Java  gekomen,  en  slaat  zijn  kamp  op  aan  het  strand  bij 
Traté-bang.  Het  volk,  dat  hij  in  het  toovervaasje  gestopt  had, 
laat  hij  er  uit,  en  het  geheele  strand  wordt  door  zijn  heer- 
leger en  olifanten  en  paarden  als  overstroomd. 

Toen  de  beide  broeders  van  den  Prins  te  Traté-bang  aange- 
komen waren,  gingen  zij  in  de  nacht,  toen  alles  ter  rust  was, 
heimelijk  het  kampement  binnen,  en  bespiedden  daar  alles  met 
de  grootste  naauwkeurigheid.  Daar  hoorden  zij  twee  vrouwe- 
stemmen, schreijende  en  roepende  om  den  Prins  van  Djëngg&li 
Pandji  Koedd-wanengp^ti.  Door  medelijden  bewogen,  gingen 
zij  naar  binnen,  en  zagen  daar  de  twee  Prinsessen  zitten  te 
schreijen.     Deze,   bij    het  flaauwe  schijnsel  van  de  lamp,  twee 
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manspersonen  ziende ^  spraken  hen  aan,  en  vroegen,  wie  zij 
waren;  of  zij  dieven  waren.  De  oudste  van  de  twee  Prinsen, 
Pandji-woeloeng  genaamd,  antwoordde:  '^Wij  komen  ten  min- 
"sten  hier  heimelijk  bij  nacht  het  kampement  bespieden.  De 
"rede,  dat  wij  hier  in  Uw  nabijheid  gekomen  zijn,  is,  dat  wij 
"U  hoorden  schreijen  en  roepen  om  onzen  Vorst  Baden-Pandji 
"Wanengpiti.  Wij  komen  hier  als  a%ezanten  van  Pandji  KoedS- 
Wanengpiti,  den  Prins  van  Djëngg&li,  om  wien  U  roept  en 
"schreit.  Zoo  ü  werkelijk  bij  Pandji  Wanengpkti  wenscht  te 
"zijn,  welaan^  dan  willen  wij  U  meenemen."  —  De  beide  Prin- 
sessen namen  dit  voorstel  aan;  Pandji  Woeloeng  stopte  ze  in 
een  toovervaasje  van  edelgesteente,  en  spoedde  zich  toen  met 
zijn  broeder  naar  huis. 

's  Morgens  was  alles  in  het  kampement  in  rep  en  roer,  daar 
de  beide  Prinsessen  vermist  wierden.  De  Vorst  was  zeer  mis* 
noegd,  en  gaf  bevel  om  ze  overal  op  te  zoeken;  maar  ze  wa- 
ren niet  te  vinden.  Het  speet  den  Vorst  zeer;  maar  hij  troostte 
zich  met  de  gedachte ,  dat  die  beide  Prinsessen  haar  gelofte  van 
onthouding  hadden  willen  ten  einde  brengen,  en  misschien 
wel  in  de  zee  gedoken  waren.  Hij  besefte,  dat  hij  niet  wel 
gedaan  had  met  menschen,  die  een  gelofte  van  onthouding  ge- 
daan hadden,  te  verleiden.  Hij  zeide  tot  zijn  Patih:  "Nu, 
"Patih!  laat  men  niet  meer  om  die  Prinsessen  zoeken.  Laten 
"ze  haar  gelofte  van  onthouding  ten  einde  brengen !  Maar  ga 
"jij  een  brief  van  mij  brengen  aan  den  Vorst  van  Këdiri,  en 
"bespoedig  j'e  reis!  ik  kom  ze  weldra  achterop."  —  De  Patih 
vertrok  onmiddellijk  met  de  brief  en  met  een  geleide  van  vier- 
honderd man.  Weldra  nam  ook  de  Vorst  met  zijn  geheele  le- 
ger en  gevolg  de  togt  aan,  op  een  olifant  gezeten  met  zijn 
favorite  Dèwi  Mahes-swM. 

De  Prins  Kèl&ni  DjajengsJüri  was  juist  in  zijn  tuin  met  de 
bloemen  bezig,  toen  zijn  beide  broeders,  die  hij  als  verspie- 
ders naar  Traté-bang  gezonden  had,  terugkwamen.  Hij  liet  hen 
onmiddellijk  bij  zich  komen,  en  zij  deden  hem  op  de  volgende 
wijze  verslag  van  hun  zending:  "Broeder,  wij  zijn  op  Uw  last 
"naar  Traté-bang  gegaan ,  om  daar  te  spionneren.  Het  was  wer- 
"kelijk  waar,  wat  U  gedroomd  had.  Werkelijk  was  te  Traté- 
"bang  een  Vorst  aangekomen  van  overzee,  met  een  volledige 
"heirmagt  van  viermaal  honderdduizend  man,  met  hun  vrou- 
"wen  en  kinderen.  En,  wij  hopen  dat  U  het  ons  niet  euvel 
'*zal  duiden,  hier  hebben  wij  twee  Prinsessen,  die  wij  stilletjes 
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"uit  het  kampement  bij  Traté-bang  hebben  meegenomen,  om- 
''dat  zij  schreiden  van  liefde  en  verlangen  naar  U ,  daar  U  haar 
''verschenen  was  in  een  droom/'  Hierop  wierden  de  beide  Prin- 
sessen uit  het  toovervaasje  gelaten;  en,  toen  Këiini  Djajeng- 
slLri  haar  zag,  was  hij  zeer  met  haar  begaan;  terwijl  de  Prin- 
sessen, toen  zij  Kël&n&  Djajengsikri  z^^en,  niet  twijfelden,  of 
dit  was  werkelijk  de  Prins,  dien  zij  gezien  hadden  ii^  de 
droom. 

Een  wijl  praatte  de  Prins  met  de  beide  Prinsessen,  fcaaar 
weldra  wierd  het  gesprek  gestoord  door  een  boodschap  van  den 
Vorst  van  Këdiri  aan  den  Prins,  om  aan  het  hof  te  komen, 
daar  er  een  gezant  Was  aangekomen  van  den  Vorst  van  het 
eiland  Këntj&n&,  en  wel  zijn  Patih  Badj&-moest&k&.  De  Prins 
beval  de  beide  Prinsessen  aan  de  zorg  van  zijn  gemalin  Sëkar- 
t^ji,  en  begaf  zich  onmiddellijk  naar  den  Vorst,  die  tot  hem 
zeide:  "Baden  I  hier  is  bij  mij  gekomen  een  gezant  van  den 
"Vorst  van  het  eiland  KëntjinS  met  een  brief.  Zie  hier  is  de 
"brief:  lees  gij  die  hardop  voor,  dat  allen  het  hooren  kun- 
"nen.**  —  De  Prins  las  hierop  de  brief,  die  aldus  luidde: 

"Eerbiedige  hulde  van  Uw  zoon  Kël&n&  Toendjoeng-séta, 
"Vorst  van  het  eiland  Këntjdna,  aan  zijn  Vader  den  Qroot- 
" vorst  Dj&j^-nëg&ra  te  Këdiri.  —  Indien  dit  mij  vergund  wordt, 
"zou  ik  wenschen  bij  mijn  Vader  den  Vorst  in  dienst  te  ko- 
"men,  voor  een  jaar  tijd,  om  namelijk  te  voldoen  aan  een 
"gelofte,  die  ik  gedaan  heb  in  een  hevige  ziekte,  dat  ik,  bij- 
"aldien  ik  gelukkig  herstelde,  in  dienst  zou  gaan  bij  mijn 
**Vader  den  Vorst  van  Këdiri.'*  — 

"Wat  dunkt  U,  Baden,  van  deze  brief?"  vroeg  de  Vorst  van 
Këdiri.  De  Prins  antwoordde:  "Naar  mijn  oordeel  moet  men 
"het  aannemen.  Het  zou  hard  zijn,  zoo  iemand,  die  in  dienst 
"wil  komen,  af  te  wijzen.**  —  De  Vorst  zei  hierop  tot  den 
gezant:  "Waar  bevindt  zich  mijn  zoon  de  Vorst  op  het  oogen- 
"blik,  Patih!**  —  De  Patih  antwoordde:  "Uw  Hoogheids  zoon 
"is  mij  gevolgd:  ik  vermoed,  dat  hij  weldra  hier  zal  zijn/*  — 
"Nu,  Patih!  keer  jij  dan  terug,  en  zeg  aan  je  Vorst,  dat  ik 
"hem  wachtende  ben.**  — 

De  Patih  vertrok  hierop.  —  In  het  Prinsessenhof  van  Dji- 
nëm-pët^ni  zat  Dèwi  jSëkar-tidji  omringd  van  de  andere  Prin- 
sessen en  haar  vrouwestoet.  Daar  vroeg  Dèwi  Tj&ndra-s^ri  aan 
Dém  Sëkar-tiidji:  "Wat  zou  toch  wel  de  rede  zijn,  zuster!  dat 
*'de  Prins  van  Tambak-b&ji  naar  Djinëm-pët&ni  verhuisd  is?"  — 
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'<Ik  weet  het  niet,  zuster  I"  antwoordde  Dèwi  Sëkar-tèdji:  *'matr 
"zoekt  jijlui  de  geheimen  van  den  Prins  te  doorgronden?  doch 
*<denkt  niet,  dat  men  daar  zoo  gemakkelijk  achter  komt!"  — 
De  andere  Prinsessen  bekenden,  dat  zij  de  rede  er  niet  van 
begrepen.  Dèwi  And&j&-pr&n&  was  op  dat  oogenblik  niet  te- 
genwoordig, maar  kwam  toen  binnen;  en,  toen  zij  was  gaan 
zitten,  vroeg  Dèwi  Sëkar-t&dji  aan  haar:  ^'Zuster,  wat  mag  er 
"toch  wel  achter  steken,  dat  de  Prins  van  Tambak-b&i&  ver- 
"huisd  isp"  —  "Naar  ik  denk,"  antwoordde  Dèwi  And&j4-pr&ni, 
"is  de  Prins  verhuisd,  omdat  Tambak-b&j&  bestemd  is  tot  een 
"verblijf  voor  andere  Prinsessen :  waarvandaan  ?  —  dat  weet  ik 
"niet."  —  "Wat  haal  je  je  in  het  hoofd,  zuster?"  zei  Dèwi 
Tjindr&-skri.  "Wat  andere  Prinsessen  zijn  er  te  wachten,  die 
"daar  gelogeerd  zouden  worden?" — Andftji-prini  antwoordde: 
"Ja,  meer  weet  ik  er  niet  van  af." 

Terwijl  de  Prinsessen  zoo  met  elkander  zaten  te  praten, 
kwam  Këbo-pëndogS.  bij  Dèwi  Sëkar-tèdji,  en  zeide:  "Vorstin! 
"ik  word  gezonden  door  Uw  gemaal  den  Prins  Kél&D&  Dja- 
^engskri,  om  U  twee  Prinsessen  te  brengen,  die  hier  buiten 
"staan,  en  die  aan  Uw  zorg  worden  aanbevolen."  —  Dèwi 
Sëkar-tèdji  antwoordde:  "Goed,  broeder!  breng  ze  maar  hier!"  — 
Toen  de  beide  Prinsessen  aan  Dèwi  Sëkar-t^ji  voorgesteld  wa- 
ren en  haar  compliment  gemaakt  hadden,  waren  al  de  Prinses- 
sen verbaasd  van  haar  schoonheid ,  en  begrepen ,  dat  Dèwi  An- 
diji-pr&ni  wel  goed  geraden  had.  Vervolgens  vroeg  Dèwi  Së- 
kar*tèdji  de  beide  Prinsessen  naar  haar  naam  en  herkomst; 
waarop  zij  in  alle  eenvoudigheid  antwoordden,  dat  zij  Prinses- 
sen waren  van  het  eiland  £ëtn&,  en,  wat  haar  namen  betrof, 
dat  de  oudste  Kél&-sw&r&,  en  de  jongste  Angrék&-sw&r&  heette. 
Toen  gaf  Dèwi  Sëkar-t^ji  aan  elk  van  de  beide  Prinsessen 
veertig  vrouwelijke  hofbedienden  tot  haar  gevolg. 

Een  oogenblik  daarna  kwam  de  Prins,  en  nam  plaats  naast 
Dèwi  Andlj&-pr&n&.  Hij  kwam  zijn  gemalinnen  berigten,  dat 
men  den  Vorst  van  het  eiland  KëntjS,D&,  Kël&n&  Toendjoeng- 
seta  genaamd,  te  wachten  was;  en  dat  deze  bij  den  Vorst  van 
Këdiri  in  dienst  wilde  komen.  "Dan  heb  ik  het  goed  gera- 
den," ze!  Dèwi  Andij4-pr&nS.:  "en,  als  de  Vorst  van  het  eiland 
"Kën^&n&  dood  is,  dan  neemt  U  zijn  vrouwen  tot  Uw  gema- 
"linnen ,  en  plaatst  die  in  het  paleis  te  Tambak-bij&."  —  "Hoe 
"haalje  je  dat  in  het  hoofd?"  ze!  de  Prins:  '^die  Vorst  komt 
"immers  met  goede  voornemens."  —  Dèwi  Sékar-tèdji  ze!  ver- 

4* 
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volgens  tot  de  nieuw  aangekomene  Prinses  Kél&-sw&r&:  '*Zus- 
"ter  KéI&-sw4r&I  ik  wil  je  wat  vragen:  zeg  het  mij  in  opregt- 
"heid!  wat  is  de  rede,  dat  de  Vorst  van  het  eiland  Këntj&na 
"hier  naar  Java  gekomen  is?"  —  "Vorstin!"  was  het  antwoord: 
<*ik  heb  de  Prinses  Dèwi  Wandan-sJiri  hooren  zeggen,  dat  de 
"rede,  waarom  de  Vorst  van  het  eiland  Këntj&n&  naar  Java 
«ging,  een  droom  was,  waarin  hij  U  gezien  had,  en  daarop  zoo 
"verliefd  was  geworden,  dat  hij  niet  eten  en  niet  slapen  kon. 
"Daarom  was  hij  op  reis  gegaan  naar  Java  met  een  volledige 
"heirmagt  van  viermaal  honderdduizend  man,  met  vrouwen  en 
•kinderen:  en  wel  met  oogmerk,  om  Uw  gemaal  Kël&nd  Dja- 
"jengskri  van  kant  te  maken,  en  U  dan  tot  gemalin  te  nemen 
"en  Vorst  van  Këdiri  te  worden.  Daarom  heeft  hij  ook  al  zijn 
"gemalinnen  en  gehe^ele  hofstoet  meegenomen."  —  Déwi  Sëkar- 
tidji  zeide:  "Als  dat  zoo  is,  dan  is  de  Vorst  van  het  eiland 
"Këntjini  een  slechte  kerel!"  —  "Ja,  een  vervloekte  kerel!" 
zeiden  de  andere  Prinsessen:  "zoo  naar  een  anders  gemalin  te 
«'staan!"  —  De  Prins  zei:  "Ik  zou  denken,  dat  het  niet  zoo 
"gemakkelijk  voor  den  Vorst  van  het  eiland  Këntj&ni  zal  we- 
"zen,  mij  te  dooden.  Maar,  misschien  zal  het  ook  zoo  moei- 
"jelijk  niet  zijn:  want  het  is  een  met  uitstekende  heldenkraeht 
"begaafd  Vorst." 

Toen  de  Prins  dit  gezegd  had,  hoorde  men  buiten  een  luid 
rumoer  en  gedruisch.  Daar  was  namelijk  de  Vorst  van  het 
eiland  Këntj&n&  aangekomen  met  zijn  geheele  legermagt,  en 
schaarde  zich  buiten  de  burgt  van  Këdiri.  Toen  van  zijn  aan- 
komst aan  den  Vorst  van  Këdiri  berigt  gegeven  was,  noodigde 
deze  hem  uit  om  zijn  verblijf  te  nemen  te  Tambak-bijS,,  en 
wierd  daarheen  begeleid  door  den  Patih  Dj&j&-b&dr&. 

Toen  de  Vorst  van  het  eiland  KëntjinS.  daar  met  zijn  hof- 
houding gevestigd  was,  zat  zijn  jongere  zuster  Dèwi  Angr^nd- 
8w&r&  eens  bij  maanlicht  op  het  plein  met  de  vier  Prinsessen, 
die  haar  tot  gezelschap  waren  toegevoegd,  en  bediend  door  haar 
Embkn  Soegandi.  "Wat  is  het  plan  van  mijn  broeder  den  Vorst  ?" 
vroeg  Dèwi  AngrénA-swarS,  aan  één  van  haar  Prinsessen.  Deze 
antwoordde:  "Prinses!  het  plan  van  Uw  broeder  is,  om  Kël&n& 
"D]jajengsè,ri  te  vermoorden.  Hij  wil  hem  naar  Tambak-b£j& 
"lokken,  door  hem  uit  te  noodigen  tot  een  drinkgelag,  en  hem 
"dan  vermoorden."  —  Dèwi  Angréni-sw&ri ,  dit  hoerende,  was 
zeer  ongerust,  en  stond  in  bedenking,  om  haar  Embi^n  te  zen- 
den  en  den  Prins  Kël&na  Djajengstó  te  waarschuwen.  —  Een 
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wijl  daarna  zeï  de  Emtón  Soegandi  tot  Dèwi  Angrén&-swir4 : 
"Prinses  1  hoe  zal  U  het  middel  vinden,  om  met  Uw  gemaal 
"Pandji  Wanengp^ti  weer  vereenigd  te  worden?  Trouwens,  hij 
^'heefli  thans  reeds  uitstekende  Prinsessen  tot  gemalinnen,  en 
"zijn  meest  geliefde  is  Dèwi  Sëkar-tèdji,  de  Prinses  van  Këdiri, 
"van  wie  de  geheele  wereld  verklaart,  dat  zij  haars  gelijke  niet 
"heeft.  Ligt  zal  U  door  Uw  gemaal  a^ewezen  worden.  Hij 
"heeft  ook  al  zoo  veel  gemalinnen."  —  Dèwi  Angrén4-sw4r4 
antwoordde:  "Ja,  Soegandi!  vroeger  heeft  mijn  geliefde  Koed£ 
"Wanengpiti  mij  gezworen,  dat  hij  geen  andere  vrouw  zou  wil- 
"len  hebben,  als  mij:  en  even  zoo  heb  ik  hem  gezworen,  dat 
"geen  andere  man  mij  ooit  zou  aanraken.  Daarom  ben  ik  mij 
"gaan  incarneren  op  het  eiland  Këntj4n&,  om  aan  mijn  gelofte 
"te  voldoen.  Vroeger  heeft  hij  gezegd,  dat  hij  mij  spoedig  na 
"zon  komen  in  de  hemel:  en  nu  komt  hij  zijn  belofte  niet 
"na.  —  Nu  goed,  laat  hij  doen  vrat  hij  verkiest!  maar  ik  wil 
"mijn  belofte  niet  breken." 

Intusschen  had  de  Prins  Këlini  DjajengsÈtri  in  die  zelfde 
nacht  lust  gekregen,  om  eens  te  gaan  spionneren  in  het  kwar-» 
tier  van  Tambak-bJjS..  Hij  vrierd  begeleid  door  Këbo-pëndog4. 
Terwijl  hij  nu  daar  rondging,  zag  hij  daar  iets  helder  schitte- 
ren. Naderbij  gekomen,  bemerkte  hij,  dat  hetgeen  daar  zoo 
schitterde,  een  vrouwelijk  wezen  was;  en,  nader  toeziende,  zag 
hij,  dat  het  zijn  overledene  gemalin  Dèwi  Angrèni  was.  Hij 
viel  Këbo-pëndog&  in  de  armen,  en  riep  uit:  "Broeder  Pra- 
"santd,  mijn  Angrèni  leeft  weêrl  De  god  heeft  waarheid  ge- 
"sproken!"  —  Këbo-pëndogd  antwoordde:  "Ja,  Raden!  vroeger 
"hebben  de  goden  Dèvri  Angrèni  weggenomen,  omdat  zij  met 
"Dèwi  Sëkar-tMji  een  tweelingpaar  uitmaakte:  en  nu  is  Dèwi 
"Angrèni  weer  levend  geworden.  De  goden  hebben  het  zoo 
"gewild!"  — 

Toen  prevelde  Kël&n&  Djajengs^  een  slaapwekkend  toover- 
formnUer,  en  alles  in  het  kwartier  van  Tambak-b&j&  sliep,  tot 
de  oHfanten  en  paarden  toe:  alleen  Dèwi  AngrénS-sw&ri  en  de 
vier  prinsessen  en  Soegandi  bleven  wakker.  Dèwi  Angrén&- 
swari  schrikte  niet  weinig,  toen  zij  daar  in  eens  haar  gemaal 
Pandji  Wanengp&ti  zag.  Deze  omhelsde  haar,  en  uitte  zijn 
liefde  in  de  zoetste  minnekozerij.  —  De  vier  prinsessen  zagen 
ook  zeer  vreemd  op,  en  één  daarvan  vroeg  aan  Soegandi,  wat 
man  of  dat  was.  Soegandi  antwoordde:  "St!  dat  is  Pandji 
"Koeda  Wanengp^ti,  de  gemaal  van  Dèwi  AngrénS,-sw&r&."  — 
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Men   vroeg  haar,    of  zij  dan  Koedft  Wanengpiti  vroeger  ge- 
kend   had.    "O   ja/'   antwoordde  Soegandi,  "al  lang."  —  Die 
minnekozerij  van  den  Prins  met  zijn  teruggevonden  Angrèni  is 
niet  te  vertellen,  maar  onder  anderen  zeide  hij  tot  haar:  *'Ach, 
"lieËste,  ik    had  mij  niet  voorgesteld,  dat  ik  je  ooit  weer  zou 
"zien.'*  —  "Ja,  waardste!**  antwoordde  Dèwi  Angrèni:  "daarom 
"heb  ik  weer  menschelijke  gestalte  aangenomen,  en  ben  ik  mij 
"gaan   incarneren  op  het  eiland  Këntj&n&,  om  mijn  belofte  na 
"te  komen,  dat  ik  U  steeds  getrouw  zou  blijven.    Vroeger  had 
"U  mij  beloofd,  dat  U  mij  ten  spoedigsteü  zou  volgen  naar  de 
"hemelsche  gewesten:  en  ü  heeft  mij  gezegd,  dat  U  geen  an- 
"dere  vrouw  zou   willen  hebben  behalven  mij.     Nü  heb  ik  in 
"de   hemel   op   U   gewacht,  maar  U  kwam  niet.     Het  scheen 
"wel,   als  of  U  mij  vergeten  had:  want  thans  heeft  U  al  uit- 
"stekende   Prinsessen    tot   gemalinnen    genomen,"  —  De  Prins 
zeide:  "Ja,  liefste!  ook  ik  heb  je  de  grootste  genegenheid  toe- 
"gedragen.     Daarom   heb   ik  Djëngg&li  verlaten,  en  ben  gaan 
"dolen  en   trekken,   om   ergens  de  dood  te  vinden  en  je  ach- 
"terna  te   komen.     Maar  tot  hiertoe   was   het   mijn  tijd  nog 
"niet."  —  "Ja,    mijn  waarde!*'  zet  Dèwi  Angr^ndnsw&rJ:  "wat 
"was  er  dan  aan  te  doen  P     Maar  ik  moet  U  nog  zeggen ,  dat 
"U  op  Uw  hoede  moet  zijn.     Mijn  broedör,  de  Vorst  van  het 
"eiland  Këntj&n&,  wil  U  onder  voorwendsel  van  een  drinkgelag 
"naar  Tambak-b&ji  lokken."  —  "Ja,  liefste  I"  zei  de  Prins:  "help 
"mij   de  goden  bidden,  dat  ik  mag  overwinnen  in  mijn  strijd 
"met  den  Vorst  van   het   eiland  Kêntj&n& !  dan  zal  je   al  zijn 
"vrouwen  als  je  dienaressen  onder  je  beheer  krijgen. —  En  nu, 
"liefste,    vaarwel!    ik   hoop  je    spoedig   weer   te   zien."  —  De 
Prins  ging  daarop  naar  zijn  verblijf  Djinëm^^pët^ni  terug. 

Die  Vorst  van  het  eiland  KëntjinS.  wilde  zijn  opwachting 
maken  bij  den  Vorst  van  Këdiri,  en  zond  zijn  gemalinnen  met 
zijn  favorite  Dèwi  Mahes-sw&r&  vooruit  met  kostbare  geschen- 
ken in  goud.  De  Vorstinnen  vertrokken  van  Tambak-b&ji  in 
draagkoetsen,  en  de  Vorst  zelf  vertrok  een  wijl  later,  rijk  ge- 
dost, gezeten  op  een  olifant,  en  gevolgd  door  een  groote  stoet 
van  zijn  rijksgrooten ,  allen  te  paard»  De  straten,  daar  de  stoet 
langs  moest  trekken,  waren  alle  vol  nieuwsgierige  aanschou- 
wers;  en  allen  bewonderden  de  schoonheid  van  den  jongen 
Vorst,  en  de  heldhaftige  houding  van  zijn  legerhoofden. 

De  Vorst  van  Këdiri  op  de  Pagelarran  gezeten  met  zijn  zo- 
nen, en  met  den  Prins  Kël&n&  Djajèngskri,  den  Toemënggoeng 
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Bradj&-D&t&  en  al  de  gebroeders  ^  rigtte  het  woord  tot  den  Prinfi 
Këldn&  Djajesgsèri  en  zeide:  ^^Baden,  wat  denk  je  toch  wel 
*'van  de  komst  van  den  Yorst  van  het  eiland  Këntj&nl,?  Hij 
^Srilde  in  mijn  dienst  komen:  maar  mij  dunkt,  het  lijkt  er 
''niet  veel  naar."  —  De  Prins  antwoordde :  ^' Ja ,  thans  komt 
"het  mij  ook  voor,  dat  zijn  houding  verdacht  is.  Trouwens 
"hij  komt  hier  met  alle  toerustingen  tot  een  oorlog ,  met  vier- 
"maal  honderdduizend  man.  Het  is  onmogelijk  te  onderstel- 
"len,  dat  hij  niet  iets  in  het  schild  zou  voeren."  -*-  De  Toe- 
mëoggoeng  Br&dj&-n&t&  zei  daarop:  ^'Als  dat  zoo  is,  broeders; 
"dan  is  het  best,  dat  wij  hem  voorkomen,  en  niet  voorgeko- 
*^en  worden."  —  De  Prins  Kël&n&  Djajengsèri  zeide:  "Mijn 
"waarde  broeder!  U  kan  er  op  rekenen,  dat  U  later  Uw 
'^taak  wel  zal  krijgen.  Heb  voor  het  oogenblik  maar  geduld: 
"naderhand  zal  het  wel  blijken,  waarom."  —  '*En  wat  zou  dan 
"je  raad  wezen.  Baden?"  vroeg  de  Yorst  van  Këdiri.  De  Prins 
antwoordde:  '^Naar  mijn  oordeel  moeten  er  maar  troepen  in 
"hinderlaag  gelegd  worden,  en  moet  al  het  volk  van  Këdiri 
"dag  en  nacht  gewapend  en  gereed  zijn,  opdat  er,  als  er  wat 
*^  doen  komt,  dan  niet  meer  te  regelen  valt.  Trouwens," 
voegde  hij  er  spottend  bij:  ''het  is  een  heldhaftig  Vorst,  van 
"wien  de  Ëiam  zegt,  dat  hij  ginds  in  zijn  land  zijn  weergft  niet 
"heeft;  die  als  Vorst  het  bewind  voert  over  veertig  landvoog- 
"den,  die  hem  cijns  betalen  in  Prinsessen." —  "Goed,  Baden!" 
sprak  de  Vorst:  ^'de  zaak  met  dezen  Vorst  van  het  eiland 
"Këntjini  draag  ik  aan  u  op:  ik  vereenig  mij  met  alles,  wat 
"gij  goed  zult  vinden." 

Terwijl  zij  zoo  spraken,  wierd  den  Vorst  van  Kédiri  te  ken- 
nen gegeven,  dat  de  gemalinnen  van  den  Vorst  van  .het  eiland 
Këntjadl  daar  waren,  met  de  wensch,  om  den  Vorst  haar  op- 
wachting te  maken.  De  Vorst  spoedde  zich,  om  ze  naar  be- 
hooren  te  ontvangen;  en,  nadat  Dèwi  Mahes-sw&r&  haar  bood- 
schap gedaan,  en  de  kostbare  geschenken  uit  naam  van  haar  Vor- 
stelijken gemaal  had  aangeboden,  verzocht  de  Vorst  haar,  zijn 
dank  te  betuigen  aan  haar  gemaal,  en  vroeg  haar,  waar  deze 
op  het  oogenblik  was.  De  Vorstin  antwoordde,  dat  hij  haar 
gevolgd  en  buiten  wachtende  was.  Onmiddellijk  liet  de  Vorst 
van  Këdiri  hem  uitnoodigen,  om  binnen  te  komen;  terwijl  de 
Vorstinnen  zich  begaven  naar  het  Prinsessenhof,  om  daar  een 
bezoek  af  te  leggen  bij  de  Vorstin  van  Këdiri.  Op  de  aller- 
vriendelijkste wijze    wierd  de  Vorst   van   het   eiland   door  den 
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Vorst  van  Këdiri  ontvangen,  en  wilde,  na  het  gebruik  van 
eenige  ververschingen  weer  naar  zijn  kwartier  teruggaan,  maar 
wierd  toen  door  Köi&n&  Djajengsèxi  uitgenoodigd ,  om  met  hem 
mee  te  gaan  naar  zijn  verblijf  ]>jinëm-pët^ni.  Volgaarne  nam 
hij  deze  uitnoodiging  aan,  daar  hij  hoopte,  zoo  de  gelegenheid 
te  zullen  hebben  om  Dèwi  Sëkar-tèdji  zien. 

Zoo  ging  dan  de  Vorst  van  het  eiland  Këntjani  met  zijn  ge- 
malinnen en  hofstoet,  begeleid  door  Prins  Këlan&  Djajengsèri, 
naar  Djinëm-pët&ni ,  waar  ook  de  Toemëuggoeng  Br&dj&-n&t&  en 
al  de  gebroeders  genoodigd  waren.  —  De  Vorstinnen  begaven 
zich  terstond  naar  binnen  in  het  Prinsessenhof ,  waar  zij  ontvan- 
gen en  onthaald  wierden  door  Dèwi  Sëkar-tèdji  en  de  overige 
Prinsessen.  En,  toen  Dèwi  Mahes-sw&r&  Dèwi  Sëkar-t^dji  zag, 
schrikte  zij  letterlijk  van  de  verbazende  gelijkenis  van  Dèwi 
Sëkar-tkdji  met  haar  zuster  Angrén&-swar&..  Het  was  inderdaad , 
alsof  het  één  en  dezelfde  persoon  was.  Dèwi  Sëkar-tkdji  en  de 
overige  Prinsessen  bewonderden  van  hdar  kant  de  schoonheid  en 
bevallige  houding  en  manieren  van  Dèwi  Mahes-sw3,r&.  Alleen 
was  zij  wat  klein  van  statuur;  maar  ook  dit  stond  haar  niet 
kwaad.  Zij  was  volkomen  waard,  de  gemalin  van  een  Vorst  te 
zijn.  —  Op  een  aaiigename  wijze  onderhielden  de  Vorstinnen  en 
Prinsessen  zich  met  elkander,  en  vereenigden  zich  weldra  aan 
een  vrolijke  en  gulle  disch. 

De  Prins  Këlana  Djajengstó  ontving  zijn  gast  onder  de  Pën- 
dap3,.  Toen  deze  daar  zulk  een  groot  gezelschap  zag,  al  de 
broeders  van  den  Prins,  was  hij  niet  al  te  gerust,  en  liet  uit 
voorzigtigheid  zijn  voornaamste  legerhoofden  tot  zich  komen 
en  achter  zich  plaats  nemen.  De  Prins,  dit  ziende ,  glimlachte, 
en  zeide.bij  zich  zelf:  "Wat  is  deze  Vorst  voorzigtig!  Hij 
«toont,  dat  hij  een  held  is!"  —  Weldra  wierd  er  feestelijk  en 
rijkelijk  opgedischt:  de  gamelan  speelde,  en  druk  wierd  er  ge- 
schonken en  gedronken.  Twee  van  de  gebroeders  voerden  een 
dans  uit;  anderen  zongen  beurt  om  beurt  een  lied.  Ook  de 
Prins  zong  met  een  schoone  bevallige  Kstem  een  air  op  de 
achoonen  van  Këdiri,  en  op  zijn  verzoek  volgde  zijn  gast  zijn 
voorbeeld,  en  zong  iusgelijks  een  minnelied.  Deze  vermaakte 
zich  uitstekend,  en  wierd  hoe  langer  hoe  vrolijker;  maar  ge- 
voelde eindelijk,  dat  hij  meer  dan  genoeg  geestrijke  dranken 
gebruikt  had,  en  wenschte  naar  huis  te  gaan.  Het  was  ook 
al  laat  in  de  nacht  geworden.  Ondersteund  door  zijn  hof- 
grooten,  keerde  hij  naar  zijn  kwartier  terug,  maar  vergat,  door 
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den  wijn  lievangen»  dat  hij  met  zijn  gemalinnen  gekomen  was, 
en  liet  deze  in  het  Prinsessenhof  achter. 

De  Prins  KëUln&  Djajengskri,  dat  bemerkende,  liet  in  al- 
lerijl v6or  de  binnenste  buitenpoort  een  ledikant  opslaan,  en 
het  geheel  daar  inrigten  tot  een  kamer,  en  ging  toen  daar  zit* 
ten.  De  Vorstin  Dèwi  Mahes-swiri  vernemende,  dat  haar  ge- 
maal reeds  naar  huis  gegaan  was,  nam  toen  ook  a&cheid  van 
Dèwi  Sèkar-tèdji,  om  met  de  andere  Vorstinnen  en  haar  ge- 
Yolg  naar  Tambak-b&j&  terug  te  keeren.  Naar  de  buitenpoort 
gaande,  liep  zij  regt  aan  op  de  plaats,  waar  de  Prins  zat,  en 
één  van  de  Emb^s  zeide  tot  haar:  ^'Vorstin!  zijn  we  dan, 
'toen  we  hier  naartoe  gingen,  langs  een  andere  weg  geko- 
**men?  Daar  zit  de  Prins  Kël&ni  Djajengskri/*  —  ''Goed, 
"Emb^I"  zei  de  Vorstin:  ^*dan  wil  ik  afscheid  nemen  van  den 
''Prins!"  en  naar  hem  toegaande  maakte  zij  haar  compliment, 
en  vroeg  verlof  om  heen  te  gaan.  Maar  de  Prins  antwoordde 
op  een  vriendelijke  toon:  ''U  moet  niet  naar  huis  gaan,  zus- 
**ter,  blijf  van  nacht  maar  hierl  Morgen  kan  U  wel  naar  uw 
**verblijf  gaan."  —  Dèwi  Mahes-8w&r&  was  terstond  in  de  lief- 
desstrikken  van  den  Prins  verward,  en  kon  geen  woord  uit- 
brengen. De  andere  Voirstinnen  zeiden:  "Kom  Prins!  zoo  U 
''werkelijk  wat  in  de  zin  heeft,  doe  het  dan  maar  ten  spoe- 
"digsten ,  eer  het  dag  wordt."  —  De  Prins  liet  de  vijf  Vorstin- 
nen terstond  door  een  tooverspreuk  bezwijmen,  en,  toen  zij 
weer  tot  zich  zelf  gekomen  waren,  was  haar  liefde  tot  den 
Vorst  van  het  eiland  Kéntj&n&  in  afkeer  veranderd.  Dèwi  Ma- 
hes-sw&ri  zeide;  ''Prins  ik  wil  niet  weer  naar  Tambak-b&j& 
"terug.  U  moet  ons  in  Uwe  bescherming  nemen.  Ik  kan  niet 
"meer  lijden,  dat  de  Vorst  van  Këntj&n&  mij  aanraakt."  —  De 
Prins  antwoordde:  "Goed,  lieve!  vertrouw  op  mij!  En,  als 
"dat  zóo  is,  dan  is  het  best,  dat  je  naar  huis  gaat,  en  je  bij 
"KëlinS  Toendjoeng-séti  over  mij  beklaagt.  Ga  zijn  ijverzucht 
"opwekken,  en  zeg,  dat  ik  je  geweld  heb  aangedaan.  Laten 
"we  zoo  maken,  dat  het  tot  een  strijd  komt.  Ik  durf  hem  te 
"staan,  wat  hij  ook  in  zijn  schild  mag  voeren."  —  Hierop  ging 
Dèwi  Mahes-sw4r&  met  de  andere  Vorstinnen  naar  Tambak- 
b&jd  terug. 

En,  toen  deze  vertrokken  waren,  gaf  de  Prins  terstond  aan 
één  van  zijn  broeders  bevel,  om  naar  Tambak-b&j&  te  gaan 
spionneren,  en  te  vernemen,  wat  de  Vorst  van  het  eiland 
Këntj&n&   zou    willen    beginnen;  en    tevens  om   de  troepen  in 
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de  wapenen  te  roepen,  ten  einde  op  het   eerste   bevel  , gereed 
te  zijn. 

Te  Tambak-b4j&  wachtte  de  Vorst  Këlini  Toendjoeng-sétfi 
met  ongeduld  op  de  komst  van  zijn  gemalinnen ,  daar  het  bijna 
morgen  geworden  was,  en  ze  nog  niet  terug  waren.  Toen 
stuurde  hij  een  bode :  maar  deze  kwam  de  Vorstinnen  op  weg 
te  gemoet.  Dèwi  Mahe8-8W&r&  begaf  zich  met  spoed  naar  haar 
gemaal,  wierp  zich  bitter  schreijende  op  de  grond  voor  hem 
neer,  en  jammerde  over  het  geweld,  dat  haar  door  Kël&n& 
Djajengs^  was  aangedaan.  — De  Vorst,  dit  hoorende,  gloeide 
van  gramschap:  zijn  aangezigt  was,  alsof  hij  het  met  bloed 
gewasschen  had.  Dadelijk  liet  hij  het  alarmsein  slaan  en  zijn 
troepen  in  de  wapenen  komen;  kleedde  zich  in  oorlogsdos.. 
en  trok,  op  zijn  olifant  gezeten,  aan  het  hoofd  van  zijn  heer- 
leger de  vesting  uit.  De  troepen  van  Këdiri  en  van  den  Prins 
Këlin&  Djajèng-skri  waren  ook  terstond  marschvaardig ,  daar 
zij  te  voren  gewaarschuwd  waren.  De  Vorst  van  Këdiri  wilde 
ook  meé  uittrekken :  maar  dit  wilde  men  niet  hebben.  Al  de 
troepen,  ook  die  van  Këdiri,  wierden  aangevoerd  door  Prins 
Kël&n&  Djajengsiüri.  Dèwi  And&j&-pr&n&  was  evenwel  niet  te- 
gen te  houden;  zij  wilde  volstrekt  meê  strijden,  en  trok,  op 
haar  oli&nt  gezeten,  aan  het  hoofd  van  haar  manschappen, 
met  de  overige  troepen  de  burgt  uit. 

Toen  volgde  er  een  allerhevigst  en  bloedig  gevecht,  waarin 
van  weerskanten  met  dapperheid  en  afwisselend  geluk  gestre- 
den wierd.  Ook  Dèwi  Andij&-prin&  weerde  zich  daarbij  op  de 
meest  heldhaftige  wijze.  Gezeten  op  haar  witte  olifant,  een 
beest,  dat  de  taal  der  menschen  verstond  en  door  geen  staal 
of  lood  te  kwetsen  was,  rende  zij  naar  het  midden  van  het 
slagveld,  waar  de  strijd  het  heetst  was,  en  kommandeerde  haar 
volk,  om  alle  te  gelijk  onder  de  vijandelijke  troepen  te  gaan 
amokken.  Groot  was  de  slachting,  die  haar  strijders  daar 
aanrigtten.  Het  was  alsof  zij  onder  het  pijpkruid  maaiden, 
zoo  vielen  de  vijanden  onder  hun  slagen.  —  Al  verder  en 
verder  drong  zij  het  leger  van  den  vijand  in.  Maar  daar  wierd 
zij  door  vier  van  de  magtigste  legerhoofdeu  van  den  vijand  van 
vier  kanten  omsingeld,  en  haar  volk,  zoo  van  alle  kanten  in- 
gesloten, wierd  tot  den  laatsten  man  toe  neergeveld.  De  hel- 
din zelf  wierd  op  haar  olifant  ook  geweldig  van  alle  zijden 
bestookt.  Eén  van  de  legerhoofden  schoot  op  haar  met  een 
buks,  geladen  met  een  kogel  van  goud,  zoo  groot  als  een  gra- 
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naatappel,  en  trof  haar  op  de  borst;  maar  de  kogel  stuitte  geplet 
terug.  Een  ander  wilde  bij  haar  olifant  opklimmen,  maar  Dèwi 
An(iij&-pr&n&  dreef  hem  haar  lans  door  en  door  door  de  borst 
«Komaan!**  riep  zij;  "komt  met  je  allen  de  gemalin  van  Klftni 
«Bjajengstó  te  lijf!  Ziet  hier  de  Prinses  van  Bali!**  Men  kwam 
haar  met  zijn  velen  te  lijf:  maar  zij  stond  pal  als  een  paal 
boven  op  haar  olifant.  En  toen  snelde  haar  gemaal,  die  haar 
in. het  oog  kreeg,  met  zijn  broeders  haar  te  hnlp.  Zij  voch- 
ten ak  razenden,  als  tijgerinnen,  die  haar  jongen  beschermen, 
en  wierpen  alles  overhoop,  wat  hun  voorkwam:  al  de  anderen 
namen  de  vlugt. 

Toen  klom  de  Prins  op  de  oliiant,  en  omhelsde  zijn  kloek- 
moedige gemalin.  "Ben  je  niet  gewond P**  vroeg  hij:  "wat  wierd 
'*J€  daar  bestookt!  Lieve!  ik  dacht  niet,  dat  je  daar  levend 
"af  zoudt  komen.*'  —  Dèwi  And&j&-pr&n&  antwoordde :  "Door 
•*Uw  zegen.  Prins,  ben  ik  behouden  en  ongedeerd:  maar,  ach! 
"mijn  volk,  dat  is  tot  den  laatsten  man  toe  gesneuveld.*'  — 
"O,  dat  is  niets;'*  hernam  de  Prins:  "voor  dat  volk  zal  ik 
"je  wel  andere  geven.'*  —  Toen  vertelde  hem  de  Embèn ,  die 
haar  als  haar  adjudant  ter  zijde  gestaan  had,  met  wat  voor- 
beeldelooze  dapperheid  de  Prinses  zich  gekweten  had  in  de 
strijd,  en  hoe  zij  bewezen  had  onkwetsbaar  te  zijn,  daar  zelfs 
gouden  kogels  haar  niet  hadden  kunnen  deren.  Met  groot  ge- 
noegen hoorde  dit  de  Prins,  en  loofde  zijn  heldhaftige  gemalin. 

De  ingevallen  nacht  belette  de  strijd  voort  te  zetten.  Van 
het  volk  van  den  Vorst  van  het  eiland  Këntjini  waren  er 
die  dag  tweemaal  zooveel  gesneuveld,  als  van  de  troepen  van 
Këdiri. 

Op  Tambak-b&j&  hadden  de  gemalinnen  van  den  Vorst  van 
het  eiland  Këntj&n&  den  dag  in  vrees  en  angst  doorgebracht, 
beducht,  dat  Prins  Kël&ni  Djajeng-sèri  zou  sneuvelen  in  het 
gevecht.  Toen  de  Vorst  terug  kwam  uit  de  strijd,  en  zag, 
dat  zij  er  zoo  betrokken  uitzagen,  vroeg  hij,  wat  de  rede 
daarvan  was.  "Ach!**  antwoordden  zij:  "wij  waren  beangst, dat 
"U  iets  overkomen  mogt  in  het  gevaar  van  de  strijd:  wij 
"zouden  het  met  U  besterven."  —  De  Vorst  omhelsde  zijn 
gemalinnen  en  zeide:  "Lieven!  vertrouwt  op  mij!  Als  Kë- 
'*l$n&  DjajengsJiri  niet  meer  in  te  brengen  heeft,  dan  heb  ik 
**niets  van  hem  te  vreezen.  Hoort!  als  hij  dood  is,  dan  wor- 
"den  al  zijn  gemalinnen  en  Prinsessen,  en  al  haar  volgelingen, 
"je  slavinnen.*'  —  De  Vorstinnen  zeiden  in  haar  hart:     "Sterf 
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''jij  liever  9  ais  Kél&ii&  Djajengs^i!  't  Zou  jammer  wezen ,  als 
'*zulk  een  knappe  sichoone  Prins  sneuvelde!" 

Den  volgenden  dag  wierd  er  weer  hevig  gestreden,  maar  weer 
tot  groot    nadeel  van  den  Vorst  van  het  eiland  Këntj£n&;  en 
toen  hij,  nadat    de    nacht  de  strijdende  legers  gescheiden  had, 
op  Tambak-b&ji  teruggekeerd  was,  en  raad  hield  met  zijn  groo* 
ten,  zeiden  deze  tot  hem:     "Groote  Vorst,  wat  is  uw  verlan- 
"gen?  daar    nu   thans   al  Uw  gemeene  krijgsknechten  gesneu- 
"veld  zijn.     En  niet  alleen   de  gemeene  krijgsknechten;  maar 
''ook  van  de  legerhoofden  zijn  een  menigte  gevallen.    Trouwens 
"de  legerhoofden  en  Prinsen  van  Djëngg&li  en  Këdiri  zijn  uit- 
''stekend    magtige  helden.      Ze    zijn  onkwetsbaar,   door    geen 
"staal  of  lood  te   verwonden.     Buitendien  hebben  z^  een  hel- 
"din,  een   gemalin    van  Kël&nS.  Djajengsari,  And&j&-pr&n&  ge-- 
"naamd,    van  een  ongemeene    heldenkracht,    en   onkwetsbaar, 
"zelfs  door  gouden  kogels.     Wij   gevoelen  het,  wij  zijn  tegen 
*'de  Prinsen  van  Këdiri  niet  bestand.'*  —  De  Vorst  antwoordde: 
**Ja,  je   hebt  wel    gelijk:    heldhaftig  hebben  de  Këdiriërs   zich 
"geweerd.  Maar   ik  ben  voor  de  helden  van  Këdiri  niet  bang. 
"Ik    verlang  maar   een   lans   te    breken  met  Këlini  Djajeng- 
"sèxi:    en   laat   hij    maar   met  al  zijn  broeders  mij  op  het  lijf 
"komen !     Daarom  houdt  je  morgen  maar  rustig  1  ik  alleen  zal 
"tegen  hem  uittrekken.     Staat  mij  alleen  maar  bij  met  krijgs- 
"geschrei!    Het  zou  wel  jammer  wezen  Këldni  Toendjoeng-sét& 
"te  heeten,  en   uit  mijn   rijk  naar  Java  te  trekken,  indien  ik 
"niet  de  Vorst  van  Java  wierd.  Inderdaad  ik  zou  mij  schamen, 
"levend    terug  te  keeren."  —  Allen  bogen  het  hoofd ,  en  zwe- 
gen op  deze  woorden  van  den  Vorst.     Deze  ging  naar  binnen, 
en   wilde   zijn    gemalin   Dèwi  Mahes-sw&r&  liefkozen:  maar  de 
Vorstin,  die  geen  liefde  meer  had,  dan  voor  Kël&nS.  Djajengskri, 
zeide  tot  hem:     "Ach,  neen,  mijn  waarde!  raak  mij  niet  aan, 
"vóórdat  Kël&n&-DjajengS£lri  van  kant  is.    Mijn  gemoed  is  al  te 
"zeer    gekrenkt  door  de  smaad,  door  Kël&na   Djajengskri  mij 
"aangedaan."  —    "Heb   geen   bezwaar,    mijn  lieve!"    zei    de 
Vorst:     "ik  zal  Këlani  Djajengsèri  wel  van  ^ant  helpen." 

De  Prins  Kël&n&  Djajengs^,  van  het  gevecht  aan  zijn  hof 
Djinëm-pët^ui  teruggekomen,  zeï  insgelijks  tot  zijn  broeders, 
dat  hij  den  volgenden  dag  alleen  met  Kël&nS,  Toendjoeng-sét& 
wilde  strijden.  —  Toen  de  dag  weer  was  aangebroken,  klon- 
ken weldra  weer  de  alarmseinen,  en  trok  de  Vorst  van  het 
eiland  Këntjana  uit  naar  het  slagveld,  de  troepen  van  Këdiri 
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te  gemoet;  gezeten  op  een  olifant  en  begeleid  van  drie  regen- 
ten, de  eenige,  die  hem  nog  overgebleven  waren.  De  Vorst 
herhaalde,  wat  hij  gezegd  had,  dat  hij  nu  alleen  de  strijd  wilde 
voeren;  maar  de  drie  regenten  zeiden:  ''Neen,  Vorst,  dat 
''fflag  niet!  Zoo  lang  een  Vorst  nog  legerhoofden  heeft ,  mag 
''hij  niet  zelf  in  de  strijd  gaan.  Wij  zonden  ons  schamen , 
"indien  wij  onzen  Vorst  lieten  vechten.  Als  eenmaal  alle  Ie- 
"gerhoofden  gesneuveld  zijn,  dan  kan  Uw  Hoogheid  doen,  wat 
"hij  verkiest.'*  —  En,  dit  gezegd  hebbende,  trokken  zij  op 
het  vijandelijk  leger  in,  en  vochten  als  razenden.  Het  volk 
van  Këdiri  deinsde  op  deze  woedende  aanval  terug:  maar 
spoedig  snelden  de  gebroeders  te  hulp;  en  de  Toemënggoeng 
BrSdjd-n&t&  zeide :  "Broeders  1  die  drie  regenten  moet  gij  niet 
'^zoeken  te  dooden!  Zoo  het  mogelijk  is,  moeten  we  hen 
''maar  gevangen  nemen/'  —  En  toen  trok  de  Toemënggoeng 
BiSdj&-n&t&  met  drie  van  zijn  broeders  op  die  drie  regenten 
aan.  Deze  verweerden  zich  dapper,  maar  moesten  toch  einde- 
lijk bezwijken,  en  wierden  alle  drie  gevangen  genomen  en 
geboeid. 

De  Vorst  Kël&n&  Toendjoeng-sét&,  dit  ziende,  snelde  nu  ver- 
woed met  zijn  olifant  naar  het  strijdperk,  en  daagde  daar  snoe- 
vend en  tartend  den  vijand  uit  om  met  hem  te  kampen.  Ge- 
dachtig aan  hetgeen  de  Prins  Kël&n&  Djajengskri  gezegd  had, 
trokken  de  gebroeders  achteruit,  en  spoedig  kwam  de  Prins,  op 
zijn  strijdros  gezeten,  op  het  slagveld,  vlak  tegenover  Kël&n& 
Toendjoeng-sét&.  "Welaan,  Djajeng-sèri ,"  riep  deze:  kom  mij 
"nu  met  al  uw  broeders  te  lijf!"  —  **Neen!"  antwoordde  de 
Prins,  "dat  zou  niet  ridderlijk  zijn.  Ware  helden  vechten 
"man  tegen  man,  in  tweegevecht."  —  De  Vorst  hernam:  "Nu 
*goed  dan ,  zoo  gij  mij  uitdaagt  tot  een  tweegevecht ,  laten  we 
"dan  geen  tijd  verliezen !"  —  Toen  gingen  zij  met  hun  bei- 
den strijden:  maar  de  broeders  bleven  op  de  loer  staan,  om, 
zoo  Këlan&  Djajengs^  het  onderspit  mogt  delven,  hem  dan 
met  geweld  uit  de  magt  van  Kël&n&  Toendjoeng-sét&  te  ont- 
zetten. —  Eerst  streden  zij  een  wijl  lang  met  de  lans;  maar, 
toen  beider  lansen  gebroken  waren,  riep  Kël&n&  Toendjoeng- 
sétJ:  "Kom,  DjajengsJto!  zoo  ge  werkelijk  een  held  zijt, 
''laat  ons  dan  te  voet  vechten!  laten  wij  onze  lichaamskrachten 
"met  elkander  meten,  en  met  elkander  worstelen!" —  "Goed,** 
antwoordde  de  Prins:  -'al  wat  gij  wilt!  ik  heb  er  vrede  meê!"  — 
Toen  stegen  zij    af,  en   gingen  elkander  te  lijf;  maar,  toen  de 
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Vorst  tot  tweemaal  toe  door  den  Prins  tegen  de  grond  gesme- 
ten was,  wierd  hij  woedend,  en  trok  zijn  dolk,  een  geschenk 
van  de  goden  uit  de  hemel  en  erg  vergiftigd.  Niemand  was 
zoo  onkwetsbaar,  of,  wanneer  hij  door  deze  dolk  gewond  wierd, 
dan  was  zijn  laatste  nur  geslagen.  Kél&nll  Toendjoeng-sétjl 
zeide:  ^*Deze  keer,  Kêl&n&  Djajengs^ri,  ontkomt  gij  de  dood 
^'niet!  Laat  staan,  dat  iemand  zoo  als  gij  zijt,  onkwetsbaar 
**wezen  zou  voor  deze  dolk  van  mij ;  al  was  het  een  god  uit 
**de  hemel,  hij  zou  er  geen  weerstand  aan  kunnen  bieden.'*  — 
Op  dat  oogenblik  daalde  fluk»  God  Narid&  (de  bode  der  go- 
den) tot  KéllnA  Djajengsèji  neder,  en  zeide:  ^*Ja,  Waneng- 
"piti!  je  staat  op  de  rand  van  het  verderf,  mijn  zoon!  Daarom 
'*daal  ik  tot  je  neder,  op  last  van  God  Goeroe,  om  je  te 
"waarschuwen.  Wees  op  je  hoede,  wees  voorzigtig,  in  je  ge- 
"vecht  met  dien  Kë}£n&  Tondjoeng-sét& !  Het  is  waar ,  hij  heeft 
"reeds  in  zijn  worstelstrijd  met  je  de  neêrlaag  geleden;  maar 
"hij  is  gewapend  met  een  dolk,  die  even  als  de  ponjaard,  die 
"jij  bezit,  een  geschenk  van  de  goden  uit  de  hemel  is.  Hoe 
"onkwetsbaar  een  mensch  ook  wezen  mag,  ja  al  was  hij  meer 
"als  mensch;  zoo  hij  door  die  dolk  getroffen  wordt,  dan  is 
"hij  aan  de  eindpaal  vatf  zijn  leven  gekomen,  en  zijn  dood 
^'onvermijdelijk.  Daarom,  wees  op  je  hoede!  pas  op,  dat  je 
"niet  voorgekomen  wordt!  —  Genoeg,  vaarwel!'*  —  En  hier- 
mee steeg  God  Nar&d&,  wiens  stem  alleen  door  Kël&n&  Dja- 
jengsiiri  vernomen  was,  weer  naar  zijn  hemelsch  verblijf.  — 
Kël&n&  Djajengsiiri  was  na  deze  waarschuwing  van  de  Godheid 
zeer  op  zijn  hoede.  Hij  trok  zijn  ponjaard,  en  de  punt  er 
van  fonkelde,  dat  er  vuurspranken  uitvlogen.  Ook  Kël&ni 
Toendjo^g-sétd  trok  zijn  dolk ,  en  ook  de  punt  van  deze  vlam- 
de: er  schoten  vlammen  uit  als  tongetjes  van  slangen.  **Kom- 
"aan,  Kël&nS,  Djajengsèri !"  riep  de  Vorst:  "zoo  je  een  man 
"bent,  ontwijk  dan  de  strijd  niet!**  —  "Wat  meen  je,  Këlini 
*^Toendjoeng-sét&P**  antwoordde  de  Prins:  "dat  is  de  aard  niet 
"van  den  Prins  van  DjënggSlS,,  van  Pandji  Koed&-Waneng- 
"p4ti,  de  strijd  te  ontwijken.  Maar  jij ,  zoo  je  de  naam  van 
"held  verdient,  treed  dan  geen  stap  terug!**  — Toen  pareer- 
den de  beide  helden  met  hun  dolken  tegen  over  elkander, 
als  gespoorde  kemphaaen,  dan  voor-  dan  achter- waarts,  dan 
links,  dan  regts  tredende.  Lang  duurde  de  tweestrijd:  want 
beide  waren  even  zeer  op  hun  hoede ;  maar  toch  het  meest  hij , 
die  door  de  godheid  gewaarschuwd  was.     Tn  een  oogenblik  van 
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wat  minder  behoedzaamheid  van  KUlni  Toendjoeng-sétd  stootte 
Kël&ni  Djajengs^  hem  de  ponjaard  in  de  linker  zijde ,  zoodat 
hij  achterover  op  de  grond  sloeg,  en  onmiddellijk  de  geest  gaf. 
Maar  bij  die  val  van  Kël&n&  Toendjoeng-sétd  schampte  zijn  dolk 
tegen  een  vinger  van  Kël&n&  Djajengsèüri,  met  dat  gevolg,  dat 
hij  tegelijker  tijd  achterover  op  de  grond  sloeg.  Hij  was 
slechts  in  zwijm  gevallen;  maar  al  de  toeschouwers  waren  in 
de  meening  en  riepen,  dat  beide  helden  tegelijk  gesneuveld 
waren. 

De  gemalinnen  van  Prins  Kël&n&  Djajengsilri  en  zijn  broe- 
dens  kwamen  op  dat  geroep  ontsteld  en  schreijende  toegeloo- 
pen;  als  ook  de  gemalinnen  van  Kél&n&  Toendjoeng*sét&  en 
Dèwi  Angréi&-sw&r&:  ook  deze  schreiden  om  Kël&n&  Djajeng- 
sèri.  Om  het  lijk  van  Kël&n&  Toendjoeng-sét&  bemoeide  zich 
niemand.  —  Weldra  kwam  ook  de  Vorst  van  Këdiri  op  het 
hooren  van  het  gerucht  met  zijn  gemalin,  en  zeide,  toen  hij 
den  Prins  daar  zag  liggen,  tot  Këbo-pëndog& :  "Waar  is  mijn 
"zoon  Kél&n&  Djajengsèri  gewond?  bezie  hem  eens  naauwkeu- 
**rigr'  —  Këbo-pëndogS.  deed  dit,  en  zeide:  "Er  is  geen  spoor 
'^an  een  wond  aan  Uw  Hoogheids  zoon  te  zien;  alleen  zijn 
''regier  ringvinger  is  een  haartje  geschramd.  Ik  weet  het 
''fflet^  maar  mij  dankt,  hij  is  maar  beew\jmd:  want  de  klop- 
"ping  van  het  hart  is  nog  te  voelen  aan  zijn  borst"  —  Eenige 
oogenblikken  ^daarna  kwam  de  Prins  van  zel&  wéér  bij«  rees 
oveieind  en  groette  zijn  Vorstelijken  Vader,  Van  blijdschap 
vermkt,  omhelsde  deze  den  Prins. 

Toen  daalde  God  Nar&d&  we^  neder  tot  !KëI&n&  Pjajeng- 
-An,  en  zeide,  luid  kchende:  *'Dat  had  weinig  gescheeld, 
"mijn  zoonl  of  het  was  met  je  gedaan  geweest.  Wat  zou  er 
^an  je  geworden  zijn,  als  ik  je  niet  gewaarschuwd  had?  Wij 
"hadden  daar  boTon  zeker  tsen  bezoek  van  je  ontvangen.  Daar- 
*'om  mag  je  wel  dankbna:  zijn  aan  de  goden  voor  je  behoud 
^^  het  behoud  van  al  je  broeders.  —  Verder  moet  je  weten, 
"dat  je  vorige  vrouw  Angrèni  woèr  leeft,  weer  fa\j  je  is,  en 
^'Of  het  punt  staat,  om  je  door  de  goden  teruggegeven  te 
^'worden.  Maar  nru  wil  God  Goeroe,  dat  op  deze  wereld  .geen 
"mensch,  aooals  jij,  tweeling-vrouwen  zal  hebbeu.  Juist 
"daarom  is  je  vrouw  Angrèni  van  je  weggenomen,  omdat  ze 
"200  vdmaakt  geleek  op  Sëkar4^jL  Trouwens,  eigentUjk  was 
'^Angrèni  dezeUle  als  Sëksr-^Mji,  en  S&ar-t^ji  dezelfde  ahi 
^ingièni.     Daarom  wil  God  Goeroe  nu,  dat  ik  van  Angrèni 
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"en  Sëkar-tèdji  één  zal  maken.  Het  is  geen  manier ,  dat  iemand 
•'tweeling-vrouwen  heeffc,  en  één  persoon  mag  niet  voor  twee 
"passeren.  Wat  tot  hiertoe  gebeurd  is,  diende  tot  bewijs, 
"dat  de  goden  almagtig  zijn.*'  —  Toen  nam  God  NarSdi  Dèwi 
Angrén4-8w5,rA,  en  overtrok  met  haar  het  lichaam  van  Sëkar- 
tidji.  Zoo  verdween  Dèwi  Angréni-sw^rS,  en  de  schoonheid 
van  Sëkar-tMji,  nadat  Dèwi  Angrén§,-8w§,r£  zoo  in  haar  geva- 
ren was,  schitterde  met  verdubbelde  luister.  —  Voorts  zeïGod 
Naridi  tot  den  Vorst  van  Këdiri:  "Vorst  van  Këdiri!  ik 
"heb  U  nog  te  zeggen,  en  gij  allen!  hoort  het  en  weest  er 
"getuigen  van,  dat  ik  mijn  dochter  Sëkar-tidji  een  andere 
"naam  geef:  voortaan  zal  haar  naam  zijn  Tjandra-Kirdna, 
"dat  wil  zeggen  Maanstraal.  Trouwens  de  luister  van  haar 
"schoonheid  zal  stralen  als  de  volle  maan,  in  het  schoone  jaar- 
"getijde ,  als  de  hemel  door  geen  wolkje  bedekt  is.  —  En  nu, 
"mijn  kinderen,  vaartwei!  ik  keer  naar  de  hemelsche  gewes- 
"ten  terug." 

Nadat  God  Nar&di  verdwenen,  en  men  van  de  verbazing 
over  het  gebeurde  bekomen  was,  nam  Kël&n&  Djajengs^  de 
dolk  van  Kël&nS,  Toendjoeng-sét&,  en  gaf  die  ten  geschenke 
aan  zijn  broeder  Raden  Wangseng-s^ri,  Vervolgens  liet  hij 
de  drie  gevangen  genomene  en  geboeide  regenten  vóór  zich  ko- 
men, en  zeide  tot  hen:  "Wat  verlangt  ge,  het  leven  of  de 
**dobd?  Zoo  ge  begeert  te  leven,  onderwerpt  u  dan  aan  mijn 
"bevelen!"  —  De  regenten  antwoorden:  "Wij  bidden,  dat  ons 
"het  leven  geschonken  raag  worden:  en  wij  onderwerpen  ons 
"aan  alles,  wat  Uw  Hoogheid  bevelen  zal."  —  De  Prins  her- 
nam :  "Nu ,  ik  schenk  u  het  leven :  maar  ge  zult  niet  weer 
"terugkeeren  naar  uw  land.  Ge  zult  hier  blijven,  maar  een 
"eigen  op  u  zelf  staand  volk  uitmaken.  Hoe  veel  zijn  er 
"van  de  lagere  rangen  van  de  krijgsknechten  van  het  eiland 
"KëntjS,n&  nog  over?"  —  Zij  antwoordden:  "Acht  duizend, 
t^zes  honderd."  —  De  Prins  hernam :  "Dit  gezamentlijke  volk 
^*stel  ik  dan  onder  het  bestuur  van  u  drieën,  en  schenk  het 
"zoo  aan  mijne  gemalin  And&j&-pr8.n&."  —  Daarop  liet  hij  Dèwi 
And3j&-pr8,n&  komen,  en  zeide  tot  haar:  "Neem  hier  in  de 
"plaats  van  je  volk,  dat  gesneuveld  is  in  de  strijd,  deze  man- 
"nen  van  het  eiland  Këntjand,  acht  duizend  en  zes  honderd, 
"met  hun  vrouwen  en  kinderen,  en  deze  drie  regenten,  als 
"hun  hoofden.  Ik  stel  het  onder  uw  bevelen  in  uw  dienst."  — 
Dèwi  And§jd-pr§,n&  betuigde  den  Prins  haar  dank,  en  was  ver^ 
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blijd,  voor  haar  in  de  strijd  gesneuveld  volk  zulk  een  rijke 
vergoeding  te  ontvangen.  Ook  de  drie  regenten  waren  ver- 
blijd met  deze  betrekking:  want  Dèwi  And&jd-pr&nd  was  min- 
zaam en  milddadig  jegens  haar  ondergeschikten.  Zij  voorzag  ook 
terstond  deze  drie  hoofden  van  een  nieuw  en  waardig  gewaad 
naar  de  Javaansche  trant,  van  behoorlijke  verblijven ,  en  van 
vrouwen  tot  hun  echtgenooten. 

Toen  wierd  er  nog  twee  dagen  vrolijk  feest  gevierd,  en 
daarop  keerde  de  Toemenggoeng  Br&dj&-nS.t&  met  allen,  die 
met  hem  mee  gekomen  waren,  naar  Djëngg&li  terug. 


Hiermede  eindigt  dit  verhaal  van  de  lotgevallen  van  Raden- 
Pandji,  met  eenige  vrijheid  gevolgd,  naar  een  Javaansch  hand- 
schrift van  het  jaar  1860,  en  afkomstig  van  den  Regent  van 
Grësiq  (Grissee).  Aesthetische  waarde  zal  wel  niemand  er  aan 
toekennen :  —  daarvoor  komt  er  te  veel  onnatuurlijks  in  voor :  — 
maar  het  is  een  bijdrage  tot  de  kennis  van  de  inhoud  en  strek- 
king van  die  Wajang-verhalen ,  waarvan  men  vragen  mag,  of 
zij  voor  den  Javaan  de  plaats  van  ons  tooneel  vervullen,  ofwel 
die  van  de  poppekast;  maar  dan  van  de  poppekast  voor  groote 
menschen,  wier  hoogste  goed  het  zinnelijk  genot  is. 


DE  TENIMBER-EILANDEN. 


ioen  de  "Nautilus"  het  anker  zoude  ligten,  om  naar  de  Te- 
nimber-eilanden  te  stevenen,  kwam  de  Regent  van  Nierong 
met  eenige  mindere  hoofden  en  vergezeld  van  den  Regent  van 
Toeal  in  eene  staatsiepraauw  gezeten  op  zijde  van  de  brik, 
eenige  salvo's  uit  het  handgeweer  doende,  ten  blijke  hunner 
goede  gezindheid.  Na,  in  dier  voege,  ons  vaartuig  eenige 
malen  rondgevaren  te  hebben,  kwamen  zij  aan  boord.  De 
kommissie  bij  den  valreep  hen  afwachtende,  werden  zij  naar 
de  kajuit  geleid,  waar  hun,  na  den  gebruikelijken  welkomst- 
groet, eene  nederlandsche  vlag,  een  rotow-knop,  een  stuk  rood 
laken  en  eenige  snuisterijen  ten  geschenke  werden  gegeven, 
en  een  goede  teug  arak  werd  geschonken,  terwijl  de  roeijers 
op  hetzeKde  vocht  en  op  tabak  werden  onthaald. 

Daar  geen  der  hoofden  van  Doelan  zich  bij  deze  zamenkomst 
vertoonde,  werd  de  kommissie  in  haar  gevoelen  versterkt, 
dat  een  of  ander  geschil,  hen  van  elkander  verwijderd  hield. 
De  Regent  van  Toeal  hierover  ondervraagd  wordende,  be- 
kende deze,  dat  reeds  sedert  vele  jaren  tusschen  die  van  Doe- 
lan en  Toeal  een  tM'ist  bestond,  welke  wel  door  den  Heer  A. 
J.  BIK,  in  1824  was  bijgelegd,  dat  bij  die  gelegenheid  aan 
het  volk  van  Toeal  eene  schadevergoeding  was  opgelegd ,  welke 
naderhand  wel  door  hen  aan  de  bevolking  van  Doelan  aan- 
geboden, maar  door  hen  werd  geweigerd,  dat  alzoo  deze  zaak 
onafgedaan  was  gebleven,  de  bevolking  zich  verwijderd  hield 
en  niets  gemeens  met  anderen  wilde  hebben:  redenen,  waarom 


1  Vervolg  van  blz.  259  onzer  vorige  bijdrage,  in  de  "b^'éragen  van  het 
K.  J.,  6de  ded,  4dc  stuk  1863. 
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de  Regent  van  Toeal  en  de  zijnen  verzochten,  om  niet  ge- 
noodzaakt te  worden,  in  tegenwoordigheid  van  den  B«gent  van 
Doelan  te  verschijnen,  terwijl  een  der  mindere  hoofden  van 
Toeal  voorstelde,  dat  de  kommissie  ter  beslissing  van  het  ge- 
schil als  vertegenwoordiger  zoude  willen  dienen. 

Een  der  hoofden  bleef  aan  boord,  terwijl  de  beide. Regen- 
ten naar  Toeal  terugkeerden,  nadat  zij  even  als  bij  hunne 
komst  een  paar  malen  om  de  brik  hadden  geroeid,  en  van  dit 
vaartuig  met  drie  kanonschoten  werden  begroet. 

Des  anderendaags  kwam  de  drang-kaija  van  de  kampong  Ta- 
madalam,  ten  noorden  van  Doelan  gelegen,  een  bezoek"  aan 
boord  brengen,  en  liet  bij  het  naderen  van  de  "Nautilus**  ver- 
scheidene geweerschoten  doen,  welke  uit  ons  geschut  met 
eenige  schoten  beantwoord  werden.  Aan  boord  komende  kreeg 
dit  hoofd  even  als  de  vorige  hoofden  eenige  geschenken  en 
eene  nederlandsche  vlag. 

Na  het  vertrek  van  dit  hoofd,  hield  de  kommissie  zich  on- 
ledig met  informatiën  te  nemen,  wat  toch  de  wezenlijke  oor- 
zaak van  vorengenoemd  geschil  zou  zijn,  welke  genomene  in- 
formatiën op  het  volgende  nederkwamen.  Een  der  onderhoo- 
rige  kampongs  van  Toeal  was  vroeger  in  opstand  tegen  zij- 
nen Regent  gekomen  en  zich  te  zwak  gevoelende,  om  allee» 
wederstand  te  bieden,  had  het  zich  bij  den  Regent  van  Doelan 
vervoegd,  om  onder  aanbieding  van  verpanding  der  eilanden 
Eri  en  Godong,  die  aan  de  opstandelingen  toebehoorden,  van 
den  Regent  adsistentie  te»  ontvangen.  Dit  had  de  Regent  van 
Doelan  aangenomen  en  hierop  ontstond  een  oorlog  tusschen  de 
beide  Regenten. 

De  heer  bik,  die  ter  regeling  dezer  zaak  derwaarts  was  ge- 
zonden, had  bepaald,  dat  door  den  Regent  van  Toeal  de  ver- 
pande eilanden  zouden  teruggegeven  worden,  onder  voorwaarde 
nogtans,  dat  door  hen,  volgens  de  gewoonte  van  het  land,  de 
veroorzaakte  oorlogskosten  zouden  teruggegeven  worden.  Dan 
deze  volgende,  kon  de  schuld  door  al  de  hartcüa  van  geheel 
Keij  niet  voldaan  worden,  aangezien  zij  bestond  in  zoo  veel 
stuks  oliefantstanden,  gtmgs,  lüla'a  en  andere  kostbaarheden. 
En  daar  de  bevrediging  geene  plaats  kon  hebben,  dan  na  de 
voldoening  der  schadevergoeding,  en  zij  niet  in  de  mogelijk- 
heid waren,  kon  de  vrede  ook  niet  volgen. 

De  Regent  van  Toeal  had  reeds  meer  dan  eens  een  lilla,  een 
oliefaiitstand   en    twee  gongs  aangeboden,  doch  daar  deze  voor- 
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werpen  niet  voldoende  werden  gerekend,  zoo  waren  zij  steeds 
geweigerd  geworden.  Volgens  het  gevoelen  der  kommissie  had 
de  Regent  van  Doelan  verkeerd  gehandeld,  door  aan  de  op- 
standelingen bijstand  te  verleenen;  te  meer,  omdat  deze  tegen 
afstand  van  genoemde  eilanden  was  verleend.  Daar  de  Regent 
van  Toeal  nu  echter  eenmaal  had  aangenomen  deze  harta  te 
zullen  betalen  9  kon  de  kommissie  niet  wel  het  bepaalde  door 
den  heer  bik  vernietigen,  zoodat  zij  tot  het  besluit  kwam,  den 
Regent  van  Doelan  tot  het  aannemen  der  genoemde  artikelen 
te  verpligten.  Om  nu  aan  de  zaak  een  einde  te  maken,  be- 
sloot de  kommissie  eene  bijeenkomst  van  al  de  hoofden  te 
Doelan  te  doen  plaats  hebben,  waarvoor  de  daaropvolgende  dag 
werd  bepaald. 

Te  10  uren  des  morgens  begaf  zich  de  kommissie  in  groote 
staatsie  aan  land,  waar  zij  reeds  de  hoofden  onder  de  saboea 
(loods),  met  uitzondering  nogtans  van  den  Regent  van  Toeal, 
die  om  bovengenoemde  reden  niet  te  Doelan  durfde  komen, 
vergaderd  vonden.  Eene  groote  menigte  volks  had  zich  om 
de  saboea  verzameld,  om  de  uitspraak  der  kommissie  te  hooren. 

Nadat  de, kommissie  had  plaats  genomen,  werd  aan  de  hoof- 
den bekend  gemaakt  de  wijze,  waarop  het  geschil  moest  ver- 
effend worden.  Die  van  Doelan  hadden  er  veel  tegen,  doch 
op  de  vraag  door  de  kommissie  aan  hen  gerigt,  namelijk,  wat 
zij  zouden  gedaan  hebben,  wanneer  eenige  van  hunne  onder- 
hoorigen  in  opstand  waren  gekomen,  en  deze  door  eenen  an- 
deren Regent  waren  bijgestaan?  antwoorden  zij  ontkennend, 
waarop  men  hun  onder  het  oog  bragt,  dat  hun  Regent  alzoo 
evenmin  omtrent  Toeal  had  behooren  te  handelen;  en  zij  zich 
in  het  tegenwoordig  geval  gelukkig  mogten  rekenen,  de  hun 
aangebodene  doch  geweigerde  goederen  als  vergoeding  te  ont- 
vangen, dewijl  hun  Regent  meer  schuld  had  dan  die  van  Toeal. 
Daar  de  inlanders  de  gewoonte  hebben,  om  voor  zij  zich  tot 
iets  bepalen,  eene  soort  van  raadpleging  te  houden,  zoo  ver- 
wijderden zich  voor  weinige  minuten,  eenige  der  aanwezige  hoof- 
den en  verklaarden  bij  hunne  terugkomst,  dat  het  voorstel  bil- 
lijk was  en  zij  er  zich  mede  vereenigden. 

De  volgende  dag  werd  bepaald  om  aan  boord  de  voornoemde 
harta  te  komen  ontvangen  en  bij  die  gelegenheid  de  beide  par- 
tijen te  verzoenen.  Het  eerste  werd  volbragt,  doch  de  verzoe- 
ning werd  door  die  van  Doelan  in  nadere  overweging  geno- 
men.    Nadat  deze    plegtigheid  was  afgeloopen,  reikte  de  kom- 

5* 
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raissie  een  paar  provisionnele  acten  van  aanstellingen  uit  en 
werden  de  personen  in  hunne  waardigheid  bevestigd.  Vervol- 
gens werd  eene  proclamatie  in  de  landtaal  afgekondigd,  waarin 
de  kommissie  haar  leedwezen  betuigde  in  de  noodzakelijkheid 
te  zijn  geweest,  om  geweld  te  gebruiken  tot  het  bestraffen  der 
Boeginezen,  die  zich  schuldig  hadden  gemaakt,  om  tegen  het 
verbod  van  het  gouvernement  aan  de  bewoners  dezer  gewes- 
ten geweren  en  kruid  te  verkoopen.  Voorts  werden  de  inwo- 
ners van  Keij  vermaand  om  geenen  handel  in  hun  gebied  toe 
te  laten,  dan  aan  die,  welke  van  passen  van  het  Nederlandsch 
gouvernement  zouden  voorzien  zijn,  waardoor  zij  zich  de  be- 
scherming van  dat  gouvernement  zouden  waardig  maken.  Te- 
vens werd  hun  verzekerd,  dat  de  kommissie  bi]  hare  terug- 
komst te  Amboina,  aan  het  gouvernement  verslag  zou  doen 
van  hunne  goede  gezindheid  en  behulpzaamheid  in  het  aanwij- 
zen der  plaats,  waar  voornoemde  Boeginesche  smokkelaars  zich 
ophielden. 

Deze  afkondiging  in  de  land-  de  maleische  en  de  hoUand- 
sche  taal  geschreven,  werd  den  Regent  van  Doelan  overhan- 
digd, en  dit  hoofd  vervolgens  voorgesteld  als  degene,  aan  wien 
de  bevelen  van  het  gouvernement  voor  de  inwoners  van  Keij 
zouden  gezonden  worden,  om  die  aan  de  bevolking  bekend  te 
maken. 

Op  verzoek  van  den  Regent  voornoemd,  werd  zekere  orang- 
kaija  van  ïanadalan,  Tavinan  genaamd,  tot  majoor  in  zijn 
district  aangesteld  en  met  een'  rotan-begiftigd.  Verders  gaf  de 
kommissie  hun  eenige  vermaningen  om  in  ouderlingen  vrede 
te  leven,  benevens  eenige  voorschriften  de  afschaffing  van  den 
slavenhandel  betreffende.  Na  nog  eenige  geschenken  uitge- 
reikt en  eene  teug  arak  geschonken  te  hebben ,  keerde  de  kom- 
missie, voldaan  over  hare  verrigtingen  aan  boord  terug,  terwijl 
wij  van  alles,  wat  er  had  plaats  gehad,  in  ons  dagboek  aan- 
teekening  hielden. 

Sedert  een  paar  dagen  waren  onze  rondhouten  klaar,  ons  tuig 
weder  opgezet  en  de  zieken  hersteld.  De  kommissie  voor  het 
oogenblik  niets  meer  op  Doelan  te  verrigten  hebbende  en 
daarbij  onze  voorraad  van  drinkwater  aanmerkelijk  verminderd 
zijnde,  gelastte  de  Kommandant  van  de  brik  den  stuurman,  om 
met  eenige  manschappen  eene  plaats  op  te  zoeken,  waar  goed 
drinkwater  was,  om  onze  ledige  watervaten  te  vullen. 

Intusschen  waren  de  hoofden  van  Toeal  reeds  vroeg  des  mor- 
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gens  aan  boord  gekomen,  om  zich  in  tegenwoordigheid  van  de 
kommissie  met  die  van  Doelan  te  verzoenen.  Deze  lieten  ech- 
ter tot  des  namiddags  op  hen  wachten,  doch  eindelijk  aan 
boord  gekomen  zijnde,  waren  de  beide  twistende  hoofden  voor 
het  eerst  bij  elkander.  Aan  hunne  houding,  althans  van  die 
van  Doelan,  was  duidelijk  te  bespeuren,  dat  de  verzoening  niet 
uit  het  hart  kwam  en  zij  inwendig  nog  haat  tegen  elkander 
koesterden.  De  boete  werd  betaald  en  door  de  tegenpartij  aan- 
genomen. Vervolgens  werden  de  beide  partijen  met  elkander 
op  de  meer  beschrevene  landswijze  verzoend,  aan  welke  pleg- 
tigheid  nog  meer  klem  werd  bijgezet  door  een  gelijktijdig  salut 
van  drie  kanonschoten.  Hierop  werd  den  hoofden  eene  goede 
teug  arak  voorgezet,  op  welken  drank  zij  over  het  algemeen 
zeer  gesteld  zijn  en  eene  duurzame  verzoening  gedronken,  waar- 
door langzamerhand  de  beide  Eegenten  meer  gemeenzaam  met 
elkander  werden.  Na  eenigen  tijd  al  pratende  in  de  kajuit  te 
hebben  doorgebragt,  namen  zij  afscheid,  stapten  in  hunne  vaar- 
tuigen en  onder  een  salat  uit  onze  stukken,  dat  zij  door  ge- 
weerschoten en  het  geschreeuw  van  250  roeijers  beantwoord- 
den, staken  zij  in  zee.  Zoo  eindigde  eene  vijandschap  tusschen 
twee  verschillende  districtsvolken,  die  sedert  vele  jaren  onafge- 
broken voortduurde. 

Daar  de  kommissie  het  voornemen  had  om  op  de  westkust 
van  Groot-Keij  aan  te  gieren,  ten  einde  te  vernemen  of  alles 
rustig  was;  en  onze  loodsen  niet  genoegzaam  met  het  vaarwa- 
ter in  die  omstreken  bekend  zijnde ,  had  men  aan  de  Regenten 
van  Doelen  en  Toeal  verzocht,  om  een  hunner  onderhoorigen , 
met  dat  vaarwater  bekend,  als  loods  mede  te  geven,  op  welk 
verzoek  de  Kapiteins  van  beide  districten  zich  dadelijk  aanbo- 
den, en  des  avonds  voor  ons  vertrek  aan  boord  kwamen. 

Den  30»^en  Mei  met  de  eerste  stralen  der  zon,  wonden  wij 
het  anker  op  en  verlieten  de  reede  van  Doelan,  stuurden  om 
de  N.  O.  en  O.  N.  O.  langs  den  wal  tot  buiten  het  rif,  dat 
zich  buiten  den  N.  W.  hoek  van  Klein-Keij  uitstrekt,  en  ver- 
volgens bij  den  wind  om  de  Oost.  Doch  de  wind  van  Z.  Z.  O. 
tot  N.  O.  met  harde  rukvlagen  omloopende,  was  de  Komman- 
dant  verpligt  met  digt  gereefde  zeilen  de  beste  boegen  waar  te 
nemen,  om  veilig  onder  den  wal  van  Groot-Keij  te  komen.  Het 
voornemen  was  om  zoo  mogelijk  eerst  de  negorij  Ellat  aan  te 
doen,  welke   het  meest  noordelijk  gelegen  is. 

Den  Sisten  des  morgens  vroeg  waren  wij  digt  onder  de  west- 
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zijde  vaii  het  eilandje  Ojan,  dat  vóór  de  ankerplaats  van  Ellat 
gelegen  is.  Het  vaarwater  naar  deze  ankerplaats  loopt  benoor- 
den genoemd  eilandje  om,  tusschen  eenige  riffen,  van  klippen 
en  zand  door,  waarna  men  tusschen  dit  eilandje  en  de  negorij 
digt  bij  den  wal  van  Groot- Keij  kan  ankeren.  Het  vaarwater 
te  naauw  zijnde  en  voegen  wij  er  bij  de  harde  rukwinden,  om 
er  met  klein  zeil  door  te  komen,  de  onmogelijkheid  om  met 
werpen  op  te  werken,  waren  wij  genoodzaakt  van  ons  plan  af 
te  zien  en  liefst  langs  den  wal  te  houden;  ten  einde  om  de 
Zuid  eene  waterplaats  op  te  zoeken.  De  2^^  stuurman  kreeg 
in  last,  om  met  de  jol  langs  den  wal  te  roeijen  en  zulk  eene 
gelegenheid  op  te  zoeken,  terwijl  hij  reeds  des  avonds  in  zijne 
pogingen  geslaagd  was.  Den  volgenden  dag  werden  de  ledige 
watervaten  gevuld  en  in  het  ruim  geladen ,  terwijl  de  beide  Ka- 
piteins naar  Ellat  werden  gezonden ,  om  den  Segent  aan  boord 
van  de  brik  te  ontbieden,  ten  einde  in  staat  te  zijn,  hem  in 
zijne  waardigheid  te  bevestigen,  en  tevens  eenige  geschillen,  die 
tusschen  de  AUberen  van  zijn  district  plaats  hadden,  en  welke 
veel  nadeel  aan  den  handel  in  olie  veroorzaakten,  uit  den  weg 
te  ruimen. 

Deze  beide  hoofden  kwamen  den  Isten  Junij  terug,  met  het 
berigt,  dat  de  Regent  juist  naar  de  kampong  der  in  twist  ver- 
keerende  Alfoeren  was  vertrokken  en  hij  bij  gevolg  aan  die  uit- 
noodiging  voor  het  oogenblik  niet  kon  voldoen;  terwijl  zijne 
vrouw  om  een  bewijs  van  de  welgezindheid  van  haren  man  te 
geven,  hun  eene  geit  ten  geschenke  had  gezonden.  Daar  dit 
der  kommissie  twijfelachtig  voorkwam  en  zulks  eerder  als  een 
inlandsche  uitvlugt  was  te  beschouwen,  om  verschoond  te  blij- 
ven zich  aan  boord  te  begeven,  op  grond  dat  die  lieden,  die 
nimmer  door  Europeanen  bezocht  waren,  bevreesd  mogten  zijn, 
aan  het  Nederlandsche  gouvernement  te  zullen  onderworpen 
worden,  en  hierdoor  onder  de  verpligting  te  komen,  lasten  op 
te  brengen,  in  welk  gevoelen  zij  door  de  handelaren ,  die  meer 
winsten  maken  bij  onkundige  dan  bij  verlichte  volken,  werden 
versterkt.  Deze  omstandigheid  belette  de  kommissie  om  voor- 
eerst aan  haar  voornoemd  voornemen  gevolg  te  kunnen  geven. 

Den  volgenden  dag  ruimschoots  water  in  voorraad  hebbende , 
verzeilden  wij  naar  Nierong,  koers  houdende  om  de  Z.  Z.  W. 
en  Z.  langs  den  wal,  om  de  riffen  en  banken  te  vermijden,  die 
er  in  menigte  zijn,  en  deze  negorij  'genaderd  zijnde,  laveerden 
wij    met  korte  slagboegen  in  den  wal,  terwijl  wij  in  den  voor- 
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middag  op  20  vademen  in  harden  grond  ankerden  en  hier  voor 
doorschietende  harde  rukwinden  beschut  waren. 

De  kampong  Nierong  was  op  eenen  kleinen  doch  hoogen  en 
steilen  uithoek  gelegen,  welke  uit  zee  gezien,  niets  dan  steile 
klippen  voorstelde.  Aan  de  noordzijde  geleidde  eene  goed  on- 
derhouden trap  naar  deze  rots.  De  bevolking  met  die  van  het 
meer  zuidwaarts  gelegene  district  Feer  in  oorlog  zijnde,  was  er 
buiten  de  rots  landwaarts  tot  op  een'  aan  merkelijken  afstand 
geen  ander  boomgewas  dan  eenige  klapperboomen ,  waardoor  het 
hier  een  minder  woest  voorkomen  had  dan  al  de  vroeger  door 
ons  bezochte  negorijen. 

Bij  het  aan  wal  stappen  werd  de  kommissie  door  den  Regent 
en  verscheidene  mindere  hoofden  op  de  gebruikelijke  wijze  ver- 
welkomd. De  kampong  was  zeer  versterkt  en  de  inboorlingen 
waren  steeds  gewapend;  terwijl  in  een  wachthuis  op  den  uit- 
hoek aan  den  zeekant  verscheidene  Wla*8  in  batterij  stonden. 
Aan  de  landzijde  was  de  grond  geheel  met  bamboezenpennen 
bestoken  *,  die  door  het  gras  onzigtbaar  waren:  in  één  woord, 
het  geheel  had  een  zeer  oorlogzuchtig  voorkomen. 

De  Begent  verzocht  de  bemiddeling  van  de  kommissie  in  het 
geschil,  hetwelk  door  hem  werd  opgegeven,  als  volgt: 

De  Iman  hassan  van  Feer  woonde  vroeger  digt  bij  Nierong, 
met  het  doel  om  zoo  mogelijk  proselieten  voor  het  Mohamme- 
daansche  geloof,  uit  de  geheele  heidensche  bevolking  aldaar  te 
maken,  doch  hierin  slaagde  hij  zeer  slecht.  Hij  had  een  meisje 
als  pleegdochter  aangenomen,  welke  door  den  zoon  van  den 
Kapitein  van  Nierong  verleid  werd.  De  Iman  diep  gegriefd 
en  zich  zeer  beleedigd  achtende,  eischte  dat  de  schuldige  tot 
straf  het  Mohammedaansche  geloof  zoude  omhelzen,  dan  wel 
eene  boete  van  30  taü  h  10  realen  ieder,  zoude  betalen.  De 
boete  werd  betaald  en  door  de  inboorlingen  van  Feer  aangeno- 
men, maar  in  plaats  van  hiermede  tevreden  te  zijn,  eischten 
zij  op  nieuw,  dat  de  verleider  Mohammedaansch  zoude  wor- 
den. Dit  geweigerd  wordende ,  kwamen  die  van  Feer  met  over- 
groote  gewapende  magt  naar  Nierong,  landden  noordwaarts  van 
de  negorij  in  de  bogt,  en  na  hier  alles  verbrand  en  eene  over- 


1  Deze  in  het  Javaansch  borang  genoemd,  zijn  zoo  scherp  als  dolken 
en  alzoo  zij  door  het  yuur  gehard  zijn,  zeer  gevaarlijk.  Menig  Europeaan 
is  daardoor  gedurende  den  oorlog  op  Java  onbruikbaar  geworden  en  zijn 
ïeven  lang  kreupel  gebleven. 
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groote  menigte  klapperboomen  geveld  te  hebben,  sloegen  zij 
hier  hun  bivouac  op,  van  waar  zij  dagelijks  die  van  Nierong 
bestookten.  De  bevolking  van  Nierong  verdedigde  zich  hard- 
nekkig tegen  deze  groote  overmagt,  en  nadat  die  van  Peer  één 
man  verloren  hadden  en  een  veertigtal  van  hen  gekwetst  waren, 
braken  zij  het  beleg  van  Nierong  op  en  keerden  naar  hunne 
haardsteden  terug;  terwijl  de  belegerden  twee  gesneuvelden  tel- 
den en  evenzoo  veel  gekwetsten  te  betreuren  hadden. 

Sedert  dien  tijd  waren  deze  twee  districten  reeds  twee  jaren 
in  oorlog,  waarbij  zij  elkander  van  tijd  tot  tijd  ter  sluik  tracht- 
ten te  vermoorden  of  wel  hunne  vrouwen  en  kinderen  op  te 
ligten.  Ook  hadden  die  van  Peer  de  onder  Nierong  behoorende 
kampong  Heewaijet  en  Heerannen,  op  de  Oostzijde  van  Groot- 
Keij  vermeesterd  en  de  bevolking  tot  slaven  gemaakt.  Die  van 
Nierong  waren  genegen  om  de  twist  bij  te  leggen,  mits  zij 
geene  verdere  opoffering  van  hunne  zijde  meer  verlangden,  als 
hebbende  reeds  vroeger  de  geëischte  boete  voldaan ,  hetgeen  de 
kommissie  ook  zeer  billijk  en  regtvaardig  vond. 

Op  grond  hiervan  beloofde  de  kommissie  al  het  mogelijke  te 
zullen  aanwenden,  om  die  van  Feer  tot  verzoening  over  te  ha- 
len ,  en  zij  vroeg  tevens  aan  den  Regent  of  zijne  partij  genegen 
zoude  zijn  om  eene  overeenkomst  in  der  minne  te  schikken, 
daar  bijaldien  die  van  Feer  er  zich  tegen  verzetten,  zij  alsdan 
de  kampong  Feer  met  hun  geschut  er  toe  zouden  dwingen, 
hetgeen  de  Eegent  van  Nierong  aannam. 

De  twee  volgende  dagen  werden  met  het  onderzoek  van  eenige 
punten  Nierong  betreffende,  doorgebragt,  terwijl  men  tevens 
eenige  mindere  hoofden  aanstelde.  Den  5<^«°  des  morgens  vroeg 
verlieten  wij  Nierong  en  zeilden  langs  de  westzijde  van  Groot- 
Keij.  Op  de  Zuidkust  was  de  Kapitein  van  Doelan  door  de 
kommissie  naar  Feer  gezonden  met  den  last,  den  Regent  na- 
mens de  kommissie  aan  boord  van  de  brik  te  noodigen,  opdat 
de  twist  tusschen  de  zijnen  en  die  van  Nierong  in  der  minne 
mogt  worden  bijgelegd;  doch  de  Regent,  in  naam  zijner  onder- 
hoorigen,  wees  dit  voorstel  van  de  hand  en  de  Kapitein  van 
Doelan  keerde  onverrigter  zake  naar  de  "Nautilus"  terug.  Op 
grond  van  deze  weigering  werd  besloten  om  naar  Feer  te  zei- 
len; het  anker  werd  geligt,  wij  staken  in  zee,  terwijl  die  van 
Nierong  in  afzonderlijke  praauwen  de  brik  volgden. 

Met  een'  Z.  O.  en  O.  Z.  O.  wind  stuurden  wij  met  klein 
zeil,  wegens  de  zware  val  winden,  die  over  het  hooge  land  vie- 
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len,  langs  den  wal  tot  even  na  den  middag,  toen  wij  op 
^  vadem  in  klipgrond  over  de  negorij  Feer  ons  anker  lieten 
vallen,  dat  in  den  beginne  zeer  slecht  hield,  zoodat  de  brik 
eenigzins  doorzette;  en  eer  er  eene  genoegzame  hoeveelheid  ket- 
ting uitgestoken  was  en  het  anker  hield,  hadden  wij  reeds 
17  vademen  gelood,  hetgeen  een  bewijs  leverde,  dat  de  grond 
daar  zeer  steil  was. 

Alle  noodige  voorzorg  genomen  hebbende,  werd  de  kapitein 
van  Doelan  andermaal  gezonden,  om  den  Eegent  eene  te  za- 
menkomst  aan  wal  voor  te  stellen,  met  bijvoeging,  dat  bijaldien 
hij  zulks  aannam,  allen  die  aan  land  zouden  komen,  ongewa- 
pend moesten  zijn.  Tevens  werd  hem  als  een  blijk  van  vriend- 
schap eene  hoUandsche  vlag  overhandigd,  met  de  belofte,  dat 
hij  de  zelfde  geschenken  zoude  erlangen,  die  de  overige  Regen- 
ten genoten  hadden. 

Het  voorstel  werd  aangenomen,  en  ^e  vlag  ten  blijke  van 
wederkeerige  vriendschap  in  de  negorij  geheschen.  Des  namid- 
dags ten  4  ure  ging  de  kommissie  aan  wal,  onder  een  salut 
uit  onze  batterij.  In  de  negorij  gekomen  zijnde,  werden  zij 
door  den  zoon  van  den  Regent  en  den  Iman  hassan  ontvan- 
gen, en  de  stoelen  aangewezen  om  plaats  te  nemen,  welke  op 
eene  opene  plaats  in  de  nabijheid  van  de  moskee  waren  ge- 
plaatst. De  Regent  was  in  een  daar  digt- bij-staand  huis,  doch 
kon  zich  niet  bij  de  kommissie  vervoegen,  aangezien  hij  door 
de  pokken  was  aangetast. 

Op  de  vraag  die  men  hem  deed  omtrent  de  reden,  die  de 
twist  had  veroorzaakt,  kwam  het  antwoord  nagenoeg  op  hetgeen 
de  Regent  van  Nierong  gezegd  had  neer,  met  dat  verschil  even- 
wel, dat  zij  verzwegen  dat  door  hen  vroeger  eene  bemiddeling 
door  boetebetaling  was  voorgeslagen.  Men  gaf  hun  te  kennen 
dat  de  tegenwoordige  kommissie  in  last  had  om  alle  geschillen 
bij  te  leggen  en  lieten  hun  ten  overvloede  den  brief  van  den 
Gouverneur  in  de  landtaal  voorlezen,  die  vroeger  op  Doelan 
ongelezen  in  de  handen  der  kommissie  had  moeten  blijven. 
Vervolgens  hun  vragende:  of  zij  genegen  waren  zich  met  die 
van  Nierong  te  verzoenen?  keken  zij  elkander  aan  en  antwoord- 
den van  ja,  mits  de  voorwaarden,  die  zij  zouden  voorschrijven, 
werden  "aangenomen.  Deze  voorwaarden  waren  de  volgende: 
1°.  dat  de  genomene  kampongs  in  hunne  magt  zouden  blijven 
en  2<>.  dat  de  schender  der  pleegdochtéi*  van  Iman  hassan  slam 
(Mohammedaansch)  zoude  worden.  Dit  werd  door  de  kommissie 
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verworpen  en  met  ernst  voorgesteld,  dat  die  van  Feer  zich  moes- 
ten tevreden  stellen  met  de  vroeger  ontvangen  boete,  en  dat 
verder  alle  onderdanen  van  Nierong,  welke  door  die  van  Feer 
genomen  waren,  moesten  vrijgelaten  worden.  Hiertoe  wilden 
zij  in  het  geheel  niet  besluiten,  doch  toen  zij  eindelijk  bemerk- 
ten, dat  door  de  kommissie  werd  bevolen  de  nederlandsche  vlag 
neer  te  halen,  en  zij  voor  de  gevolgen  vreesden,  namen  zij  het 
voorstel  aan  en  beloofden  den  volgenden  dag  aan  boord  van  de 
"Nautilus"  te  komen,  om  zich  met  den  Regent  en  die  van 
Nierong  te  verstaan,  doch  om  zich  te  verzoenen  schenen  zij 
niet  zeer  genegen.  Toen  men  hun  echter  opmerkzaam  maakte, 
dat  men  een  voldoend  vertrouwen  in  hen  gesteld  had,  om  bijna 
alléén  en  ongewapend  in  hun  midden  te  verschijnen  en  zij  ook 
wederkeerig  zoo  veel  vertrouwen  konden  hebben,  om  eenige 
oogenblikken  aan  boord  te  komen,  stonden  zij  dit  toe. 

Inmiddels  was  het  djiister  geworden  en  de  in  de  negorij  ver- 
zamelde menigte  ongemerkt  vermeerderd,  en  meest  allen  met 
krissen ^parangs  of  spiesen  gewapend.  De  Kommissie,  die 
groote  ontevredenheid  op  veler  aangezigten  las,  oordeelde  het 
voorzigtig  haar  verzoek  af  te  breken,  om  voor  te  komen,  dat 
men  in  de  duisternis  van  haar  vertrouwen  misbruik  zonde  ma- 
ken. Dien  ten  gevolge  keerde  zij  zeer  kalm  en  bedaard,  zon- 
der den  minsten  schijn  van  wantrouwen  te  geven,  aan  boord 
terug.  Des  nachts,  ongeveer  te  1  ure,  kwam  de  Eegent  van 
Nierong  aan  boord,  terwijl  de  kapitein  van  Doelan  zfeer  vroeg 
in  den  morgen  in  last  kreeg  den  zoon  van  den  Eegent  en  den 
Iman  hassan  aan  boord  te  roepen.  Deze  kwam  echter  spoedig 
met  het  berigt  terug,  dat  de  bevolking  van  Feer  weigerde  zich 
met  die  van  Nierong  te  verzoenen  en  in  geene  verdere  onder- 
handelingen meer  wilden  treden ,  terwijl  hij  de  vlag  terugbragt, 
die  zij  daags  te  voren  hadden  ontvangen  en  geheschen.  Voor 
het  oogenblik  bestond  er  alzoo  geen  vooruitzigt,  om  met  zacht- 
zinnigheid tot  eene  bemiddeling  te  geraken. 

Deze  plotselinge  verandering  van  gevoelens  kon,  zoo  als  de 
kommissie  vermoedde,  niets  anders  dan  het  gevolg  van  opsto- 
king der  hier  aanwezige  Boeginezen  zijn,  die  door  ons  geschut 
van  Doelan  op  de  vlugt  gejaagd,  niets  meer  hadden  te  verlie- 
zen. De  kwade  trouw  die  er  bestond,  bewees  volkomen  dat 
wij  den  avond  te  voren  in  groot  gevaar  verkeerd  hadden,  en 
dat  het  hoog  tijd  was  oift  ons  van  daar  te  verwijderen,  vermits 
een  langer  vertoef  welligt  in  een  bloedbad  zou  veranderen.    Het 
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verd  derhalve  voor  zeer  noodzakelijk  gehouden  aan  deze  kwalijk 
gezinde  eilanders  eene  kleine  proef  van  de  kracht  onzer  wape- 
nen en  de  middelen,  die  ons  ten  dienste  stonden,  te  geven. 

De  wind  en  het  getij  ons  belettende  om  dit  plan  dadelijk 
ten  uitvoer  te  leggen,  maakten  die  van  Feer  er  gebruik  van 
om  groote  kuilen  te  graven,  waarin  de  bevolking  zich  kon  ver- 
schuilen, om  door  ons  geschut  niet  getroffen  te  worden.  Niet 
voor  des  avonds  ten  vijf  ure,  konden  wij  digt  genoeg  voor  de 
hoofdkampong  komen.  Dit  eindelijk  bewerkstelligd  zijnde,  werd 
door  ons  geschut  een  hevig  vuur  op  de  negorij  gerigt,  het- 
welk langer  dan  een  uur  werd  aangehouden.  De  schade,  die 
in  dat  korte  oogenblik  door  ons  geschut  werd  aangerigt,  was 
aanmerkelijk,  terwijl  de  moskee  van  ons  geschut  niet  bevrijd 
gebleven  en  de  bevolking  boschwaarts  gevlugt  was.  Bij  het 
eindigen  van  het  kanonvuur  liet  de  kommandant  van  de 
brik  het  aan  den  Regent  van  Nierong  over,  om*  de  kampong 
Feer,  waarin  geen  mensch  meer  aanwezig  was,  in  brand  te  ste- 
ken; doch  dezen  ontbrak  den  moed  om  er  gevolg  aan  te  geven. 

Daar  hier  niets  meer  door  de  kommissie  te  verrigten  was  en 
het  op  de  oostkust  van  Groot-Key  gelegen  district  EUi  in  dit 
jaargetijde  niet  te  genaken  was,  werden  de  Goramsche  loods  en 
de  kapiteins  van  Doelan  en  Toeal  bedankt  voor  hunne  hulp- 
vaardigheid, terwijl  de  eerstgenoemde,  buiten  de  hem  toege- 
zegde bezoldiging,  nog  een  certificaat  van  de  door  hem  bewe- 
zene  diensten  erlangde  en  de  beide  laatsten  ook  eene  belooning 
in  laken  en  andere  snuisterijen  ontvingen,  voor  hunne  bewezene 
trouw  en  dienstvaardigheid.  Hoewel  zij  korten  tijd  aan  boord 
waren  geweest,  waren  zij,  door  de  goede  behandeling,  aan  ons 
allen  zeer  gehecht;  terwijl  zij  met  tranen  in  de  oogen,  en  met 
de  beste  gezindheid  jegens  het  nederlandsche  gouvernement  de 
brik  verlieten.  De  Regent  van  Nierong,  die  thans  hoopte, 
vooreerst  geen  last  van  de  bevolking  van  Peer  meer  te  zullen 
hebben,  nam  ook  met  tranen  in  de  oogen  afscheid,  en  onder 
een  luidruchtig  vreugdegezang  zijner  onderhoorigeu,  verwijderde 
hij  zich  van  onzen  bodem  \ 

Ten  7  ure  des  avonds  werd  het  anker  op-  en  nêergewonden. 


^  Sommigen  beweren,  doch  zeer  ten  onregte,  dat  onbeschaafde  volken 
ongevoelig  voor  blijken  van  vriendschap  zijn.  Bij  meer  dan  eene  gelegen- 
heid hebben  wij  bij  de  Alfoeren  en  andere  ruwe  ^dische  volken  de  tref- 
fendste blijken  van  het  tegendeel  ondervonden. 
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de  zeilen  bijgezet  en  met  eene  stijve  Z.  O.  koelte  liepen  wij 
den  ganschen  nacht  om  de  Z.  Z.  W.  en  Z.  W.  ten  Z.,  met  den 
dag  W.  Z.  W.  en  ten  half  acht  ure  zagen  wij  land  vooruit. 
Volgens  den  gehouden  koers  konden  wij  niet  voor  's  middags 
land  zien  en  dan  nog  werd  zulks  in  het  zuiden  verwacht.  Dit 
maakte ,  dat  hoewel  de  loods  ons  verzekerde ,  dat  dit  het  eiland 
Vordate  was,  wij  er  weinig  vertrouwen  in  stelden,  hetgeen  dan 
ook  eenigen  tijd  daarna  bleek  wel  niet  ten  onregte  te  zijn, 
aangezien  op  eenen  verren  afstand  ten  zuiden  van  ons,  zich  een 
ander  eiland  vertoonde,  dat  spoedig  voor  Vordate  werd  verkend  * . 
Men  stuurde  Z.  Z.  W.  en  wij  haalden  land  in  den  namiddag, 
even  beoosten  de  kampong  Watidal  op  Larat.  Zoo  als  de  loods 
den  kommandant  de  verzekering  gaf,  kon  men  hier  buiten  de 
riffen,  die  van  den  wal  uitsteken,  ankeren,  vóór  het  ketting- 
anker  en  met  een  werp  op  het  rif  vertuijen.  Men  stuurde 
derhalve  op  zekeren  afstand  langs  den  wal  om  de  west,  doch  in 
weerwil  van  alle  mogelijke  voorzigtigheid  waren  wij  onverwachts 
op  een  rif  van  klippen,  waar  slechts  3|  vadem  water  stond, 
terwijl  het  hoog  water  was.  Daar  deze  plaats  ongeschikt  ge- 
oordeeld werd  om  er  te  ankeren,  liepen  wij  vóór  den  wind  om, 
en  staken  over  de  andere  boeg  bij  den  wind  om  de  N.  O.  Hier 
werd  den  ganschen  nacht  heen  en  weêrgehouden  en  met  den 
dag  naar  de  negorij  Kaliobor  op  den  N.  W.  hoek  van  Larat 
koers  gestevend. 

Te  naauwernood  waren  wij  in  het  gezigt,  toen  reeds  verschei- 
dene praauwen  met  de  voornaamsten  uit  de  negorij  in  zee  sta- 
ken, ons  tegemoet  roeiden  en  aan  boord  kwamen,  met  het  doel 
om  ons  eene  goede  ankerplaats  aan  te  wijzen.  Op  hunne  aan- 
wijzing zeilden  wij  tot  digt  aan  het  rif,  dat  vóór  den  wal  ligt 
en  lieten  ten  half  acht  ure  op  vier  vademen  klipgrond  ons  an- 
ker vallen:  doch  eer  de  zeilen  vast  waren,  was  het  anker  tot 
op  zestien  vademen  doorgezakt  en  spoedig  een  werpanker  om 
de  Z.  O.  uitgebragt  zijnde,  werd  de  brik  verzekerd. 

De  Tenimter-eilanden  beslaan  meer  dan  een  graad  vierkant 
en  bestaan  uit  eenige  groote  en  eene  menigte  kleine  eilanden. 
De  voornaamste  die  bewoond  zijn,  noemt  men  Vordate,  Larat. 
Tiraor-laut  en  Cera.    De  overige  zijn  meer  westwaarts  gelegen. 


ï  Hierdoor  werd  het  vroeger  door  ons  waargenomeue  bevestigd,  dat  na- 
melijk de  Key-eilandei}  op  de  kaart  van  den  Luit.  ter  zee  1^  klasse  D. 
H.  Kol(f  Jz.  te  veel  oostelijk  geplaatst  zijn. 
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en  bestaan  uit  kleine  onbewoonde  eilanden,  die  door  de  me- 
nigte riffen,  welke  hier  zijn,  voor  groote  schepen  ongenaak- 
baar zijn.  Hier  is  het  dat  de  eilanders  van  de  bewoonde  Te- 
nimber-eilanden  schildpad  en  tripang  visschen. 

De  tripang 9  die  om  de  Tenimber-eilanden  gevangen  wordt, 
is  ontegensprekelijk  van  betere  hoedanigheid  dan  op  eenig  ander 
eiland  in  den  archipel  en  verschaft  aan  de  inboorlingen  groote 
Yoordeelen.  Jaarlijks  komen  hier  handelaars  van  Banda,  van 
Amboina  en  niet  zeldzaam  van  Celebes.  Het  is  een  product, 
dat  voor  de  Chinezen  eene  lekkernij  is,  door  hen  zeer  ge- 
zocht wordt  en  dat  een  voornaam  artikel  van  den  Chineschen 
handel  uitmaakt.  Het  is  eene  soort  van  zeekwab,  die  zich  na- 
genoeg in  den  geheelen  archipel  der  Molukken  bevindt,  doch 
op  de  eene  plaats  overvloediger  is  dan  op  de  andere. 

Wanneer  de  handelaar  komt  om  dat  product  in  te  zamelen, 
begint  hij  met  den  inlander  een  voorschot  te  geven,  geëvenre- 
digd  naar  de  hoeveelheid,  die  hij  begeert,  want  geen  inlander 
zal  in  die  gewesten  op  de  ^rtpaw^-vangst  gaan,  voor  hem  de 
handen  gevuld  zijn.  De  tripang  bevindt  zich  in  menigte  op  de 
riffen,  tusschen  het  zand  en  de  klipsteenen,  in  8,  10  en  meer 
voeten  water.  Bij  hoog  water  wordt  hij  met  eene  soort  van 
vork  aan  een*  langen  bamboes  gestoken,  gevangen,  doch  bij 
laag  water  is  hij  gemakkelijk  met  de  hand  te  vangen.  De  ge- 
vangene tripang  wordt  op  het  naastbij  gelegene  eilandje  op  een 
hoop  geworpen,  en  dddr  door  den  handelaar,  die  het  accoord 
heeft  aangegaan,  weggenomen.  Er  zijn  geen  voorbeelden  dat 
er  ooit  door  de  inboorlingen  te  dien  opzigte  ter  kwade  trouw 
is  gehandeld  of  dat  zij  de  handelaren  bedrogen  hebben.  Deze 
visscherij  kan  niet  anders  dan  in  het  kenteren  der  moeson  plaats 
hebben,  terwijl  zij  doorgaans  van  twee  tot  vier  dagen  duurt  en 
men  voor  dien  tijd  zelden  huiswaarts  keert. 

Het  noordelijkste  Vordate  had  vijf  negorijen,,  als:  aan  de 
westzijde  Adodo  onder  een'  orang-kaya;  Sebeano,  uit  twee  Kam- 
pongs,  Waleran  en  Lemoeroeahan  genaamd,  bestaande,  die 
ieder  onder  een  6rang-kaya  stonden.  Aan  de  zuidzijde  Aweer 
onder  een'  opper  orang-kaya,  en  beoosten  deze  Ewenoer  en 
Romian  elk  door  een  orang-kaya  bestuurd;  te  zamen  eene  be- 
bevolking  hebbende  van  ongeveer  2500  zielen. 

Ten  zuidwesten  van  Vordate  ligt  Larat,  dat  door  een  naauw 
doch  bevaarbaar  kanaal  van  Vordate  gescheiden  is.  Larat  is  in 
drie  districten  verdeeld.     Het  eerste  aan  de  N.  W.-zijde,   Ka- 
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liobor  genoemd,  zijnde  twee  bij  elkander  op  een  uitstekenden 
rotshoek  gelegene  kampongs,  elk  onder  een  orang-kaya,  met 
7  h  800  zielen.  Het  tweede,  aan  de  Z.  W.  Larat  genoemd, 
met  vier  kampongs,  als:  Wattidal  onder  een  orang-kaya  met  p. 
m.  400  zielen;  Ridool  onder  een'  6rang-kaya  met  p.  m.  350 
zielen;  Atapel,  onder  een  órang-kaya  met  p.  m  400  zielen;  en 
Lelanloean,  een  eilandje,  liggende  vóór  Eidool  en  Loutor  ge- 
naamd, onder  een'  órang-kaya,  met  p.  m.  200  zielen.  Het  derde 
district,  aan  de  oostzijde  gelegen  en  Klang  genoemd,  bestond 
uit  de  kampongs  Klang,  onder  twee  orang-kaya's  en  Landessa» 
onder  een  órang-kaya,  welke  te  zamen  650  zielen  telden. 

Timor-laut  was  volgens  de  gezegden  van  de  hoofden  van  Cera 
en  Larat  aan.de  oostzijde  zeer  sterk  bevolkt,  terwijl  men  er 
16  kampons  telde,  als  volgt:  Selwassa,  Akilo,  Keiemassa, 
Lousie,  Heroe,  Samlie,  Amdassa,  Atoewon,  Amtofo,  Elone,  Mi- 
tak,  Laoura,  Walielie,  Lermatta,  Adoor  en  Selaro,  welke  allen 
zeer  sterk  bevolkt  zijn.  Aan  de  westzijde  waren  twee  kampongs 
Maktia  en  Selewassa  genaamd:  het  getal  zielen  konden  de  hoof- 
den met  geene  zekerheid  bepalen. 

Het  eiland  Cera  telde  5  kampongs,  als:  Waloetoe  met  on- 
geveer 250  zielen;  Eoomsalok  met  350  zielen;  Waratan  met 
450  zielen;  Kamatoekan  met  350  zielen  en  Oetoearly  met 
250  zielen;  elk  dezer  kampongs  bestuurd  door  een  órang-kaya. 

Van  oudsher  behoorden  alle  deze  eilanden  onder  het  gebied 
van  de  voormalige  Oost- Indische  compagnie,  en  op  vele  waren 
vroeger  fortjes  en  blokhuizen,  door  de  Hollanders  opgerigt,  met 
het  doel  om  onzen  alleen-handel  in  specerijen  te  verzekeren. 
Later,  toen  de  algemeen  bekende  staatsgebeurtenissen  dien  han- 
del al  meer  en  meer  ondermijnden,  nam  het  bezetten  dezer 
eilanden  meer  en  meer  af  en  het  belang,  dat  men  er  vroeger 
in  stelde,  liep  te  niet. 

Toen  de  Engelschen  hunnen  schepter  over  onze  Oost-Indi- 
sche bezittingen  zwaaiden,  lieten  zij  zich,  hetzij  uit  onverschil- 
ligheid dan  wel  op  het  weinig  vertrouwen,  dat  zij  in  het  langer 
bezit  dezer  bezittingen  stelden,  aan  deze  eilanden  weinig  gele- 
gen liggen,  zoodat  er  op  verscheidene  dezer  eilanden  nimmer 
eene  Engelsche  vlag  op  hunne  kusten  verscheen,  de  inlanders 
zich  steeds  beschouwden  als  onderdanen  van  de  Oost- Indische 
Compagnie,  en  bij  alle  feestelijke  aangelegenheden  de  driekleu- 
rige Hollandsche  vlag  deden  wapperen. 

Al  deze  eilanden  zijn  zeer  gezond.     Men  vond  er  zeer  oude 
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menschen,  terwijl  op  Larat  en  Vordate  de  kinderpokken  onbe- 
kend waren  en  op  Cera  zicli  enkele  keeien  vertoond  hadden, 
zonder  dat  er  velen  aan  gestorven  waren. 

Het  luchtsgestel  is  zeer  aangenaam,  doordien  eene  steeds 
doorstralende  frissche  koelte  de  uitwasemingen  van  den  grond 
en  der  droogvallende  riffen  gestadig  verdrijft.  De  grond  was  er 
zeer  ongelijk  en  stelde  hooge  en  lage  velden  voor,  doch  op 
Larat  en  Vordate  waren  geene  moerassen  te  vinden. 

Op  vele  plaatsen  aan  de  oost-  en  westzijde  vindt  men  goede 
ankergronden,  doch  men  dient  van  werpkettingen  voorzien  te 
zijn,  dewijl  de  grond  naar  den  wal  steil  oploopt  en  uit  klippen 
bestaat;  alsdan  ligt  men  buiten  de  riifen,  en  laag  water,  door 
de  inboorlingen  metie  genoemd,  die  deze  eilanden  van  alle 
kanten  omringen,  en  welke  met  laag  water  droog  vallen.  Men 
kan  daarop  een  werpanker  uitbrengen,  om  te  beletten,  dat 
men  door  zware  landwinden  aan  het  drijven  gaat.  Dit  is  met 
kleine  vaartuigen  het  geval  niet,  omdat  men  daarmede  binnen 
de  riffen  vaart,  waar  men  diep  water  en  goeden  zandgrond  vindt. 

Aan  den  Z.  W.  hoek  van  Larat  was  een  eilandje,  Loutor 
genaanod,  terwijl  tusschen  dit  eilandje  en  genoemden  hoek  zich 
een  kanaal  bevond,  dat  bevaarbaar  was  en  naar  eene  baai  of 
bogt  geleidt,  waar  men  in  de  oost-  en  west-moeson  veilig  voor 
ank'er  kan  gaan,  hoewel  de  grond  uit  steen  bestaat,  zijnde  de 
ankerplaats  regt  vóór  de  kampong  Ridool,  doch  de  naauwte  van 
het  vaarwater  maakt  het  echter  moeijelijk  om  hier  gedurende 
de  oosi-moeson  binnen  te  komen  en  dat  nog  zelden  anders  dan 
door  het  uitbrengen  van  werpankers  kan  plaats  hebben.  Hier 
is  de  plaats,  waar  de  meeste  handelaren  met  hunne  praauwen 
liggen,  om  van  daar  met  kleine  vlerkpraauwen  naar  de  overige 
eilanden  handel  te  gaan  drijven. 

Zoo  als  de  hoofden  zeiden,  moet  er  bij  het  eiland  Cera  ook 
eene  goede  ankerplaats  zijn,  doch  de  tijd  zulks  niet  toelatende, 
kon  de  kommandant  van  de  "Nautilus"  er  zich  niet  van  overtuigen. 

De  rivieren,  die  de  Heer  Kolff  in  zijn  werk  *  beschreven 
heeft,  hebben  wij  ook  niet  aangetroffen;  slechts  landwaarts  in, 
was  eene  kleine  geul  van  5^6  voet,  welke  welligt  vroeger 
in  den  regentijd  eene  der  rivieren,  door  dien  zee-officier  beschre- 
ven', uitmaakte. 


1  ^Reke  door  den  weinig  hekenden*  zuidelijken  Molukschen  archipel^  enz.' 
pag.  274.  — 
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Goed  drinkwater  was  er  schaarsch;  alleen  hij  de  kampong 
Ridool  werd  een  put  gevonden,  die  water  voor  scheepsgebruik  ge- 
schikt opleverde ;  terwijl  op  alle  andere  negorijen  het  drinkwater 
zeer  ver  moest  gehaald  worden  ;  daardoor  was  het  er  in  zulke 
geringe  hoeveelheid  te  bekomen,  dat  zulks  voor  de  behoefte  der 
bevolking  niet  voldoende  is,  en  daar  de  grond  veelal  uit  klip- 
pen bestaat,  is  het  graven  van  putten  zeer  moeijelijk.  Ook 
maakt  de  bevolking  weinig  werk  van  het  graven  van  putten, 
omdat  zij  alleen  water  tot  het  bereiden  van  spijzen  gebruiken 
en  hunnen  dorst  lesschen  met  palm  wijn,  die  men  hier  in  me- 
nigte en  van  verschillende  soorten  vindt,  welke  zeer  smakelijk 
is  en  veel  gedronken  wordt. 

Gedurende  ons  verblijf  op  Larat,  werden  vele  obies  van  ver- 
schillende soorten ,  benevens  overvloed  van  kippen  te  koop  ge- 
bragt,  die  zij  ons  in  ruiling  voor  ledige  flesschen,  koperdraad 
en  lijnwaden  afstonden.  Zij  waren  ook  zeer  gesteld  op  kleine 
zilveren  munt,  vooral  oude  hoUandsche  dubbeltjes,  die  zij  tot 
versierselen  gebruikten. 

Hoewel  de  bevolking  vrij  talrijk  is,  ondergaat  zij  nu  en 
dan  aanmerkelijke  verliezen,  doordien  vele  jonge  mannen  bui- 
ten 's  lands  gaan.  De  geheele  bevolking  heidenen,  bijgevolg 
afgodendienaars  zijnde,  zoo  vereerden  zij  echter  buiten  hunne 
beelden ,  die  er  in  menigte  zijn  en  zelfs  door  ieder  individu*  bij 
zich  gedragen  worden,  geene  andere  dan  die  hunner  voorouders, 
die  zij  nennemoyangs  noemen  en  als  een  Almagtig  Opperwezen 
beschouwen.  Tn  meest  alle  kampongs  vindt  men  eenen  warin- 
gin-boom  en  daarom  heen  eene  verhevenheid  van  steen  of  aarde 
gemaakt,  die  tot  offerplaats  dient;  terwijl  hier  ook  volksverga- 
deringen plaats  hebben  en  bij  het  doen  van  reistogten  of  andere 
ondernemingen  priesteressen  geraadpleegd  worden,  die  den  goe- 
den of  kwaden  uitslag  voorspellen,  en  in  het  laatste  geval  door 
bezweringen  en  offerhanden  het  kwaad  keeren. 

Op  deze  plaatsen  vindt  men  zelden  afgodsbeelden  geplaatst, 
doch  in  de  tuinen  en  veelal  onder  schuiten-loodsen  buiten  de 
kampongs  ziet  men  zeer  grof  gesneden  menschenbeelden  van 
hout,  zoo  als  men  ze  meestal  in  de  Alfoersche  kampongs  op 
Groot-Ceram  vindt,  die  in  eene  zittende  houding  en  van  een 
bakje  tot  het  siViA-kaauwen  bestemd,  voorzien  zijn.  De  beeldjes, 
die  zij  bijna  allen  bij  zich  dragen  en  in  hunne  «in'A-zakjes  van 
gevlochten  dlang-dlang  te  vinden  zijn,  worden  door  hen  echter 
voor  eene  geringe  waarde  afgestaan,  zoodat  iedereen  aan  ons 
boord  er  van  voorzien  was. 
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Deze  eilanders  zijn  over  het  algemeen  zeer  eerlijk  van  aard, 
want  hoewel  er  dagelijks  gedurende  het  verblijf  van  de  brik, 
aan  boord  kwamen,  is  er  nimmer  iets  gemist;  ook  in  hunne 
onderlinge  verkeering  en  met  vreemden  zijn  zij  zeer  kiesch. 
Dieverij  en  ontucht  worden  met  den  dood  of  de  slavernij  ge- 
straft, terwijl  zij  in  het  laatste  geval  aan  vreemdelingen  wor- 
den verkocht. 

Het  zijn  sterke  en  welgemaakte  menschen,  doch  van  eenen 
woesten  krijgszuchtigen  aard.  Een  korps  van  zulke  eilanders, 
wel  onderwezen  en  gedisciplineerd,  zoude  goede  soldaten  geven, 
doch  alleen  hunne  neiging  tot  sterken  drank,  een  gebrek,  dat 
hun  aangeboren  is,  zou  hen  welligt  allengs  zoo  zwaar  als  de 
Afrikanen  van  Guinea  maken. 

Even  als  bij  de  Mohammedanen  is  de  veelwijverij  hun  toe- 
gestaan, doch  dewijl  de  vrouw  door  den  bruidegom  van  de 
famihe  moet  gekocht  worden,  en  de  prijs,  die  in  gewerkt  goud, 
oUfantstanden ,  gongs  of  dergelijke  harta  bestaat,  en  deze  voor- 
werpen soms  al  heel  hoog  loopen,  moet  degene,  die  meer  dan 
eene  vrouw  wil  nemen,  zeer  gegoed  zijn. 

De  vrouwen  even  als  de  mannen  zijn ,  met  uitzondering  van 
een  klein  strookje  boombast,  dat  zij  tsjidako  noemen,  en  hare 
schaamdeelen  dekt,  geheel  naakt.  Zij  dragen  groote  ringen  of 
banden  van  koper  om  de  enkels,  die  de  zwaarte  van  ,2  ponden 
en  soms  2  en  3  aan  ieder  been  van  die  ringen  hebben,  zoodat 
hierdoor  veelal  het  been  wo^dt  misvormd  en  als  zij  gaan  een  ge- 
rammel als  galeiboeven  met  hunne  kettingen  maken. 

De  mannen  zijn  zeer  gesteld  op  Europesche  kleeding,  voor- 
namelijk lakensche  rokken  met  roode  of  witte,  uitmonstering, 
die  zij  voor  hunne  krijgsuitrusting  bewaren.  Hunne  wapenen 
zijn  boog  en  pijlen,  die  zij  zeer  handig  weten  te  gebruiken; 
voorts  lansen,  parangs  en  breede  Jdewangs  met  lange  gevesten , 
waaraan  een  bos  met  schelpen,  bij  wijze  van  sabelkwast  hangt. 
Eenigen  hebben  geweren,  doch  deze  zijn  veelal  defect  en  daarbij 
zijn  zij  er  zeer  onhandig  mede,  omdat  dit  wapen  hun  niet 
eigen  is. 

Om  het  bovenlijf  te  dekken  dragen  sommigen ,  wanneer  zij 
ten  oorlog  gaan,  een  harnas  van  buffelhuid,  die  van  de  heu- 
pen tot  onder  de  armen  reikt  om  de  pijlen  af  te  weren.  Deze 
hamassen  zijn  aan  de  henpen  zeer  naauw  en  aan  de  borst 
en  schouders  zeer  wijd,  zoodat  ofschoon  er  een  pijl  doordringt, 
deze  het  ligchaam  niet  kan  raken.  Hunne  armen,  beenen  en 
Vn.  (XI.)  6 
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hoofd  zijn  versierd  met  gevlochten  roode  en  gele  stroobanden 
met  groote  strikken,  en  zij  hebben  meestal  tot  drie  gouden 
versierselen  in  ieder  oor,  welke  boven  elkander  hangen.  Om 
de  armen  boven  den  elleboog  dragen  zij  ook  ivoren  ringen,  die 
dienen  om  er  bloemruikers  achter  te  steken.  Sommigen  hebben 
ook  ijzeren  helmen  met  stukjes  laken  van  allerlei  kleur  opge- 
sierd. Weer  anderen  hebben  eenvoudig  een  kam  in  het  haar, 
die  met  roode  veeren  van  een  loerie  of  anderen  vogel  versierd 
is ;  hetgeen  alles  te  zamen  genomen ,  hun  een  zonderling  voor- 
komen geeft. 

Een  der  voornaamste  hoofdtrekken  van  hun  karakter  is  on- 
derlinge afgunst,  zoowel  van  hunne  dorpsgenooten,  als  van  het 
eene  kampongsvolk  omtrent  het  andere.  Ook  onderhouden  die 
der  verschillende  dorpen  geene  onderlinge  vriendschap,  maar 
zijn  zij  integendeel  steeds  in  twi^t.  Deze  afgunst  maakt  dat 
men  met  hen  zoo  moeijelijk  handelen  kan,  tenzij  men  degenen, 
die  het  eene  of  andere  te  ruilen  hebben  afeonderlijk  ontmoet, 
alsdan  houden  zij  zeer  geheim,  wat  zij  er  in  ruibng  voor  ge- 
kregen hebben.  Als  een  voorbeeld  van  hunne  verregaande 
afgunst,  willen  wij  het  volgende  aanhalen: 

Gedurende  den  tijd,  dat  wij  vóór  Kaliobor  geankerd  waren, 
hadden  wij  zeer  vriendschappelijk  met  de  inboorlingen  omge- 
gaan ,  ten  gevolge  hiervan,  waren  die  van  het  district  Larat  en 
de  kampongs  Aweer  en  Ewenoer  zeer  stug  tegen  ons  en  het 
was  zelfe  met  moeite,  toen  wij  Ridool  bezochten,  dat  wij  twee 
of  drie  kippen  tegen  hoogen  prijs  konden  bekomen,  om  tot 
«pijs  te  bereiden ;  terwijl  de  heer  kolff  op  al  de  genoemde  plaat- 
sen, met  uitzondering  van  Kaliobor,  zeer  vriendschappelijk  was 
heliandeld  geworden,  daar  de  inboorlingen  van  Kaliobor  zich 
beleedigd  gevoelden,  omdat  de  heer  kolff  als  het  ware  slechts 
in  het  voorbijzeilen  aangierde  \  Ook  moet  een  handelaar  niet 
verwachten,  dat  hem  handelswaren  van  andere  plaatsen,  dan 
waar  hij  geankerd  is,  ter  ruiling  zullen  gebragt  worden,  en 
wil  hij  daarin  slagen,  dan  is  hij  verpligt  de  andere  districten 
te  gaan  bezoeken,  om  in  de  huizen  zelven  de  karet  tegen  an- 
dere waren  in  te  ruilen,  als  wanneer  hij  veel  betere  zaken 
maakt,  dan  wanneer  dit  en  andere  artikelen  in  het  openbaar 
door  hem  moeten  gekocht  worden. 

De   handelaren  van   Banda  waren  de  eenige,    die  op  de  Te- 


1  Zie  van  pag.  278  —282  yan  zijn  werk  yoornoemd. 
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ïiimber-eilanden  mogten  komen  handelen,  dewijl  de  Boeginezen, 
Gorammers  en  Cerammers  het  niet  meer  durfden  wagen,  om- 
dat hunne  praauwen  beroofd  en  afgeloopen  zouden  worden, 
waanran  zij  zelven  de  oorzaak  zijn,  omdat  er  namelijk  bijna 
nooit  eesn  dier  praauwen  van  dtór  vertrok,  zonder  dat  er  men- 
schen  werden  opgeligt,  om  hen  vervolgens  als  slaaf  te  verkoopen. 

Hebben  wij  hiervoren  eenigzins  over  hunne  zeden  en  gewoon- 
ten uitgeweid,  er  blijft  ons  nog  over  ter  loops  iets  merkwaardigs 
aan. te  stippen,  namelijk:  over  de  zonderlinge  wijze,  waarop 
zij  de  dooden  begraven.  Op  Kaliobor  was  de  begraafplaats  v66r 
de  trap,  die  naar  de  op  een'  steilen,  klippigen  uithoek  gele- 
gene kampong  geleidt.  Sommigen  worden  in  den  grond  be- 
graven, anderen  in  een'  uitgeholden  boom,  even  als  bij  eenige 
kasten  in  Australië,  eene  kleine  kano,  bij  wijze  van  eene  dood- 
kist, met  eenen  schotel  onder  het  hoofd  gelegd,  terwijl  deze 
kist  met  een  stuk  van  eenen  boom  digt  gesloten  en  met  hou- 
ten pennen  vastgemaakt  wordt.  Vervolgens  op  eene  stelling  ter 
hoogte  van  ongeveer  vier  voet  gezet  zijnde,  wordt  ze  met  lijn- 
waden van  allerlei  kleuren  bedekt,  terwijl  daar  rondom  eene 
menigte  levensmiddelen  aan  de  stelling  worden  opgehangen  en 
daaraan  blijven,  totdat  zij  door  den  wind  en  den  regen  verteerd 
zijn.  Andere  lijken  worden  ook  wel  op  aan  het  strand  liggende 
rotsen  gelegd,  waar  zij,  even  als  hiervoren  gezegd  is,  blijven, 
totdat  zij  door  regen  en  wind  verteerd  zijn.,  als  wanneer  de 
beenderen  bij  elkander  in  de  rotskloven  geworpen  worden. 

Kaliobor  was  de  eenige  plaats,  waar  men  de  lijken  op  dus- 
danige wijze  begroef.  Op  andere  plaatsen  werden  de  lijken  ook 
wel  op  voorschrevene  wijze  op  stellaadjes  geplaatst,  doch  na 
zekeren  tijd  werden  de  lijken  eenvoudig  in  den  grond  begraven. 
De  eer  om  op  eene  stellaadje  ten  toon  gesteld  te  worden,  ge- 
schiedt alleen  met  de  lijken  van  bejaarde  lieden,  die  huisvaders 
dan  wel  getrouwde  vrouwen  zijn  geweest. 

Bij  anderen  weder  wordt,  wanneer  een  der  voornaamsten  on- 
der hen  sterft,  ten  minste  een  derde  gedeelte  van  zijn  vee  ge- 
dagt.  Het  vleesch  wordt  gedeeltelijk  door  de  overige  bewoners 
genuttigd  en  een  gedeelte  bij  den  overledene  in  de  kist  gelegd; 
terwijl  zijne  overige  bezittingen  en  goederen,  de  helft  aan  stuk- 
ken geslagen  en  vernield  en  de  andere  helft  aan  zijne  erfgena- 
men of  naastbestaanden  wordt  gegeven. 

Hoewel  zij  eene  eigene  landtaal  hebben,  welke  de  zelfde  is, 
die  op 'alle  Z.  W.  eilanden  gesproken  wordt,  ontbreekt  het  niet 

6* 
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aan   personen,  die  de   Maleische  taal  verstaan,   zelfs  een  groot 
gedeelte  der  hoofden  spreken  ze  ^ 

Wat  hun  bestuur  betreft,  zoo  worden  zij  door  de  oudsten  en 
aanzienlijksten  van  de  kampong,  die  den  titel  van  órang-kaja 
voeren,  bestierd;  terwijl  deze  titel  van  vader  tot  zoon  overgaat, 
doch  hunne  magt  is  evenwel  niet  groot. 

De  grond  op  Vordate  was  zainengesteld  uit  eene  zeer  vrucht- 
bare tuinaarde,  die  tot  het  aanplanten  van  rijst  en  djayong 
(turksche  tarwe)  diende  en  ook  voor  de  kofiBj-  en  peperkultuur 
zeer  geschikt  scheen,  doch  andere  gedeelten  waren  steen-  en 
klipachtig  en  met  hout  bedekt.  Men  vond  er  vri]  veel  bebouw- 
den grond,  die,  op  de  helling  van  het  gebergte  gelegen,  een 
zeer  schoon  en  schilderachtig  gezigt  opleverde. 

Op  Larat  vonden  wij  enkele  doessofis,  die  met  obies,  djagong 
en  vruchten  beplant  waren ,  terwijl  het  overige  des  eilands  door 
fijnen  kJipachtigen  grond  niets  anders  dan  hout  bevatte. 

Op  Timor-Laut  en  Cera  waren  even  als  op  Larat  geene 
rijstvelden,  terwijl  de  bevolking  rijst  en  veel  djagong  op  Vordate 
koopt.  Kippen,  geiten  en  varkens  zijn  er  in  overvloed,  doch 
kippen  en  geiten  alleen  kan  men  in  ruiling  voor  andere  arti- 
kelen bekomen,  maar  varkens  niet,  omdat  zij  voor  offerhanden 
en  eigen  gebruik  dienen. 

Het  voornaamste  bestaan  der  bevolking  van  de  Tenimber- 
^ilanden  is  de  karet-  en  ^ripawgf- vangst ,  die  er  in  menigte  te 
vinden  is,  doch  daar  de  inboorlingen  onverschillig  en  lui  van 
aard  zijn,  zoo  als  vele  eilanders  van  den  archipel,  en  daarbij 
zeker  spreekwoord  tot  leus  hebben:  "één  vogel  in  de  hand  is 
beter  dan  twee  die  vliegen,"  zullen  zij  nimmer  op  de  vangst 
uitgaan,  dan  na  vooraf  een  zeker  voorschot  op  de  levering  ge- 
noten te  hebben,  en  daar  er  maar  zelden  vaartuigen  ten  handel 
komen,  en  daarbij  de  inboorling  geen  behoefte  heeft,  dan  het- 
geen de  natuur  hem  schenkt,  wordt  er  van  deze  visscherij  zeer 
weinig  werk  gemaakt.  Enkele  schildpadden,  die  meer  bij  toe- 
val worden  gevangen,  dan  dat  zij  er  uitdrukkelijk  op  uitgaan, 


^  De  maleische  taal  h  wel  zoo  als  de  heer  kolff  zich  op  pag.  147  yan 
zijn  werk  uitdrukt,  de  Ldngua  franca  van  den  geheelen  archipel,  doch 
alleen  eentge  handel  drijvende  inboorlingen  van  de  kusten  en  sommige 
hoofden  verstaan  en  spreken  zej  terwijl  de  eilanders,  die  weinig  verkeer 
met  andere  volken  van  den  archipel  hebben,  hunne  eigene  taal  spreken 
«n  geene  andere  talen  verstaan. 
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stellen  de  inboorlingen  in  staat,  om  ais  er  bij  toeval  een  vaar- 
tuig aangiert,  het  eene  of  andere  voor  hunne  versiering  aan 
te  schaffen;  wordende  deze  alsdan  ook  meestendeels  tegen  ge- 
munt goud,  liefst  dukaten,  geruild,  daar  zij  van  lijnwaden 
weinig  werk  maken,  doch  olifantstanden,  gonga  en  ligt  meta- 
len geschut  worden  door  hen  zeer  gezocht.  De  tripang  wordt 
meer  tegen  grove  chinesche  lijnwaden,  parangs,  messen  en  ko- 
perdraad van  de  hand  gezet,  dit  laatste  liefst  een'  vinger  dik, 
wordende  hiervan  de  koperen  ringen,  die  de  vrouwen  om  de 
armen  en  aan  de  enkels  dragen,  vervaardigd. 

Welk  goud  ook  onder  hun  bereik  komt,  wordt  gesmolten  en 
versmeed,  om  voor  oor-  of  andere  versierselen  te  dienen,  die 
zij  in  hunnen  wapendos  en  bij  hunne  feesten  gebruiken.  Alleen 
eenige  vaartuigen  van  Banda  komen  hier,  en  dan  nog  niet  alle 
jaren,  ten  handel,  dewijl  zij  er  slechte  zaken  maken;  1®.  we- 
gens de  onverschilligheid  der  bevolking  voor  alles  wat  uitheemsch 
is  en  2^.  omdat  zij  nergens  behoefte  aan  hebben,  daar  zij  leven 
als  de  mensch  in  de  natuur. 

In  eenige  negorijen  vonden  wij  aan  het  strand  onder  opge- 
slagene  bamboezen  loodsen  enkele  groote  praauwen,  ter  lengte 
van  50  h  70  voet,  welke  hun  voor  handelschepen  dienen.  Met 
deze  praauwen  varen  zij  naar  de  zuid-wester-eilanden ,  doch  zel- 
den doen  ^ij  Banda ,  Aroö  of  Key  aan.  Dit  geschiedt  alleen , 
wanneer  er  in  lang  geene  vaartuigen  van  die  gewesten  bij  hen 
zijn  ten  handel  gekomen.  Van  deze  praauwen  wordt  ook  ge- 
bruik gemaakt  om  naar  Babber,  Loean,  Lettee  en  Kisser,  ten 
westen  van  de  Tenimber-eilanden  gelegen,  ten  handel  te  varen, 
en  daar  de  Boeginesche  en  andere  handelaren  op  te  zoeken. 

Daar  zij  niets  van  den  scheepsbouw  kennen,  zijn  deze  praau- 
wen van  Timor-Laut  afkomstig,  waar  zij  die  tegen  ruiling  van 
grove  Chinesche  lijnwaden  bekomen.  De  praauwen,  die  zij  voor 
de  visscherij  bezigen,  zijn  groote  en  kleine  vlerkpraauwen , 
waarmede  zij  tevens  van  Vordate  en  Larat  naar  Cera  *  varen. 
Zie  daar  eene  korte,  doch  getrouwe  beschrijving  van  de  laatste 


1  Deze  vlerkpraauwen  zijn  algemeen  bij  de  inboorlingen  van  den  Moluk- 
scben  archipel  in  gebruik.  Het  zijn  eenvoudig  uitgeholde  boomstammen , 
die  om  het  omkantelen  voor  te  komen ,  op  elke  zijde  van  twee  uitleggers 
van  ligt  hout  4  k  5  voet  lang  en  op  eenen  afstand  van  zes  voet  van  el- 
kander, door  een  dwarshout  vastgemaakt,  voorzien  zijn,  en  door  twee, 
vier  en  meer  pagaaijers  (roeijers)  zeer  snel  door  het  water  voortgestuwd 
worden. 
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oogenbKkken  onzes  verblijfe  vóór  Doelan,  alsmede  eene  schets 
van  de  Tenimber-eilanden.  Wij  willen  thans  de  vemgfcingen 
der  kommissie,  \66v  Kaliobor  ten  anker  zijnde,  vervolgen. 

Toen  wij  vóór  anker  waren,  kwamen  twee  hoofden  van  Ka- 
liobor aan  boord.  Zij  bragten  eenige  bamboezen,  gevuld  met 
zeer  smakelijken  verschen  palmwijn,  welke  zij  namens  de  inwo* 
ners  van  de  negorij  ten  geschenke  aanboden;  waartegen  zij 
eenige  geschenken  van  tabak  en  arak  ontvingen,  hun  tevens 
berigtende,  dat  de  kommissie  zich  den  volgenden  dag  aan  land 
zoude  begeven;  waarop  zij  hun  compliment  maakten  en  zeer 
statig  de  "Nautilus"  verlieten. 

Des  namiddags  van  den  volgenden  dag,  begaf  de  kommissie 
zich  met  de  gewone  plegtigheid  naar  den  wal,  waar  zij  in  de 
kampong  komende  zeer  vriendschappelijk  ontvangen  werd,  ter- 
wijl ieder  inboorling  zich  verheugde,  dat  men  zijne  woning 
met  een  bezoek  zou  vereeren.  Overal,  waar  men  binnenging, 
werden  aan  de  heeren  palmwijn  en  kokosnoten  ten  geschenke 
aangeboden.  Ook  de  roeijers  en  de  militairen,  die  tot  het 
plegtig  voorlezen  van  den  lastbrief  des  Gouverneurs  waren 
medegenomen,  werden  op  dezen  drank  onthaald.  De  opper 
órang-kaija,  die  bij  de  aankomst  van  de  kommissie  niet  bij  de 
hand  was,  werd  geroepen  en  kwam  dadelijk  opdagen.  Zijne 
geheele  kleeding  bestond  uit  eenen  groenen  rok  op  zijn  bloote 
lijf,  welke  hij  van  de  kommissie  met  Z.  M.  Koloniale  brik 
"Dourga,"  door  meergemelden  heer  kolff  gekommandeerd,  ten 
geschenke  had  ontvangen,  en  voorts  uit  de  reeds  genoemde 
tsjidako,  die  zijne  schaamdeelen  bedekte. 

Nadat  hij  met  de  reden  der  komst  van  de  "Nautilus"  was 
bekend  gemaakt,  werd  de  lastbrief  van  den  Gouverneur  der 
Molukken,  met  luide  stem,  in  de  landtaal  en  in  het  maleisch 
opgesteld,  door  den  tolk  voorgelezen,  en  vervolgens  na  eene 
korte  aanspraak,  naar  Larat  informerende,  vernam  men  dat 
daar  alles  rustig  was  en  geene  geschillen  bestonden. 

De  Opper  órang-kaija,  die  tot  dus  verre  nog  geene  acte  zijner 
aanstelling  en  ook  geen  rotan-knop  van  het  gouvernement  ont- 
vangen had,  verzocht  dat  hem  even  als  aan  al  zijne  ambtge- 
nooten  van  de  overige  districten,  dit^  onderscheidingsteeken 
raogt  vergund  worden,  waarvan  de  kommissie  nota  nam  en 
hem  beloofde,  dat  hij  een  en  ander  zoude  ontvangen.  Hierop 
verzocht  men  hem  om  zoo  spoedig  mogelijk  eene  praauw  be- 
schikbaar  te  stellen,    ten    einde  die  naar  Cera  te  zenden,  om 
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de  hoofden  van  dat  eiland  met  de  komst  van  de  brik  bekend 
te  stellen,  en  wanneer  dat  spoedig  werd  ten  uitvoer  gebragt» 
aan  de  roeijers,  behalve  de  gewone  betaling  nog  een  of  ander 
voorwerp  ten  geschenke  aan  te  bieden.  Vervolgens  ontvingen 
de  drie  aanwezige  hoofden  ieder  eene  sitsche  kabaija,  arak^ 
tabak  en  nog  eenige  andere  glazen  snuisterijen,  om  hen  tot 
het  bespoedigen  der  reis  naar  Cera  aan  te  sporen.  Dit  afge- 
loopen  zijnde,  keerde  de  kommissie  voldaan  aan  boord  terug, 
de  bewoners  van  Kaliobor  in  eene  goede  stemming  verlatende. 

Den  volgenden  dag  kwamen  genoemde  hoofden  aan  boord, 
vergezeld  van  eene  overgroote  menigte  volks,  die  in  verschei- 
dene praauwen,  met  takken,  bloemen  en  allerlei  vanen  opge- 
sierd, zaten.  Terstond  werd  het  huurloon  van  de  praauw  in 
kwestie ,  bepaald  en  aan  de  roeijers  uitbetaala ,  terwijl  de  praauw 
op  zijde  van  de  brik  werd  vastgemaakt  en  de  roeijers  in  het 
vooruit  met  de  matrozen  zouden  vernachten.  Nu  werden  door 
de  kommissie  eenige  vragen,  betreffende  de  negorij  Kaliobor 
gedaan,  en  na  ongeveer  een  uur  aan  boord  vertoefd  te  hebben, 
keerden  de  hoofden  in  eene  goede  stemming,  want  men  had 
hun  vol  op  arak  geschonken,  weder  huiswaarts. 

Den  volgenden  morgen  vroeg  vertrok  de  loods  de  haan  naar 
Cera,  om  aan  de  inboorlingen,  die  zeer  vreesachtig  waren,  de  reden 
van  onze  komst  bekend  te  stellen  en  tevens  de  hoofden  aan 
boord  te  noodigen.  De  tijd,  die  er  verliep,  eer  deze  praauw 
terugkwam,  hetgeen  eerst  den  20*'*^  Junij  plaats  had,  en  ge- 
durende welken  een  lid  van  de  kommissie,  de  heer  renoült 
hevig  ziek  was,  werd  besteed  om  de  meest  mogelijke  inlich- 
tingen, omtrent  de  zeden,  gewoonten,  nijverheid  en  godsdien- 
stige begrippen  der  bevolking  te  bekomen.  Hierin  was  zekere 
LAMARA,  als  tolk  van  zeer  groote  dienst.  Deze  inlander,  die 
op  alle  togten,  welke  op  het  eiland  Larat  gedaan  werden, 
volgde,  was  zeer  gewilHg  om  alles  wat  de  aandacht  verdiende, 
aan  te  wijzen,  en  de  vragen,  die  er  gedaan  werden  aan  de 
bevolking,  alsmede  de  antwoorden  in  hare  taal  te  vertolken. 
Hij  was  daarbij  niet  baatzuchtig,  hetgeen  men  aselden  onder 
de  eilanders  ontmoet,  want  de  meesten  overtreffen  bij  zulke 
aangelegenheden  verre  onze  sjouwers  en  de  Amsterdamsehe  Jo- 
den, en  liet  de  bezoldiging  voor  zijne  moeite,  geheel  aan  het 
goeddunken  der  k(»nmissie  over. 

Deze  goede  hoedanigheid  maakte,  dat  hij  door  zijne  medetol- 
ken  gehaat  werd,  en  deze  door  afgunst  beheerscht,  hem  steeds 
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in  verdenking,  dan  wel  in  een  kwaad  daglicht  zochten  te  bren- 
gen, en  zich  in  zijne  plaats  op  te  dringen. 

Gedurende  ons  verblijf  ging  er  geen  dag  voorbij ,  of  de  in- 
boorlingen bragten  kippen,  oèiVs,  vruchten  en  palmwijn  aan 
boord,  waarvoor  hun  in  ruiling  dik  koperdraad,  flesschen,  mes- 
sen, parangsy  lijnwaden,  enz.  gegeven  werden.  Gedurende 
twee  derde  gedeelten  van  den  dag  was  het  dek  opgepropt  met 
inlanders,  die  zich  met  de  inlandsche  manschappen  der  beman- 
ning zeer  aangenaam  vermaakten,  terwijl  het  aan  enkele  hoof- 
den, die  bekend  waren,  alleen  vergund  werd,  gewapend  aan 
boord  te  komen.  Iets  dat  zeer  verveelde,  was  de  bedelzieke 
aard  der  hoofden,  die  niet  ophielden,  om  datgene  te  vragen, 
waar  hun  oog  op  viel  en  waarvan  zij  niets  konden  gebruiken, 
hoewel  zij  in  het  clenkbeeld  verkeerden,  dat  zij  als  geschenken 
van  het  gouvernement  konden  eischen,  wat  hun  aanstond. 

Tot  den  17*®°  Junij  te  vergeefs  op  de  hoofden  van  Wattidal, 
Ridool  en  andere  gewacht  hebbende,  werd  besloten  om  dien 
dag  het  district  te  bezoeken.  De  jol  werd  in  zee  gelaten,  de 
kommissie  stapte  er  in,  en  de  gewapende  barkas  met  een  de- 
tachement militairen,  vergezelde  haar.  Met  het  aanbreken  van 
den  dag  in  zee  gestoken  zijnde ,  had  men  te  9  uren  reeds  Wa- 
tidal  en  te  elf  uren  Ridool  bereikt,  en  werden  hier  de  örang- 
kaija's  van  Atapel  en  Lelang-loean  ontboden. 

Op  Eidool  aan  wal  stappende,  werd  eene  op  strand  staaode 
schuitenloods  tot  verblijf  voor  het  scheepsvolk  gekozen.  Hier 
zijnde,  liet  de  opper  órang-kaija  van  Eidool,  in  weerwil  dat  hij 
geroepen  was,  langer  dan  een  uur  naar  zich  wachten,  toen  hij 
eindelijk  in  groote  staatsie,  van  de  hoogte,  waarop  de  kam- 
pong  gelegen  was,  en  die  men  langs  een'  zeer  stellen  trap 
op-  en  afging,  kwam  aanzetten.  Hij  had  zich  in  groot  kos- 
tuum gedost,  dat  hij,  zoo  als  wij  later  te  weten  kwamen,  van 
den  heer  kolff  ten  geschenke  had  ontvangen  en  maakte  door 
zijnen  wonderlijken  opschik  eene  zonderlinge  vertooning;  ter- 
wijl de  roian-knop,  dien  hij  toen  mede  had  ontvangen  er  niet 
bij  was  vergeten.  Hij  had  een  tolk  bij  zich,  dewijl  hij  geen 
enkel  woord  maleisch  verstond.  De  andere  hoofden,  even  kod- 
dig als  hij  gekleed,  kwamen  ook  hun  kompliment  maken ,  doch 
deze  spraken  goed  maleisch.  Toen  zij  gezeten  waren,  werd  hun 
de  reden  van  de  komst  van  de  "Nautilus"  medegedeeld,  en 
de  lastbrief  van  den  Gouverneur  der  Molukken  voorgelezen. 
Om  hen  zoo  spoedig  mogelijk  in .  eene  goede  stemming  te  bren- 
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gen,  en  akoo  op  de  te  doene  vragen  een  verdraaid  antwoord 
te  voorkomen,  werden  voor  men  verder  ging,  de  voor  hen  be- 
stemde geschenken  uitgereikt  en  aan  de  vrij  talrijke  menigte 
tabak  en  arak  uitgedeeld. 

De  tolk  van  den  Opper  örang-kaija.  die  een  geheel  ander  ka- 
rakter dan  die  van  Kaliobor  bezat,  eischte  ook  op  eene  brutale 
wijze  eenige  geschenken,  doch  daar  hij  gestadig  bezig  was  den 
zeer  dommen  Opper  örang-kaija  kwaden  raad  te  geven  en  de 
andere  hoofden  aan  te  hitsen,  en  voegen  wij  hierbij,  wijl  de 
tolk  van  Kaliobor  medegekomen  zijnde,  in  de  medegenomene 
geschenken  hier  niet  op  gerekend  was,  hem  niets  gaven,  stookte 
hij  openlijk  de  hoofden  op,  om  niet  langer  te  vertoeven,  maar 
heen  te  gaan;  waarop  hij  door  de  kommissie  bedreigd  werd, 
om  in  hechtenis  te  worden  genomen,  zoo  hij  zich  niet  stil  hield. 
Inmiddels  werden  de  hoofden  verzocht,  om  tegen  betaling  van 
messen,  koperdraad,  enz.  een  dozijn  kippen,  eenige  obies  en 
kAoes  te  laten  halen,  welke  tot  middagmaal  voor  de  medege- 
komen manschappen  moesten  dienen  en  dat  men,  terwijl  zulks 
bereid  werd,  de  kampong  met  een  bezoek  zoude  vereeren.  Hoe- 
wel men  weinig  vertrouwen  in  dien  brutalen  tolk  stelde,  doch 
de  hoofden  verzocht  hadden,  geen  man  in  de  kampong  toe  te 
laten,  gingen  geen  der  gewapende  militairen  mede,  maar  ble- 
ven zij  in  hun  tijdelijk  bivouac,  om  hun  eten  klaar  te  maken. 

De  kommissie  bemerkende,  dat  de  vragen  aan  den  Opper 
órang-kaija  gedaan,  hetzij  uit  wantrouwen,  dan  wel  uit  kwaad- 
willigheid in  het  geheel  niet  of  onvoldoende  en  ontwijkend  be- 
antwoord werden,  zoo  verzocht  men  hem  om  hen  niet  naar  de 
andere  kampongs  te  vergezellen,  hetgeen  hem  zeer  onverschil- 
lig scheen. 

De  orang-kaija  van  Atapel,  een  zeer  fatsoenlijk  en  beleefd 
man,  die  vrij  goed  maleisch  sprak  en  die  vroeger  den  heer  kolff 
met  eene  praauw  naar  Cera  had  vergezeld,  was  rondborstig  en 
antwoordde  zonder  omwegen  op  alle  vragen,  die  men  hem  deed, 
en  wist  de  bezoekers  te  believen.  Zulke  blijken  van  vertrou- 
wen en  achting,  hadden  wij  nog  op  geen  der  eilanden  onder- 
vonden. Te  treffender  was  hun  onderlinge  omgang,  omdat 
niets  gekunsteld,  maar  al  hunne  handelingen  volkomen  met 
hun  instinct  overeenstemden;  want  nergens  hebben  wij  meer 
verdraagzaamheid,  tevredenheid,  eensgezindheid,  onderlinge  hulp- 
en dienstvaardigheid,  meer  huiselijk  geluk  en  vrede  ontmoet, 
dan  bij  de  inboorlingen  van  Atapel. 
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Bij  de  achtergelaten  militairen  terug  komende,  vernam  men 
dat,  hoewel  zij  meer  dan  het  drie  dubbele  van  den  gewonen 
prijs  hadden  aangeboden,  zij  niet  meer  dan  twee  kippen  en 
geen  enkele  obie  of  laboe  hadden  kunnen  bekomen;  zoodat  zij 
genoodzaakt  waren  geweest  hunne  medegebragte  gezouten  pro- 
visiën  te  gebruiken.  Dit  een  en  ander,  gevoegd  bij  het  ge- 
drag van  den  Opper  örang-kaija  van  Bidool,  die  de  kommissie 
aan  het  strand  langer  dan  een  uur  op  zich  had  laten  wachten, 
leverde  het  bewijs  van  onwilligheid,  waarover  dit  hoofd  ernstig 
onderhouden  werd. 

Intusschen  was  het  water  begonnen  te  vallen ,  zoo  dat  de  kom- 
mandant  oordeelde  dat  het  noodzakelijk  was  ons  vertrek  te  be- 
spoedigen, om  niet  verpligt  te  zijn  hier  den  ganschen  nacht 
te  vertoeven.  De  jol  en  de  barkas  waren  reeds  vastgeraakt, 
en  moesten  meer  dan  honderd  schreden  over  het  zand  in  vlot 
water  gestuwd  worden.  Al  onze  manschappen  te  zamen  geno- 
men, niet  voldoende  zijnde  om  dit  te  bewerkstelligen ,  werd  de 
Opper  órang-kaija  verzocht  eenige  inboorlingen  tot  assistentie 
te  geven,  en  hoewel  honderden  bij  onze  vaartuigen  aan  het 
strand  stonden,  keken  zij  ons  aan,  zonder  hunne  handen  uit 
te  steken. 

De  oorzaak  van  dit  slecht  onthaal  was  ongetwijfeld  in  niets 
anders  te  zoeken,  dan  in  de  afgunst,  waardoor  die  eilanders 
beheerscht  worden,  en  zulks,  omdat  wij  met  de  brik  vóór  Ka- 
liobor  geankerd  waren,  hetgeen  de  heer  kolfp  ook  ondervonden 
had,  toen  hij  eerst  op  Wattidal  en  daarna  te  Sebeano  y66t  an- 
ker was  gegaan. 

De  hoofden  van  alle  deze  kampongs,  hadden  aanstellingen 
van  den  Gouverneur  van  de  Molukken  ontvangen,  toen  de  heer 
KOLPF  met  de  "Dourga"  in  1826  da^  was  geweest;  zoodat  een 
langer  verblijf  op  Bidool  voor  onnoodig  gehouden  werd. 

Den  208ten  Junij  werd  het  district  Klang  bezocht.  Hier  be- 
stond geene  andere  vlag,  dan  eene  van  de  Engelschen  afkom- 
stig, die  hun  in  vroegere  jaren,  toen  de  Indische  bezittingen 
in  de  magt  der  Britten  waren,  even  als  aan  alle  andere  hoof- 
den gezonden  was,  ter  verwisseling  van  de  vroegere  Vlag,  door 
de  O.  1.  Compagnie  hun  gegeven.  De  hoofden  en  de  bevol- 
king maakten  zich  een  feest  den  órang-Belanda  (Hollanders)  te 
mogen  ontvangen.  Een  der  hoofden,  die  zijne  tevredenheid  niet 
kon  ontveinzen,  ons  te  zien,  riep  luidkeels  en  met  geestdrift 
uit,  toen  de  kommissie  aan  wal  stapte:  teriema  kdseh  pad  toe- 
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han  Aüah!  compania  belom  loepa  êama  kieta  6rang  Ketjill  *. 
Zij  waren  zeer  gul  en  hadden  reeds  eenen  maaltijd  van  hoen- 
dersoep, rijst  en  obies  in  gereedheid  gebragt,  waartegen,  be- 
halve de  gewone  geschenken  aan  de  hoofden,  eene  algemeene 
iiitdeeling  van  arak  en  tabak,  in  vergelding  plaats  had.  Geen 
het  minste  wantrouwen  was  bij  deze  eilanders  te  bespeuren  en 
de  grootste  voldoening  voor  hen  was,  dat  aan  hunne  hoofden 
ook  provisionnele  akten  van  aanstelling  werden  toegezegd  en 
zij  Nederlandsche  vlaggen  ontvingen. 

De  kampong  Klang  was  op  eenen  steilen  klipgrond  gelegen, 
welke  van  den  zeekant  niet  anders  dan  langs  eene  zeer  steile 
ladder  en  aan  de  landzijde  alleen  door  bijna  ondoordringbare 
bosschen  toegankelijk  was.  In  deze  kampong  alleen  werd  een 
afgodsbeeldje  aangetroffen,  dat  op  de  gewone  offerplaats  en  door 
een  dakje  van  bamboe  en  Map  voor  regen  en  wind  beveiligd 
was.  Dit  was  het  eenige  voorwerp  van  afgodsdienst  dat  er 
aangetroffen  werd.  De  harde  zuid-oostewind  belette  ons  ook  de 
kampong  Landessa  te  bezoeken,  die  aan  Klang  ondergeschikt, 
meer  zuidwaarts  gelegen  was. 

Bij  de  terugkomst  aan  boord  was  de  loods  de  haan  met  de 
praauw  van  Cera  terug.  Eenige  hoofden  van  dat  eiland  waren 
hem  dadelijk  gevolgd,  terwijl  de  overige  met  eene  tweede  praauw 
zouden  komen;  waarom  eerstgemelde  met  hunne  praauw,  digt 
bij  den  wal  waren  blijven  liggen  om  hen  af  te  wachten. 

Den  volgenden  dag  kwamen  de  hoofden  van  Ridool,  Watidal, 
Atapel  en  Lelan-loean,  benevens  die  van  Cera  en  Kaliobor 
aan  boord.  Deze  waren  alle  met  afisonderlijke  praauwen  geko- 
men, zoodat  de  kajuit  vol  inlandsche  hoofden  en  het  dek  met 
inlanders  opgepropt  was  en  de  kommissie  niets  kon  verrigten. 
Daar  men  met  die  van  Wattidal,  Atapel  en  Lelan-loean  afge- 
handeld had,  en  het  gedrag  van  die  van  Eidool,  toen  de  kom- 
missie daar  aan  wal  was,  alles  behalve  beleefd  was  geweest, 
om  er  zich  nog  verder  mede  in  te  laten ,  werden  zij  op  eeni- 
gen  drank  en  tabak  onthaald  en  daarna  vriendelijk  verzocht  om 
naar  huis  terug  te  keeren.  Daar  zij  echter  vreesden  dat  die 
van  Cera  na  hun  vertrek  beter  dan  zij  zouden  onthaald  worden, 
en  dit  hunne  afgunst  gaande  maakte,  was  het  niet  mogelijk 
hen  voor  des  namiddags  tot  het  vertrek  te  bewegen,    hetgeen 


^  Hetgeen  letterlijk  wil  zeggen :  God  zij  dank !  het  HoUandsche  gouver- 
nement heeft  ons  nog  niet  vergeten. 
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dan  evenwel  nog  slechts  geschiedde  door  vele  beloften;  zoodat 
de  gansche  dag  vervlogen  was,  zonder  dat  men  met  die  van 
Cera  had  kunnen  handelen. 

Des  anderen  daags  morgens  gingen  de  heeren  vroeg  aan  land 
en  ontmoetten  daar  de  hoofden  van  Cera,  die  met  hen  naar 
boord  gingen  en  eenige  goederen  ten  geschenke  ontvingen,  om 
hun  vertrouwen  in  te  boezemen.  Men  vernam  met  genoegen 
dat  de  bevolking  op  Cera  onderling  in  vrede  leefde,  doch  dat 
zij  met  die  van  de  kampong  Selewassa  op  Tïmor-Laut  in  on- 
min waren.  Deze,  verhaalden  zij,  hadden  aan  de  bewoners  van 
Waratan  op  Cera  eene  praauw  verkocht  voor  eene  olifantstand, 
een  paar  gouden  oorversierselen  en  50  stukken  grove  voering- 
sits. Na  het  sluiten  van  den  koop  wilden  de  verkoopers  de 
versierselen  van  de  voor-  en  achtersteven  wegnemen,  en  hier- 
door was  de  oorlog  ontstaan,  waarin  reeds  zes  inwoners  van 
Cera  en  drie  van  Selewassa  waren  gesneuveld  *.  Doch  die 
van  Selewassa  eenige  uit  elkander  wonende  Alfoeren  zijnde, 
voerden  dezen  oorlog  als  woeste  volken,  waardoor  geene  be- 
middeling mogelijk  was.  Dien  ten  gevolge  werd  de  kom- 
missie genoodzaakt  raadgevenderwijze  zich  tot  vredelievendheid 
te  bepalen.  Ook  dit  deed  weinig  af  bij  de  eilanders  dezer 
groep,  welke  nog  nagenoeg  in  den  natuurstaat  leven,  daarbij 
van  eenen  zeer  woesten  en  krijgszuchtigen  aard  zijn  en  zoo  als 
sommigen  beweren,  hoegenaamd  geen  begrip  van  godsdienst 
hebben,  zoodat  er  weinig  waarschijnlijkheid  bestond,  dat  die 
twist  spoedig  zoude  ophouden.  De  opper  orang-kaija  van  Cera, 
door  ongesteldheid  verhinderd  geworden  zijnde,  zelf  te  komen, 
had  een  ander  in  zijne  plaats  gezonden,  ten  einde  zijne  akte  en 
rótan-knof  aan  de  kommissie  te  vertoonen,  en  de  geschenken, 
voor  hem  bestemd,  te  ontvangen.  Daar  de  vroeger  door  den 
heer  kollf  aangestelden  órang-kaija  van  Kamatoekan  was  over- 
leden, werd  zekere  Hasselanie  tot  zijn'  opvolger  benoemd,  terwijl 
een  ander  orang-kaija,  Leman  genoemd,  wegens  het  plegen  van 
eenen  moord  van  Cera  gevlugt  was  en  zich  te  Timor-Laut  schuil 
hield.  Ook  deze  werd  door  zekeren  Sewa  met  eene  provision- 
nele  akte  aangesteld. 

De  kampong  Maktia,  op  de  westkust  van  Timor-Laut,  en 
naar  gissing  5  mijlen  van  het  eiland  Cera  gelegen,  sedert  het 

1  Deze  versierselen  beduidden  het  eereteek  en  van  de  voorvechters  dier 
kampong;  terwijl  de  eigenaar  alleen  dergelijke  versierselen  van  verguld 
hout  op  zijne  praauw  mag  voeren. 
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aldaar  voorgevallene  met  de  sloep  van  den  heer  kolfp  in  1825 
verlaten  zijnde,  had  de  bevolking  zich  hier  en  daar  in  het 
bosch  verspieid.  Aan  de  oostzijde  was  nog  steeds  een  van  de 
Europesche  schepelingen,  die  bij  het  afloopen  van  de  Engelsche 
brik  "Linson'*  naar  de  kampong  Laoura  was  gevlugt  en  zijn 
leven  had  behouden,  terwijl  zijn  makker  was  overleden.  Volgens 
hetgeen  de  inwoners  van  Cera  de  kommissie  daarvan  verzeker- 
den, was  genoemde  jongeling  reeds  geheel  aan  het  inlandsche 
leven  en  de  gebruiken  gewoon.  Om  dezen  uit  zijne  slavernij 
te  redden,  voegden  zij  er  bij,  dat  er  geene  andere  mogelijkheid 
was,  dan  door  in  de  west-moe^on  met  een  oorlogschip  voor 
Laoura  te  komen,  omdat  men  in  de  oostrmoeso7i  niet  dan  met 
groot  gevaar  daar  voor  anker  kan  komen,  en  men  met  sloepen 
aan  wal  gaande,  gevaar  zou  loopen  door  de  bevolking  afge- 
maakt te  worden. 

De  heer  dielwart,  die  den  heer  kolff,  als  gouvernements- 
ambtenaar, gedurende  zijne  reis  naar  de  Aroö,  Tenimber-eilan- 
den,  Larat,  Timor-Laut,  Babber,  Damma,  Lettee,  Kisser  en 
Eoma,  met  de  brik  "Dourga"  vergezelde,  handelt  in  zijn  dag- 
register  ^ver  dit  ongelukkig  ongeval  en  zegt  o.  a.:  "Aan  boord 
van  de  "Dourga"  terugkomende,  vonden  wij  den  6rang-toea  van 
de  negorij  Tepa,  welke  zich  verontschuldigde,  dat  hij  de  waar- 
heid niet  gezegd  had,  omtrent  het  afloopen  der  Engelsche  brik 
de  "Linson;"  terwijl  hij  nu  verklaarde  dat  genoemd  vaartuig 
op  den  achter-  of  oostwal  was  gekomen  om  te  handelen  en  de 
inboorlingen  veel  genegenheid  toonden  om  met  hem  ruilingen 
te  doen,  doch  nadat  eenige  manschappen  aan  wal  stapten,  zij 
die  aanvielen  en  vermoordden.  Hierop  begaven  zij  zich  aan 
boord  en  maakten  de  overige  bemanning  af,  die  slechts  uit  zes 
koppen  bestond,  terwijl  zij  alles  wat  hun  van  het  vaartuig 
aanstond  aan  wal  bragten;  alsmede  de  ankers  en  kettingen,  die 
nog  voorhanden  waren.  Dat  de  lading  voornamelijk  uit  gewe- 
ren bestond  en  dat  er  in  1824  een  Chinesche  Paduwakkan  was 
afgeloopen,  waarvan  nog  twee  Bandanezen  in  de  negorij  Aioe- 
tor, waar  beide  voorvallen  hadden  plaats  gehad,  zich  bevonden." 
Men  ziet  derhalve  dat  de  kommissie  met  niet  te  veel  omzig- 
tigheid  kon  te  werk  gaan,  en  het  zaak  was,  om  het  onderzoek 
naar  deze  aangelegenheid  te  Laoura  tot  eene  betere  gelegen- 
heid uit  te  stellen. 

De  238te  Junij  werd  besteed  om  de  hoofden  van  Kaliobor  en 
Klang  de  beloofde   provisionnele  akten  van  aanstelling  te  over- 
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handigen  en  ook  den  beloofden  rotan-knop  aan  den  opper  6rang- 
kaija  van  Kaliobor  uit  te  reiken.  Daar  zij  nu  begonnen  te 
begrijpen,  dat  het  vertrek  van  de  brik  spoedig  zoude  plaats 
hebben,  waren  zij  dezen  en  den  volgenden  dag  niet  te  voldoen. 
Alles,  waarop  hunne  oogen  vielen,  wilden  zij  hebben,  en  zij 
waren  zelfs  zoo  lastig,  dat  men  hen  niet  van  boord  kon  krij- 
gen, alvorens  aan  hun  verzoek  voldaan  werd.  De  tolk  lameba, 
die  gedurende  ons  verblijf  vóór  Kaliobor  dagelijks  aan  boord 
was  geweest  en  ook  onderscheidene  togten  naar  de  andere  dis- 
tricten had  medegedaan  en  steeds  even  veel  bereidwilligheid  en 
onbaatzuchtigheid  had  aan  den  dag  gelegd,  werd  naar  verdien- 
sten beloond.  Behalve  eenige  geschenken  werd  hem  een  mooi 
certificaat  verleend;  zoodat  hij  zeer  tevreden  de  brik  verhet. 

Zoo  lang  wij  hier  vóór  anker  gelegen  hadden,  "kwam  slechts 
eens  en  nog  bij  toeval  een  der  hoofden  van  Vordate  aanboord; 
terwijl  de  andere,  hoewel  zij  bij  herhaling  daartoe  waren  uit- 
genoodigd,  nimmer  gekomen  zijn. 

Daar  op  dit  eiland  ook  oneenigheden  bestonden  tusschen  de 
inwoners  van  Adodo  en  Sebeano,  en  men  ook  meerdere  kennis 
van  dit  land  wilde  verkrijgen,  oordeelde  de  kommissip  het  niet 
onraadzaam  om  er  eventjes  aan  te  gieren. 

Den  248ten  Junij  werd  met  een'  stijven  O.  Z.  O.  wind  het 
anker  geligt,  doch  het  uitgebragte  werp  ging  door  schaveling 
van  het  kabeltouw  tusschen  de  klippen  vastzitten,  verloren, 
daar  ook  de  boeireep  niet  voldoende  was  om  het  te  ligten. 
Reeds  des  namiddags  kwamen  wij  iets  bezuiden  de  negorij  Se- 
beano in  12  vademen  harden  grond  ten  anker  en  maakten  een 
kabeltouw  aan  land  aan  een  der  boomen  vast,  die  hier  even 
buiten  het  strand  tusschen  de  klippen  op  het  rif  staan. 

Te  naauwernood  vóór  anker  zijnde,  kwam  de  örang-kaija  van 
Sebeano,  vergezeld  van  den  órang-toewa  van  Aweer  aan  boord, 
welke  laatste  een  certificaat  toonde,  dat  hij  in  der  tijd  van  den 
heer  kolpp,  voor  bewezene  diensten  als  tolk,  tijdens  zijn  ver- 
blijf met  de  brik  "Dourga"  aldaar  ontvangen  had;  doch  dit 
bewijs  luidde  niet  geheel  te  zijnen  voordeele,  alsthans  niet  ten 
aanzien  zijner  discretie,  daar  hij  een  zeer  bedelziek  mensch  was, 
waarom  de  commissie  niet  zeer  op  hem  gesteld  was,  dezen  aan 
boord  te  nemen. 

Den  volgenden  dag  begaf  zich  de  kommissie  aan  land,  om 
de  ware  oorzaak  te  vernemen  van  het  verschil,  dat  tusschen 
die  van   Sebeano   en   Adodo  bestond  en  dit  te  verefienen,  zoo 
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daarvoor  mogelijkheid  was,  doch  zij  toonden  zich  geenszins  ge- 
negen om  het  bij  te  leggen.  Evenwel  zond  men  eene  uitnoo- 
diging  aan  den  örang-kaija  van  Adodo,  om  aan  boord  te  ko- 
men. Bij  de  terugkomst  der  sloep,  waarin  de  zoon  bij  ont- 
stentenis van  zijnen  vader  zat,  stond  eene  groote  menigte  volks, 
allen  gewapend,  aan  het  strand,  welke  een  woest  geschreeuw 
aanhieven,  en  den  zoon  van  den  6rang-kaija  uitdaagden  en  met 
scheldwoorden  bejegenden,  terwijl  men  bij  zijne  terugkeer  naar 
Adodo  verpligt  was  hem  onder  escorte,  om  zijn  leven  te  ver- 
zekeren, te  begeleiden. 

De  26**«  was  bepaald  om  de  twistende  partijen  bijeen  te 
brengen,  ten  einde  zij  zich,  zoo  mogelijk,  met  elkander  zou- 
den verzoenen.  Te  dien  einde  werden  die  van  Adodo  aan  boord 
gehaald  en  er  was  aan  het  strand  jiiet  ver  van  eene  beek  eene 
plaats  bepaald,  waar  de  hoofden  van  Sebeano  zouden  te  zamen 
komen.  Toen  deze  vergaderd  waren,  begaf  zich  de  kommissie 
onder  een  salut  van  boord  derwaarts,  waar  zij  voornoemde 
hoofden  onder  eene  aan  het  strand  wapperende  hoUandsche  vlag 
gezeten  vonden,  omringd  van  meer  dan  250  goed  gewapende 
inboorlingen.  Deze  hadden  door  hunne  wapenen  en  krijgskos- 
tuum  een  heldhaftig,  doch  woest  en  onaangenaam  voorkomen. 

De  kommissie  trachtte  nu  den  vrede  tusschen  de  beide  par- 
tijen te  bewerken,  doch  die  van  Sebeano,  die  er  zeer  onver- 
schillig over  schenen,  wilden  er  toe  overgaan,  mits  hun  door 
de  tegenpartij  eene  boete  werd  betaald.  Dewijl  evenwel  het 
regt  aan  de  zijde  van  die  van  Adodo  was,  bragt  men  hun  het 
onbillijke  van  hunnen  eisch  onder  het  oog,  doch  men  kon 
hen  niet  overreden;  zij  bleven  onverschillig  en  zeiden  openlijk 
dat  zij  de  sterkste  waren,  en  het  hun  derhalve  onverschillig 
was,  of  de  twist  al  dan  niet  werd  bijgelegd. 

Na  meer  dan  twee  uren  onderhandeld  te  hebben  en  alle  aan- 
gewende pogingen  vruchteloos  zijnde,  keerde  de  kommissie  on- 
verrigter  zaak  aan  boord  terug  en  gaf  bij  hare  komst  aan  de 
brik  den  eisch  van  die  van  Sebeano  aan  de  hoofden  van  Adodo 
te  kennen,  welke  weigerden  daaraan  te  voldoen  en  de  kommis- 
sie verzochten  geene  verdere  pogingen  aan  te  wenden,  waarna 
zij  de  brik  verlieten  en  onder  geleide  eener  gewapende  sloep 
naar  Adodo  terugkeerden. 

Den  volgenden  dag  werden  de  kampongs  Aweer,  Ewenoer 
en  Bomian  bezocht,  waar  de  konmiissie  bij  hare  aankomst  met 
onderscheiding   ontvangen   werd.     Zoowel  de  vrouwen  als  hare 


98  DE   TENIMBER-EILANDEN. 

mannen  betuigden  door  allerlei  gebaren  hunne  blijdschap,  dat 
de  anahs  compania  (compagnie's  kinderen)  hen  kwamen  bezoe- 
ken. Deze  kampongs  bestonden  ieder  uit  ongeveer  45  hutten, 
die  onregelmatig  van  hout  en  bamboe  gebouwd  en  met  atap 
gedekt  waren.  Deze  waren  ongeveer  4  voet  van  den  grond  op 
palen  verheven,  zonder  eenige  gemakken  van  binnen,  eene 
lengte  van  24  en  eene  breedte  van  18  voet  hebbende.  Wat 
de  zindelijkheid  der  kampongs  betrof,  zoo  liet  dit  veel  te  wen- 
schen  over,  hoewel  de  varkens  die  regts  en  links  liepen,  het 
grootste  gedeelte  der  onreinheid  verslonden. 

Reeds  van  het  begin  onzer  komst  voor  Kaliobor  had  men 
informatiën  genomen,  of  op  de  Tenimber-groep  nooit  een  eta- 
blissement van  Europeanen  had  bestaan,  waarop  wij  vernomen 
hadden,  dat  op  den  Zuidoostelijken  hoek  van  Vordate  nog  eenige 
overblijfeelen  van  zoodanig  verblijf  te  vinden  waren.  Hierop 
liet  de  kommissie  zich  die  plaats  aanwijzen.  Daar  komende 
vond  zij  op  500  schreden  van  het  strand  op  eenen  vlakken  met 
gras  begroeiden  uithoek,  eene  groote  menigte  klipsteenen  met 
kalk  vermengd  in  het  kreupelhout  zeer  digt  bewassen,  welke 
vlakte  ongeveer  20  roeden  vierkant  was  en  waaruit  men  kon 
afleiden,  dat  hier  vroeger  eene  aanzienlijke  sterkte  had  gestaan. 
Omtrent  den  tijd  waarin  zij  gebouwd  was  en  men  haar  had  ver- 
laten, kon  men  geen  juist  berigt  bekomen;  alleen  de  inwoners 
van  Romian  verhaalden,  dat  volgens  de  overlevering  op  zeke- 
ren tijd,  het  tijdstip  herinnerden  zij  zich  niet,  deze  kust  door 
drie  schepen  was  bezocht,  die  hunne  ankers  voor  meergemel- 
den  uithoek  hadden  geworpen,  en  dat  in  eenen  betrekkelijk  kor- 
ten tijd,  zonder  dat  zij  er  iets  van  hadden  opgemerkt,  tot  huune 
groote  verbazing  een  groot  kasteel  van  geschut  voorzien,  als 
uit  de  wolken  gevallen,  op  de  plaats  aantroflFen.  Ook  wisten 
zij  geen  het  minste  berigt  te  geven  of  hier,  zoo  als  op  vele 
plaatsen,  door  de  O.  I,  Compagnie  eenig  verbond  van  handel 
en  vriendschap  met  de  bevolking  was  gesloten,  zoodat  men  zich 
vooreerst  met  die  inlichtingen  moest  tevreden  stellen. 

Toen  de  kommissie  in  het  dorp  teruggekeerd  was,  vond  zij 
digt  bij  de  gewone  offerplaats  der  dorpelingen  onder  eenen 
waringa-boom  in  het  lommer,  eenige  matjes  uitgespreid  met 
eenige  eetwaren,  doch  niet  op  die  gulle  gastvrijheid  vertrou- 
wende, werd  het  middagmaal  van  de  medegebragte  provisiën 
genuttigd;  terwijl  zij  den  palm  wijn,  dronken,  hun  door  de  in- 
boorlingen   aangeboden,    waarvoor  deze,  zoo  mannen  als  vrou- 
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wen  in  vergeldiug  op  arak  onthaald  werden.  Vervolgens  werd 
de  verzamelde  menigte  gevraagd:  of  er  geene  andere  overblijf- 
selen waren,  die  inlichtingen  omtrent  het  doel  van  het  hiervo- 
ren  gemelde  etablissement  konden  geven?  Zij  antwoordden: 
dat  er  geen  enkel  geschrift  bekend  was,  doch  na  lang  dralen 
werd  uit  eene  hut  in  de  buurt  een  uit  ivoor  gesneden  men- 
schenbeeldje  voor  den  dag  gehaald;  hetwelk  met  den  naam  van 
Comelis  bestempeld,  door  ieder  van  hen  met  geestdrift  werd 
gekust.  Daarna  werden  door  een  paar  afstammelingen  van  de- 
zen Comelis  eenige  oude  voorwerpen  vertoond,  als:  één  uit 
ivoor  gesneden  kastje,  ter  grootte  van  één  voet  in  het  vier- 
kant, waar  op  de  vier  zijden,  zoo  ook  op  den  deksel,  den  val 
van  Adam  was  gesneden;  voorts  twee  groote  koperen  bekkens, 
waar  op  het  eene  het  Hollandsche  wapen  en  op  het  andere 
eenig  lofwerk  en  een  geschrift  met  het  jaartal  1668  gegoten 
was;  daarenboven  nog  een  ridder  wambuis  van  koperdraad  en 
een  ridderdolk  met  koperen  gevest,  die  ongetwijfeld  allen  uit 
de  17*^e  eeuw  afkomstig  waren.  Uit  de  verwarde  berigten,die 
men  van  de  inboorlingen  bekwam ,  scheen  het  dat  voor  langen 
tijd  een  der  inboorlingen  met  een  HoUandsch  schip  van  hier 
vertrokken  was;  dat  hij  zoo  aan  boord  als  op  Banda,  Ambon 
en  Batavia  in  het  lezen  en  schrijven  der  Hollandsche  taal  on- 
derwezen was,  en  bij  den  Christelijken  doop  den  naam  van 
Comelis  ontvangen  had.  Vervolgens  in  dienst  der  O^  I.  Com- 
pagnie naar  de  Tenimber-eilanden  teruggekeerd  zijnde,  werd  hij 
bevelhebber  van  de  voornoemde  sterkte,  waarin  hij  door  zijne 
afstammelingen  was  opgevolgd  tot  deze  geheel  vernietigd  was, 
hetgeen  volgens  hunne  berekening  waarschijnlijk  langer  dan  eene 
eeuw  geleden,  moest  hebben  plaats  gehad  ^ 

Een  oud  psalmboek  volgens  de  eerste  hollandsche  berijming, 
doch  waaraan  het  titelblad  ontbrak,  mede  afkomstig  van  meer- 
genoemden  Cornelis,  was  in  het  bezit  van  een  der  hoofden  van 
Sebeano,  en  werd  zeer  zorgvuldig  bewaard  in  een  strooijen 
mandje  met  lijnwaad  omwikkeld.  Ziedaar  wat  men  is  te  we- 
ten gekomen  van  die  verwarde  overlevering  van  genoemd  eta- 
blissement  en  het  bestaan  van  dien  Cornelis,  die  de  hoofdper- 


1  Genoemd  tijdstip  vergelijkende  met  de  notulen  van  die  eeuw,  moe- 
ten het  vertrek  en  de  komst  te  Amboina  van  dien  Cornelis,  tijdens  het 
bestour  (ad  interem)  van  Anthonij  Hurdt,  die  den  248ten  Febraarij  1667 
als  secunde  per  Jagt  "Domburg"  van  Timor  gekomen  en  in  April  1669, 
als  Gouverneur  naar  Banda  vertrokken  is,  hebben  plaats  gehad. 

Vir.  (XT.)  7 
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soon  van  die  gebeurtenis  schijnt  geweest  te  zijn.  Hervatten  wij 
het  vervolg  des  verblijfs  van  de  brik  "Nautilus'*  in  de  wateren 
van  de  Tenimber-eilanden. 

De  bevolking  van  Bomian  en  Ewenoer  had  sedert  de  bevre- 
diging in  het  jaar  1825  in  de  beste  harmonie  geleefd.  Op  ver- 
zoek werd  aan  de  kommissie  nog  het  houten  versiersel  van  de 
steven  der  korra-korra  getoond,  waarover  de  oorlog  was  gevoerd, 
dat  nu  in  zon  en  regen  lag  te  vergaan  \ 

Bij  het  verlaten  van  voornoemde  negorijen ,  verzocht  de  kom- 
missie de  medewerking  aan  de  hoofden,  voor  de  bemiddeling 
van  het  geschil  dat  tusschen  die  van  Sebeano  en  Adodo  be- 
stond, en  dat  zij  te  dien  einde  des  anderen  daags  aan  boord 
van  de  "Nautilus*'  zouden  komen.  Dit  werd  door  hen  be- 
loofd, doch  men  wachtte  te  vergeefs  op  hen. 

Op  den  29**®^  Junij  begaf  de  kommissie  zich  andermaal  aan 
wal,  om  nog  eens  te  beproeven,  de  inboorlingen  van  Sebeano, 
tot  eene  schikking  met  die  van  Adodo  over  te  halen;  doch  deze 
bleven  onveranderlijk  bij  hunne  vroeger  gedane  eischen.  Reeds 
sedert  de  eerste  pogingen  om  het  geschil  bij  te  leggen,  was  * 
geen  der  hoofden  van  Sebeano  meer  aan  boord  geweest,  en 
zulks  uit  vrees,  dat  zij  door  dwang  tot  die  bemiddeling  zou- 
den gebragt  worden;  er  was  derhalve  geene  mogelijkheid  om 
partijen  in  elkanders  tegenwoordigheid  te  brengen. 

De  kommissie  den  moed  niet  opgevende,  begaf  zich  des  an- 
deren daags  andermaal  naar  de  kampong  Adodo,  doch  in  weer- 
wil van  alle  mogelijke  onaangenaamheden,  die  het  gevolg  van 
eene  weigering  van  hunnen  kant  zouden  zijn,  door  de  kom- 
missie onder  het  oog  gebragt,  bleven  zij  halstarrig  weigeren, 
en  zwoeren  liever  allen  om  te  komen,  dan  de  van  hen  ver- 
langde eischen  te  betalen.  En  wat  was  nu  de  oorzaak  van  het 
bestaande  geschil?  Zoo  als  wij  later  vernamen,  was  die  twist 
het  gevolg  van  de  vervolging  eener  schildpad,  door  die  van 
Sebeano  op  het  strand  van  Adodo,  waaruit  niet  alleen  haat 
maar  doodslagen  waren  gevolgd;  terwijl  die  van  Sebeano  als  de 
sterkste,  het  strandregt  van  die  van  Adodo  niet  wilden  eer- 
biedigen en  hen  als  ondergeschikten  behandelden,  hetgeen  hunne 
eigenwaan  kwetste  en  hen  halstarrig  maakte  *. 


1  De  heer  KoliF  zegt  op  bl.  270,  van  meergenoemd  werk  bij  Nota:  dat 
dit  een  voorouderlijk  erfstuk  der  bewoners  van  Ewenoer  en  Romian  was, 
in  bewaring  te  Ewenoer, 

Hier    wordt  al  weder  bevestigd,  dat  zelfs  onder  de  minst  beschaafde 
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Daar  men  wel  voorzag,  dat  men  zonder  geweld  te  gebrui- 
ken, die  van  Sebeano  niet  zou  kunnen  bewegen,  om  van  hun- 
nen eisch  af  te  zien,  en  die  der  zuidelijke  kampongs  niet  ge- 
negen waren,  als  bemiddelaars  hun  best  te  doen  om  den  oor- 
log tusschen  beide  partijen,  te  doen  ophouden  en  er  geene 
redenen  bestonden  om  deze  menschen  met  geweld  te  dwingen, 
hetgeen  door  de  boschwaartsche  ligging  der  kampongs  van  Se- 
beano ook  uiterst  moeijelijk  zou  zijn,  en  dewijl  er  voor  hef 
oogenbhk  slechts  voor  zeer  weinige  dagen  levensmiddelen  meer 
in  voorraad  waren,  besloot  de  kommissie  dat  het  raadzaam  was, 
vooreerst  alle  mogelijke  pogingen  te  staken  om  het  geschil  te 
slechten  en  daarvoor  eene  betere  gelegenheid  af  te  wachten. 

Gedurende  ons  verblijf  in  de  wateren  van  de  Tenimber-eilan- 
den,  waren  van  den  kant  der  inboorlingen  verscheidene  malen 
klagten  ontvangen,  dat  door  vaartuigen  van  Goram  en  KefiSng, 
welker  bemanning  op  hunne  riffen  tripang  en  schildpad  kwa- 
men stelen,  deze  ook  menschen  roofden.  Dat  in  den  loop  van 
dat  jaar  eene  vlerkpraauw  van  Auweer  met  twee  man  er  in 
genomen  was,  van  welke  de  eene  een  slimme  knaap,  die  ma- 
leisch  sprak  en  de  andere  een  dom  mensch  was,  die  niets  an- 
ders dan  de  taal  der  Tenimbers  verstond;  doch  dat  eerstgemelde 
te  spraakzaam  zijnde  om  slaaf  te  maken,  met  de  vlerkpraauw 
was  teruggezonden.  Daar  het  moeijelijk  was  om  de  schuilhoe- 
ken  van  zulke  rooverspraauwen  op  het  spoor  te  kcmien,  was  de 
kommiade  ook  niet  in  de  mogelijkheid  om  er  jagt  op  te  maken. 

Eindelijk  zij  hier  ter  loops  gezegd,  dat  in  vroegere  jaren  deze 
eilanden  ook  door  roovers  zijn  bezocht  geweest,  en  voor  15  h, 
20  jaren  bijna  alle  kampongs  van  Larat  en  Yordate,  door  eene 
Ceramsche  vloot  zijn  uitgeplunderd  en  verbrand,  waarvan  op 
sommige  plaatsen,  zoo  als  te  Bidool  nog  sporen  zijn  overge- 
bleven.    . 


volken,   zoowel  als   onder   de  bewoners  van  beschaafde  landen,  uit  Eeer 
geringe  omstandigheden,  de  grootste  en  hatelijkste  oaeeoigfaeden  kunnen 

ontstaan. 


7* 


VERHAAL 


GEPASSEERDE   TE   KARTASOERA  VOOR   EN    ONDER   DE 

BELEGERING,    ITEM  NA   HET   DEMOLIEREN   DER  VESTING,    DOOR 

DEN     OPPER-CHIRÜEGIJN     AARNOUT     GERRIT8Z,     1742. 


Töt  OU  tard,  tout  se  sait. 

^  MOITTBSQUIBÜ. 

JlLet  zeer  veel  belangstelling  nam  ik  kennis  van  het  stuk  in 
deze  Bijdragen  opgenomen  ^  onder  den  titel  "Het  fort  te  Kar- 
tasoera,"  door  den  heer  J.  J.  Meinsma,  waarin  ons  een  proeve 
wordt  gegeven  van  de  wijs,  waarop  de  Javanen  hunne  geschie- 
denis schrijven. 

Hoewel  wij  het  met  den  geachten  schrijver  eens  zijn,  dat 
deze  gebeurtenis  reeds  bij  van  Kampen  *  uit  de  daarbij  aange- 
haalde schrijvers  wordt  vermeld,  zijn  wij  echter  in  de  gelegen- 
heid deze  belangrijke  episode  uit  den  Javaansch-Chineschen 
oorlog  van  1741 — 1743,  naar  aanleiding  van  oog-  en  oorge- 
tuigen,  eenigzins  uitvoeriger  te  kunnen  mededeelen. 

Toen  in  het  laatst  der  maand  Januarij  1742  het  overschot 
der  gewezene  bezetting  van  Kartasoera  te  Samarang  was  aange- 
komen, gaf  de  commissaris  van  Java's  Oostkust,  Hugo  Verysel, 
daarvan  kennis  aan  de  Hooge  Begering  te  Batavia,  onder  bij- 
voeging van  de  volgende  regelen  ' :  "Wij  zijn  thans  bezig  ons 
"te  informeren  hoedanig  en  op  wat  wijze  d' eerste  troubeleu 
"aan  het  Kartasoerasche  hof  hun  oorsprong  hebben  genomen  en 
"wie  daartoe  aanleiding  heeft  gegeven,  alsmede  wat  de  eigen- 
"lijke  redenen  zijn  van  den  haat  tusschen  den  Keizer  en  den 
"Kommandant  van  Velzen,  mitsgaders  hoedanig  de  vesting  is 
"bestormd  en  door  de  Javanen  vermeesterd." 

"Zoodra  wij   de    behoorlijke   informatiën   van   de   officieren, 


1  T.  a.  pi. 

2  Minuut  afg.  Brief  van  Samarang  naar  Batavia  4  Febr,  1742. 
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"chirurgijns  en  schrijvers  hebben  ingekregen,  zullen  wij  niet 
"manqueren  U  Hoog  Edel  Groot  Achtbaren  het  een  en  ander 
"bij  wijze  van  berigt  schuldpligtig  te  bedeelen.  En  of  het 
"kwam  te  gebeuren  dat  onder  het  gemeen  eenige  belhamels 
"gevonden  wierden,  zoo  zullen  U  H.  Edelen  ons  niet  kwalijk 
"gelieven  te  duiden,  wij  die  per  eerste  gelegenheid  naar  Ba- 
"tavia  zenden,  ter  voorkoming  van  schadelijke  gevolgen." 

In  antwoord  hierop  schreef  de  Hooge  Begering  het  volgende 
aan  den  commissaris  Verysel  *,  na  alvorens  eenige  andere  pun- 
ten behandeld  te  hebben:  "Schoon  ons  zulks  al  echter  nimmer 
"zoo  aangenaam  te  vernemen  zal  zijn,  als  geweest  is  dat  u  het 
"overblijfsel  der  Kartasoerasche  bezettelingen,  ten  getale  van 
"277  koppen  (vrouwen  en  kinderen  daaronder  begrepen)  weder 
"om  toegezonden  was  onder  geleide  van  den  Toemënggoeng 
"Wira  Goena,  en  zien  met  verlangen  te  gemoet,  het  rapport 
"over  oorzaak  en  gevolgen  van  het  gebeurde  met  van  Velzen. 
"Keuren  goed  de  belhamels,  zoo  die  daar  onder  gevonden  wor- 
"den,  naar  Batavia  te  zenden."' 

Eenige  weken  later  •  kon  de  commissaris  Verysel  hieraan 
voldoen.  "Eindelijk  —  zoo  schrijft  hij  —  nemen  wij  de  vrij- 
"heid  tot  ü  Hoog  Edelhedens  speculatie  hiernevens  te  laten 
"overgaan  twee  relazen,  het  een  in  forma  van  dagregister,  be- 
"helzende  zoo  het  voorgevallene  omtrent  de  attaque  der  hof- 
"wagt,  den  20«*«'^  Julij  1741,  in  't  bijzonder  door  den  luitenant 
"Nicolaas  Wiltvang  en  den  vaandrig  Fredeiïk  Jansz.  aldaar  de 
"wagt  gehad  hebbende,  opgegeven,  als  in  het  algemeen  een 
"aanteekening  van  het  gepasseerde  van  den  3^^  Julij  deszelfden 
"jaars  tot  21  Januarij,  door  de  gezamelijke  oflBcieren  onder- 
"teekend. 

Het  tweede  onder  den  titel  van  "Verhaal  wegens  het  voor- 
"gevallene  te  Kartasoera  vóór  en  onder  de  belegering,  item  na 
"het  demoliëren  der  vesting,  door  den  oppermeester  aldaar  be- 
"scheiden  geweest  zijnde  Aarnout  Gerritsz  ingerigt,  behelsd 
^^eene  omstandige  beschrijving  der  oorzaken  van  het  misnoegen 
'^der  Javanen  tegen  den  gewezen  Kommandant  van  Velzen  y  als- 
^^med£  de  onstigtelijke  behandeling  van  den  gewezen  scriba  al- 
^^daar  Nieuwenhuijsen,  DocB  alzoo  de  bijzonderheden  aan  te 
"halen  ons  tot  al  te  groote  wijdloopigheid  zoude  brengen,  zullen 
"wij  ons  alleen  nederig  refereren  aan  de  nevensgaande  copijen." 


1  31  Maart  1742.  2  Van  Samarang  31  Maart  1742. 
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Het  zijn  deze  belangrijke  stukken,  die  ons  een  helder  inzigt 
geven  over  de  oorzaken  en  de  gevolgen  van  deze  zoo  tref- 
fende gebeurtenis;  terwijl  ze  tevens  kunnen  dienen  ter  waarde- 
ring van  hetgeen  ons  de  Javaansche  geschiedschrijver  hiervan 
mededeelde.  Moge  hij  ook  in  sommige  punten  met  het  in  deze 
voorkomende  verschillen,  in  de  hoofdzaak  is  hij  getrouw.  Het 
geeft  ons  hierin  een  voorbeeld,  dat  wij  de  Javaansche  geschied- 
schrijvers niet  zoo  geheel  moeten  verwerpen;  wij  komen  daar- 
door bijzonderheden  te  weten  die  anders  nit  den  aard  der  zaak 
veelal  voor  onze  schrijvers  verborgen  blijven,  en  waardoor  het 
gebeurt  dat  deze  dikwerf  de  zaken  veel  te  eenzijdig  voorstellen. 

Wij  laten  het  verhaal  door  Qerritsz.  geschreven  aan  de  aantee- 
keningen  voorafgaan,  daar  hij  door  zijn  verhaal  ons  dadelijk  op 
de  hoogte  stelt,  waardoor  de  gevolgen  zoo  treurig  zijn  geweest. 

De  schrijver  van  het  verhaal  spaart  den  Kommandant  van 
Velzen  niet,  hij  stemt  met  den  Javaanschen  geschiedschrijver 
in,  dat  hij  overmoedig  en  trotsch  was;  maar  Gerritsz.  verwijt 
hem  bovendien  zijne  lafhartigheid  en  zorgeloosheid  en  niet  zon- 
der reden,  want  in  de  aanteekeningen  der  officieren  vindt  men 
hiervoor  een  aantal  bewijzen;  ook  op  zijn  zedelijk  gedrag  viel 
veel  aan  te  merken.  Het  blijkt  uit  alles  dat  van  Velzen  een 
man  is  geweest  die  geheel  ongeschikt  was  voor  de  belangrijke 
betrekking  die  hij  te  Kartasoera  bekleedde.  Zijne  handelingen 
als  Kommandant  der  vesting ,  terwijl  deze  door  de  Javanen  be- 
legerd was,  waren  beneden  alle  kritiek. 

De  handelingen  van  den  scriba  Nieuwenhuijsen  hebben  zeker 
ook  veel  bijgedragen  om  den  haat  der  Javaansche  Grooten  te- 
gen de  Hollanders  te  vermeerderen. 

Maar  ook  den  schrijver  van  het  verhaal  leert  men  er  uit 
kennen  als  een  man  die  den  aardschen  mammon  zeer  lief  had, 
dat  hij  verkreeg  door  het  leenen  van  geld  op  panden ;  hij  klaagt 
dan  ook  bitter,  dat  zijn  vermogen  bij  het  verlies  der  vesting 
mede  verloren  ging. 

Slechts  enkele  namen  worden  in  deze  stukken  aangetroffen 
die  eene  eervolle  uitzondering  maken,  de  sergeanten  Dorstman, 
de  Koning  en  den  soldaat  Berkhof  verdienen  alle  lof. 

Wat  het  gedrag  der  officieren  aangaat,  ze  mogen  hunnen 
pUgt  betracht  hebben  in  het  uitvoeren  der  bevelen,  hun  door 
den  kapitein  v^n  Velzen  gegeven ;  maar  men  vindt  er  bijna 
geen  sporen  van,  dat  ze  den  kommandant  met  kracht  ter 
zijde  hebben   gestaan,    om    ware    het    mogelijk    de  vesting  te 
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behouden ;  ze  gedroegen  zich  tegenover  den  kommandani,  minst 
genomen  zwak. 

Doch  hoe  veel  aanleiding  de  hoofden  van  het  garnizoen  door 
hunne  daden  en  verrigtingen  ook  mogen  hebben  gegeven,  waar- 
door zij  zich  den  haat  van  den  Vorst  en  van  vele  der  Javaan- 
scheGrooten  op  den  hals  hebben  gehaald,  zoo  valt  het  echter 
niet  te  ontkennen,  dat  hun  toestand,  nadat  de  vesting  in 
handen  der  Javanen  was  overgegaan,  allertrenrigst  was.  Terwijl 
eenigen  den  dood  niet  konden  ontgaan,  zooals  de  kapitein  van 
Velzen  en  de  scriba  Nieuwenhuijsen  —  w?iarvan  men  bij  Ger- 
ritz.  een  uitvoerige  beschrijving  vindt  —  konden  de  meesten 
slechts  het  leven  koopen  ten  koste  der  verzaking  van  hun  ge- 
loof, en  dat  leven  ging  nog  gepaard  met  het  doorstaan  van 
veel  ellende. 

En  hoe  velen  hunner  zouden  het  toch  nog  met  den  dood 
hebben  moeten  bekoopen,  ware  Samarang  in  handen  der  Chi- 
nezen en  Javanen  gevallen  —  zooals  Gerritzs.  zegt  dat  daartoe 
het  voornemen  bestond  —  maar  gelukkigerwijze  had  dit  geen 
plaats,  de  onzen  behaalden  aldaar  in  eenige  opvolgende  geleverde 
gevechten  de  overwinning  *,  en  van  dit  oogenblik  af,  gepaard 
gaande  met  de  ernstige  brieven  van  de  Hooge  Regering  en 
van  den  commissaris  Verjsel  aan  den  Keizer,  deed  deze  gehoor 
geven  tot  eene  betere  behandeling  der  gevangenen  en  eindelijk 
toestemmen  tot  hunnen  terugkeer  naar  Samarang. 

De  Keizer  schreef  aan  den  Kommissaris  Verjsel  op  den  14^en 
van  het  licht  Dzoel-Kaïdah ,  of  den  2l8ten  Januarij  1742,  dat 
op  dien  dag  de  bezettelingen  naar  Samarang  zouden  afkomen , 
onder  het  geleide  van  de  Toemënggoengs  Wira  GoenS,  en  Singi 
fiana,  daar  het  volk  naar  het  kommando  van  den  luitenant 
Wiltvang  niet  wilde  luisteren;  hetgeen  niet  zeer  voor  dien  lui- 
tenant pleit.  Nadat  ze  te  Samarang  waren  aangekomen,  werd 
daarvoor,  door  den  meergenoemden  Kommissaris,  aan  Z.  M.,  bij 
een  brief  van  den  2S^^^  derzelfde  maand,  zijnen  dank  betuigd. 

Hoewel  de  behandeling,  die  de  gevangenen  over  het  alge- 
meen bij  de  Javaansche  Grooten  ten  deel  viel,  allerbeklagens- 
waardig  was,  waren  er  echter  onder  hen,  die  daarop  eene  uit- 
zondering maakten  en  waardoor  aan  enkele  hunner  eene  mensch- 
lievende  behandeling  te  beurt  viel;  zij  die  zich  daarin  van  an- 
dere Javaansche  Grooten   onderscheidden,    waren  des   Keizers 


^  Den  7,  9  en  13  Noyember  1741. 
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moeder  Ratoe  Amangkoerat,  Raden  PringgalSjS,  Toemënggoeiig 
TirtS  WigoenS.  en  Ngabèi  RSdjl  Soet&,  deze  laatste  zelfe  ten 
koste   eener  hooge  betrekking  die  hij  bekleedde. 

In  de  spelling  der  Javaansche  eigennamen  hebben  wij  het 
tegenwoordige  gebruik  gevolgd,  althans  wanneer  er  geen  be- 
zwaar bestond  zich  hierin  te  vergissen.  Zoo  als  hierboven,  waar- 
voor in  het  Handschrift  staat:  Ratoe  Amancoerat,  Raden  Prin- 
galaya,  TommengMig  Tirta  Wigoena  en  Ingabei  Radja  Soeta. 

LEUPK. 


VERHAAL  VAN  het  gepasseerde  te  kabtasoera  \66& 

EN   ONDER  DE  BELEGERING ;   ITEM  NAAR  HET  DEMOLIEREN  DER 
VESTING,   DOOR   DEN   OPPER-CHlRURGIJN   AARNOUT   GERRITSZ. 

Naardat  al  lang  bevorens  onze  heer  Kommandant  zich  hatelijk 
gemaakt  had  bij  de  Javaansche  natie,  door  het  slaan,  over  het 
passeren  van  hare  wegen  en  dat  zonder  aanzien  van  persoonen, 
als  ook  door  het  bdeedigen  van  particulieren,  die  de  leverantie 
hadden  van  voor  het  garnisoen  rijst  en  andere  noodwendigheden 
te  verzorgen ;  van  dezelve  daarover  geld  af  te  persen ,  zijnde 
een  zaak  nooit  bevorens  geschied ;  welkers  klagten  kwamen  voor 
den  Rijksbestierder ,  die  hierop  wel  scherp  belaste  den  heer 
Kommandant  geen  geld  meer  te  geven,  en  als  hij  hier  niet 
mede  te  vreden  was,  den  Vorst  hierover  te  zullen  klagen. 

En  boven  dat  was  hij  altijd  stuursch  en  onvriendelijk  tegen 
deze  natie,  niet  overeenkomende  met  de  vorige  Capiteins  van 
Kartasoera. 

Hierenboven  kregen  wij  de  tijding  door  een  dienaar  van  zijn 
E.  dat  alle  Chinezen  van  Samarang  gevlugt  waren ;  hiervan  gaf 
Zijn  Ed.  subiet  kennis  aan  de  Kartasoferasche  Chinezen,  waar- 
van eenige  op  denzelfden  dag  haar  principaalste  goed  bij  Zijn 
E.  geborgen  hebben.  Ook  gaf  Zijn  E.  op  denzelfden  dag  last 
aan  alle  buiten  slapende  compagniedienaars ,  om  voortaan  binnen 
te  slapen ;  buiten  of  bezonder  den  scriba,  die  in  dezelfde  nacht 
de  Chinesche  schrijver  bij  zich  heeft  gehad  tot  bii  12,  wan- 
neer hij  van  daar  met  alle  Kartasoerasche  Chinezen  is  wegge- 
loopen,  latende  haar  goed,  dat  nog  ongeborgen  was,  ten  roof. 

Zoodra  waren  de  Chinezen  niet  gevlugt  of  de  scriba  bezette 
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hare  woningen  met  zijne  bediendens  en  borg  hare  goederen 
meest  allegaar,  zoo  in  zijn  buitenwooning  als  in  die  van  de  zoon 
van  Eadja  Niti,  volgens  getuigenis  van  de  Chinesche  bnurlie- 
den.  Daags  hieraan  vertelde  de  scriba  hoeveel  schade  hij  had 
tegens  mijn  en  andere  heeren,  zonder  de  mijne  van  1000  Rd. 
te  melden;  maar  als  de  Chinezen  binnen  korte  dagen  weerom 
terugkwamen ,  hoorde  men  heel  contrairie  van  .  de  schuld  der 
Chinezen  aan  de  scriba.  Maar  de  Chinezen  moesten  geld  van 
hem  hebben,  want  den  Chinees  die  mij  duizend  debet  was, 
daaraan  was  den  scriba  honderd  debet,  en  deze  Chinees  verloor 
door  zijn  vlugt  van  Kartasoera,  als  hij  zeide,  meer  dan  8000 
Spaansche  matten,  wiens  godang  of  pakhuis  door  den  scriba 
geopend  en  de  goederen  daaruit  bij  hem  geborgen  waren,  zoo 
als  alle  omwoonende  Javanen  bewust  is.  De  teruggekeerde 
Chinezen  dan  liepen  zoo  bij  Zijn  Ed.  als  scriba  om  hare  goede- 
ren, maar  konden  niets  meer  bekomen,  want  zij  negeerden  de 
goederen  bij  haar  geborgen  en  gerooft. 

Over  deze  handel  van  Zijn  Ed.  als  den  scriba  gingen  de 
Chinezen  geweldig  klagen  bij  den  Rijksbestierder  en  andere 
grooten ,  zonder  dat  ik  gehoord  heb  dat  zij  iets  weerom  ge- 
kregen hebben.  Niet  lang  hierna  heeft  den  Vorst  zelfe  aan 
Zijn  E.  gevraagt  wat  dit  beduide,  dat  alles  nu  moest  binnen 
slapen,  die  hierop  antwoordde,  dat  men  voor  de  Chinezen  vreesde. 
Ook  liet  Zijn  E.  mij  op  zekere  morgen  roepen  en  belastte  mij, 
mijn  binnenwoning  half  in  te  ruimen  voor  de  vrouw  van  den 
scriba;  want,  zeide  hij  tegen  mij,  zoo  waarachtig  als  het  licht 
van  den  hemel  schijnt,  zullen  wij  allen  op  den  grooten  dag  van 
Moeloed  vermoord  worden;  waarop  ik  Zijn  E.  verzocht  mijn 
vrouw  naar  Samarang  te  mogen  zenden  met  eenig  goed,  dat 
Zijn  E.  mij  refuseerde. 

Verders  is  er  niets  bijzonders  voorgevallen  dat  mij  bewust 
is,  als  dat  den  Vorst  eens  Pati-diningrat  en  Raden  Soer5,-l&j& 
heeft  binnen  gezonden  en  den  Commandant  heeft  laten  vragen, 
waarom  en  op  wien  hij  zoo  een  wantrouwen  had,  die  hierop 
antwoorde,  dat  het  was  op  de  Chinezen. 

Ondertusschen  naderde  de  groote  dag  en  de  gerugten  gingen 
dat  men  den  Keizer  wilde  onttroonen  en  den  Ceilonschen 
Prins  in  zijne  plaats  aanstellen;  en  diergelijke  praat  had  ook 
gegaan  op  een  passer,  gelegen  zeven  uren  van  Kartasoera,  toe- 
behoorende  aan  de  oude  Ratoe,  alwaar  de  Ceilonsche  volkeren 
zouden   gezegd  hebben,    dat   de   Compe.  nu  lëpas  of  los  was. 
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Met  den  Vorst  is  het  naderhand  weer  gebeurd  op  Kartasoera, 
dat  een  Javaan  twist  kreeg  met  een  der  Ceilonsche  volkeren, 
welke  laatste  zeide  tegen  den  Javaan:  wacht ,  als  mijn  heer 
Keizer  is  dan  zal  n  daarvoor  knippen ,  en  meer  diergelijke  ge- 
vallen van  deze  natie.  Ondertusschen  verscheen  den  grooten 
dag  en  men  zag  den  Vorst  meer  als  beleeft  tegen  de  onzen, 
'en  zijn  verdere  bewegingen  in  het  afeenden  van  Pringga-14ja  en 
vele  andere  grooten,  scheen  compleet  geschikt  tot  verdelging 
der  Chinezen,  te  meer  als  wij  bekwamen  13  koppen  der  prin- 
dpaalste  Chinezen  met  haar  geweren  en  harnasfien,  en  daarna 
nog  19  levende  Chinezen,  die  aangeboden  werden  aan  onzen 
heer  Kommandant  om  dezelve  in  's  Comp^».  vesting  te  bergen, 
maar  heeft  dezelve  niet  willen  accepteren,  die  echter  door  de 
Javanen  opgesloten  zijn  aan  de  Gladag.  Hierop  liepen  voor  de 
tweede  maal  alle  Kartasoerasche  Chinezen  weer  weg,  wanneer 
Zijn  E.  aan  de  Bijksbestierder  volk  verzocht  om  de  huizen  der 
gevlugte  te  bewaken,  maar  zulks  werd  Zijn  E.  afgeslagen,  met 
bijvoeging,  dat  die  ook  nu  de  huizen  kon  bewaken,  die  ze 
bevorens  als  ze  vol  waren  bewaakt  heeft.  Waarop  de  Chine- 
sche  woningen  zonder  eenig  toezigt  zijn  blijven  staan,  en  zoo 
gespolieert  werden  van  al  haar  ijzerwerk  en  deuren  en  vensters. 
En  onze  scriba  ging  doen  publiek  verkoopen  de  bevorens  ge- 
roofde goederen  der  Chinezen,  en  dat  nog  wel  aan  de  onder- 
hoorige  volkeren  van  Baden  Dipati,  die  genaamd  zijn  Abdoel- 
gani,  Maitó-SoetS  en  Embok  Bani  en  meer  anderen,  dat  den 
haat  al  meer  kwam  vergrooten  tegen  de  onze. 

Kort  hierna  kreeg  Zijn  E.  berigt  dat  men  hem  wilde  ver- 
moorden als  hij  buiten  zijn  logies  kwam. 

Ik  hierop  geroepen  zijnde  door  Zijn  E.  kreeg  last  van  een 
bottel  Sp.  campher  voor  Zijn  E.  klaar  te  maken,  en  als  ik  die 
bragt  gaf  Zijn  E.  mij  de  oorzaak  te  kennen,  en  ik  moest  zeg- 
gen aan  al  degeene  die  naar  hem  mogten  vragen,  dat  hij  van 
de  trap  gevallen  en  zijn  been  bezeert  had.  Deze  gemaakte 
wonden  en  absentering  van  den  Vorst,  duurde  meer  als  20  da- 
gen, in  welken  tijd  zoowel  Zijn  E.  als  ik  veel  navragen  om- 
trent zijn  been  gehad  hebben.  Wanneer  's  avonds  half  negen 
naar  poortsluiten  aan  de  logie  kwam  12  è  13  personen  met  eenige 
kisten  en  doozen,  met  verzoek  van  binnen  gelaten  te  mogen 
worden.  De  wachthebbende  vaandrig  Eolkstorff  hiervan  rapport 
doende  aan  Zijn  E. ,  is  hij  zelf  met  licht  en  den  voormelden 
vaandrager  de  poort  gaan  openen,  en  al  deze  manschappen  bin- 


TE  KABTASOERA,   ENZ.  109 

Denlatende  met  al  haar  goed ;  waarop  al  het  volk  uit  de  wagt  en 
alle  slaven  en  boedakken  te  voorschijn  kwamen ,  om  te  zien  en  te 
hoeren  wat  dat  beduide,  wanneer  ik  juist  bij  den  scriba  stond 
als  dit  gebeurde,  die  geweldig  begon  te  kijven  en  te  razen  op 
een  van  zijn  jongens,  die  hij  belast  had  deze  in  de  logie  ge- 
komen volkeren  met  haar  goed  aan  zijn  buitenwooning  te  ont- 
fengen,  en  aldaar  volgens  a&praak  met  haar  de  goederen  te 
bergen  tot  *s  morgens  vroeg,  wanneer  hij  dan  dezelve  aan  den 
heer  Kommandant  zoude  overhandigt  hebben  en  voegde  hierbij 
dat  het  werk  nu  verbrod  was,  en  ik  wasch  er  mijn  handen  af. 
Op  dit  oogenblik  werd  er  geroepen  uit  de  gaanderij:  Josua 
van  Arrewijne  had  ons  voor  deezen  verkocht,  maar  deze  liplap 
zoekt  ons  te  leveren. 

Deze  binnen  gekomen  volkeren  zijn,  na  een  uur  vertoevens 
bij  Zijn  E.,  weer  na  buiten  gegaan  zonder  eenig  goed  en  zijn 
in  den  nanacht  nog  eens  binnen  geweest,  naar  ik  verstaan  heb 
den  tijd  van  een  half  uur. 

's  Morgens  zeer  vroeg  is  de  heer  luitenant  geroepen,  die  eenige 
orders  ontvangen  heeft,  en  hierna  ben  ik  door  den  scriba  ge- 
roepen om  bij  Zijn  E.  te  komen,  en  daar  gaande  vond  ik  Zijn 
E.  als  den  scriba  zeer  ontsteld,  en  mij  genoodigd  tot  zitten 
hebbende,  verhaalde  Zijn  E.  mij  dat  het  moorden  op  dien  dag 
zon  beginnen.  Ondertusschen  kwam  den  mandoor  binnen  en 
Zijn  E.  rapporteerde,  hoe  dat  de  Javaansche  wagt  aan  de  Gla- 
dag  hem  gevraagd  had  naar  de  manschap  die  op  dien  nacht  bin- 
nen geweest  was  en  wat  zij  daar  verrigt  hadden,  en  met  een 
verkkarde  aan  den  heer  Kommandant,  dat  hij  ten  antwoord  had 
gegeven  er  niet  van  te  weten. 

De  Kommandant  antwoordde:  het  is  wel  mandoor,  en  zoo 
gij  iets  naders  hoort  of  ziet ,  komt  mij  schielijk  waarschuwen , 
waarmet  den  mandoor  wegging  en  Zijn  Ed.  mij  vraagde  of  ik 
mijne  vrouw  niet  kon  brengen  bij  Baden  Ajoe  di  Pati,  onder 
pretext  van  visite,  om  te  zien  hoe  het  daar  gesteld  is,  waarop 
ik  Zijn  E.  antwoordde,  dat  mijn  vrouw  nooit  bij  haar  geweest 
was,  maar  wel  verzocht  was  om  eenige  negotie  van  mijn  te 
koopen,  en  als  het  Zijn  E.  behaagde,  hier  niet  beter  op  was, 
om  geen  kwaad  vermoeden  te  geven,  mijn  vrouw  derwaards  te 
zenden,  met  aanbieding  van  negotie,  bestaande  in  chitsen  en 
witte  moerissen.  Waarop  Zijn  E.  mij  verzocht  haar  spoedig  heen 
te  zenden,  en  als  zij  kwaad  ziet  of  bespeurd,  onder  een  ge- 
maakt pretext  aanstonds  terug  te  keeren,  of  een  boedak  hiertoe 
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medegenomen,  terug  te  zenden.  Met  voormelde  order  en  een 
present  van  twee  fraaije  chitsen  is  mijn  vrouw  derwaarts  ver- 
trokken, en  zeer  beleefd  van  Raden  Ajoe  di  Pati  ontvangen, 
waar  nedergezeten  zijnde  op  een  matje  op  de  Javaansche  wijze, 
heeft  mijn  vrouw  haar  present  afgegeven  en  is  daarvoor  feestelijk 
bedankt  en  beschonken  met  éen  kopje  thee,  en  beginnende  een 
praatje  met  mijn  vrouw  over  haar  broeder,  den  Pangeran  Poer- 
bdj&,  en  hoe  die  tot  zijn  onschuld  door  de  Compe.  naar  Ceilon 
gebannen  was,  en  zeide  verder,  ingevalle  hij  nu  hier  was,  spoe- 
diger een  einde  zoude  nemen  met  den  Chineschen  oorlog. 

Onderwijlen  kwam  den  Rijksbestierder  te  huis,  die  aan  zijn 
vrouw  vraagde  wie  de  mijne  was,  daar  de  Raden  Ajoe  hem 
berigt  van  deed  en  hem  met  een  het  stuk  chits  gaf,  waarvoor 
hij  mijn  en  mijn  vrouw  hartelijk  bedankte,  zeggende:  wel  juf- 
vrouw! waarom  komt  uw  man  niet  eens  aan  voor  pleizier,  waarop 
mijn  vrouw  antwoordde:  dat  zulks  niet  durfde  doen  om  de 
kleinheid  van  zijn  persoon,  waarop  hij  antwoordde:  dat  brave 
lieden  altijd  wel  bij  hem  mogten  komen.  Hierop  mijn  vrouw 
afscheid  nemende  van  den  Rijksbestierder  en  deszelfs  vrouw, 
zonder  op  dien  dag  iets  kwaads  te  zien  of  te  bespeuren.  Hier- 
van berigt  doende  aan  Zijn  E.,  en  hoe  ik  zelfs  door  mijne 
vrouw  van  den  Rijksbestierder  genoodigt  was  om  voor  pleizier 
eens  daar  te  komen,  hetwelk  Zijn  E.  gaarne  wilde  dat  ik  zoude 
doen.  Maar  ik  zeide  dat  het  voor  mij  gevaarlijk  was  om  daar 
alleen  te  gaan  en  dat  in  deze  gesteldheid  van  tijden;  waarop 
Zijn  E.  mij  weder  antwoordde:  dat  het  geen  kwaad  konde  doen, 
want  gij  ziet  hoe  ik  er  mede  staan  en  durf  zelfs  niet  meer  uit 
mijne  logie  komen  om  niet  vermoord  te  worden.  Hierop 
antwoordde  ik  weer,  als  het  Zijn  E.  dan  zoo  behaagde,  ik 
de  occagie  zoude  waarnemen  en  mijn  afscheid  nemende.  Na- 
middags de  klokke  4  uren  ik  uit  het  hospitaal  komende  mam- 
pirde  aan  de  buitenwooning  van  den  heer  luitenant ,  waarin  hij 
vond  den  heer  vaandrig  Roggers  en  een  zendeling  van  den 
Rijksbestierder ,  die  mij  en  voorgemelde  heer  kwam  noodigen 
om  daags  er  aan  bij  den  Rijksbestierder  te  komen,  gelijk  wij 
alle  belooft  hebben,  onder  conditie  van  daar  Zijn  E.  eerst  ken- 
nis van  te  geven,  dat  voormelde  zendeling  wel  behaagde,  zeg- 
gende: dat  hij  anders  last  had  van  zijn  heer  bij  den  heer  Kom- 
mandant  te  gaan  en  te  verzoeken,  dat  wij  op  morgen  bij  den 
Rijksbestierder  mogten  komen.  Hiermede,  nadat  wij  alle  be- 
looft hadden  van  te  komen  en  hem  laten  groeten ,  vertrok  deze 
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zendeling,  en  de  heer  luitenant  gaf  kennis  van  zaken  aan  den 
heer  Kommandant,  die  dit  wel  behaagde  dat  wij  daar  zouden 
heengaan  om  te  zien  en  te  hooren  wat 'den  Rijksbestierder  te 
zeggen  had. 

Daags  hieraan,  's  morgens  de  klokke  zeven  h  half  acht,  zijn 
wij  voorn,  drie  personen  naar  Raden  di  Pati  gegaan  en  daar 
zeer  vriendelijk  ontvangen,  zoowel  van  hem  als  ook  die  daar 
zaten,  welke  waren  Pangeran  T&p&-S8.n&,  Raden  MalSjS,- 
koesoemS,  Raden  WirS.-diningrat ,  Toemënggoeng  Mangkoe 
NagarS,  di  Sindirgo.  Na  medegezeten  zijnde  en  beschonken 
met  een  kopje  thee,  begon  hij  Rijksbestierder  te  spreken  te- 
gens  ons,  naar  de  Javaansche  wijs  in  het  Maleis:  Mijn  hart 
is  wit  als  ook  dat  van  den  Vorst  voor  de  Compc,  en  ik 
kan  mij  niet  begrijpen  wat  den  heer  Commandant  moveert  van 
dat  hij  zijne  ooren  leent  aan  valsche  rapporten,  gelijk  dit  niet 
eens  maar  verscheide  malen  geschied  is,  en  als  hij  niet  aflaat 
van  zijne  ooren  te  leenen  aan  vijanden  van  den  vorst  en  mij, 
kan  het  nooit  goed  gaan ,  want  de  gemeente  verloopt  en  de 
Chineesche  oorlog  werd  hierdoor  verachterd.  Want  volgens  ge- 
mgten  moet  ik  en  den  Vorst  bang  wezen,  en  als  ik  mij  kan 
verlaten  op  de  trouw  van  de  Compe.  zal  ik  maken  dat  aUe 
gevlugte  volkeren  weer  herwaarts  keeren  en  het  spoedig  een 
einde  neemt  met  de  rebellige  Chinezen;  en  daarom  verzoek  ik 
u,  heer  luitenant  en  verdere  heeren  hier,  den  heer  Comman- 
dant kennis  van  te  geven  en  te  zeggen,  dat  ik  morgen  bin- 
nen zal  komen,  mits  dat  alle  heeren  ook  present  mogen  we- 
zen, om  in  UEd.  aller  bijwezen  met  hem  te  spreken. 

Hiermede  ons  afscheid  nemende,  hebben  Zijn  E.  alles  gerap- 
porteert;  's  daags  daaraan  verscheen  ook  als  gezegt  was  den 
Bijksbestierder  met  alle  hofgrooten,  die  expres  gezonden  waren 
van  den  Vorst,  en  in  de  logie  een  geruimen  tijd  met  Zijn  E. 
en  alle  heeren  handelde  en  bijeen  bleven;  welkers  zaken  mij 
onbewust  zijn,  maar  zag  alle  heeren  wel  vergenoegt  en  blijde 
buiten  komen. 

Twee  h,  drie  dagen  hierna  zag  men  vangen  en  dooden  drie 
gebroeders  van  Batang,  welkers  een  getrouwt  was  met  de 
dochter  van  Pangeran  T5,p&-8an&;  vier  h  vijf  dagen  hierna 
heeft  men  gevangen  Pangeran  TS,p&-Sdn&  met  zijn  jongste 
broeder,  die  bij  nacht  in  het  hof  beide  gewurgt  zijn  en  den 
oudsten  gevlugt.  Niet  lang  hierna  vereert  de  Vorst  aan  do 
heeren  Kommandant  en  Luitenant,  goudlaken,  ieder  voor  een 
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camisool  en  duizend  matten  voor  het  garnisoen,  en  vier  kelders* 
met  gedistileerde  wateren  voor  de  heeren.  Als  wij  nu  dachten 
dat  het  alles  wel  met  den  Vorst  en  zijne  onderdanen  was,  wer- 
den wij  op  het  onverwagts  en  zeer  moordadig  overvallen  met 
schieten  en  steken  van  krissen  en  pieken,  doch  de  onze  bennen 
als  verwoed  tegens  haar  ingevallen  en  hebben  deze  groote  me- 
nigte doen  wijken  en  zoo  onze  retraite  uit  de  kraton  naar  de 
logie  nemende,  alwaar  ik  den  heer  Kommandant  gekwetst  vond 
met  een  wonde  in  de  linkerzijde  en  een  op  deszelÉs  elleboog ,  en 
dezelve  gevisiteert  en  het  bloed  daaruit  gezogen  hebbende,  heb 
Zijn  E.  verzekering  gegeven,  dat  de  wonde  van  geen  gevaar 
was,  om  hem,  die  zeer  verslagen  was,  moediger  te  maken. 

Men  zag  hier  de  logie  bezaaid  met  lijken,  zoowel  van  de 
onze  als  Javanen,  en  boven  dat  bij  de  veertig  zwaar  gekwetsten, 
waarvan,  het  God  behaagt  heeft  geen  een  te  laten  sterven, 
maar  allen  zijn  zij,  en  bovennatuurlijkerwijs  om  zoo  te  zeggen, 
zonder  of  met  geringe  middelen  genezen,  want  alle  medecijnen 
waren  ten  roof  gebleven  in  de  kraton.  Op  deze  inlegering  was 
het  eerste  werk  het  begraven  der  dooden  en  het  wegwerpen 
der  Javaansche  lijken  in  de  rivier.  En  de  heer  Kommandant 
was  en  bleef  in  zijn  huis  op  zijn  rustbank  liggen  en  daar  werd 
niets  binnen  gedaan  dat  tot  defensie  diende.  Vele  van  het  ge- 
meen boden  haar  aan  om  van  des  baksmeesters  huis  de  koebees- 
ten, katjang  en  andere  eetwaren  binnen  te  halen,  als  ook  de 
digt  voor  de  logie  liggende  houtwerken ,  om  onze  vesting  te 
versterken,  maar  alles  wierd  van  zijn  E.  afgeslagen.  Den  twee- 
den dag  hadden  de  Javanen  rondom  blinden  gemaakt  om  daar 
achter  te  kunnen  gaan  en  werken,  zonder  van  de  onzen  te 
kannen  gezien  worden,  en  zoo  er  een  of  meer  in  den  beginne 
zich  bloot  gaf  is  wel  opgeschooten ,  maar  Zijn  E.  zeide  nader- 
hand dat  het  beter  was  niet  meer  te  schieten,  want  men  hier- 
door de  verbittering  van  den  inlander  maar  te  grooter  tegens 
ons  maakt,  en  wij  zullen  ook  ons  kruid  en  lood  wel  beter  van 
doen  hebben.  En  zoo  hield  het  schieten  op  en  de  Javanen  wer- 
den zoo  stout,  dat  zij  alle  houtwerken  van  voor  de  logie  weg- 
haalden, en  kwamen  zeKs  vragen  of  zij  de  Spaansche  ruijters 
ook  mogten  weghalen;  en  van  al  dezen  handel  bekwam  zijn 
E.  rapport  en  ging  daar  zelfs  ook  naar  zien,  maar  gaf  geen 
andere  last  als  voren  om  er  niet  op  te  schieten,  en  dit  bragt 
het  volk  al  tot  morren,  en  veele  verzogten  een  uitval  te  mogen 
doen,  om  de  nabij  gelegen  werken  der  Javanen  te  verdistrueren. 
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Maar  hiertegen  zeide  Zijn  E.  dat  hij  geen  volk  missen  konde, 
en  dat  zulks  wel  goed  was  als  hij  een  vijf  ^  zeshonderd  man 
sterk  was;  middelerwijl  kwam  men  tot  briefwisseling  met 
den  Vorst,  waardoor  de  zaken  meer  verergerde,  want  wij 
moesten  doen  wel  stil  zijn  en  de  Javanen  werkten  ondertns- 
schen  sterk  voort;  en  naar  den  derden  brief,  als  mij  voorstaat, 
waarin  verzocht  was  katjang  en  boontjes,  kregen  wij  te  gelijk 
met  het  antwoord  op  dien  een  hevig  geschut  van  alle  kanten, 
wanneer  de  heer  Kommandant  zijn  plaats  bij  mij  achter  den 
kraitkelder  genomen  heeft,  niet  strekkende  tot  reputatie  van 
zijn  persoon. 

Het  vuur  van  de  Javaansche  kant  gedaan  zijnde,  bennen  wij 
haar  voor  ditmaal  niet  schuldig  gebleven,  nadat  wij  het  ongeluk 
van  een  man  en  een  slavin  van  mij  te  verliezen  hadden,  die 
beide  het  been  boven  de  knie  wierden  afgeschoten.  Na  deze 
attaque  werd  goedgevonden  den  trompetter  Mauritz  met  een 
brief  te  zenden  aan  den  Vorst ,  en  zoo  gauw  denzelven  naar 
gissing  binnen  was,  zag  men  de  Javanen  met  duizende  vrij  en 
onbeschroomd  voor  den  dag  en  aan  de  logie  komen  met  ons 
praten.  Den  trompetter  naar  den  tweeden  dag  nog  niet  te 
voorschijn  komende,  bragt  ons  tot  de  gedachte  of  hij  mogelijk 
wel  vermoord  was,  waarom  geresolveerd  werd  eens  te  canonne- 
ren,  naar  bevorens  een  gemeen  gebed  door  den  krankbezoeker 
gedaan  te  zijn,  en  naar  den  tweeden  k  derden  schoot  kwam 
onze  heer  luitenant  zich  door  buskruit  deerlijk  verbranden,  die 
hierom  voortaan  impotent  gebleven  is;  en  naar  den  zevende 
h,  achtste  schoot  kwam  den  trompetter  met  een  Keizersbrief,  en 
wij  hielden  op  met  vuren ,  en  naar  mijn  voorstaat  is  voortaan 
geen  schoot  van  onze  kant  meer  gedaan. 

De  trompetter  binnen  komende,  heeft  zich  Zijn  E.  aan 
de  kraitkelder  nedergezet,  en  het  volk  rondom  zich  geplaatst 
hebbende,  heeft  haar  den  Keizersbrief  voor  laten  lezen;  en  naar  de- 
zen begon  den  trompetter  te  spreken,  zooals  hij  zeide  belast  was 
van  den  Vorst  en  andere  grooten  te  zeggen :  dat  deze  onheilen 
ons  overkomende,  niemand  anders  oorzaak  van  is  als  den  heer 
Kommandant,  en  dat  om  zijn  kwaad  leven  met  den  Inlander 
van  baar  hare  wegen  te  verbieden  en  haar  te  laten  slaan  van 
zijn  bediendens,  en  meer  andere  hatelijke  dingen  gepleegt  te- 
gens  deze  natie.  Dit  bragt  het  volk  tot  veel  morren  en  te 
meer  Zijn  E.  zich  in  alle  zaken  van  defensie  zeer  slaphartig 
kwam  te  gedragen ,   ook   omdat  de  toespijs  haast  op  was ,  die 
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Zijn  E.  in  den  beginne,  als  het  mogelijk  was,  verzuimde  bin- 
nen te  halen. 

Naderhand  verhaalde  den  trompetter  particulier  aan  het  ge- 
meen veel  voor  haar  behagelijke  dingen,  en  dat  den  Vorst  het 
wel  met  een  ieder  meende  buiten  den  heer  Kapitein  en  scriba, 
en  dat  als  wij  ons  overgaven  dat  een  ieder  zoude  bezitter  blij- 
ven van  zijn  goed  en  dat  hij  ons  zouw  in  zijn  dienst  nemen 
en  geven  gagie  en  kostgeld  als  de  Compc.  doet.  Ik  hoorde 
op  dezelfde  tijd  ook  vertellen  dat  er  van  het  gemeen  waren  die 
tegen  den  trompetter  zeide,  als  hij  weer  met  den  brief  naai 
buiten  ging  dat  hij  maar  tegen  den  Vorst  moest  zeggen,  als 
hij  de  twee  liplappen  begeerde,  dat  zij  hem  die  wel  wilden 
leveren,  mits  dat  de  rest  van  het  guarnisoen  geen  leed  ge- 
schiedde. Van  alle  deze  zaken  deed  ik  en  meer  andere  berigt 
aan  Zijn  E.  die  niets  hier  op  deed  als  zugten.  Zijn  E.  om  de 
gemoederen  te  gewinnen  of  waarom  en  weet  ik  niet,  deelde 
kostgeld  uit,  waar  men  niets  voor  konde  koopen,  dienende  eene- 
lijk  maar  om  te  dobbelen  en  te  spelen,  en  men  heeft  nader- 
hand verstaan,  als  wij  ons  hadden  overgegeven,  dat  zij  haar 
spions  in  de  logie  hadden,  en  zij  wisten  te  zeggen  wie  en 
hoeveel  gewonnen  en  wie  verloren  had. 

Den  laatsten  brief  dan  onderhanden  zijnde  en  kon  men  niet 
met  klaar  raken,  mits  de  onkunde  en  taal  en  deszelfs  schrijf- 
stijl, en  -daarom  wierd  goed  gevonden  den  scriba  met  den  trom- 
petter mede  te  zenden  om  met  den  mond  te  doen  dat  de  pen 
niet  vermogt.  Zij  beide  uitgaande  hebben  den  Vorst  niet  mo- 
gen spreken,  maar  haar  wierd  aangezegt  dat  zij  in  de  logie 
konden  rapporteren,  dat  den  Vorst  tot  geen  ander  besluit  te 
brengen  was  als  de  vorige  gezondene  brieven  vermeld,  en  ons 
in  't  kort  bedenken  en  als  wij  genegen  waren  om  ons  zoo  over 
te  geven,  moesten  wij  op  morgen  heel  vroeg  een  witte  vlag 
vertoonen,  en  zoo  niet  dat  het  ons  dan  alle  op  denzelfden  dag 
het  leven  zoude  kosten  zonder  iemand  te  verschoonen,  en  zij 
toonden  brandstoifen  aan,  door  de  Chinezen  gemaakt,  om  ons  in 
den  brand  te  schieten.  Den  scriba  als  trompetter,  bragten  dit 
rapport  binnen,  en  hier  was  nu  de  verdeeldheid  onder  het  volk; 
eenige  wilden  gaan  en  eenige  wilden  blijven ,  waarom  den  heer 
Kommandant  in  dezelfde  nacht  vergadering  heeft  laten  houden 
en  een  voor  een  gevraagd  wie  gaan  of  wie  blijven  wilde,  waarin 
de  meeste  beloofden  te  zullen  blijven,  en  de  wel  geintentioneer- 
den  dreigden  de  geene  die  wilden  uitgaan  van  ze  van  achteren 
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te  zullen  doorschieten,  maar  eenige  mij  onbewust,  hebben  het 
canon,  flankerende  op  de  uitgaanders,  nat  gemaakt  en  's  mor- 
gens zeer  vroeg  zag  men  bij  ons  de  witte  vlag  waaijen,  en 
den  eenen  hoop  voor  en  den  anderen  na,  het  schietgat  uit; 
terwijl  een  oud  sergeant  bij  zijn  E.  kwam  die  bitter  weende 
en  zeide:  "gij  heer  Kommandant  zijt  de  oorzaak  van  alle  deze 
"bedroefde  gevallen  en  door  uw  doen  en  slegte  kommando  moe- 
"ten  wij  nu  alle  verloren  gaan,  en  ik  heb  UE.  al  meermalen 
"zulks  gezegt,  en  doen  hebt  gij  mij  gedreigt  om  (mij)  voor 
"mijn  bek  te  slaan,  maar  nu  ziet  u  het  zelfs  wat  daarvan  ge- 
"komen  is.  Hierop  antwoorde  Zijn  E.  met  tranen  in  de  oogen: 
"wat  zal  ik  zeggen  vader  Dorstman,  daar  ik  mij  het  meeste 
"op  vertrouwt  heb  en  het  meeste  goed  gedaan  heb,  zijn  de 
"grootste  schelmen  en  zij  komen  mij  het  eerst  verlaten."  Waar- 
op deze  sergeant  de  sleutel  van  de  kruitkelder  verzocht,  zeg- 
gende: als  u  en  alle  uit  de  logie  zijt,  zal  ik  mij  aan  mijne 
vijanden  wreken.  Maar  Zijn  E.  zulks  refuseerde,  en  den  een 
is  ondertusschen  voor  en  den  anderen  na  het  schietgat  uit  ver- 
trokken, eenige  haar  afscheid  nemende  van  Zijn  E.  tegen  de- 
welke hij  zeide,  gaat  in  Gods  naam  vrienden  en  God  bewaart 
ü  allen.  En  uitgemarcheert  zijnde ,  behalven  de  Raad  en  nog  4 
a  5  gemeene,  die  van  zins  bleven  het  vuur  in  het  buskruit 
te  steken,  ben  ik  bij  Zijn  E.  gegaan  en  hem  gevraagt  wat 
hem  er  van  dacht,  vermits  alles  bijna  uitgemarcheert  was,  en 
zoo  Zijn  E.  genegen  was  te  blijven,  dat  ik  van  zins  was  met 
mijn  gebieder  te  leven  en  te  sterven.  Waarop  Zijn  E.  ant- 
woorde, Doctor  ik  kan  als  Kommandant  zijnde  vóór  de  laatste 
niet  uitgaan,  en  om  het  hier  te  houden  is  onmogelijk,  dier- 
halven ga  in  Gods  naam  en  neemt  mijn  kinders  en  meiden 
onder  UE.  opzigt  mede,  en  als  het  mogelijk  is  laat  mij  weten 
hoe  het  buiten  gesteld  is;  dat  ik  beloofde  te  zullen  doen  als  het 
wezen  kon.  Hierop  omhelsden  wij  malkanderen  onder  een  vloed 
van  tranen,  beide  in  ons  hart  denkende  van  den  een  en  den 
anderen  niet  meer  te  zullen  zien,  en  zoo  ben  ik,  met  mij  ne- 
mende alle  de  vrouwen  en  kinderen,  het  schietgat  uitgegaan. 
Aan  'svijands  werken  komende  hebben  zij  mij  als  een  moorde- 
naar gebonden  ter  regter-  en  mijn  en  alle  andere  vrouwen  on- 
der een  droevig  geschrei  ter  linker  hand  afgeleid,  en  ik  wierd 
na  Raden  Wira-diningrat  gebragt,  die  mij  vraagde  hoe  sterk 
of  hoe  veel  volk  nog  in  de  logie  was,  daar  ik  hem  berigt  van 
deed.  Van  daar  wierd  ik  verder  onder  veel  hoon  en  smaad  van 
VII.  (XI.)  8 
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het  gepeupel  gebonden  gebragt  naar  de  passer  Kalitan,  alwaar 
ik  van  zes  Javanen  splinter  naakt  ben  uitgetrokken  en  van  al 
wat  ik  nog  bij  mij  had  ontroofd,  en  doen  hebben  zij  mij  een 
slecht  kleedje  toegeworpen  om  mijn  schaamte  te  dekken  en  een 
neusdoek  voor  mijn  hoed.  Ondertusschen  was  mijn  vrouw  bij 
Raden  Pringga-lajfi.  gebragt,  die  hem  verscheide  malen  op  haar 
knie  en  hem  de  voeten  kussende  verzogt  heeft  om  mij  bij  haar 
te  hebben;  dewelke  mij  ook  heeft  laten  halen,  echter  ontbloot 
van  al  het  mijne  en  zoo  gebonden,  weer  onder  veel  smaad  na 
mijn  vrouw  gebragt ,  alwaar  ik  doen  vond  zitten  den  heer  Kom- 
mandant,  Eversdijk,  Bregaart,  Folksdorff  en  de  Vrijman,  alle 
op  zijn  Javaans  gekleed.  Nademiddag  is  de  heer  Bregaart  en 
Folksdorff  verzonden ,  en  wij  met  ons  vieren  wierden  uit  de  pon- 
dok van  Pringgd-l&j&  in  een  andere  digt  bij  gelegene,  zoo  het 
scheen  beestenstal  gebragt,  alwaar  het  scheen  dat  de  dood  nabij 
was,  door  den  toestel  die  ze  maakten  en  het  zugten  der  toe- 
kijkers. 

*s  Avonds  liet  ik  Pringga-laja  verzoeken  om  mijne  handen  wat 
losser  te  maken,  om  zijn  E.  te  kunnen  verbinden,  dat  ook  ge- 
schiede, en  omtrent  een  uur  hierna  wierden  wij  met  ons  vie- 
ren geheel  ontbonden  en  kregen  wat  te  eeten;  En  wij  hoorden 
van  onze  scriba  die  los  en  liber  ging  waar  het  hem  behaagde, 
dat  onze  logie  van  buiten  bewaakt  wierd  door  de  Chinezen; 
ook  zeide  hij  dat  Raden  Niti  hem  als  Hoofd  had  aangesteld 
over  al  de  Europezen  die  onder  hem  waren,  want  hij  ligte  en 
bond  deze  los  zoo  als  hem  behaagde.  En  als  de  goederen  uit 
'sComp*  vesting  gehaald  wierden,  geschiede  het  ten  overstaan 
van  deze  scriba;  hij  scheen  doen  en  laten  bij  de  Groote  Java- 
nen en  Chinezen,  en  al  wat  goederen  hij  begeerde  te  hebben 
uit  de  vesting  zijn  hem  toegestaan ,  zoo  van  de  Patih  als  Pring- 
gS-lSj&  en  het  Hoofd  der  Chinezen.  Welke  drie  gecommitteerd 
zijn  geweest  over  de  goederen  in  de  logie  en  hebben  den  bait 
na  haar  welgevallen  verdeeld.  Wij  hoorden  ook  van  den  scriba 
als  zijn  E.  eenig  goed  en  drank  bragt  als  ook  zijn  horologie, 
hoe  dat  den  Rijksbestierder  niets  begeerde  van  de  goederen 
der  onze,  maar  hoe  hij  voor  zijn  aandeel  nam  de  helft  van  al 
het  kruit  en  scherp  dat  in  de  logie  was;  maar  PringgS-lSjS,  heeft 
meer  behagen  gehad  in  particuliere  als  Comp*  goederen.  Ik 
heb  met  droeve  oogen  moeten  zien  al  veel  en  van  mijn  beste 
goedje  bij  Pringga-l&ja ;  met  mijne  en  mijn  vrouws  klederen, 
ging  hij  en  zijn  wijf  pronken ;  mijne  fraaije  boeken  heb  ik  doen 
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voor  mijn  oogen  het  meeste  deel  zien  verscheuren ,  zonder  ooit 
de  waarde  van  een  duit  weer  te  erlangen.  Den  scriba  heeft 
mede  niet  links  gespeeld  in  het  roeven  zoo  van  de  mijne  als 
van  een  andermans  goederen;  en  als  men  het  zeggen  der  Java- 
nen mag  gelooven  die  present  zijn  geweest,  zou  hij  6  kisten 
vol  goed  bekomen  hebben  uit  de  logie,  waaronder  een  van  mij 
was,  daarover  twee  duizend  Sp,  matten  aan  verpande  goederen 
zijn  in  geweest,  buiten  de  losse  goederen  die  hij  in  overvloed 
bekomen  heeft ;  want  na  zijn  dood  heb  ik  uit  zijn  nalatenschap 
door  zijn  eigen  zwager  weer  bekomen  veele  van  mijn  in  de 
logie  geblevene  boeken  en  chirurgijns  instrumenten.  Na  het 
mineren  van  de  logie,  heeft  onze  scriba  publieke  presenten  . 
gaan  doen  aan  alle  Inlandsche  Grooten ,  en  het  Hoofd  der  Chi- 
nezen kreeg  voor  zijn  aandeel  de  keur  van  eenige  juweelen; 
een  dezer  uitdeelingen  der  presenten  heeft  hij  zelfs  tegen  zijn 
E.  verteld  daar  ik  present  was,  en  al  wie  met  mij  beyorens 
deze  scriba  gekend  heeft ,  zal  moeten  betuigen  dat  hij  een  man 
is  geweest  die  meer  te  kwaad  als  te  goed  heeft  gehad. 

Ën  na  dat  hij  dan  geschikt  was  als  Hoofd  over  het  volk  on- 
der Badja  Niti  bescheiden,  gingen  na  eenige  dagen  de  gerug- 
ten,  dat  hij  van  den  Vorst  het  lampet  met  JIOO  man  gekregen 
had,  en  hij  zou  Zaturdags  's  avonds  mede  toumoijen,  gelijk  hij 
ook  hiertoe  ten  vollen  opgetooid  was  met  een  topje,  kris  en 
dodot,  en  zoo  met  Radja  Niti  na  de  pasëban  rijdende,  viel 
het  heel  anders  uit ,  en  men  hoorde  dat  den  Vorst  in  hem  een 
wanbehagen  had  gekregen,  en  moest  eerst  daags  met  een  groot 
deel  van  ons  volk  naar  de  Mataram,  nadat  hij  eerst  veel  goud 
had  opgekocht  en  het  zelve  aan  staa^es  laten  gieten.  In  de 
Mataram  komende  is  daar  besneden  en  vier  ^  vijf  dagen  daarna 
vermoord.  Om  weer  een  begin  van  mij  zelve  te  maken,  na- 
dat wij  vier  h  vijf  dagen  in  voormelde  zoogenaamde  stal  geze- 
ten hadden,  bennen  wij  met  ons  vieren  in  schemer  avond  naar 
Pringgi-lajS.  zijn  dalem  gebragt,  onder  het  geleide  van  een  wagt 
met  lange  bamboesen,  en  Zijn  E.  en  ik  wierd  zamen  geplaatst 
en  den  heer  Eversdijk  buiten  bij  een  minder  Eaden  en  den  Vrij- 
burger  alleen  voor  die  nacht. 

's  Daags  hier  aan  kwamen  meer  Europezen  bi]  Pringg&-l&j&, 
dienende  tot  zijn  poort-  en  lijfwagt,  zoo  als  hij  elders  heen  of 
naar  de  paséban  ging,  en  Zijn  E.  en  ik  waren  in  een  van 
zijn  achterwoningen  geplaatst,  en  men  zag  niet  gaarne  dat  een 
van  de  onze  ons  kwam  bezoeken. 

8* 
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Hier  leefde  Zijn  E.  weer  als  voor  dezen,  lustig  en  wel  met 
zijn  vier  vrguwen,  daar  somwijlen  wel  een  disputje  onder  was, 
alschoon  PringgS.-18,j&  hem  gezegd  had,  hij  veel  werk  had  om 
Zijn  E.  bij  het  leven  te  behouden.  Ik  heb  ook  met  eigen 
ooren  gehoord,  voor  dat  de  scriba  naar  de  Mataram  was,  dat 
hij  eens  bij  Zijn  E.  kwam  en  zeide  den  haat  van  den  inlan- 
der en  is  niet  op  UEd.,  maar  onze  eigen  natie  verzoeken 
om  UEd.  leven,  waarop  zijn  E.  noch  goed  noch  kwaad  ant- 
woorde.  Naderhand  kwam  Pringg&-13jS.  eens  bij  ons,  en  zeide 
tegen  Zijn  E.  en  mij,  dat  al  wie  kwam  vragen  naar  Zijn 
E.  wonde,  wij  maar  moesten  zeggen  dat  ze  vuil  en  stin- 
kende was. 

Niet  lang  hierna  kregen  wij  onverwachts  's  avonds  als  PringgS- 
laj&  bij  den  Vorst  was,  last  om  subiet  te  vertrekken  naar  de 
negorij  Pépé,  onder  het  geleide  van  meer  dan  50  gewapende 
mannen,  alle  meest  met  buiksnijders,  niet  anders  denkende  of 
het  zou  ons  gelden  aan  de  wapens  die  men  hier  zag  en  de  me- 
nigte van  volk.  Doch  God  heeft  ons  voor  dit  maal  behoed ,  hoe 
wel  Zijn  Eds.  drie  bijzitten  zich  al  hadden  verstoken,  om  dat 
zij  verstaan  hadden  dat  ik  en  Zijn  E.  zoude  vermoord  worden 
op  de  reize  naas  Pépé.  Waarom  Zijn  E.  niet  wilde  vertrek- 
ken, voor  dat  hij  zijn  drie  bijzitten  wederom  had,  die  haar  in 
een  drooge  put  verborgen  hadden  en  weer  gevonden  zijnde, 
verzochten  wij  de  Raden  te  mogen  spreken  om  van  hem  het 
leven  te  verbidden ,  dat  wij  vreesden  aan  de  heele  toestel , 
zoo  het  scheen,  met  ons  gedaan  te  zijn;  maar  ons  wierd  aange- 
zegt  dat  hij  bij  den  Vorst  was,  en  dat  wij  aanstonds  uit  den 
Vorst  zijn  order  moesten  vertrekken,  zonder  langer  te  wag- 
ten  of  iemand  van  de  onze  die  zeer  nabij  waren,  te  mogen 
spreken. 

Wij  gingen  dan  als  misdaders  naar  de  dood,  onder  het  ge- 
leide van  meer  dan  50  wapentorsende  mannen  en  bovendien 
eenige  lichten  om  de  duisterheid  van  den  nacht,  en  zoo  in  een 
tandoe  gaan  liggen,  bennen  wij  zonder  leed  voor  ditmaal  ge- 
bragt  op  Pépé,  en  daar  aan  de  weg  even  buiten  de  negorij, 
vonden  opgeslagen  een  pondok  voor  ons  beide,  zijnde  wat  klein 
om  in  te  wonen,  en  daarom  ben  ik  als  ook  om  het  verzoek 
van  de  Loerah  en  Zijn  E.  wonderlijk  leven,  in  een  digt  bij  hg- 
gende  negorij,  alleen  met  mijn  vrouw  gaan  wonen.  In  deze 
naare  toestand  van  tijd,  leefden  wij  eenige  dagen,  wanneer 
ons  onverwagts  een  paap  is  toegezonden,  om  ons  naar  de  Arabi- 
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sche  wijze  biddeu  te  leeren,  maar  wij  verzochten  aan  deze  zen- 
deling tegens  Pringga-laja  te  mogen  zeggen,  dat  wij  buiten  de- 
zelve op  te  schrijven  niet  konden  leeren  en  dierhalven  Pringga- 
laja  om  wat  papier  lieten  verzoeken.  Vier  h  vijf  dagen  hier 
na  kregen  wij  papier,  en  hebben  die  Arabische  gebeden  zoo 
als  ze  ons  voorgezegd  zijn,  opgeschreven.  Niet  lang  hierna  is 
een  soldaat,  Smit  genaamd,  gebonden  bij  Zijn  E.  gebragt,  met 
een  last  of  bevel  aan  de  Loerah  hem  te  laten  werken,  en  als  hij 
niet  kwam  tot  gehoorzamen,  hem  maar  met  een  kris  of  piek  • 
onder  den  voet  te  stooten;  deze  soldaat  had  in  dronkenschap 
in  de  woning  van  Pringg&-lajS,  met  een  hellebaard  de  bediendens 
na  geweest  en  daarom  wierd  hij  als  een  amok  spuwer  na  Pépé 
bij  ons  gezonden,  en  diergelijke  gevallen  van  't  gemeen  zijn  op 
meer  plaatsen  gebeurt  tot  ons  aller  leedwezen.  Eenige  dagen 
hierna  zond  den  Vorst  een  windroer,  dat  ontsteld  was,  aan  Zijn  E. 
met  bevel  hetzelve  te  repareren  en  hij  liet  Zijn  E.  ook  vragen 
wat  hij  op  Pépé  nu  deed,  namelijk  Smit  die  hierop  den  zendeling 
antwoorde,  dat  hij  op  de  buifels  paste;  9  ^  10  dagen  hierna  zijn 
's  avonds  omtrent  half  acht,  twee  zendelingen  van  den  Vorst 
met  een  tandoe  bij  Zijn  E.  gekomen,  zeggende  dat  den  Vorst 
Zijn  E.  wilde  spreken  en  dat  hij  aanstonds  met  haar  naar  Karta- 
soera  moest  vertrekken,  hetwelk  Zijn  E.  ongaarne  wilde  doen, 
met  de  donkere  van  den  nacht,  alsook  omdat  niemand  van  zijn 
huisgezin  mogt  medegaan.  Maar  hier  viel  op  het  lest  geen  te- 
genspreken meer,  want  het  was  een  last  van  den  Vorst,  en  in 
de  tandoe  gaande  leggen  verzocht  hij  aan  den  soldaat  Smit  om 
zijne  pijp  nog  eerst  op  te  steken  en  dit  gedaan  zijnde,  is  Zijn 
E.  vertrokken  met  een  van  zijn  jongens.  Buiten  den  negorij 
komende,  vond  hij  een  wagt  meer  als  van  200  gewapende  man- 
nen en  wat  verder  een  gegraven  kuil,  alwaar  zij  Zijn  E.  en  bij 
zich  hebbende  dienaar  met  krissen  en  pieken  vermoord  hebben; 
om  welke  tijd  onderzoek  gedaan  is  of  ik  eenig  scherp  bij  mij 
had.  Een  uur  na  het  vermoorden  van  Zijn  E.  komt  den  soldaat 
Smit  zoo  hard  als  hij  loopen  konde  na  mij  toe,  roepende,  Doc- 
ter  komt  buiten  en  help  mij ,  zij  hebben  den  Kommandant  al 
vermoord  en  willen  mij  ook  vermoorden ,  echter  ben  ik  haar  al 
ontloopen  en  ginder  komen  zij  aan.  Mijn  vrouw,  die  bitter 
weende,  de  daar  zijnde  Javanen  vraagde  wat  er  te  doen  was, 
die  haar  zeiden,  dat  wij  maar  stil  in  onze  pondok  moesten  blij- 
ven, wilden  wij  geen  gevaar  loopen;  waarop  ik  met  mijn  vrouw 
en  den.  soldaat  binnen  gingen,   die   ik   vermaande  zich  stil  te 


120  VERHAAL  VAN  HET  GEPASSEERDE 

houden,  zeggende  als  het  God  zoo  beliefde,  wij  geen  weerstand 
tegen  deze  groote  menigte  konden  bieden.  Waarop  hij  zeide  in 
het  vaderland  om  de  galg  gespeeld  te  hebben  en  zoo  angstig 
niet  was  als  nu.  Ik  rade  mijn  vrouw  ondertusschen  een  dub- 
beltje zes  h,  zeven  te  nemen  en  die  te  geven  aan  zekere  Javaan, 
waarop  ik  iets  vertrouwen  had,  om  van  hem  alles  te  ontdekken; 
gelijk  geschied  is,  want  hij  zeide  alles  als  voor  vermeld  is, 
ook  dat  ik  niets  geen  gevaar  liep,  maar  dat  er  nog  geen  orders 
waren  van  mij  aan  te  doen.  Ik  leefde  doen  drie  dagen  zonder 
eeten  en  was  gesteld  als  een  misdader  die  ter  dood  gaat;  wan- 
neer onverwagt  een  paap  kwam,  die  ons  uit  order  van  Pringga- 
18j&  terug  naar  Kart&soer£  kwam  roepen,  en  daar  komende 
hoorde  ik  van  de  wijze  hoe  Pringga-l&j&  onderzoek  had  gedaan 
aan  ons  volk  omtrent  mijn  persoon,  en  of  ik  ook  in  den  Eaad 
zat  of  Comp*.  brieven  mede  onderteekende  en  meer  dergelijke 
dingen;  waarop  ons  volk  van  neen  hadden  verklaard  en  dat  ik 
maar  als  een  particulier  persoon  was,  en  dat  mij  dit  het  leven 
had  doen  behouden. 

Hiermede  ging  ik  bij  Pringga-lajS.,  hem  bekend  makende,  dat 
ik  van  de  negorij  terug  gekomen  was,  en  hem  op  mijn  knieën 
bedankende  voor  dat  hij  mij  in  't  leven  had  behouden;  waarop 
hij  zeide:  de  Vorst  heeft  UEd.  voor  dit  maal  het  leven  ge- 
schonken. Verder  heeft  hij  mij  gaan  ondervragen  naar  mijne 
nog  uitstaande  schulden,  waarop  ik  hem  zeide,  dat  de  brief  en 
het  pand  daarvoor  in  de  logie  gebleven  waren  en  dat  ik  de 
menschen,  buiten  in  mijn  boek  na  te  zien,  bij  hare  namen  niet 
konde  noemen. 

Hierop  zeide  hij  wel  veel  brieven  gevonden  te  hebben,  maar 
geen  pant,  hetwelk  ik  echter  betuigde  in  de  logie  gebleven  te 
zijn;  doch,  vraagde  hij  mij  verder,  wie  al  dat  geld  toekwam, 
dat  in  mijn  wooning  gevonden  en  door  mij  in  's  Comps.  kasse, 
zoo  als  de  scriba  zegt,  gelegd  was.  Hierop  kreeg  ik  kwade 
gedachten  van  Pringgi-laja  en  ik  antwoorde  als  een  gevangen 
man,  zeggende  dat  ik  en  het  geld  den  Vorst  toekwam,  dat 
zeggen  behaagde  PringgS-lijS,  en  hij  beschonk  mij  met  een  bot- 
tel wijn,  zeggende:  nu  kund  je  met  de  soldaten  op  schildwagt 
staan  en  de  wagt  helpen  waarnemen,  waarover  ik  wel  blijde 
was,  want  het  was  beter  onder  deze  natie  gemeen  als  gequali- 
ficeerd  te  wezen ,  te  meer  als  de  gerugten  nog  gingen ,  dat 
alle  officieren  en  sergeanten  zouden  vermoord  worden. 

Na  verloop  van  4^5  dagen  kwam  een  zendeling    van  Ra- 
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den  Arja  di  Paii  met  een  preseut  van  een  witte  moeris,  wel 
voor  dezen  mijn  eigendom  en  een  borstkleedje  voor  mijn  vrouw, 
strekkende  tot  een  contra-present  voor  de  twee  voorverhaalde 
chitsen;  met  bevel  aan  mijn  vrouw,  dat  zij  eens  daar  moest 
komen,  die  hierin  niet  talmde,  en  daar  gekomen  zijnde  verzocht 
mijn  vrouw  ook  de  gunst  van  Raden  Ajoe  di  Pati  om  bij  haar 
man  voor  mij  een  goed  woord  te  doen,  dat  mij  geen  leed  voort- 
aan mogt  geschieden.  Waarop  hij  antwooide  dat  ik  en  geen  vaii 
ons  alle  meer  nood  hadden ,  en  die  er  schuld  aan  hadden  nu  al  . 
dood  waren ,  en ,  zeide  zij ,  het  doet  mij  leed  van  den  heer  Kom- 
mandeur  dat  hij  (het)  zoo  met  Samaraug  gaat ,  maar  al  de  Hol- 
landsche  honden  *  hebben  schuld  om  de  mishandeling  der  Chine- 
zen. De  Keizer  zeide:  hij  heeft  nooit  een  Kommandeur  gehad, 
die  zoo  in  zijn  hart  is  begraven  geweest  als  deze  * ;  ook  laat 
de  Vorst,  zeide  zij,  iets  kostbaars  maken,  om  den  heer  Kom- 
mandeur present  te  doen,  zonder  mijn  vrouw  te  noemen  wat 
dit  was.  Twee  k  drie  dagen  hierna  was  het  hoofd  der  Chinezen 
bij  Pringga-lSja,  Singsech  genaamd,  ook  komende  te  praten  van 
den  heer  Kommandeur  Visscher,  die  betuigde  van  niet  te  zullen 
kunnen  vegten  als  hij  den  heer  Kommandeur  present  ziet;  waar- 
over het  wijf  van  PringgS,Jaj&  hem  voor  een  Chineesche  hond 
uitschold,  zeggende,  dat  dit  met  de  belofte  aan  den  Vorst  gedaan 
om  te  vegten,  niet  overeenkomt.  Maar  deze  Singsech  betuigde 
verder,  hoe  dat  de  heer  Kommandeur  Visscher  als  een  engel  in 
zijn  en  alle  andere  Chinezen  haar  oogen  was,  en  hoe  hij  hem 
als  hij  op  Tandjoeng,  als  een  vijand  van  de  Compe.,  liet  weer 
noodigen  om  terug  te  keeren,  door  zulke  lieve  brieven,  dat 
liet  ook  zoude  gedaan  hebben,  hadden  de  anderen  heeren  ge- 
weest als  de  heer  Kommandeur, 

De  goede  en  groote  gevoelens,  die  den  Vorst  en  de  geheele 
natie  had  voor  den  heer  Kommandeur  Visscher ,  deed  ons  hoop 
hebben  van  een  goede  uitkomst;  te  meer  als  Singsech  en  alle 
andere  mindere  Chinezen  zoo  voor  den  heer  Commandeur  g'in- 
clineerd  waren.  Ik  ging  vragen  en  weder  vragen,  zoowel  aan 
de  bekende  Chinezen  als  Javanen,  hoe  het  met  al  dit  werk 
zoude  afloopen,  die  mij  antwoorden  na  haar  spraakwijze,  hoe 
kan  dit  tot  vreede  komen,  daar  de  Vorst  de  E.  Compe.  gekne- 
pen heeft;  en  de  spraak  ging  hier  als  de  Keizer  Samarangkwam 
te  winnen,   dat  hij    dan    de  heer  Kommandeur  Visscher   wilde 


Bartholomeus  Vüscher. 
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Patih  maken,  en  een  ieder  van  de  onze  naar  dat  wij  het  me- 
riteerde  ook  groot  maken  en  wilde  ons  ook  verscheiden  vrou- 
wen geven  om  aard  van  ons  te  krijgen,  en  meer  diergelijke 
dwaasheden  wilde  den  Vorst  met  ons  plegen. 

Den  Bijksbestuurder  afgaande  met  millioenen  van  menschen 
om  Samarang,  zoo  maar  als  hij  meende,  weg  te  nemen,  van 
waar  wij  altijd,  ook  door  de  Javanen  en  tot  ons  nadeel,  slechte 
tijding  kregen,  en  mij  was  wel  verzekerd  van  een  lang  bevo- 
rens welbekende  Javaan,  dat  als  den  Vorst  Samarang  kreeg, 
wij  alle  het  leven  zoude  verliezen  of  als  buflels  voor  de  ploeg 
werken.  Ook  stel  hierbij  bekend  als  een  wonder,  hoe  dat  deze 
opregte  Javaan,  hoofd  zijnde  van  zeven  honderd  koppen  en  ge- 
naamd Eadja  Soeta,  gevonden  wierd  onder  zoo  veel  millioenen 
die  alleenig  zijn  welzijn  om  onzentwil  heeft  laten  varen,  niet 
willende  de  zijne  besnijden,  of  de  wapens  tegen  de  onze  aan- 
vaarden, waarom  hij  afgezet  en  om  onzentwil  tot  een  klein  man 
geraakt  is,  en  deze  is  de  halve  broeder  van  Eadja  Niti. 

Eenigen  tijd  hierna  kwam  ons  ter  ooren,  dat  de  Javanen  en 
Chinezen  geslagen  waren  en  dat  de  heer  Kommandeur  Visscher 
en  verdere  Raad  van  Samarang  vertrokken  was;  niet  regt  kun- 
nende ontwaren  de  oorzaak  van  dien,  als  dat  men  hoorde  ver- 
t-ellen  onder  de  Javanen,  dat  den  Vorst  niet  anders  riep  als 
sajang  en  kasijan  toean  Kommandeur,  en  dat  hij  het  vertrek 
hoorende  van  dien  en  ook  bemerkende  dat  hij  gezondigd  had 
tegen  de  Comp^.  wegens  de  voorgevallene  behandelingen,  niet 
heeft  willen  eeten  of  drinken  en  eenigen  tijd  ook  niet  op  de 
Paséban  verschijnen,  en  is  tot  ieders  verwondering  van  zijn 
hoedanigheid  veranderd  en  vermagerd  van  wezen  geworden.  Wij 
allen  hebben  dan  onder  veel  nare  en  leugenachtige  gerugten 
alzoo  onzen  tijd  doorgebragt,  tot  tijd  en  wijle  het  God  behaagd 
heeft  haar  een  vrees  in  't  hart  te  leggen  en  te  doen  zien,  dat 
den  Heer  der  Heerscharen  met  ons  en  niet  met  haar  was. 
Want  den  gemeenen  inlander  betuigde  in  het  gemeen,  dat  wij 
opregte  en  vrome  lieden  waren  en  dat  ons  God  daarom  ook 
had  gezegend;  en  naar  den  lesten  strijd  op  Samarang  geschied 
ten  nadeele  van  de  Chinezen  en  Javanen,  is  ons  alles  goeds 
van  den  Vorst  wedervaren,  als  door  het  afleggen  van  slaafeche 
kleêren  en  het  weergeven  en  te  mogen  dragen  van  de  HoUand- 
sche;  ook  in  het  te  zamen  leggen  van  al  ons  volk  in  's  Comp». 
tuin  en  daar  te  geven  de  randsoenen  als  in  vredenstijd  geschied 
was  en  boven  dat  een  teerpenning  op  de  reis  naar  Samarang. 
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Voor  alle  deze  ^^eldaden  van  den  Almogenden  genooten ,  vin- 
den wij  ons  eeuwig  verpligt  Hem  te  looven  en  te  danken. 

(Onderstond:) 
Sahasako,  10  Februarij  1742. 

(Was  geteekend) 

A.    GERRITS. 

(Lager) 

(Accordeert) 
(Was  geteekend) 

P.   L.    BARENCLAUW, 
Secretaris, 


AANTEEKENING, 


VAN    HET   GEPASSEERDE   TE   KARTaSOERa 

DOOR    DEN   LUITENANT   NICOLAAS   WILTVANG    EN   DE   OVERIGE 

VAANDRIG8. 


Den  3*"*  Julij  's  morgens  word  door  Zijne  Majesteit  met  de  vier 
Hof  boden  den  Toemënggoengs  Wira  Djaja,  d®  Tirta  Wigoena,  Nata 
Joeda  en  Wihi  di  Këdja,  onder  hartelijke  groete  aan  Zijn  E.  denKom- 
mandant  van  Vclsen,  gezonden  1,000  Eds.  Sp.  tot  een  vereering  aan 
het  geheele  guarnisoen.  Nadien  de  zendelingen  een  kopje  thee  ge- 
dronken hebbende,  haar  afscheid  willen  nemen,  zijl.  den  Vorst  ou- 
der hartelijke  groete  voor  hem  als  voor  het  guarnisoen  nederig  doen 
bedanken. 

Op  den  7*^"  dito  *s avonds  word  een  zendeling  gezonden  bij  den 
Luitenant  Nicolaas  Wiltvang  en  Opper-Chirurgijn  Amout  Gerritsz, 
door  den  Eijksbestierder  Nata  Koesoema,  onder  verzoek  aanstaande 
morgen  ochtend  bij  hem  te  mogen  komen  over  eenige  zaken  te  ver- 
handelen, thans  wij  onder  nederige  groete  wederom  lieten  weten  niet 
te  mankeren  derwaards  te  komen.  Waarop  gem.  Luitenant  en  Chirur- 
gijn 'sanderdaags  's  morgens  Zijn  E.  van  zoodanige  zaak  kennis  ga- 
ven, en  de  eerstgenoemde  verzocht  den  Vendrig  Eoggers  mede  to. 
mogen  nemen,  waarin  Zijn  E.  in  alles  graag  bewillig  (de)  en  ver- 
zocht aan  ons  wel  te  moeten  hooren,  wat  den  Eijksbestierder  tegens 
ons  geliefde  te  zeggen ;  thans  wij  onder  toewensching  van  een  goede 
morgen  afscheid  namen  en  ons  vervoegden  naar  de  wooning  van  gem. 
Nata  Koesoema  en  aldaar  zeer  minnelijk  ontvangen  zijnde  en  met 
een  kopje  thee  getracteert  wierden.  Waarop  gen.  Eijksbestierder  den 
heer  Luitenant  in  presentie  van  verscheiden  Javaansche  Hoofden  den 
Pangeran  Topo  Sono,  Eaden  Malaja  Koesoema,  Eaden  Toemëng- 
gong  Wirja  di  Ningrat,  d®  Mangkoe  Nagara,  Djojo  Soendergo  in  het 
Maleisch  aansprak:  Mijn  en  het  's  Vorsten  hart  is  wit  voor  de  E. 
Comp*  en  haar  dienaren  en  wij  zijn  verlegen  met  den  heer  Kom- 
mandant,  indien  hij  zijne  ooren  leend  aan  valsche  rapporten,  gelijk 
niet  eens  maar  verscheiden  malen  geschied  zijn,  en  als  Zijn  E.  niet 
aflaat  van  diergelijke  oorenblazerijen ,  nooit  kan  goedgaan,  want  't 
gemeen  verloopt  en  den  Chineeschen  oorlog  werd  daardoor  verach- 
terd,  en  volgens  gerugt  moet  den  Vorst  en  ik  bevreesd  zijn. 
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En  zoo  wij  ons  kunnen  verlaten  op  de  trouw  van  de  E.  Comp'  zoude 
kans  wezen  de  gevlugte  volkeren  herwaards  (te)  doen  keeren ,  en  (het) 
ten  spoedigsten  met  de  rebellige  Chinezen  een  einde  zoude  nemen, 
daarom  verzoeke  vriendelijk  aan  UEd.  mijn  heer  Luitenant  en  verdere 
heeren  Zijn  E.  hiervan  kennis  te  geven ,  ook  dat  ik  genegen  ben  mor- 
gen ochtend  bij  hem  in  d'E.  Comp*  vesting  te  komen,  mits  de  heeren 
officieren  te  gaar  present  mogten  zijn.  Waarmede  wij  van  den  Rijksbe- 
stierder  ons  afscheid  namen,  onder  belofte  Zijn  E.  daarvan  kennis 
te  geven.  Thans  met  een  ander  (elkander)  gekomen  zijnde  bij  voorschr. 
Kommandant,  en  onder  hartelijke  groetenis  van  den  Eijksbestierder 
behoorlijke  rapporten  hebben  afgelegt,  en  van  Zijn  E.  onder  veele  be- 
leefdheid is  aangenomen.  Op  ó?  's  morgens  omtrent  half  acht  uren 
word  van  den  Eijksbestierder  door  een  zendeling  aan  Zijn  E.  bekend 
gemaakt  in  'sComp'  vesting  te  komen,  met  verzoek  de  heeren  officiers 
present  zijnde  (te  zijn),  waarop  Zijn  E.  liet  weten  niet  te  zullen  manke- 
ren. Waarop  wij  gezamenlijk  van  Zijn  E.  gewaarschouwt  wierden  en 
vooraf  verzochten  aan  den  heer  Kommandant,  de  inlandsche  Grooten 
bij  dezen  tijd  te  mogen  tracteren ,  meer  als  de  gewoone  pligt  vereischt. 
Waarvoor  Zijn  E.  ons  bedankte  voor  zoodanige  onderrigting.  Thans 
omtrent  negen  uren  komt  den  Eijksbestierder  onder  geleide  van  ver- 
scheide  Javaansche  Hoofden,  Raden  Toemën^oeng  Wiro  diningrat, 
d**  Mangkoe  Nagara,  Djojo  Sonderjo ,  Soemo  Broto  en  Joedo  Nagoro 
in  de  vesting,  en  wierden  van  Zijn  E.  en  van  ons  met  veele  beleefd- 
heden ontvangen,  benevens  met  een  kopje  thee  getracteert,  waarop 
de  vier  ordinaire  Hofboden  mede  derwaards  kwamen  en  insgelijks 
beleefd  onthaald  zijnde,  thans  den  Eijksbestierder  Zijn  E.  aansprak; 
dan  het  schijnde  niet  eerder  moeste  geschieden  (voor)  dat  de  Hof- 
bodens  present  waren,  doch  niets  daarin  gesproken  wat  Zijn  E.  en 
den  Eijksbestierder  verhandelde:  over  het  gerugt  dat  hij  dagelijks 
hoerende  dat  Z.  M.  en  de  Minister  voor  vreesden ,  en  dat  men  voor 
oogen  zag  'sComp*  dienaren,  die  haar  slaapplaatsen  in  de  paggers 
hadden  gehad,  tegenwoordig  moesten  in  de  vesting  slapen,  wie  (hoe) 
ook  dagelijks  haar  goederen  zoo  naar  de  Hoofdwagt  als  vesting  ge- 
bragt  wierden,  alsmede  nooit  zoodanige  beweging  gezien,  die  thans 
tegenwoordig  geschiede  op  de  gewoone  Keizers  dagen,  als  wanneer 
hg  binnen  de  vesting  kwam,  het  geheele  guarnisoen  onder  de  wapens 
vond  staan,  waarover  zij  vreesden  eenige  verraderij  tusschen  Z.  M.  en 
de  Comp*  in  't  werk  zoeken  te  stellen,  ook  mede  ophaalde  (en)  over- 
gaf een  brief  ontvangen  te  hebben  van  den  Dipati  op  Samarang ,  en 
daarin  (een)  broederlijke  waarschouwing  was ,  'niet  meer  in  's  E.  Comp' 
vesting  te  moeten  gaan.  Indien  de  Comp"  op  hem  vertoorend  was, 
thans  Zijn  E.  benevens  ons  verzochten  eenig  licht  te  mogen  geven, 
wat  de  Comp*  op  Z.  M.  en  hem  tot  lasten  hadden.  Waarop  Zijn 
E.  antwoorde,  dat  hij  verpligt  was  's  Comp*  dienaren  binnen  de  pa- 
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len  te  houden ,  en  dat  hij  mede  kwade  gerugten  hoorde  van  de  kant 
van  Z.  M.,  indien  z^n  slaven  op  de  pasers  van  de  Javanen  dage- 
lijks hoorende  zeggen,  het  zal  niet  lange  meer  duren  of  de  Europe- 
zen worden  allegaar  vermoord;  daarenboven  haar  ook  bevreesd  ge- 
maakt om  van  hare  heeren  moesten  weg  loopen,  alsmede  dagelijks 
geschiede  van  Javaansche  vrouwen  en  jongens  die  schuldig  *  z^n  en 
nog  meer  goederen  of  wat  zij  krijgen  kunnen  van  de  Europezen  af- 
stelen  en  wegloopen ,  zoo  dat  een  ieder  die  slaven  heeft  (die)  in  huis 
moet  houden.  Thans  zeide  (zijn)  E.  den  Rijksbestierder  in  zoo  veel- 
derlei  manieren  het  geweten  geschreid  heeft,  doch  met  alle  beleefd- 
heden, dat  wij  groot  genoegen  daarin  schepten;  waarop  den  Rijks- 
bestierder tegen  Zijn  E.  en  ons  aansprak,  Heeren  en  Broeders,  hoe 
kunt  UEd.  zulke  kwade  gedachten  op  mij  maken ,  indien  ik  voor  eerst 
d'E.  Gomp"  niet  genoeg  dank  kan  bewijzen,  mij  zoo  verre  in  zulke 
aanzienelijk  bediening  heeft  gesteld,  daarenboven  mijne  kinders  er 
mede  alle  gaar  in  groot  aanzien  bennen,  zoodat  ik  en  mijne  gansche 
famillie  in  veele  vergenoeging  leve,  thans  kwalijk  zoude  gedaan  zijnde 
zulke  groote  weldaden  met  voeten  te  trappen.  Daarom  Broeders  weest 
en  steld  UEd.  gerust  en  luisterd  niet  aan  kwade  gerugten,  en  zoo 
der  altemet  eenig  oproer  mogte  geschieden ,  weest  niet  bevreesd  daar- 
over, hij  zal  UEd.  niet  aanrakende  zijn  en  indien  de  Raden  Arja 
Pringga-lSja  die  vijandelijke  Chinezen  niet  wil  of  kan  verdelgen,  zal  ik 
(terwijl  hij  op  zijn  borst  sloeg)  aan  d'E.  Comp*.  thoonen  dat  mijn 
naam  Nata  Koesoema  is.  Thans  hij  zijn  afscheid  nam  en  een  voor 
een  omhelsde  met  het  zeggen:  lieve  Broeders  zijt  niet  bevreesd,  ik  zal 
de  zaken  in  korten  tijd  redderen. 

Den  9^*"  dito  's  morgens  om  tien  uren,  zag  men  ter  dood  bren- 
gen de  drie  gebroeders  van  Batang,  met  een  van  Z.  M.  gezondene 
kris;  en  nadien  haar  hoofd  met  een  parang  afgekapt  aan  de  passer 
gebragt  en  op  groote  staken  tot  pronk  gesteld  en  haar  ligcbaam  in 
de  zoogenaamde  Kali  Pépé  geworpen. 

Den  12^*"  dito  werd  den  Pangeran  Topo  Sono  met  zijn  broeder 
(die)  de  wagt  op  de  Paséban  hadden  verzocht  op  een  wajangspel  bij 
den  Rijksbestierder,  en  indien,  (nadien)  daar  meer  inlandsche  Grooten 
verzogt  waren,  de  Pangerans  niet  wel  weigeren  dorsten  en  aldaar  ge- 
komen zijnde  beleefd  onthaald  en  met  een  kopje  thee  getracteerd 
wierden;  maar  niet  lang  durende  of  haar  werd  de  krissen  afgeno- 
men en  met  eenige  volkeren  naar  Z.  M.  door  den  Rijksbestierder  ge- 
zonden en  *8 nachts  daaraan,  zonder  twijfel  ter  order  van  den  Vorst, 
ter  dood  gebragt,  maar  niet  wetende  op  wat  manier  en  's  morgens 
omtrent  half  zes  uren  buiten  's  Vorsten  dalem,  een  kwartier  buiten 
Kartasoera  op  zijde  van  Z.  M.  vijver  begraven. 


1  Dat  is  schuld  hadden  bij  deze  of  gcene  Europeaan. 
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Den  17**"  dito  heeft  Zijn  E.  gelieven  de  vereering  door  Z.  M. 
geschied  aan  't  garnisoen  laten  uitdeelen,  nadien  de  Bijksbestierder 
onderhands  liet  vragen  aan  het  gemeen  of  het  geld,  dat  den  Vorst  ge- 
zonden hadde,  nog  niet  uitgedeeld  zijnde  (was)  thans  Zijn  E.  ter  ooren 
is  gekomen  en  op  heden  pro  rato  verdeeld  is  geworden. 

Den  18****  dito  heeft  den  Bijksbestierder  een  zendeling  gezonden 
aan  Zijn  E.  met  bekendmaking:  Z^n  Majest.  heeft  gelieven  te  komman- 
deren  den  Toemënggoeng  Mangkoe  Negoro  en  d**  Djojo  Sondergo,  met 
haarleder  onder  zich  hebbende  1500  bemande  koppen,  te  moeten  ver- 
trekken naar  Baden  Pringga-laj&,  ten  opzigte  de  kwade  Chinezen  mede 
te  verjagen  en  te  verdelgen.  Waarop  Zijn  E.  onder  hartelijke  groete  den 
Bijksbestierder  heeft  doen  bedanken  voor  de  bekendmaking  en  nevens 
liet  verzoeken  eenige  zendelingen  te  mogen  hebben,  om  's  Comp*.  mis- 
sive naar  Samarang  te  moeten  brengen,  waarin  den  Bijksbestierder 
graag  willigde  en  niet  te  zullen  mankeren. 

Den  19*"  dito  's  morgens  werd  door  den  Vorst  aan  Zijn  E.  door 
vier  Hof  boden  onder  nederige  groete  aan  Zijn  Ed.,  benevens  de  hee- 
ren  officiers,  gezonden  87  flesschen  fijne  vaderlandsche  dranken,  om 
op  Z.  M.  gezondheid  te  mogen  verconsumeren ,  waarvoor  Zijn  E,  en 
genoemde  heeren  nederig  doende  bedanken  aan  den  Vorst  en  thans 
denzelfden  dag  door  Zijn  E.  is  rondgezonden. 

Den  20"*~  dito  *  's  morgens  tusschen  6  en  7  ure  kwam  een  zen- 
deling door  den  Bij ksbest uurder  onder  nederige  groete  by  den  heer 
Kommandant  te  vragen  of  de  Comp'.  papieren  klaar  zijnde,  nadien 
de  verzogte  Gandèks  (gandèq  is  een  heraut  of  bode  van  den  Vorst) 
klaar  stonden  en  daarmede  naar  Samarang  te  vertrekken;  waarop 
Zijn  E.  onder  nederige  groete  liet  weten,  de  zendelingen  maar  in  de 
vesting  te  sturen,  om  de  brief  te  ontvangen,  thans  geschiede  en  on- 
der groeten  is  aan  den  heer  Kommandeur  en  verdere  heeren,  haarde 
brieven  overgaf  en  behouden  reize  toewenschte. 

Kort  nadien  komt  in  de  vesting  den  Toemënggoeng  Mangkoe  Ne- 
goro en  d®  Djojo  Sondergo,  die  door  Zijn  E.  beleefd  ontvangen  wier- 
den, en  met  een  kopje  thee  getracteerd  zynde.  Zijn  E.  de  groetenis 
bragten  van  Z.  M.  en  Bijksbestierder  en  bekend  maken  haar  vertrek 
naar  Samarang,  tot  bijstand  van  Baden  Pringga-laja  om  de  Chinezen 
mede  te  verdelgen.  Onder  zoodanige  te  zamenspraak  in  presentie 
van  den  gen.  scriba  Nieuwenhuysen,  komt  een  Javaan,  gezonden  door 
het  land  Japara  met  een  Z.  M.  brief,  nevens  Comp".  missive.  Den 
zelven  opengebrooken  te  hebben  door  Zijn  E.  om  te  lezen,  komt  de 
zoon  van  's  Comp*.  Baden,  genaamd  Tirto  di  Wongso,  hofmeester 
van  den  Bijksbestierder  binnen  het  voorhuis  van  Zijn  E.  en  spreekt 


^  Wat   er   om    deze  tijd   in   de    Hofwagt  voorviel ,  zie  hierachter  aan- 
geleekcDd. 
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eenige  woorden  tegen  de  twee  genoemde  Toemënggoengs  en  die  daarop 
schielijk  weder  na  buiten  gaat;  onder  den  voor  de  vesting  staande  Wa- 
ringin-boom  komende,  zijn  aldaar  staande  snaphaan  neemt  en  den  ser- 
geant Reysbag  dood  ter  nederschiet.  Thans  Zijn  E.  op  zoodanige  schoot 
geen  reflexie  sloeg,  doende  zijnde  den  ontvangen  brief  te  lezen,  en 
gedacht  hadde  geschied  te  zijn  van  Zijn  E.  paardeberijder,  maar  de 
tweede  schoot  hoorende,  zijn  oogen  opsloeg  om  naar  buiten  te  zien, 
de  twee  Toemënggoengs  met  haar  bij  zich  hebbende  volkeren  met  de 
bloote  krissen  op  Zijn  E.  en  den  scriba  aanvielen  als  moordenaars. 
Waarop  de  twee  genoemde  haar  houwers  trokken  en  zoo  geweldig  op 
haar  inkapten,  dat  veele  van  haar  dood  ter  aarde  vielen  en  den 
scriba  zich  begaf  in  het  comptoir  van  den  Kommandant ,  en  twee 
p".  pistolen  vattende,  die  geladen  op  tafel  lagen  op  haar  te  lossen, 
maar  geen  een  van  die  beide  die  effect  deden.  Thans  weder  met  fris- 
sche  moed  op  haar  ingehouwen,  tot  zoo  lange  eenige  soldaten  kwa- 
men in  genoemd  woonhuis,  om  Zijn  E.  en  gen.  scriba  te  ontzetten 
en  alles  vermoorden  wat  aldaar  gevonden  is;  maar  Zijn  E.  is  toege- 
bragt  een  steek  in .  de  slinker  zijde  en  mede  (een)  over  den  arm,  doch 
zonder  levensgevaar.  Onder  welken  tijd  de  poort  door  den  wagtheb- 
benden  officier  Jan  Frederick  Eolcksdorff  door  verscheidene  manschap- 
pen is  toegemaakt,  doch  amper  gevaar  zoude  geleden  hebben  door 
het  sterk  opdringen  der  Javanen,  die  thans  met  schietgeweer  en  hand- 
granaten bennen  afgehouden.  Waarop  genoemde  officier  met  de  bij 
zich  hebbende  soldaten  op  haar  als  leeuwen  zijn  aangegaan  en  in  een 
korten  tijd  alles  vermoord  dat  in  de  vesting  te  vinden  was,  in  't  getal  82 
koppen  en  aan  onze  kant  10  dito  Europezen,  waarvan  zes  stuks  voor  de 
poort,  die  zonder  wapens  waren  en  aldaar  gingen  wandelen,  doodge- 
schoten en  gestoken  zijn  *.  Alsmede  heeft  Zijn  E.  het  grof  kanon 
laten  afsteken,  nadien  de  vesting  rondsom  met  de  Javanen  bezet 
zijnde,  de  vlugt  genomen  hebben,  ieder  zijn  beste  weg;  waarop  ette- 
lijke bommen  zijn  geworpen,  zoo  na  de  dalem  van  den  Vorst  als 
Rijksbestierders  woning,  nevens  verscheiden  kanonschooten ;  maar  tot 
dankbaarheid  weder  ontvangen  drie  van  zelvige  soorten,  die  door  de 
daken  der  soldaten -wagten  vlogen.  Thans  Zyn  E.  met  canonneren  lie- 
ten uitscheiden  en  de  Europesche  gekwetsten  door  den  opper-  en 
onder-chirurgijns  liet  verbinden,  die  in  't  getal  waren  37  en  die 
allegaar  door  Gods  genade  genezen  zijn ,  en  de  overledene  buiten  het 


1  4  Februarij  1742.  Minuutbrief  van  Verijsel,  naar  aanleiding  van  een 
brief  van  van  Velsen,  eerst  later  op  Samarang  ontvangen,  de  sergt.  Reys- 
bag,  3  korporaals  en  7  soldaten  en  8  gekwetsten,  waaronder  den  com- 
mandant; van  de  Javanen,  de  twee  genoemde  Toemënggoengs  en  82  Javanen, 
onder  welke  men  presumeerde  ook.  Chinezen  in  Javaansch  gewaad  geweest 
te  zijn. 
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waterpoortje,  onder  een  zoogenaamde  tamarinde-boom  behoorlijk  begra- 
ven zijn,  en  de  vermoorde  Javanen,  mede  nit  het  waterpoortje  met 
een  touw  gesleept  en  bij  het  naaste  voorb^loopende  riviertje  en  al- 
daar ingeworpen  zijn. 

Thans  heeft  Zijn  E.  ettelijke  manschappen  gecommandeert  om  de 
Gladag  in  den  brand  te  steken,  die  gebouwt  was  langs  voor  de 
paséban  en  het  gezigt  naar  de  Lëmah  Doehoer  benam;  naar  alles 
gedaan  zijnde,  het  geschut  behoorlijk  geladen  en  de  militairen  na 
rato  verdeeld  zijnde  op  ieder  punt  na  behooren,  heeft  Zijn  E.  *s  ach- 
termiddags  4  uren,  die  op  's  ochtends  ontvangen  brief,  zoo  aan  den 
Vorst  als  Bijksbestierder  door  een  Javaansche  jongen,  onder  hartelijke 
groetenis  afgezonden,  die  ook  van  den  Vorst  beleefd  ontvangen  en 
onder  het  lezen  van  dien  het  gongspel  laten  slaan,  doch  geen  kanon 
daarvoor  gelost,  gelijk  naar  ouder  gebruik  geschied. 

Den  21"**"  dito  omtrent  5  uren  of  omtrent  het  aanbreken  van  den 
dag  werd  door  de  schildwagt  van  de  punt  de  Kijkuit  gewaarschouwd , 
dat  op  de  weg  naar  Samarang  alsmede  op  de  weg  naar  Solo,  aarde 
werken  opgeworpen  zijn,  waarvan  Zijn  E.  door  de  wagthebbende 
officiers  bekend  gemaakt  werd,  dus  zoodanigheden?  waarop  hij  zich 
mede  in  presentie  der  officieren  begaf  op  de  genoemde  punten,  maar 
tegens  haar  antwoordende,  het  zijn  maar  blinde  paggers,  omdat  ze 
veilig  kunnen  gaan  voor  ons  geschut. 

Den  22***"  dito  heeft  Zijn  E.  gelieven  twee  soopjes  daags  aan  het 
guamisoen  te  verstrekken. 

Den  23"'«°  dito  is  een  's  CompV  missive  afgezonden  van  (met)  een 
Javaan  door  het  land  Japara,  onder  bekendmaking  in  wat  maniere 
Z.  M.  ons  heeft  aangetast. 

Den  24"*«"  dito  heeft  Zijn  E.  goedgevonden  een  brief  te  zenden 
aan  den  Vorst  door  een  kleine  Javaansche  jongen,  toegehoorende  den 
Opper-chirurgiju  Arnout  Gerritsz,  onder  verzoek  te  mogen  weten  de 
oorzaak  waarom  's  Comp*.  dienaren  door  's  Vorsten  Maniries  zoo 
moorddadig  overvallen  zijn. 

Den  25***°  dito  geeft  den  Bijksbestierder  tot  antwoord,  dat  Z.  M. 
op  ons  vergramd  was,  nadien  wij  de  aan  vangers  zijnde  van  dit  aan- 
gevangen onheil,  en  dat  den  Vorst  de  zaken  zoude  met  zijn  Minis- 
ters onderzoeken. 

Den  26»*«*^  dito  is  weder  gemelde  Javaansche  jongen  door  Zijn  E. 
aan  Z.  M.  gezonden  met  een  brief,  dat  wij  verzochten  resolutie  te 
mogen  erlangen  op  ons  vorig  schryven. 

Den  27«*«°  dito  van  Z.  M.  tot  antwoord  bekomen,  zoo  wij  gene- 
gen zijnde  naar  Samarang  te  vertrekken,  den  Bijksbestierder  vrijgeleide 
aan  ons  zoude  medegeven. 

Des  nachts  omtrent  half  één  uur  werd  door  de  schildwagt  op  de 
Klokpunt,  werda  buiten  geroepen!  de  wagthebbende  officier  de  schild- 
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wagt  vraagde  op  wien  hij  riep,  niet  beter  wetende  of  het  zij  een 
Javaan  die  onder  een  Waringin*boom  staande  en  herwaards  woude 
komen.  Waarop  genoemde  vaandrig  hem  liet  herwaards  komen,  om 
te  vragen  wat  hij  hebben  moest,  tot  antwoord  gaf,  dat  hij  gezonden 
zijnde  van  den  Vorst  met  een  brief  in  handen  te  geven  aan  den 
Kommandant,  thans  Zijn  E.  terstond  bekend  gemaakt  wierde  en  zich 
in  schielijkheid  begaf  op  genoemde  punt ,  en  den  Javaan  vraagde  wat 
z^n  begeerte  was,  antwoordende  zoo  als  voren  gezegd  is.  Waarop 
Z^n  E.  tegens  hem  zeide  den  brief  in  't  schietgat  te  geven,  of  maar 
schielijk  van  daar  te  vertrekken  of  hem  voor  den  kop  te  laten  schie- 
ten, daarover  lachende,  zeggende,  dan  zal  ik  over  de  muur  komen, 
ook  zoo  gelijk  van  hem  gedaan  wierd  en  de  schildwacht  op  hem  los 
brandende,  maar  misschoot.  Waarop  meer  geweren  op  hem  zijn 
gelost,  dat  hij  van  boven  dood  nederviel;  en  door  het  schieten  op 
gen.  een  vervlogene  kogel,  rakende  den  wagthebbende  sergeant  Jan 
Wedda  boven  het  slinker  oog,  daaraan  hij  naar  drie  dagen  van  ge- 
storven is.  En  de  doode  Javaan  is  's  morgens  in  de  bijloopende  rivier 
geworpen  en  bij  hem  gevonden  een  to verboekje,  waarin  op  Javaansch 
geschreven  stond:  "alle  wateren  voor  hem  moesten  stuiten  en  het 
"gebergt  moest  wijken  en  dat  geen  schietgeweer  hem  konde  kwaad 
"doen."  Men  zegt  dat  hij  gezonden  is  geweest  van  den  Javaanschen 
Paap  Arja  Mataram. 

Den  28**^*^  dito  heeft  Zijn  E.  aan  den  Vorst  op  zijn  vorige  schrij- 
vens  geantwoord,  onmogelijk  te  zijn  't  Comp*.  comptoir  te  verlaten, 
zonder  permissie  te  hebben  van  onze  heeren  en  meesters,  maar  doch 
(zoo)  Zijn  Majt.  daarop  staat,  geliefde  uit  den  bloede,  hetzij  de  Kroon- 
prins of  een  van  's  Vorsten  gebroeders  mede  te  geven,  genegen  zijnde 
uit   te  marcheren   en  de   vesting  in   Z.  M.  bewaring  over  te  geven. 

Den  29^*^^  dito  tot  antwoord  van  den  Vorst  ontvangen,  dat  hij 
zijne  Ministers  alles  hadde  voorgeslagen  aangaande  ons  schrijven, 
maar  niet  bewegen  konde  eenigzins  ons  verzoek  toe  te  staan;  maar 
wij  genegen  zijnde  na  Samarang  te  vertrekken,  vrij  mogen  afmar- 
cheren, zonder  iemand  uit  den  bloede  mede  te  geven,  maar  een 
geleide  van  Javanen,  zoude  hij  verpligt  zyn  ons  over  den  weg  te 
brengen  die  Zijn  E.  voor  de  secuurste  zoude  kiezen. 

Den  3 O»*"»  dito  heeft  Zijn  E.  gelieven  maar  een  soopje  arak  op  den 
dag  te  geven,  nadien  het  comptoir  slecht  voorzien  was  met  dranken 
en  niet  konden  weten  de  langdurigheid  der  belegering.  Ook  verzoch- 
ten de  heeren  officiers  aan  den  Kommandant  om  gonjezakken  te  mogen 
verstrekken,  nadien  de  schildwagten  niet  vrij  stonden  op  de  gordij- 
nen voor  snaphaanschoten,  maar  Zijn  E.  tot  antwoord  gaf  niet  voor- 
zien te  zijn  van  gonje.  Thans  de  officiers  den  aldaar  bescheiden  ne- 
gotie-boekhouder gevraagd,  ons  antwoordende  van  ja,  en  dat  wel 
ettelijke  duizend.     Zoodat  Zijn  E.  met  groote  kwaadheid  tegens  den 
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boekhouder  (die)  heeft  laten  verstrekken,  die  met  zand  gevuld  en  twee 
lagen  hoog  op  de  gordijnsmuren  zijn  gezet  geworden. 

Den  31»**^  dito,  heeft  Zyn  E.  het  waterpoorlge  laten  toerammen 
met  opgevulde  soldaten-kisten,  nadien  den  vijand  een  batterij  leg- 
gende schuins  over  genoemd  poortje,  (heeft  gemaakt)  thans  wij  het 
water  hebben  gebruikt  uit  de  putten  in  de  vesting. 

Den  1"*®*  Augustus  is  gemerkt  dat  een  menigte  Chinezen  op  Kar- 
tasoera  zijn  aangekomen. 

Den  2^*"  dito ,  heeft  men  verstaan  door  een  Javaansche  jongen,  dat 
den  oudsten  Keizersbroeder  Pangeran  Ngabèï  absent  en  niet  op  Karta- 
soera  zijnde  en  gevlugt  (is)  in  de  negorij  Patjang.  Zijn  E.  heeft  goed- 
gevonden een  brief  aan  hem  te  schrijven,  onder  verzoek  te  mogen 
weten  de  gesteltenisse  tusschen  den  Vorst  en  den  Kijksbestierder,  en 
(is)  overgebragt  door  een  Javaansche  vrouw,  die  ter  tijd  in  de  ves- 
ting zijnde,  maar  geen  antwoord  daarop  ontvangen  hebben. 

Den  3^*"  dito,  heeft  men  groote  aanstalte  gezien  aangaande  des 
vijands  werken,  nadien  ze  rondsom  de  vesting  ons  belegerd  hadden 
en  niet  anders  als  tot  spijt  met  steenen  in  de  vesting  gooiden. 

Den  4*»^  dito,  heeft  nogmaals  Zijn  E.  goedgevonden  een  brief  aan 
den  Vorst  af  te  zenden,  te  meer  door  het  veel  schrijven'  den  oorlog 
ook  o{^houden  wierde  en  ons  verzekerende  in  korten  tijd  adsistentie 
te  krijgen. 

Thans  genoemd  jongetje  weder  daarmede  is  vertrokken,  onder  ver- 
zoek aan  Zijn  Majesteit  het  guarnisoen  te  voorzien  met  mondkost ,  be- 
staande in  koebeesten y  hoenders,  rijst,  olie,  klappers,  tamarinde  voor 
contante  betaling ,  en  tevens  dagelijks  passer  mogte  gehouden  worden , 
gelijk  voor  dezen»  dat  het  guarnisoen  haar  mondkost  dagelijks  ko- 
men koopen. 

Den  5^^  dito,  's  morgens  te  vijf  uren,  zag  men  groote  beweging 
aangaande  de  vijanden,  ze  lieten  rondom  van  haar  werken  vaandels 
waaijen,  nevens  en  binnen  hare  werken  stonden  overeind  in  de  honderd 
stnks  lange  bamboezen  ladderen,  alsmede  ettelijke  duizende  pieken. 
Omtrent  7.  uren  kwam  weder  herwaards  het  Javaansche  jongetje  met 
een  Zijner  Majesteits  missive,  en  in  de  vesting  gekomen  zijnde  overgaf 
aan  Zijn  E.  die  terstond  de  Heeren  verzogte  in  het  voorhuis  van 
genoemde  brief  te  hooren  lezen ;  maar  onder  het  openmaken  van 
den  brief  een  vier  en  twintig  ponder  schoot  door  het  voorhuis  kwam 
en  niemand  van  ons  beschadigt  is  geworden.  Thans  de  heer  Kom- 
mandant  met  de  scriba  zich  vervoegde  achter  de  kruitkelder  tot  zoo 
lang  het  canonneren  geduurt  heeft,  en  de  officiers  naar  zijn  bescheiden 
post  vervoegt  en  den  vijand  zoo  dapper  tegenweer  gedaan  tot  verlies 
van  een  groote  menigte  volk,  en  de  meeste  deele  harer  werken  ge- 
ramponeert  zijnde,  genoodzaakt  bennen  geweest  om  uit  te  scheiden. 

Daarenboven  heeft  ons  den  vijand  niet  vrij  laten  dobbelen,  nadien 
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onze  muren  zoo  ook  de  daken  van  de  woningen  geheel  geramponeert 
waren.  Thans  Zijn  E.  goed  vond  de  vesting  van  binnen  te  laten 
opbreken  en  tegens  de  muren  laten  ophoogen ,  zoo  ook  de  voorpoort 
mede  met  palen  en  kisten  toerammen.  Thans  hebben  w^  niet  meer 
verlooren  als  een  Europees,  die  z^n  been  boven  de  knie  is  afge- 
schoten en  naar  drie  dagen  overleden,  zoo  ook  een  slavin  insgelijks 
haar  been  als  evengenoemd  verlooren  en  naar  een  uur  gestorven. 

Tevens  is  ook  het  grootste  kanon  gesprongen  dat  voor  de  Lëmah- 
doehoer  op  drie  groote  balken  leide,  en  daarbij  verongelukt  23  Ja- 
vanen en  4  Chinezen,  waarvan  10  koppen  in  de  nevenstaande  wa- 
ringinboom  zijn  gevlogen.  Thans  heeft  Zijn  E.  zoodanige  ontvangen 
brief  ons  door  den  scriba  doen  voorlezen,  luidende:  dat  den  Yorst 
order  zoude  stellen,  het  guarnisoen  na  behooren  te  verzien  laten  met 
de  verzogte  mondkost,  volgens  contante  betaling. 

Den  6"^**  dito,  omtrent  's  nachts  4  uren,  werd  gewaarschond  door 
den  vaandrig  Jansz.  aan  Zijn  E.  dat  op  de  Paséban  zoo  een  groot  geraas 
door  de  Javanen  gemaakt  werden ,  en  men  presumeerde  dat  haar  werken 
doen  naderen ;  waarop  de  heer  Kommandant  zich  terstond  mede  ver- 
voegde opgenoemde  klokpunt  (om)  het  geschrei  te  hooren ,  maar  (na) 
-lang  stilzwijgen  tot  antwoord  gaf,  ik  geloof  het  z^n  maar  batoers 
die  zoo  een  geraas  maken,  en  zoo  der  iets  gedaan  wierd,  geloove 
doende  bennen  de  geramponeerde  werken  van  gisteren  te  repareren. 
Maar  wij  wagthebbende  officiers  tegen  hem  zeggende:  heer  Kom- 
mandant het  geschrei  is  te  nabij  en  de  vijand  is  zonder  twijfel  doende 
zijn  werken  te  naderen,  en  wij  zouden  goedvinden  eenige  vuurballen 
door  den  konstabel  te  laten  werpen,  dat  men  zien  koude  haar  voor- 
nemen. De  heer  van  Yelsen  naar  lang  stil  (zwijgen)  op  't  laatst  tot 
antwoord  gaf,  zoo  het  geschrei  mogte  langer  duren,  laat  dan  den  kon- 
•  stabel  eenige  vuurballen  werpen ,  en  met  toeweusching  van  een  goede 
nagt  naar  zijn  wooning  ging;  maar  het  geraas  begon  te  minderen  en 
haar  voornemen  was  gedaan. 

Den  7^**^  dito,  's  morgens  omtrent  6  uren  of  met  't  aanbreken  van 
den  dag,  zag  ïnen  hare  werken  staan  voor  af  met  schansl^orven,  een 
steenworp  van  de  vesting.  De  wagthebbende  officiers  (deden)  daarvan 
rapport  aan  genoemde  Kommandant,  die  in  presentie  kwam  op  ge- 
noemde punt  om  de  gesteltenis  des  v^ands  werken  te  zien,  maar 
zonder  tegens  ons  te  spreken,  met  een  groote  zugt  zijn  aüscheid  nam 
en  zich  begaf  naar  z\|u  woonhuis.  Thans  het  gemeene  volk  ^  be- 
gonnen te  murmureren  over  het  voor  't  gezigt  staande  de  overwin- 
nende werken ,  onder  het  ze^en ,  daar  ziet  men  het  staan  dat  wij 
voor  lang  gevreesd  hebben,  doen  het  t^d  waar  te  kanonneren,  zaten 
wij   stil  en  bewaarden  ons  kruit  en  lood  (voor  den  vijand)  en  men 


1  De  soldaten. 


GEPASSEEBDE  TE  KARTASOERA ,   ENZ.  133 

ziet  geen  kans  meer  om  den  vijand  tegen  te  staan,  doordien  wij 
rondsom  de  vesting  zoo  bezet  en  besloten  zijn  en  thans  genoeg  in 
de  val  zitten  den  v^'and  onmogelijk  te  ontloopen,  maar  onder  goed- 
vinden Zijn  E.  te  verzoeken  den  trompetter  Maurits,  met  een  brief 
aan  den  Vorst  te  zenden.  Thans  Zijn  E.  graag  willig  (was)  te  doen 
schrijven,  zoo  der  eenigzins  het  guamisoen  voordeel  in  mogte  zien, 
en  door  den  scriba  zoodanige  meening  als  het  guamisoen  goedvonden 
op  zijn  Javaans  liet  bekend  stellen. 

Den  inhoud  was :  dat  Z.  M.  nogmaals  moest  verzocht  worden  aan- 
gaande ons  vertrek  naar  Samarang,  en  dat  den  Vorst  mede  gaf  een 
van  zijn  gebroeders  tot  onderpand,  alsdan  genegen  zijnde  te  vertrek- 
ken, waannede  den  genoemde  trompetter  's  achtermiddags  naar  Z.  M. 
vertrokken  is. 

Den  8'***  dito,  omtrent  de  middag  te  11  uren,  werd  door  den 
vaandrig  Jansz,  post  hebbende  op  de  punt  K^jkuit,  gerapporteerd  aan 
den  KoQunandant,  dat  op  den  weg  naar  Samarang  de  aldaar  gemaakte 
wericen  weder  werden  afgebroken  en  nader  (bij)  de  vesting  voorbij  de 
Compagnies  tuin  gelegt  werden.  Thans  Zijn  E.  goedvond  zoodanigheden 
te  stuiten  en  met  't  kanonneren  de  vijand  van  daar  te  jagen,  waarin 
wij  en  't  guamisoen  groot  behagen  schepten ;  doch  Zijn  E.  graag  wilde 
wachten  tot  12  uren,  nadien  de  trompetter  met  een  brief  's  daags  te 
voren  aan  den  Vorst  was  gezonden  en  men  presumeerde  tegens  of 
op  den  middag  herwaards  zoude  gezonden  werden. 

Maar  daar  genoemde  trompetter  ter  tijd  van  middag  niet  aankwam, 
zoo  heeft  Zijn  E.  het  guamisoen  bijeen  laten  komen  en  door  den 
klankbezoeker  een  gebed  laten  doen;  gedaan  zijnde,  den  konstabel 
gecommandeert  zijn  kanon  klaar  te  maken,  als  ook  de  soldaten  zoo 
bij  't  kanon  bescheiden  zijnde  als  op  de  punten  met  het  geweer  en 
handgranaten  klaar  stonden,  heeft  Zijn  E.  in  den  naam  des  Heeren 
laten  kanonneren,  durende  omtrent  een  kwartierours.  Toen  kwam 
den  trompetter  Maurits  met  een  Z.  M.  missive  en  overgaf  aan  Zijn  E. , 
onder  mondelinge  boodschap  van  den  Vorst  nevens  de  Ministers  z^  het 
kwalijk  namen  onder  den  tijd  dat  briefwisseling  geschiede  geen  gebruik 
2^nde,  kanon  te  doen  bssen.  Thans  door  Zijn  E.  orders  is  uitgescheiden 
geworden  met  schieten,  en  den  van  binnen  met  15  stuks  Toemëng* 
goengs  gezegelde  brief,  door  den  scriba  is  gelezen  in  presentie  van  't  ge- 
beele  guamisoen ;  luidende :  dat  Z.  M.  benevens  de  Ministers^  in  't 
geheel  op  haar  geen  kwaadheid  zogten  te  plegen,  indien  ze  wouden 
ondergaan  hare  of  't  Mohamedaansche  geloof  aan  te  nemen,  nevens 
(tevens)  haar  verzekerende,  gewillig  z^nde  het  bovengenoemde  in  te 
gaan,  vrij  en  liber  van  Z.  M.  zouden  gehouden  zijn,  thans  van  d'E, 
Comp*  nooit  geschied  was. 

Zoodanige  brief  het  geheele  leger  door  den  scriba  voorgelezen  heb- 
bende, en  Zjjn  E.  antwoord  op  zoodanige  schrijven  van  't  gemeene  ver- 
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zogte,  het  geheele  guarnisoen  ten  antwoord  gaf :  dat  den  Almogenden 
God  haar  en  alle  Christenen  voor  diergelijke  gedachten  zoude  bewaren 
en  liever  wouden  vechten  zoo  lang  leven  in  haar  ligchaam  zijnde. 
Daarop  Zijn  E.  haar  Godes  bijstand  heeft  toegewenscht  en  na  haar 
bescheiden  post  zijn  gegaan. 

's  Achtermiddags  heeft  den  heer  Kommandant  goedgevonden,  den 
voor  eenigen  tijd  door  Zijn  Edelheid  ontvangen  brief,  het  guarnisoen 
voor  te  laten  lezen  door  den  scriba,  luidende  dat  Zijn  E.  benevens 
d'E.  Comp*.  dienaren  (volgens  pligt  ten  comptoire  Kartasoera  be- 
scheiden) moesten  verzien  met  mondkost  en 'onze  vesting  bewaard, 
nadien  ons  in  korte  zoude  adsistentie  gezonden  worden.*  Zoo  ook  nog- 
maals Zijn  E.  het  geheele  guarnisoen  aansprak  in  presentie  (van)  alle 
de  officiers,  met  huilen  en  kermen  op  een  bedroefde  manier.  Vrien- 
den en  broeders!  ik  hoop  dat  UE.  allegaar  onder  de  genade  Godes 
en  bijstand  des  Heiligen  Geestes  niet  zult  afkeeren  van  onze  Chris- 
telijke religie,  en  UE.  wenden  aan  een  in  den  afgrond  verdoemde 
Mohametaansch  geloove.  Denkt  in  ÜEds.  zelfs ,  vrienden !  welk  een 
verfoeit  gruwel  alleen  het  besnijden  is ,  aangaande  het  geloove  aan 
te  nemen  mede  een  van  de  grootste  schande  (is ,)  dat  wij  niet  waardig 
'  bennen  onze  oogen  voor  God  en  een  Christenmensch  op  te  slaan. 
Waarmede  het  guarnisoen,  gelijk  voorn,  gemeld  stond,  houdt  aan  hare 
vorige  getrouwigheid. 

Den  9**°  dito,  verzogt  nogmaals  het  guarnisoen  den  heer  Komman- 
dant den  trompetter  Maurits  te  zenden  aan  den  Vorst  met  een 
brief,  waarin  Zijn  E.  ten  vollen  bewilligde ,  om  te  weten  wat  haar- 
lieden  te  verzoeken  hadden  aan  den  Vorst,  thans  door  den  gezw. 
scriba  ten  papiere  konde  gebragt  worden.  Thans  het  guarnisoen  ver- 
zogt aan  den  heer  Kommandant,  dat  Z.  M.  voorgelegd  mogte  worden 
de  groote  wreedheid ,  (die)  thans  dagelijks  aan  de  Comp'.  dienaren  ge- 
pleegd wierden ,  daarenboven  de  E.  Comp'  niet  beter  handelen  (zoude) 
met  Z.  M.  broeder  en  zuster ,  ter  plaatse  Ceylon ,  in  maniere  gelijk  Zijn 
E.  Comp"  volkeren  dagelijks  geschiede  ^.  Maar  den  gezw.  scriba 
door  groote  bedroefdheid  niet  in  staat  vindende  in  de  Javaansche 
taal  het  over  te  zetten;  Zijn  E.  goed  nam  (hem)  met  den  trom- 
petter mede  te  (laten)  gaan  naar  Z.  M.  (om)  zoodanige  in  't  HoUandsch 
geschreven  brief  over  te  tolken  en  met  den  ander  omtrent  middag 
vertrokken. 

Gekomen  zijnde  voor  's  vijands  werken ,  aldaar  in  de  twee  uren 
moesten  wachten,  tot  den  Vorst  order  gaf  binnen  gelaten  te  worden, 


^  Volgens  een  brief  van  van  Velzen ,  wanneer  Z.  M.  in  pverdenliDg 
nam  dat  zoo  zijl.  door  Zijne  onderdanen  alhier  vermoord  werden,  die 
menschen  op  Ceylon  van  de  geledeerden  nog  grooter  smarten  zouden  moe- 
ten ondergaan ,  tot  schande  en  schaamte  van  den  Mohamedaanschen  kroon. 


^ 
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gebragt  zijnde  voor  den  Lëmah-doehoer  bij  den  Toemënggoeng  Wiro 
I)jojo  en  d^  Wiro  di  Eodjo,  die  van  haar  den  genoemden  brief, 
die  in  't   Hollandsch    geschreven    zijnde    afnam   en   bij   Z.  M.    te 


Den  scriba  en  trompetter  aldaar  moesten  wagten  en  onder  dien 
tijds  getracteert  wierden  met  inlandsche  vrugten.  Tot  omtrent  vijf  uren 
kwamen  de  twee  genoemde  Toemënggoengs  tot  antwoord  brengen  aan 
den  scriba  en  trompetter,  de  groetenis  aan  den  heer  Kommandant 
en  verdere  heeren  af  te  leggen  van  Z.  M.  en  liet  weten  zich  te 
honden  aan  z^n  vorige  schr^vens,  ihans  het  guarnisoen  daartoe  gene- 
gen z^nde,  namentl^jk  het  Mohamedaansche  geloove  aan  te  nemen, 
pardon  was  gegeven,  en  dan  morgen  ochtend  met  (het)  aanbreken 
van  den  dag  de  witte  vaandel  konden  opsteken. 

Thans  genoemde  scriba  en  trompetter  met  zoodanige  boodschap 
oaar  's  Comp".  vesting  moesten  vertrekken;  aldaar  gekomen  z^'nde. 
Zijn  E.  benevens  het  geheele  guarnisoen ,  gelijk  als  even  gezegd  is , 
behoorlijk  gerapporteerd,  aangezien  (?)  tegens  den  avond  begon  het 
gemeen  zich  geheel  onwillig  te  stellen ,  en  onder  een  ander  resolveerde 
de  nog  hebbende  mondkost,  hetzij  hoenders,  vleesch  etc.,  maar  op  te 
maken  en  terstond  aan  het  kooken  en  smooren  bezig  waren  en  wel 
dorsten  z^gen,  nadien  het  toch  de  galgemaaltijd  is,  laat  ons  den 
dikken  vragen  om  wijn  en  bier,  wil  hij  niet,  zullen  wij  het  dispens 
openbreken  en  nemen  naar  ons  vergenoeging.  Doch  eenige  daar  nog 
eenigzins  beschaamdheid  in  was,  stuttende  haar  en  haar  afgeraden  hebben 
zulks  niet  te  doen,  te  meer  eenige  van  deze  booze  kwaaddoeners  dor- 
sten zeggen ,  die  niet  mede  in  ons  complot  wil  zijn ,  hem  het  wel  leeren 
doen.  Thans  de  heer  Kommandant,  benevens  de  officiers,  het  gemeene 
haar  voornemen  ten  gronde  koste  bespeuren,  en  goedgevonden  om  'san- 
deren  daags  morgens  drie  uren  vergadering  te  beleggen,  en  van  ieder 
punt  een  sergt.,  een  corporaal  en  een  soldaat  daarin  mede  nemen, 
nadien  het  gemeene  ten  meesten  deele  nog  genegen  zijnde  de  vesting 
te  bewaren,  principaal  van  de  twee  achterpunten  de  Kijkuit  en  de 
Ziet-toe.  's  Avonds  vraagde  den  wagthebbende  officier  Jan  Broedelet 
aan  den  sergeant  Koning  om  de  sleutel  van  de  kruitkelder,  die  hem 
door  Zijn  E.  onder  die  tijd  aanbetrouwd  was ,  overluid  riep :  zij  wil- 
len mij  de  sleutel  afnemen  dien  ik  zoo  lange  bewaard  heb!  daarop 
het  gemeen  bijeenkwamen  en  niet  te  willen  gedoogen  den  sleutel  aan 
den  vaandrig  over  te  geven.  Thans  Zijn  E.  en  de  wagthebbende  offi- 
cieren te  vreden  moesten  zijn,  nadien  men  zag  haar  voornemen  tot 
geen  goed  einde  zoude  strekken. 

Den  10^^  dito,  omtrent  drie  uren  's  morgens:  (volgens  belasting 
's  avonds  bevorens  door  Z^n  E. ,)  heeft  den  wagthebbende  officier  de 
krankbezoeker  een  gebed  laten  doen;  onder  dien  tijd  (waren)  eenige 
kwaaddoeners ,  die  de  zundgaten  van  't  kanon  met  water  begootcn  heb- 
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ben.  Naar  gedane  gebed  heeft  den  heer  Kommandant,  die  ook  mede 
den  konstabel  in  de  vergadering  riep,  een  ieder  gevraagd  naar  hare 
meening.  Thans  Zijn  E.  met  den  Baad  besloten  met  een  ander  de 
Vesting  niet  te  verlaten,  hetzij  dan  (dat)  ze  met  geweld  van  den 
vyand  worden  weggenomen,  zoo  ook  eenige  van  de  sergeants,  korpo- 
raals en  soldaten  van  evengenoemd  besluit  waren  en  zich  hielden  bij 
hare  voorgestelde  officiers;  maar  den  konstabel  voorgaf  geen  kanon 
meer  te  kunnen  regeren,  nadien  het  kanon  van  den  vijand  op  onze 
neus  stond,  'en  alle  oogenblik  moesten  verwagten  of  krom  of  lam 
geschooten  te  worden.  Zoo  ook  geene  medicamenten  bij  het  comptoir 
zijnde  de  gekwetste  daarmede  te  (kunnen)  verbinden.  Thans  Zijn  'E.  met 
de  Eaadspersonen  zich  naar  buiten  op  de  stoep  begaf,  (om)  het  guar- 
nisoen  naauwkeurig  te  ondervragen  of  ze  genegen  zijnde  de  Comp' 
getrouw  te  zijn  of  aan  den  vijand  over  te  gaan,  waarop  eenige  te- 
gens  Zijn  E.  ten  antwoord  gaven,  het  is  waar,  veel  liever  de  Vas- 
ting te  bewaren  als  aan  den  vijand  over  te  geven.  Maar  den  heer 
Kommandant  en  verdere  heeren,  ziende  voor  oogen  zoo  onmogelijk 
te  zijn  de  Vesting  te  bewaren  als  met  de  handen  aan  den  hemel  te 
rijken,  daarom  zouden  wij  voor  't  beste  kiezen  naar  buiten  te  gaan 
en  den  Almagtige  God  biddende  om  zijn  bijstand  of  niet  al  te  mets 
dit  ons  uitkomst  is.  Maar  veele  andere  weer  hard  roepende  steekt 
de  witte  vaandel  maar  opl  waar  (op)  Zijn  E.  gezegd  (heeft)  gaat  in 
den  name  des  Heeren,  en  tevens  eenige  verzogten  aan  Zijn  E.  om  de 
witte  vaandel  op  te  steken,  om  wat  lijwaat  tot  genoemd  vaandel. 
Thans  Zijn  E.  door  een  van  de  slaven  een  vaam  liet  geven,  aaneen 
piek  bonden  en  op  de  Klokpunt  uitstaken.  Nadien  de  vaandrig 
Jansz. ,  naar  zijn  bescheidene  punt  woude  gaan ,  den  soldaat  Thomas 
Berkhof,  een  braaf  krijgssoldaat  te  zijn,  in  't  gemoet  kwam,  onder 
het  zeggen :  "al  mijn  moed  is  thans  verloren ,  nadien  mijn  drie  kanon- 
nen, (die  hem  met  nog  drie  soldaten  aanbetrouwt  waren)  met  water 
zijn  begootenj  genoemde  vaandrig  hem  zeide  naar  Zijn  E.  (te  gaan) 
het  bekend  te  maken ;  terwijl  gemelde  vaandrig  op  zijn  punt  komende 
insgelijks  het  kanon  met  water  begooten  vonden,  thans  Zijn  E.  het 
mede  bekend  maakte ,  die  terstond  al  het  kanon  liet  visiteren ,  maar 
geen  een  gevonden  werd  of  het  was  nat  gemaakt;  behalven  die  van  de 
Eijstpunt  (die)  bekwaam  en  niet  een  daar  water  in  de  zundgaten  ge- 
goten was.  Thans  Zijn  E.  benevens  ons  en  nog  veelè  van  't  ge- 
meene  de  moed  moesten  laten  vallen  en  onmogelijk  te  zijn  de  vesting 
te  bewaren ,  Zijn  E.  de  reveille  liet  slaan ,  en  men  zag  den  eenen  voor 
den  anderen  na  de  schietgaten  uit  naar  den  vijand  gaan.  Maar  aan  hare 
werken  komende  (werden  hun)  de  handen  met  bast  van  pisang  boomen 
gebonden,  en  vervolgens  op  de  Paseban  gebragt  en  van  daar  bij  de 
Javaansche  Hoofden  verdeeld  zijn  geworden,  en  haar  bij  zich  hebbende 
klederen   afgenomen   en   in    plaats  van  dien  een  gemeen  kleedje  om 
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het  Iqf  te  bedekken  en  een  doek  om  het  hoofd  (in  manier  gelijk  een 
gemeen  batoer  gekleed  is)  gegeven  hebben.  Nadien  het  gemeen  alle- 
gaar bniten  de  yesting  zijnde,  heeft  Zjjn  E.  de  vrouwen  en  kin- 
deren met  de  onderofficiers,  die  nog  de  meeste  part  in  de  vesting 
zijnde,  buiten  gezonden. 

Thans  niemant  meer  in  de  vesting  waren  als  Z^n  E.  met  6  officiers 
en  drie  gemeene  soldaten ,  waarop  den  Vorst  heeft  gezonden  de  twee 
Comp*  Baden,  om  den  heer  Commandant  en  d' officiers  af  te  halen, 
thans  ons  moesten  resolveren  om  mede  te  gaan. 

Gekomen  zijnde  voor  'svijands  werken  (werden)  mede  in  maniere 
gelijk  boven  gezegd  gebonden  en  op  de  Pasébaan  gevoerd,  en  naar 
een  nar  lang  gelegen,  Zijn  E.  benevens  den  vaandrig  Eversdijk  en 
dito  Broedelet,  naar  de  woonplaats  van  den  Baden  Pringga-laja  ge- 
bonden en  tot  ^ijt  der  Javanen  gebragt  zijn. 

De  Luitenant  Nicolaas  Wiltvang  en  vaandrig  Jansz.  haar  logies  ge- 
kregen bij  den  overgoeden  Toemënggoeng  Tirta  Wigoena,  vaandrig 
Bregart  naar  den  Toemënggoeng  Wira  Goena  en  vaandrig  Polksdorf 
bij  den  Baden  Toemënggoeng  Wiijo  di  Ningrat;  s' anderen  daags 
ochtent  of 

Den  11**"  dito  is  het  gemeen  verdeeld  onder  de  Mantries,  zoo 
op  Kartasoera  als  in  de  omliggende  negorijen  en  de  Mataram  en 
Bagelen  etc. 

Thans  zijn  eenige  van  onze  Europezen  door  de  Javanen  wel  be- 
handeld geworden,  die  het  geluk  heeft  gekregen  bescheiden  te  wor- 
den onder  Zijn  Majesteits  moeder  Batoe  Amangkoerat ,  Baden  Pringga- 
laja,  Toemënggoeng  Tirta  Wigoena  en  Ngabèï  Bojo  Soeto,  die  om 
vier  Europezen  door  zijn  broeders  Badja  Niti  aanbrengen  van  den 
Vorst,  om  ze  niet  te  willen  laten  besnijden,  zijn  bediening  is  af- 
genomen. 

De  vier  genoeiAde  thans  resterende  Europezen,  zijn  op  een  zeer 
verfoeilijke  manier  getracteert  geworden,  om  dagelijks  in  hare  tem- 
pels te  moeten  gaan  bidden,  in  maniere  gelijk  hare  wetten  mede 
brengen,  voor  haar  zitten  op  den  grond  en  hare  pijpen  doen  opsteken; 
alle  avonden  tot  12  uren  door  hare  papen  geleerd  zijnde,  mede  hare 
vasten  moesten  bijwoonen  tot  zoo  lange  TJwEd.  Achtbare  voor  ons  ge- 
liefde te  zorgen,  en  den  19**"  December  verleden  uit  de  omliggende 
negorijen  b^een  zyn  geroepen.  Thans  den  1'^"  Januarij  dezes  jaars 
in  'sComp*  thuin  zijn  geplaatst  *,  vervolgens  den  21"*"  dito  van  Kar- 


^  Uit  het  volgende  uittreksel  van  eenen  brief  door  den  G)mmissaris  Verij- 
sel  aan  de  Hooge  Regering  geschreven,  den  20Bten  Januarij  1742  zien  wij 
welke  personen  er  van  de  bezetting  over  waren  gebleven,  en  op  welke 
wijze  ze  in  den  laatsten  tijd  van  hun  verblijf  teKart&soer^  werden  behandeld. 
"Bij  gelegenheid  dat  den  brief  van  den  Keizer  op  den  Qden  dezer  met  het 
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tasoera  naar  Samarang  vertrokken,  met  177  koppen  Europezen  (en) 
alhier  g'arriveerd  zijn,  waar  voor  wij  XJwEdele  achtbare  heer  Coni- 
missaris,    nevens  den   Ed.  Achtbaren   heer   Commandeur  en  Baad 


"gewone  honneur  binnen  de  vesting  (Samarang)  werd,  werden  ook  over- 
"geleverd  twee  brieven  door  de  nog  te  Kart&soer&  in  't  leven  wezende  offi- 
*'cieren,  gedagteekend  den  238tett  December  en  1°  dezer»  die  kennis  ge- 
"ve»^  van  de  slechte  gesteldheid  van  't  gewezen  guarnisoen  aldaar,  en 
''dat  zij  nog  niet  bijeen  vergaderd  waren.  Zij  waren  van  den  Keizer  met 
'^kleeding  voorzien  en  met  volle  geweren  gewapent,  uitmakende  180  kop- 
"pen,"  als: 

X  Luitenant. 

3  Yaandrigs.  , 
1  Oppermeester  (Opperchirurgijn). 

1  Negotie  Boekhouder. 

2  Adsistenten. 

1  Baas  Timmerman. 
1  Krankbezoeker. 

4  Ondermeesters  (Onderchirurgijns). 
1  Koetsier.  . 

1  Trompetter. 

4  Ambachtslieden. 
10  Sergeanten. 
15  Korporaals. 

2  Tambours. 

122  Gemeene  Soldaten. 
1  Konstabel. 
1  Konstabelmaat. 

3  Matrozen. 
1  Vrijburger. 

175  KoppeA 

*'dewelke  alle  van  't  Hof  komen  te  genieten  dagelijks  vier  koebeesten ,  pc- 
*'per,  zout,  klappers  en  dito  olij,  uijen  en  brandhout  en  240  ffi  rijst. 

"Wijders  dat  den  Luitenant  Wiltvang  alle  gewoonlijke  Keizersdagen 
"moet  verschijnen  op  de  Lemah-doehoer  om  den  Keizer  te  ontvangen  ge- 
"lijk  bevorens. 

"Item  dat  de  Toemenggoeng  Tirt&  Wigoen&,  uit  naam  van  zijnen  sou- 
"verein  gemeld  had,  dat  voor  haar  genoegzame  bergplaatsen  zouden  gege- 
"ven  worden  in  'sCompe  tuin,  mitsgaders  daar  te  blijven,  tot  dat  een 
"nieuwe  vesting  aldaar  gebouwd  was.  Waarop  den  Luitenant  gevraagd 
"heeft  nopens  het  teruggeven  der  geweren,  tot  dat  eindelijk  zulks  kwam 
"te  geschieden  en  tot  antwoord  gekregen,  voor  'sCompe  dienst,  gelijk  het 
"oude  gebruik,  en  ook  dat  haar  vrij  zoude  staan,  gelijk  bevorens,  te  cor- 
"responderen  met  de  Regering  alhier  en  kennisse  geven  van  hunne  be- 
"noodigdhedenj  over  zulks  hebben  zij  eenelijk  g'insteerd  om  wat  medi- 
"camenten  met  pleister  en  zalven,  weikers  quantiteit  na  rato  van  den 
**geringen  voorraad  staat  bezorgd  te  worden." 
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dezer  plaatse,  hartgrondig  voor  de  aan  ons  gedane  voorzorg  nederig 
bedanken. 

(was  geteekend)  g^.  n.  wiltvang. 

F*.   JANSZ. 

€.   QTTO  BBEGAKT 

en 

J".   r'.   POLKSDOBFP. 

NB.  Den  Baden  Makga  Koesoema,  heeft  kort  of  een  maand  voor 
ons  vertrek  van  Kartasoera  den  sergeant  Dorsman  en  dito  Dirk  Beij- 
stenreld,  b^  hem  bescheiden  geweest,  op  een  ellendige  manier  laten 
vermoorden ,  alsmede  den  Toemënggoeng  Noto  Joedo ,  in  name  als  bo- 
ven gezegd ,  den  sergeant  Anthonij  de  Koniog  ter  dood  laten  brengen. 

(Lager.) 

(Accoord.) 

(was  geteekend)     f.  l.  babenglouw, 
Secretaris. 


AANTEEKENING, 

VA»   DEN  20"»"  JULU    1741    IN  Z.   M.   HOTWAOT. 


*s  JlLorgens  omtrent  7  Uren  volgens  mijn  ouder  gewoonte  voor  de 
Lëmah-doeboer  *■  gaande  wandelen ,  zag  ik  aankomen  eenige  kleine 
amunitie  wagens  met  koebeesten  daarvoor,  die  gebragt  wierden  on- 
der de  zoogenaamde  waringiboom,  staande  voor  's  Vorsten  dalem 
en  aldaar  op  dito  wagens  geladen  wierden  eenige  kleine  kanons,  en 
de  daarbij  zijnde  Javanen  vraagde  waar  het  geschut  moest  gebragt 
worden,  tot  antwoord  gaven  naar  Samarang  met  de  Toemënggoengs 
Djojo  Sondergo  en  Mangkoe  Negoro ,  tot  gebruik  in  den  oorlog. 

Thans  na  een  uur  geleden  en  m^  na  binnen  in  Z.  M.  Hofwagt 
begaf  om  te  kleden,  nadien  het  Keizers  dag  waar  en  nkar  oude  ge- 
woonte in  de  vesting  moest  zijn,  om  den  BijksbestiSrder  te  ontvangen, 
maar  was  (pas)  in  mijn  huis  gekomen,  door  de  eene  schildwagt  die 
voor  Z.  M.  eerste  poort  staande,  waarschuwende  dat  op  de  Lëmah- 
doehoer  een  groot  geweld  waar  van  een  menigte  Javanen,  die  met 
snaphanen  en  pieken  klaar  stonden  en  tegens  hem  had  gezegd,  gaat 
hier  van  daan. 

Ik  naar  buiten  wilde  gaan ,  om  te  zien  wat  aldaar  op  dito  Lëmah- 
doehoer  doende  zijnde,  de  houten  schutting  die  op  de  muur  van  de 
Lëmah-doehoer  staande  van  boven  neder  geworpen  wierde  en  met  eens, 
eenige  bassen  die  klaar  stonden  (en  maar  gewagt  hadden  op  bet 
waarschuwen  van  den  snaphaanschoot  voor  de  vesting)  op  ons  ge- 
lost, dat  thans  in  (een)  moment  veele  Europezen  daar  neder  ge- 
schooten  wierden  waarop  ik  en  een  der  andere  officieren  met  de 
soldaten  in  't  geweer  sprongen  en  op  haar  zoo  dapper  aanvielen, 
zoo  met  snaphaanschooten  als  handgranaten,  dat  wij  in  korten  tijd 
het  geluk  hadden  de  Lëmah-doehoer  in  te  nemen  en  den  vijand  te 


^  Lemah-doehoer  Ng. ,  SitinggiL  Kr. ,  is  de  benaming  van  een  verheveoe 
plaats  vóór  den  ingang  van  het  vorstelijk  paleis,  waar  de  Vorst  zich  bij 
bepaalde  gelegenheden  aan  zijn  onderdanen  vertoont. 
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verslaan.  Maar  zij  kwamen  weder  van  achteren  over  Z.  M.  muren 
zoo  sterk  opzetten»  dat  w^  genoodzaakt  waren  het  kanon  dat  bij 
de  poort  stond  naar  achteren  te  brengen  en  den  v^and  daarmede 
terug  te  honden.  Thans  mede  aan  de  tweede  kant  door  de  Maje- 
steitsmnren  achter  de  officiers  wooning  groote  gaten  hadden  ge- 
maakt om  door  te  komen,  maar  door  het  veele  werpen  der  hand- 
granaten terug  moesten  bleven;  waarop  de  handgranaten  begonnen 
te  minderen  en  ten  naaste  b^  opzijnde,  de  negotieboekhouder,  die 
ter  tijd  in  de  Hofwagt  zijnde,  de  sleutel  van  den  kruitkelder  geno- 
men en  door  hem  open  gemaakt  en  de  aldaar  zijnde  handgranaten 
naar  buiten  geworpen  (heeft)  onder  de  soldaten ,  en  daarmede  zoowel 
voor  als  achter  ons  ruimbaan  gemaakt  hebben,  dat  een  groote  me- 
nigte Javanen  gebleven  bennen,  waaronder  de  Hofboden  Toemëng- 
goeng  Noto  Joedo  en  Ngabèï  Smorong  Dono  en  wij  niet  zijn  vrijge- 
dobbeld  en  verlooren  24  Europezen  en  13  gekwetst  *.  Thans  wy 
ons  moeten  resolveren  en  volgens  Zijn  E.  orders  naar's  E.  Comp*  ves- 
ting te  vertrekken  en  onmogelijk  schijnde  (scheen)  langer  aldaar  te 
büjven,  en  het  nog  geladene  kanon  laten  afschieten  en  daarmede 
zijn  vertrokken,  en  op  de  Paséban  nog  5  man  verloren  en  aldaar 
in  de  vesting  komende*,  de  doode  Javanen  gezaaid  zagen  leggen, 
in  maniere  zoo  als  op  N^  13  bekend  staan. 

(was  geteekend)  nicolaas  wiltvang. 

en   FBEDBIK  JANSZ. 


1  4  Februarij  1742,  volgens  minnutbrief  van  Verijse),  naar  aanleiding 
van  een  brief  van  van  VeUen,  eerst  later  ontvangen,  de  vaandrig  Roggers, 
5  ondero£5iciers  en  18  gemeeoe. 

^  Ten  bedrage  van  69  zielen  (als  boven}. 
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GEHOUDEN  TE  'sGRAVENHAGE 

\ 

DB»    l*™»    AUGUSTUS   1863. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Potter, 
Kejzer,  van  Eees,  Engelhard,  van  Herwerden,  en 
de  2^®  Secretaris. 

ijG  notulen  der  vorige  Vergadering  worden  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

De  Voorzitter  berigt,  dat  van  den  Minister  van  Marine  is 
ontvangen  eene  missive ,  houdende  aanbieding  van  een  exemplaar 
van  het  werk  van  den  Luitenant  ter  zee  C.  W.  M.  van  de 
Velde  "Gezigten  uit  Neêrlandsch  Indië."  Wordt  besloten  dit 
werk,  voor  welks  toezending  den  Minister  is  dank  gezegd,  te 
plaatsen  in  de  boekerij  des  Instituuts. 

De  Voorzitter  deelt  verder  mede,  dat  van  de  heeren  J.  M. 
Obreen  te  'sGravenl;age,  G.  J.  A.  Bosch  Reitz  en  J.  Mauritz 
Ganderheiden,  beiden  te  Paramaribo,  berigt  is  ontvangen  van 
de  aanneming  hunner  tenoeming  tot  leden  des  Instituuts. 

Hierna  wordt  overgegaan  tot  de  benoeming  van  een  Penning- 
meester, en  deze  betrekking  opgedragen  aan  den  heer  H.  D. 
Potter,  die  zich  reeds  met  de  waarneming  daarvan  had  belast, 
en  zich  deze  definitive  keuze  laat  welgevallen. 

Door  den  heer  Potter  wordt  ter  tafel  gebragt  hM  ontwerp 
eener  begrooting  voor  het  Instituutsjaar   1863—1864.    Na  top- 
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lichting  en  bespreking  wordt  deze  begrooting  gearresteerd  tot 
een  bedrag  van  ƒ4714.35  aan  beschikbare  middelen  en  te 
verwachten  ontvangsten  en  tot  eene  som  van  ƒ2825  aan  uit- 
gaven. 

Uithoofde  van  het  voortdurend  ontbreken  eener  rekening  en 
verantwoording  uit  Indië,  wordt  tevens  besloten  bij  de  Com- 
missarissen aldaar  andermaal  op  de  toezending  daarvan  aan  te 
dringen. 

De  Voorzitter  berigt,  dat  hij,  ter  voldoening  aan  het  besluit 
der  vorige  Vergadering,  wijzigingen  van  het  reglement  heeft 
ontworpen  met  eene  daarbij  behoorende  toelichting,  maar  dat 
hij  deswege  nog  geen  voorstel  kan  doen,  omdat  hij  daarover 
in  gedachtenwisseling  is  met  den  heer  Keyzer. 

In  verband  daarmede  wordt  door  hem  teruggekomen  op  het 
vroeger  ontvangen  antwoord  van  de  heeren  Roorda  en  Keyzer, 
op  de  hen  gevraagde  voorlichting  omtrent  de  geschiktste  midde- 
len om,  ter  bevordering  van  het  doel  des  Instituuts,  de  voort- 
during der  betrekkingen  met  de  Koninklijke  Akademie  ter  op- 
leiding van  ambtenaren  voor  Nederlandsch  Indië  te  verzeke- 
ren. Hij  stelt  voor  aan  die  heeren  een  schrijven  te  rigten, 
waarvan  het  ontwerp,  na  voorlezing,  door  de  Vergadering  wordt 
goedgekeurd. 

Hierna  wordt  besloten  om  het  tegenwoordig  lokaal  van  het 
Instituut  aan  te  houden  tot  Mei  1864. 

Door  den  heer  Keyzer  wordt  medegedeeld,  dat  de  heer  van 
der  Chijs  hem  heeft  berigt  dat  Zijne  Majesteit  de  Koning  de 
opdragt  heeft  aangenomen  van  zijn  ter  perse  liggend  werk  over 
Japan. 

Op  voorstel  van  den  heer  Keyzer  wordt  besloten,  om  aan 
het  oordeel  van  den  heer  A.  B.  Cohen  Stuart  te  Batavia  de 
vraag  te  onderwerpen  of  de  Javaansche  tijdrekening  niet  in  ta- 
bellen zou  kunnen  vervat  worden,  zooals  door  Dr  Ferdinand 
Wüstenfeld  in  zijne  Vergleichungs-Tabellen  der  Muhammedani- 
schen  und  Christlichen  Zeitrechnung  is  gedaan ,  en  om  het  ver- 
zoek tot  hem  te  rigten,  om  dat  werk  op  zich  te  nemen,  in- 
dien die  vraag  bevestigend  moet  worden  beantwoord. 
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Op  voorstel  van  denzelfden  wordt  verder  besloten,  om  een 
nieuw  Javaansch  wetboek,  Anggèr  Gladag  genaamd,  uit  te  ge- 
ven en  daartoe  een  verzoek  te  rigten  tot  den  heer  Th.  A.  F. 
van  der  Valk  te  Soerakarta,  om  inlichting  aangaande  de  betee- 
kenis  van  eienige  woorden  en  uitdrukkingen,  welke  in  dat  wet- 
boek voorkomen. 

Eindelijk  deelt  de  Voorzitter  mede,  dat,  als  een  gevolg  van 
hetgeen  in  het  jaarverslag  van  het  Instituut  is  vermeld,  door 
den  heer  Keyzer  eenige  reeksen  van  vragen  omtrent  het  land- 
bezit zijn  opgesteld,  om  in  Indië  verspreid  te  worden;  dat  zij 
ter  drukkerij  zijn;  en  dat  zij  in  het  derde  nommer  van  de 
Bijdragen  zullen  worden  opgenomen. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  vergadering  gesloten. 


STUKKEN 

BETREFFENDE  HET  ONDEBZOEK  AANGAANDE 

HBT 

LANDBEZIT  OP  JAVA. 


[Ten  einde  gevolg  te  geven  aan  het  besluit  van  het  Bestuur , 
hierboven  vermeld  op  bladz.  144,  worden  thans  de  bedoelde 
etukken  hier  medegedeeld.] 


DELFT,        Augustus  1863. 

Het  Begeringsbeleid,  dat  de  Oost-Indische  Compagnie  in  haar 
belang  voor  Java  had  vastgesteld,  kon  niet  leiden  tot  de  naauwkeu- 
rige  kennis  van  het  landbezit  onder  de  Inlanders;  slechts  enkele 
oppervlakkige  notiën  over  dit  onderwerp  sproten  voort  uit  haar  in- 
direct bestuur  van  de  inlandsche  maatschappij.  Naauwelijks  had 
echter  de  Oostindische  Compagnie  opgehouden  te  bestaan  en  de  Neder- 
landsche  Staat  al  haar  bezittingen  en  eigendommen  tot  zich  geno- 
men *,  of  langzamerhand  kwam  men,  ten  gevolge  van  een  direct 
bestuur,  in  naauwere  aanraking  met  de  Inlanders  en  tot  betere  be- 
grippen aangaande  hun  grondbezit  en  de  daaruit  voortvloeijende  reg- 
ten  en  verpligtingen  jegens  hun  Souverein  en  jegens  elkander;  het 
gedurende  het  Engelsch  Tusschenbestuur  ingevoerde  landrentenstelsel 
getuigt  daarvan,  doch  tevens  ook  van  de  hoogst  onvoldoende  ken- 
nis, die  te  dier  tijd  omtrent  dat  onderwerp  by  de  bestuurders  be- 
stond. Toen  nu  in  1814  en  1815  hier  te  lande  de  algemeene  grond- 
slag voor    de  nieuwe  orde  van  zaken  voor  goed  gevestigd  werd  *, 


^  Het  eerste  lid  van  art.  247  der  Staatsregeling  van  1798  luidde:  **De  Ba- 
taafsche  Republiek  neemt  tot  zich  alle  de  bezittingen  en  eigendommen  üer  gewe- 
zen Oost- Indische  Compagnie,  benevens  alle  derzelver  schulden." 

*  De  Grondwetten  van  1814  en  1815  droegen  het  opperbestuur  over  de  kolo- 
niën ea  bezittingen  van  het  Rijk  in  andere  werelddeelen  bij  uitduiting  aan  den 
Koning  op,  en  verhinderden  aldus  de  wederopkomst  van  de  soevereiniteit  van 
Compagniën. 

VII.  (XJ)-  10 
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kon  men  in  Indië  ook  niet  anders  dan  den  nu  ingeslagen  weg  blij- 
ven volgen,  waarin  men  echter  zeer  gehinderd  werd  door  de  gebrek- 
kige kennis  van  die  inlandsche  aangelegenheden,  welke  met  het  grond- 
bezit onder  de  Javanen  in  betrekking  staan  *.  Bij  de  invoering  van 
het  cultuurstelsel  bleek  de  behoefte  aan  die  kennis  hoe  langer  hoe 
meer,  daar  dat  stelsel  zoude  moeten  steunen  op  de  oude  zeden  en 
gewoonten  van  de  Javanen  *.  En  toen  men  nu  ten  gevolge  van  dat  ^ 
stelsel  in  veelvuldige  en  naauwere  aanraking  was  gekomen  met  de 
inwendige  huishouding  van  de  Inlanders,  bleek  niet  alleen  dat  de 
kennis  van  het  landbezit  onder  hen  nog  zeer  onvolledig  bij  den  Euro- 
peschen  bestuurder  aanwezig  was,  maar  zelfs  dat  die  kennis  zoo  nood- 
zakelijk was,  dat  men  zonder  haar  geen  veranderingen  van  gewigt  in 
dat  stelsel  van  kultures  wenschelijk  keurde;  vandaar  onderscheidene 
openbare  geschriften ,  waarin  men  den  aard  van  het  grondbezit  poogde 
toe  te  lichten,  en  de  erkenning  in  1851  door  de  Eegering,  dat 
grondig  onderzoek  omtrent  het  ingevoerde  stelsel  noodig  was;  van- 
daar de  omvattende  enquête  in  1853  omtrent  de  suikercultuur  ge- 
last en  in  monographiën  van  elke  regeringsonderneming  te  boek  ge- 
steld; en  vandaar  welligt  ook  de  bepaling  in  1854  van  n°.  5  van 
art.  56  van  het  Eegeringsreglement ,  die  de  bezwaren  ten  aanzien 
van  de  cultures  misschien  bestaande,  na  een  opzettelijk  onderzoek ^ 
zooveel  doenlijk  wil  opheffen. 

Het  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-,  Land-  en  Volken- 
kunde VAN  Nedeelandsch  Indib  had  reeds  bij  zijn  stichting  het 
oog  op  deze  aangelegenheid.  Eeeds  in  de  aanspraak  tot  opening 
van  de  eerste  Algemeene  Vergadering  zeide  de  Voorzitter  (de  Heer 
J.  C.  Baud):  "Gewigtig,  om  hier  eenige  voorbeelden  te  noemen, 
zal  voor  de  bijdragen  van  het  Instituut  zijn:  een  naauwkeurig  over- 
zigt  van  de  verschillende  gebruiken  en  instellingen  op  Java,  ten 
aanzien  van  de  aan  den  Vorst  verschuldigde  heerendiensten.  In  ver- 
band daarmede  zal  hoogst  belangrijk  zijn:  een  in  alle  gedeelten  van 
Java  ingesteld  en  vervolgens  te  zamengevat  onderzoek  omtrent  de 
regten  en  verpligtingen  der  bezitters  of  gebruikers  van  saioahs.  Van 
evenveel  gewigt  zullen  zijn:  Naauwkeurige  berekeningen  hoeveel  in 
elk  district  van  Java  aan  den  landbouwer  overblijft,  wanneer  hij  bij 
een   middelbaar  rijstgewas,    het  snijloon,  de  landrente  en  de  kerke- 


*  Elout,  Bijdragen  tot  de  kennis  van  het  koloniaal  beheer,  pag.  31,  68,  enz. 
3  Ind.  Staatsbl.  1834,  N«.  22. 
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lijke  tienden  heeft  gekweten  *."  En  dit  onderwerp  bleef  het  Insti- 
tuut steeds  in  het  oog  houden;  getuigen  vooral  de  jongste  jaarver* 
slagen,  waaruit  onder  anderen  blijkt,  dat  het  Instituut  volgaarne 
gebruik  heeft  gemaakt  van  de  welwillend  door  den  Minister  van 
Koloniën  verleende  vergunning,  om  gebruik  te  maken  van  de  boven* 
bedoelde  monographiën  over  de  suikerfabrieken,  met  het  doel  om 
daaruit  kennis  van  het  landbezit  op  Java  te  putten.  Ook  de  "Bij- 
dragen" leveren  bewijzen  van  de  belangstelling,  door  het  Instituut 
voor  deze  aangelegenheid  betoond ;  er  behoeft  slechts  gewezen  te  wor- 
den op  het  jongste  (zesde)  deel,  waar  (bladzz.  271 — 279)  men  een 
opstel  vindt  over  het  landbezit,  door  den  WedSnS  van  Bantjar,  re- 
sidentie Bëmbang,  opgeschreven,  en  op  de  onlangs  uitgeschreven 
vragen,  waarvan  de  tweede  het  verlangen  naar  dergelijke  opstellen 
ttit  de  verschillende  streken  van  Java  kenbaar  maakt. 

Ook  de  zuivere  wetenschap  heeft  zich  dit  belangrijk  onderwerp 
aangetrokken.  Nadat  de  waarheid  erkend  was,  dat  alle  Muselman- 
sche  landen  volgens  dezelfde  beginselen  worden  bestuurd,  en  dat  er 
overal  hetzelfde  regt  en  dezelfde  wet  heerschen ,  en  nadat  deze  alge- 
meene  waarheid  ook  op  het  landbezit  van  toepassing  was  bevon* 
den  2;  toen  was  het  een  belangrijke  vraag  of  Java  in  algemeenen 
zin  moest  beschouwd  worden  als  cën  Mohammedaansch  land.  En 
toen  nu  deze  vraag  bevestigend  was  beantwoord  en  daarmede  de 
oude  voorstelling,  dat  de  Soeverein  eigenaar  van  den  grond  is,  voor 
goed  gevallen  was,  moest  de  wetenschap  de  juiste  voorstelling  van 
het  landbezit  op  Java  op  zich  nemen.  Maar  overal  waar  de  Islam 
de  oorspronkelijke  bevolking  niet  met  geweld  van  wapenen  had  ver- 
drongen, heeft  zij  haar  onder  het  beperkt  genot  van  eigen  wetten 
en  instellingen  en  onder  den  druk  van  belastingen  het  gebruik  van 
den  grond  toegestaan;  voor  zoo  ver  nu  de  Muselmansche  veroveraars 
overal,  en  dus  ook  op  Java,  volgens  dezelfde  beginselen  handelden, 
kan  de  wetenschap  de  juiste  beschrijving  leveren,  maar  daar  is  haar 
grens.  Al  hetgeen  in  elk  Muselmansch  land  van  de  oude  wetten 
en  instellingen  na  de  invoering  van  den  Islam  in  stand  is  gelaten, 
ligt  buiten  haar  bereik ,  totdat  plaatselijke  onderzoekingen  die  bijzon- 
derheden in  het  behoorlijk  licht  hebben  gesteld» 


*  Bijdragen  tot  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië.  Deel 
^  pag.  2. 

^  D'.  WoRMB,  Recherches  sur  la  constitution  de  la  propriétë  territoriale  dans 
^es  pays  Mnsulmans,  et  subsidiairement  en  Algen'e. 

10» 
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Practijk  en  wetenscliap  zyn  derhalve  evenzeer  overtuigd  van  de 
belangrijkheid  van  dit  onderwerp,  doch  beide  behoeven  ook  evenzeer 
het  lokaal  onderzoek  voor  een  volledige  kennis  van  deze  aangelegen- 
heid. Na  al  hetgeen  reeds  gedaan  is,  schijnt  het  voor  die  lokale 
onderzoekingen  meer  dan  tijd,  en  het  Koninklijk  Instituut  voor  de 
Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  wenscht  daartoe  een  misschien  doel- 
treffend initiatief  te  nemen.  Dit  ligt  op  den  weg  van  het  oogmerk 
zijner  stichting,  en  het  Instituut  voldoet  aan  zijne  roeping,  wanneer 
het  in  staat  is  gesteld,  om  ter  zake  licht  te  verspreiden.  Daartoe 
zijn  eenige  reeksen  van  vragen,  naar  aanleiding  van  het  bovenge- 
noemd en  hier  in  het  oorspronkelijke  bijgevoegd  Javaansch  opstel 
van  den  WedSna  van  Bantjar,  in  verschillende  rubrieken  gevat  en 
worden  zij  hier  tot  beantwoording  medegedeeld.  Aan  het  hoofd  van 
elke  reeks  vragen  is  de  korte  inhoud  van  elke  paragraaf  van  dit 
Javaansch  opstel  geplaatst. 

Overtuigd  van  uwe  belangstelling  in  dit  gewigtig  onderwerp ,  wor- 
den u  deze  vragen  toegezonden,  met  de  uitnoodiging  om  de  daarop 
slaande  antwoorden  en  uwe  aanmerkingen  in  de  daarvoor  bestemde 
kolommen  in  te  vullen  en  terug  te  zenden  aan  het  adres  van  den 
Secretaris  van  het  Instituut. 

NAMENS  HET  BBSTUUB  VAN  BET  KONINKLIJK  INSTITUUT  VOOB   D3B 
TAAL-,  LAND  ER  VOLKENKUNDE  VAN  NEDEBLANDSCH  INDIS. 

S.  KEUZEE. 

SecretoHs. 


Wel  Ed.  Gestrenge  Heer 
DE  Heer 
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^  Zie  Bijdragen,  Deel  VI,  bladzz.  271—279. 
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§  1.  Zuivering  van  goederen  {djakat). 

Ten  tijde  dat  de  rijst  gesneden  wordt,  geeft  ieder,  die  tien  amêts  krijgt,  één  amët 
aan  den  modin,  aan  de  bedevaartgangers  (hadjis)  of  aan  de  armen,  naar  goedvinden 
van  dengeen,  die  de  zuivering  van  goederen  geeft. 


VRAGEN. 


Wordt  in  awe  afdeeling  de  djakat  ge- 
geven van  de  volgende  zaken: 

I.  van  horenvee  (buffels,  koeijen) 
van  kleinvee  (schapen,  geiten)? 
Hoeveel  bedraagt  zij  van  elk  van  deze 
soorten  ? 

Zijn  er  ook  voorwaarden,  die  vervuld 
moeten  zijn ,  eer  de  eigenaar  van  het  vee 
tot   de  betaling   verpligt  is,   zoodat   hij 
daarvan  wordt  vrijgesteld,  bij  ontstente- 
nis van  deze  voorwaarden? 
II.  van  vruchtboomen? 
van  welke  soorten? 
Hoeveel  bedraagt  hierbij  de  djakat? 
Zijn  er  ook  voorwaarden,  die  vervuld 
moeten   zijn,    eer    de   eigenaar    van    de 
vruchten  tot  de  betaling  verpligt  is ,  zoo- 
dat hij  daarvan  wordt  vrijgesteld  bij  ont- 
stentenis van  die  voorwaarden? 
m.  van  granen? 

van  welke  soorten? 
Hoeveel  bedraagt  hierbij  de  djakat? 
Zijn   er   ook   vereischten,  die  vervuld 
moeten  zijn,  eer  de  eigenaar  van  de  gra. 
nen   tot  de   betaling  verpligt  is,  zoodot 
hij  daarvan  wordt  vrijgesteld  bij  ontsten- 
tenis van  die  voorwaarden? 
rV.  van  goud  en  zilver? 
Hoeveel  bedraagt  hierbij  de  djakat? 
Zijn   er   ook   vereischten,  die  vervuld 
moeten  zijn,  eer  de  eigenaar  van  goud  en 
zilver  tot  de  betaling  verpligt  is,   zoodat 
hy  daarvan  wordt  vrijgesteld  bij  ontsten- 
tenis van  die  voorwaarden? 


Wordt  in  sommige  gevallen  de  hoe- 
veelheid van  de  djakat  ook  overgelaten 
aan  het  goedvinden  van  den  eigenaar  der 
belastingschnldige  goederen? 

Welke  zijn  die  gevallen? 

Waarin  verschillen  deze  gevallen  van 
die,  waarbij  een  bepaalde  hoeveelheid 
moet  worden  betaald? 
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VRA-GEN. 


Draagt  in  uwe  afdeeling  degeen,  die 
Mast  is  met  de  inning  van  de  djakat, 
den  naam  van  amil  of  een  anderen  naam  ? 

Wie  benoemt  hem? 

Wordt  hij  elk  jaar  op  nieuw  benoemd 
of  is  de  benoeming  voor  het  leven  ? 

h  iedereen  verpligt  de  djakat  aan  den 
inner  te  geven? 

Heeft  de  inner  ook  het  regt  om  de  dja- 
kat te  nemen,  wanneer  de  belastingschul- 
dige ze  niet  vrijwillig  heeft  betaald?  En 
bestaat  dat  regt  dan  bij  alle  zaken  of 
j  sommige? 


Wordt  de  djakat  gegeven  aan  al  de 
bieronder  genoemde  categoriën  van  per- 
sonen of  aan  sommigen  van  hen? 

Deze  categoriën  zijn: 

1".  De  armen. 

2°.  De  behoeftigen. 

3°.  De  inners, 

4°.  De  bondgenooten. 

5®.  De  slaven. 

6*.  De  schaldenaren. 

T.  De  kruisvaarders  '. 

8".  De  reizigers. 

Hoe  groot  zijn  de  aandeelen  van  de  ge- 
noemde personen  in  de  djakat? 


1  Be  onder  Noa  4,  6  en  7  Teimelde  perBonen 
nülen  op  Java  wel  niets  krijgen,  ten  minste  niet 
onder  dien  naam. 
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§  2.  De  gaven  na  de  Tasten  (pitrak). 

Na  afloop  van  de  vastenmaand  geelt  iedereen  een  gift  van  vijf  kati's  ontbolsterde 
rijst,  welke  wordt  geschonken  aan  de  modin's,  aan  de  bedevaartgangers  of  aan  de 
armen,  naar  goedvinden  van  dengeen,  die  verpligt  is  te  geven. 


VRAGEN. 


Bestaat  de  pitrah  steeds  nit  vijf  kati*s 
r^st  ? 

Soms  ook  nit  andere  levensmiddelen, 
of  nit  andere  zaken? 

Wordt  daaraan  soms  ook  geld  toege- 
voegd en  heeft  men  met  dat  geld  een  bij- 
zonder doel? 

Betaalt  iedereen  de  pitrah,  of  moet 
men  in  bepaalde  omstandigheden  verkee- 
ren,  eer  men  tot  de  betaling  verpligt  is? 

Wordt  de  pitrah  door  iedereen  voor 
zich  1)f  ook  voor  anderen  gegeven?  in 
het  laatste  geval  voor  wie? 

Aan  wie  wordt  de  pitrah  gegeven? 
wordt  zij  in  gelijke  deelen  onder  meer- 
deren verdeeld? 

Wanneer  is  het  bepaalde  tijdstip  voor 
het  geven  van  de  pitrah?  kan  zij  gedu- 
rende de  geheele  maand  Foew^sS,  worden 
gegeven,  of  kan  het  worden  uitgesteld 
tot  na  het  ontbijtfeest? 

Hoe  lans  duurt  hetgeen  men  verstaat 
onder  hakda? 


ANTWOORDEN. 
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§  3.  De  verdeeÜBg  van  de  sawah's. 

Bij  de  yerdeeling  yan  de  sawah^s  vergaderen  alle  ambtelooze  ingezetenen  in  de 
woning  yan  den  Fetinggi,  in  tegenwoordigheid  van  de  Districts-commissie.  Bij  die 
gelegenheid  wordt  er,  op  kosten  van  het  Hoofd  en  zonder  eenige  bijdragen  van  de 
ingezetenen,  een  feestmaal  gegeven,  waarbij  buffels,  koeijen,  schapen  of  kippen  ge- 
slagt  worden.  De  verdeeling  geschiedt  door  de  ingezetenen  zelf,  en  wel  algemeen: 
de  vaste  ingezeten  (kraman  këntjéng)  krijgt  de  vruchtbare  sawah's ,  de  onbemiddelde 
(kraman  doengkoel)  zooveel  hij  bewerken  kan. 


VRAGEN. 


Worden  in  nwe  afdeeling  de  sawah's 
ook  Terdeeld? 

Geschiedt  de  verdéeling  op  een  bepaal- 
den tijd  van  het  jaar? 

Geschiedt  de  verdeeling  voor  één  of 
meer  jaren,  of  na  het  ontstaan  van  ze- 
kere omstandigheden? 

Op  welke  wijs  geschiedt  de  verdeeling? 

"Wordt  er  van  regeringswege  toezigt 
gehouden  op  de  verdeeling? 

Wordt  er  ook  een  feest  gegeven  bij 
die  gelegenheid  en  wie  betaalt  de  kosten 
daarvan? 

Wie  hebben  regt  op  aandeelen  by  de 
verdeeling? 

Zijn  de  ingezetenen  van  de  dessas  ver- 
deeld in  twee  categoriën ,  waarvan  de  eene 
de  regthebbenden  op  stukken  sawah's  be- 
^at  en  de  andere  de  niet-regthebbenden? 

Hoe  zijn  de  Javaansche  namen  van  die 
beide  categoriën  ? 

Is  elk  van  die  categoriën  niet  wederom 
verdeeld  in  soorten?  welke  zijn  hun  Ja- 
vMtische  namen? 

Heeft  deze  splitsing  in  soorten  geen 
invloed  op  de  aandeelen  in  de  sawah's? 

Hoe  groot  is  het  aandeel  in  de  sawah's 
van  het  Hoofd,  van  elk  lid  van  het  Be- 
stuur en  van  elk  ingezeten  in  de  dessa? 

Waaraan  *  zijn  de  vruchtbare  sawah's 
kenbaar? 

Wordt  er  ook  een  lijst  van  de  ingeze- 
tenen gemaakt,  volgens  welke  de  vrucht- 
We  sawah's  bij  beurten  worden  afgestaan? 
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§  4  geeft  geen  ftanleidiag  tot  eenlge  vragen. 
§  5.  Afótand  van  sawah's. 

Uit  armoede  of  wegens  de  onmogelijkheid,  om  de  sawah's  te  bewerken,  worden  zij 
voor  één  jaar  verhuurd  tegen  tien  gulden  recepis  voor  één  vruchtbare  bahoe.  De 
verhuurder  betaalt  er  de  landrente  van. 


VRAGEN. 


Eau  ieder  bezitter  afstand  doen  van  zijn 
sawah's  gedurende  het  jaar  van  zijn  be- 
zit om  bepaalde  redenen  of  zonder  re- 
denen ? 

Welke  zijn  die  redenen? 

Op  welke  wijs  wordt  die  afstand  be- 
werkstelligd door  middel  van  huur  (koop 
zooals  de  Javaan  zegt)  of  van  bewerking 
tegen  een  aandeel  in  de  vruchten? 

Wie  zijn  gewoonlijk  de  huurders? 

Hoe  laat  het  Hoofd,  of  de  leden  van 
het  Dessabestuur ,  de  sawah's,  die  hij  zelf 
wegens  de  uitgestrektheid  niet  bewerken 
kan,  bearbeiden? 

Geschiedt,  het  doormiddel  van  overeen- 
komsten of  op  een  andere  wijze?  Wat  is 
dan  de  aard  van  die  overeenkomsten? 
Wie  zijn  dan  de  arbeiders? 

Hoe  groot  is  de  huur  van  de  afgestane 
sawah's  per  bahoe,  en  wel  van  de  vrucht- 
bare, onvruchtbare  en  middelsoortige? 

Wie  betaalt  de  landrente  van  die  sa- 
wah's, de  huurder  of  de  verhuurder? 
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§  6.  OntgonneB  gronden. 

Degeen,  die  gronden  ontgonnen  heeft,  betaalt  in  de  eerste  drie  jaren  na  de  ont- 
ginning geen  landrenten;  eerst  na  vier  jaren  is  hij  daartoe  verpligt.  Deze  gronden 
pian  yan  geslacht  tot  geslacht  over  op  de  erfgenamen  van  den  ontginner  en  kannen 
niet  op  een  ander  worden  overgedragen,  behalven  wanneer  de  ontginner  of  zijn  erf- 
genamen naar  andere  dessa's  verhuizen.  In  het  laatstgenoemde  geval  worden  die 
gronden  onder  de  bewoners  verdeeld,  doch  z\j  kunnen  zelfs  teruggegeven  worden, 
wanneer  die  erfgenamen  naar  hun  vroegere  woning  terugkeeren. 


VRAGEN. 


Welke  namen  dragen  in  uwe  afdeelin- 
gen  de  looegte  en  de  otitgonnen  gronden 
in  het  Javcumèch? 

Wordt  er  bij  de  moeste  gronden  ook  een 
onderscheid  gemaakt  tusschen  die,  welke 
steeds  woest  zijn  geweest  en  die,  welke 
woest  zijn  geworden;  en  wordt  bij  die 
laatste  dan  ook  in  het  oog  gehouden  of 
de  vroegere  eigenaars  bekend  zijn  of  niet? 
Welke  namen  hebben  deze  verschillende 
soorten  van   woeste   gronden  in  het  Ja- 

Blijven  ontgonnen  sawah's  steeds  bui- 
ten de  verdeeling  en  altijd  den  eigendom 
^an  den  ontginner  of  van  zijn  familie? 

Is  eigendam  hier  wel  het  juiste  woord? 
is  er  geen  verschil  tusschen  het  juiste 
woord,  dat  de  Javaan  gebruikt,  om  dit 
^?rip  uit  te  drukken,  en  ons  woord? 

Welk  verschil  is  er  in  het  regt,  dat  de 
vaste  ingezeten  van  een  dessa  heeft  op 
zijn  huis  en  erf,  èn  dat  de  ontginner  uit- 
oefent op  ontgonnen  gronden? 

Kan  de  ontginner  niet  bij  verkoop  of 
anderzins  over  zijn  ontgonnen  gronden 
lieschikken? 

Worden  de  ontgonnen  gronden  bij  over- 
lijden van  den  ontginner  verdeeld  onder 
zijn  erfgenamen  volgens  de  regels  van 
het  mohanmiedaansche  erfregt  of  op  een 
andere  wijze? 

In  welke  gevallen  komen  de  ontgonnen 
gronden  in  de  gemeenschap  van  alle  in- 
gezetenen van  de  dessa? 
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§  7  en  8.  Aanslag  in  de  Landrente. 

De  ingezetenen,  die  in  het  bezit  zijn  van  sawah*8  of  tëgals,  vergaderen  in  de  wo- 
ning van  hun  Fetinggi,  waar  aan  hen  het  bedrag  van  de  landrenten,  zooals  het  of-- 
ficieel  op  de  hoofdplaats  is  te  boek  gesteld,  wordt  bekend  gemaakt;  daarna  -verdeelen 
zij  dat  bedrag  onder  elkander  naar  gelang  van  de  getaxeerde  opbrengst,  hetwelk  dan 
door  den  tjariq  wordt  opgeschreven. 

Het  aldus  vastgestelde  bedrag  wordt  in  vijfde  gedeelten  gesplitst  en  betaald  aan  den 
Pëtinggi,  in  tegenwoordigheid  van  den  kamitoewa,  modin,  tjariq  en  kebajan.  De 
Petinggi,  die  dat  geld  onder  het  toezigt  van  die  genoemde  bestuursleden  bewaart, 
stort  het  b\j  den  onder-coUecteur,  zoodra  hij  wat  veel  geld  by  elkaar  heeft. 


VRAGEN. 


Welke  namen  dragen  de  Dessa-hoofden  ? 

Bestaat  er  in  die  namen  ook  eenig  ver- 
band met  het  bestuur,  dat  zij  over  één 
of  meer  dessa's  voeren? 

Hoe  is  het  dessa-bestuur  zamengesteld 
en  welke  zijn  de  fimetien  van  elk  van  zijn 
leden? 

Bestaan  er  ook  de  zoogenocmde  ovd- 
«ten?  Welke  zijn  hun  functien?  Welken 
naam  hebben  zij  in  het  Javaanscli  ? 

In  welke  verhouding  staan  het  Dessa- 
hoofd,  het  Dessa-bestuur  en  de  zooge- 
nocmde oudsten  tot  elkander  en  tot  de 
ingezetenen  van  de  dessa? 

Welke  diensten  hebben  die  ingezetenen 
tegenover  hen  te  verrigten  ? 

Welke  voordeden  trekken  zij  van  die 
ingezetenen  ? 

Volgens  welken  maatstaf  worden  de 
landrenten  opgelegd?  Hoe  groot  is  het 
l)edrag  in  verhouding  tot  den  oogst? 

Hoe  verdeelen  de  ingezetenen  dat  be- 
drag onder  elkander  en  vooral  onder  de- 
genen, die  hetzij  krachtens  ontginning 
of  uit  eenigen  anderen  hoofde  sawah's  be- 
zitten? 

Behalven  sawah's  en  tegals  vindt  men 
nog  vermeld  gaga-velden,  pahèstrèn,  pa- 
këbonan,  pagadjih,  karangkopèq,  paka- 
rangan  en  taloen.  Zyn  deze  soorten  van 
gronden,  of  sommige  daarvan,  ook  in 
uwe  afdeeling  bekend?  En  welke  bijzon- 
derheden kunnen  worden  medegedeeld 
aangaande  hun  regten  en  verpligtingen? 
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§  9.  Bij  de  verhaizing  binnen  hetzelfde  diatrikt,  kan  het  nieuw  aangekomen  huia- 
gezin,  na  een  verblijf  van  drie  maanden  op  zijn  nieuwe  woonplaats,  aandeel  krijgen 
in  de  sawah's  en  in  de  heerendiensten,  zooals  de  oude  kramans. 

§  10.  Bij  verhuizing  buiten  het  distrikt,  kan  het  nieuw  aangekomene  huisgezin,  na 
een  verblijf  van  twee  jaren  op  zijn  nieuwe  woonplaats,  aandeel  krijgen  in  de  sawah's 
eo  in  de  heerendiensten,  zooals  de  oude  kramans. 

§  11.  Huisgezinnen,  die  bij  elkander  inwonen,  knnnen  elk  op  zich  zelf  niet  belast 
worden  met  heerendiensten,  zelfs  niet  binnen  het  jaar,  nadat  zij  afgezonderd  van  elk- 
ander zijn  gaan  wonen.  Na  verloop  van  dat  jaar  kunnen  zij  ingedeeld  worden  bij.de 
beerendiensten  en  aandeel  krijgen  in  de  sawah's,  even  als  de  oude  kramans. 

§  12.  Eén  huisgezin,  dat  eigenlijk  uit  drie  bestaat,  maar  welke  drie  bij  elkander 
inwonen,  wordt  belast  alsof  het  één  huisgezin  was. 

§  13.  Voor  het  huisgezin,  dat  bij  magte  is  te  werken,  maar  elders  jaar  in  jaar 
nit  zijn  werk  gaat  verrigten,  wordt  een  werkman  genomen ,  die  als  loon  één  gulden 
koper  in  de  maand  krijgt. 


VRAGEN. 


Is  steeds  aan  het  genot  van  aandeden 
in  de  sawah*s  de  verpligting  tot  heeren- 
diensten verbonden  ?  Bestaat  de  verpligting 
tot  heerendiensten  ook  zonder  het  genot 
Tan  aandeel  in  sawah's'  Bestaat  er  ook 
evenredigheid  tusschen  de  uitgestrektheid 
sawah's,  die  iemand  krijgt  en  het  aantal 
heerendiensten ,  waartoe  hij  verpligt  is? 

Zijn  er  verschillende  soorten  van  hee- 
rendiensten en  hoe  worden  zij  in  het  Ja- 
raanseh  genoemd?  Op  welke  ingezetenen 
drukken  zij  en  wie  van  hen  zijn  er  van 
vrijgesteld? 

Wordt  degeen,  die  in  hetzelfde  distrikt 
van  de  eene  dessa  naar  de  andere  is  ver- 
huisd, na  drie  maanden  opgenomen  on- 
fler  de  ingezetenen,  die  regt  hebben  op 
aandeel  in  de  sawah's  en  die  verpligt  zijn 
tot  heerendiensten?  Is  de  termijnvan  twee 
jaren  daarvoor  bepaald,  bij  een  verhui- 
zing van  het  eene  distrikt  naar  het  andere? 

Wordt  één  huisgezin,  waarbij  meer  huis- 
gezinnen inwonen,  ten  opzigte  van  het  aan 
deel  in  sawah's  en  van  verpligting  tot  hee- 
rendiensten beschouwd  als  één  huisgezin, 
of  als  meer  huisgezinnen?  Wanneer  één 
Tan  die  zamenwonende  huisgezinnen  op 
zich  zelf  gaat  wonen,  is  dan  de  tijd  van 
één  jaar  bepaald,  waarna  het  in  genoem- 
de opzigten  als  op  zich  zelf  staande  kan 
beschouwd  worden? 

Kunnen  heerendiensten  worden  afge- 
kocht? Is  voor  den  afkoop  een  reden  noo- 
dig?  Welke  zijn  die  redenen?  Voor  wel- 
ken prijs  worden  zij  afgekocht? 


ANTWOORDEN. 
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NEDERLANDSCHEN  STERREKUNDIGE 

JOHAN    MAÜRITS    MOHR, 

TE   BATAVIA. 


Under  bovenstaanden  titel  plaatste  wijlen  de  verdienstelijke 
Kapitein-Luitenant  ter  zee  en  hydrograaf  Jhr.  Pieter  Melvill 
van  Carnbée  in  het  Tijdschrift  van  Neêrlandsch  Indië  *  eenige 
belangrijke  bijzonderheden  betreffende  de^  bovengenoemden  pre- 
dikant en  sterrekundige  te  Batavia,  Johan  Maurits  Mohr,  terwijl 
hij  het  in  het  belang  der  wetenschappen  wenschelijk  achtte, 
dat  ieder,  wien  eenige  meerdere  bijzonderheden  dan  de  aldaar 
medegedeelde  mogten  bekend  zijn,  betreffende  het  leven  en  de 
verrigtingen  van  dien  verdienstelijken  sterrekundige,  dezelve 
door  middel  van  genoemd  Tijdschrift,  of  wel  op  eene  andere 
wijze  aan  het  algemeen  geliefde  bekend  te  maken. 

Een  geruimen  tijd  waren  mijne  nasporingen  te  vergeefs,  om 
iets  meerder  dan  in  genoemd  Tijdschrift  over  dezen  sterrekun- 
dige gevonden  wordt,  te  kunnen  mededeelen;  wel  vond  ik  dat 
er  bij  herhaling  boeken  en  instrumenten  aan  hem  werden  ge- 
zonden, onder  anderen  in  1750,  1758  en  1767,  waarbij  op 
den  17  October  van  dat  jaar  aan  Johannes  Zuloffs,  A.  L.  M. 
Phil.  en  J.  ü.  D.  Astronomicae  en  Matheseos  Professor  aan 
'sLands  Universiteit  te  Leiden  toegestaan  werd,  aan  den  in  de 
Portugesche  kerk  te  Batavia  bescheiden  Predikant  Johan  Mau- 
rits Mohr,  te  mogen  afzenden  vier  kisten,  gevuld  met  diverse 
mathematische  en  astronomische  instrumenten. 

In  1770  werd  dit  ook  toegestaan  aan  J.  Paauw  Jr,  die  hem 
toezond  een  paar  globes,  benevens  een  astronomisch  uurwerk; 


1   1844,  Zesde  Jaargang,  11   Afl.  bl.  172—179,  Batavia. 
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hij  bekwam  tevens  de  vefgunning  hem  het  volgende  jaar  té 
zenden  een  astronomisch  quadrant  van  twee  voeten  radius,  be- 
nevens deszelfs  voet;  een  instrument  voor  de  aequales  altitü- 
dines,  eene  machine  parallatique  en  een  zee-octant. 

In  het  jaar  1773  zond  genoemde  Paauw  hem  nog  een  astro* 
nomischen  verrekijkef  van  elf  voeten  lang,  in  drie  stukken;  een 
heliometer,  een  instrument  om  de  kwantiteit  van  het  vallend 
regenwater  waar  te  nemen  (pluviometer) ;  een  windmeter  en  een 
peilcompas  *. 

Onlangs  echter  werd  ik  bekend  met  een  hoogst  belangrijken 
brief  —  door  deien  verdienstelijken  geleerde  aan  een  hoogge- 
plaatst persoon  en  bewindhebber  der  Oost-Indische  Compagnie 
in  het  vaderland  geschreven  —  en  waarin  bijzonderheden  ver- 
meld werden,  die  tot  aanvulling  kunnen  strekken  van  hetgene 
door  Melvill  omtrent  hem  wordt  medegedeeld. 

Men  ziet  er  onder  anderen  uit  dat,  ofschoon  hij  zijne  on- 
derzoekingen op  sterrekundig  gebied  slechts  noemt  zijne  meest 
begunstigde  liefhebberij  onder  de  wetenschappen,  hij  die  tracht 
dienstbaar  te  maken  tot  nut  zijner  medemenschen ,  als  meest 
bekwaam  zijnde  oin  de  onkunde  en  het  bijgeloof  in  goddelijke 
zaken  tegen  te  gaan  en  de  harten  der  menschen  te  vervullen 
met  redelijker  en  verhevener  denkbeelden  van  Gods  werken. 
Hij  toont  er  in  aan  den  invloed,  dien  de  sterrekunde  op  onder- 
scheiden andere  wetenschappen  uitoefent,  en  de  verbetering,  die 
de  land-  en  zeekaarten  aan  haar  te  danken  heeft. 

Hij  herinnert  er  aan ,  dat  vóór  hem  nog  niemand  er  aan  ge- 
dacht had  de  ware  lengte  van  Batavia  te  bepalen,  dat  door  hem 
in  het  jaar  1761  is  gedaan,  wanneer  ik  —  zoo  schrijft  hij  — 
de  bekende  passage  van  Venus  over  de  zoïineschijf  heb  waar- 
genomen. 

Van  de&e  bepaling  der  lengte  van  Batavia  door  Mohr  spreekt 
de  bekende   zeekapitein  en   hjdrograaf  James    Hörsburgh,    in 


^  Dat  er  odder  deze  iDStnimenten,  die  voor  den  tijd,  waarin  ze  vervaar- 
digd werden,  zeer  goede,  ja  zelfs  uitmuntende  waren,  moge  dienen,  dat 
Volgens  het  Natuurkundig  Tijdschrift,  5<le  Deel,  bTz.  27  Bafavïa,  1853, 
door  den  Heer  S.  H.  de  Lange,  in  Indië,  gebruikt  werd,  een  kijker  van 
Dollond,  behooreflde  aan  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  enf 
Wetenschappen,  die  reeds  in  de  laatste  helft  der  voorgaande  eeuw  door 
den  Predikant  Mohr  gebruikt  is;  die  dikwijls  jaren  achtereen  niet  werd 
geopend  of  nagezien,  en  waarvan  het  objectief  evenwel  minder  verweerd 
^as,  dan  een  zijner  glazen  van  de  andere  kijkers. 
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zijne  "India  Directory/'  als  hij  zegt:  "de  lengte  van  de  ster- 
"rewacht.te  Batavia  is  gelegen,  volgens  de  sterrekundige  waar- 
"nemingen  van  Johan  Maurits  Mohr,  op  6^  9'  zuiderbreedte  en 
"106°  51|'  oosterlengte  van  Greenwich" —  terwijl  hij  er  bijvoegt 
dat  deze  lengte  voor  zeer  naauwkeurig  wordt  gehouden. 

De  beroemde  Engelsche  kapitein  James  Cook,  die  Batavia  in 
het  jaar  1770  bezocht,  geeft  een  vleijend  getuigenis  van  Mohr, 
als  hij  van  hem  zegt,  dat  hij  een  sierlijke  sterreschouwplaats 
heeft  gebouwd,  welke  zoo  wel  van  werktuigen  voorzien  is  als  de 
meeste  schouwplaatsen  in  Europa,  en  de  lengte  van  Batavia, 
door  de  waarnemingen  door  den  Heer  Mohr  op  de  plaats  zelve 
gedaan,  opgeeft  te  zijn  106°  50'  oosterlengte  van  den  meri- 
diaan Green wich  *. 

Ook  de  Eransche  Kapitein  Bougainville  gewaagt  met  lof  van 
Mohr:  "De  Heer  Mohr,  eerste  leer  aar  van  Batavia,  een  man 
"van  onmetelijke  rijkdommen,  maar  veel  achtingswaardiger  door 
"zijne  kundigheden  en  geneigdheid  tot  de  wetenschappen,  heeft 
"aldaar  (Batavia),  in  een  tuin  van  een  zijner  lusthuizen,  een 
"sterreschouwplaats,  die  ieder  koninklijk  geslacht  eer  zoude  aan- 
"doen,  laten  oprigten.  Dit  gesticht,  dat  nog  naauwelijks  vol- 
"tooid  is,  heeft  hem  een  onnoemelijk  geld  gekost.  Doch  het 
"lofwaardigste  is,  dat  hij  er  zelf  waarnemingen  doet.  Hij  heeft 
"allerlei  soorten  van  de  beste  werktuigen,  tot  de  naauwkeurigste 
"waarnemingen  noodig,  uit  Europa  doen  komen  en  is  in  staat 
"om  er  zich  van  te  bedienen.  Deze  sterrekundige,  die  buiten 
"kijf  de  rijkste  der  kinderen  van  Urania  is,  was  verrukt  den 
"Heer  Verron  te  zien.  Hij  begeerde  dat  dezelve  de  nachten 
"in  zijne  schouwplaats  zoude  doorbrengen,  doch  ongelukkiglijk 
"was  er  geen  één  nacht,  die  hunne  oogmerken  begunstigde. 
"De  Heer  Mohr  heeft  den  laatsten  voorbijgang  van  Venus  ga- 
"degeslagen  en  zijne  waarnemingen  aan  de  Haarlemsche  Maat- 
"schappij  gezonden:  dezelve  zullen  strekken  om  naauwkeurig 
"de  lengte  der  ligging  van  Batavia  te  bepalen  *." 


1  Melvill,  t.  a.  p. 

2  Reis  rond  de  wereld  enz.  door  den  Heer  I.ouis  de  Bougainville  in 
de  jaren  1766  lot  1769,  vertaald  door  Pieter  Leuter,  te  Dordrecht  1793, 
blz.  298.  Ook  aangehaald  door  J.  C.  vanJ^Doeveren ,  in  zijn  Nog  iets  over 
den  Nederlandschen  Sterrekundige  Johan  Maurits  Mohr  (Tijdschrift  van 
Neêrlandsch  Indtë,  1845,  8  Afl.  blz.  270).  Hij  heeft  daarbij  gevolgd  de 
uitgave  van  Blussé  en  Zoon,  1772,  hl.  333,  terwijl  de  uitgave  van  1793 
bij  de  Lecino  en  Krap  is  geschied. 
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Melvill  schrijft  dat  het  schijnt  dat  Mohr  de  stichter  is  ge- 
weest van  dezen  sterretoren ;  en  door  den  hierbij  gevoegden  brief 
wordt  dit  bevestigd,  waarin  hij  zegt:  "nu  mijn  nieuw  observa- 
"torium  tot  stand  gebragt  en  voltooid  is,  hoop  ik  in  het  ver- 
"volg  mijn  bijzonder  werk  te  maken  van  zoodanige  waarnemin- 
"gen,  die  van  nut  en  dienst  zijn  kunnen  tot  deze  en  andere 
"eindens  in  de  sterrekunde  enz.,  om  de  ware  situatie  van  Java 
"in  zijne  lengte  en  breedte  met  meer  andere  vereischten  en 
"bijzonderheden  nader  en  naauwkeuriger  te  bepalen ,  als  tot  nog 
"toe  geschied  is,  en  waarvan  men  zeggen  mag,  zoo  vele  kaar- 
"ten,  zoo  veel  verschillen  in  lengte  en  somtijds  ook  in  breedte." 

Hij  biedt  daarin  verder  zijne  geringe  vermogens  aan  ten 
dienste  van  het  algemeen,  en  in  het  bijzonder  van  zijne  Heeren 
en  Meesters,  van  wie  hij  een  voorschrijven  verzoekt  aan  de 
Hooge  Regering  te  Batavia,  om  hem  door  hun  voorbeeld  en 
gezag  aan  te  moedigen  in  zijne  voornemens,  enz. 

Tan  den  toestand  van  Batavia,  bij  het  schrijven  van  den 
brief,  hangt  hij  geen  gunstig  tafereel  op ;  voor  de  bijzonderheden 
verwijzen  wij  den  lezer  daarheen. 

Het  is  wel  te  bevreemden,  dat  men  van  een  man  gelijk  Mohr 
was,  zoo  weinig  in  de  papieren  der  voormalige  Oost-Indische 
Compagnie  vindt  vermeld. 

Mohr  werd  te  Essingen  geboren  en  op  den  10<ïen  December 
1736  tot  Predikant  in  Indië  aangenomen. 

In  de  resolutiën  van  de  Kamer  Amsterdam  vond  ik  omtrent 
het  laatste  het  volgende:  * 

"Door  de  gedeputeerden  van  't  Classis  alhier  voorgedragen 
"zijnde  den  persoon  van  Johannes  Mauritius  Mohr,  om  als  Pre- 
"dikant  ten  dienste  van  de  kerken  van  Indië  aangenomen  te 
"worden,  bij  zoo  verre  deze  Vergadering  in  zijne  predikgaven 
"genoegen  mogten  komen  te  nemen,  is  goedgevonden  de  Hee- 
"ren  van  het  pakhuijs  te  verzoeken  en  committeren,  om  den 
"voornoemden  Mohr  te  hooren  prediken  en  van  haar  Ed«  bo- 
"vendien  ter  Vergadering  rapport  doen.'* 

In  den  loop  der  volgende  maand  werd  '  op  het  gedaan 
"rapport  en  getuijgenisse  van  de  Heeren  van  het  pakhuijs, 
"hebbende  ingevolge  de  resolutie  van  den  15*®"  November  laatst- 
"leden  hooren  prediken  den  proponent  Johannes  Mauritius  Mohr, 


1  15  November  1736. 

2  10  December  1736. 
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"goedgevonden  en  verstaan,  denzelven  tot  predikant  naar  Iiidiën 
"aan  te  stellen  op  een  tractement  van  negentig  gulden  ter  maands." 

In  de  maand  April  van  het  volgende  jaar  1737  vertrok  Mohr 
met  het  schip  Oostrust  van  de  Kamer  Amsterdam  naar  Indië, 
waar  hij  op  den  8'**"  iSeptember  van  dat  jaar  aankwam. 

Aanvankelijk  deed  hij  te  Batavia  dienst  bij  de  HoUandsche 
gemeente,  maar  al  spoedig  werd  hij  geroepen  om  bij  de  Por- 
tugesche  gemeente  zijne  gaven  te  laten  hooren,  en  daarbij  als 
permanent  Leeraar  aangesteld;  de  volgende  resolutie  *  heeft 
hierop  betrekking :  "Ten  aanvank  dezer  Vergadering  werd  op 
"het  gedaan  verzoek  van  den  Predikant  Johannes  Maurits  Mohr, 
"als  permanent  Leeraar  in  de  Portugesche  gemeente,  goedge- 
" vonden,  onaangezien  de  helft  van  zijn  Eerwaarde  tienjarig  ver- 
"band  nog  niet  is  geëxpireert,  bij  wijze  van  inschikkelijkheid 
"om  deszelfs  verzwaarde  dienst,  door  gebrek  aan  Leeraren  in 
"de  Portugesche  taal,  na  het  voorbeeld  van  den  Eerw.  Wagardus 
"ter  sessie  van  den  achtsten  Julij  jongstleden  toe  te  leggen,  de 
"gagie  als  ordinair  Leeraar  tot  honderd  en  dertig  guldens  ter 
*'maand  van  heden   af." 

Mohr  overleed  te  Batavia,  op  den  P^en  October  1775  *,  na 
aldaar  bijna  acht  en  dertig  jaren  werkzaam  te  zijn  geweest. 

De  volgende  brief  strekte  eensdeels  ter  bedanking  aan  den 
Bewindhebber  Hope,  voor  de  benoeming  van  zijn'  aanbehuwd 
zoon.  Mr.  Johannes  Gabriël  van  Gehren,  tot  Extra  ordinair 
Lid  in  den  Achtbaren  Raad  van  Justitie  van  het  kasteel  te 
Batavia,  hem  door  den  Bewindhebber,  bij  zijn  brief  van  den 
22**®"  September  1767,  kenbaar  gemaakt. 

Wij  hebben  dit  gedeelte  achterwege  gelaten. 

LEÜPE. 

Uit  een  brief  van  den  Predikant  Johanries  Maurits 
Mohr  aan  den  Bewindhebber  Thomas  Hopei  te 
Amsterdam, 

Wat  nu  wijders  mij  zelvs  belangt,  ik  hoop  mij  onder  Gods 
genadigen  zegen  in  het  kerkelijke  zoo  wel  als  in  het  burger- 
lijke steeds  zoodanig  te  gedragen,  dat  ik  het  goede  getuige- 
nisse  van  mijne  Heeren  en  Meesters  in  't  algemeen,  en  dat  van 


1  23  Aug.  1740,  Resol.  Gouvern.-Gener.  en  Raden  van  Indië. 
-  Hij  werd  den  28stcn  yan  die  maand  begraven. 
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Uw  Hoog  Edel  Groot  Agtbare  in  het  bijzonder,  waarmede  ik  bij 
desselfe  veel  gerespecteerde  letteren  ben  vereerd  geworden,  meer 
en  meer  mag  meriteeren  en  wegdragen. 

Het  zal  mij  eerder  aan  krachten  en  vermogens  als  aan  lust 
en  ijver  ontbreeken,  om  een  nuttig  meedelid  van  kerk  en  bur- 
gerstaat  te  zijn  in  deze  gewesten,  of  te  voldoen  aan  de  bijzon- 
dere betrekking  en  verphgting,  waarin  ik  mij  (na  mijne  manier 
van  denken)  als  een  Evangeliedienaar  bevinde,  om  niet  alleen 
het  ware  heil  en  welzijn  mijner  toevertrouwde  gemeentens  en 
de  belangens  van  den  Christelijken  Godsdienst,  in  de  eerste 
plaats  bovenal  te  behartigen;  maar  ook  in  de  tweede  plaats 
verdagt  te  zijn  op  de  bevordering  van  den  welstand  myns 
naasten  in  't  algemeen,  met  betrekking  tot  zijn  natuurlijk  en 
zedelijk  bestaan,  zoo  veel  in  mijn  vermogen  is. 

Ik  heb  mij  zedert  eenige  jaren  her^^aards  onder  andere  nuttige 
wetenschappen  inzonderheid  toegelegd  op  de  natuur-  en  sterre^ 
kunde,  mijne  oude  en  meest  begunstigde  liefhebberij,  met  een 
voornemen  om  dezelve  onder  ons  in  eenig  aanzien  te  brengen 
en  te  bevorderen,  als  meest  bekwaam  zijnde  om  de  onkunde 
en  't  bijgeloof  in  Goddelijke  en  menschelijke  zaken ,  die  onder 
ons  in  't  algemeen  zeer  groot  zijn ,  tegen  te  gaan ,  en  de  har- 
ten der  menschen  te  vervullen  met  redelijker  en  verhevener 
denkbeelden  van  Gods  werken,  die  de  Godheid  waardig  en  ge- 
schikt zijn  een  redelijk  schepsel  verder  op  te  leiden  en  vat- 
baarder te  maken  voor  de  godsdienst  zelve. 

Hoe  groot  en  heilzaam  de  invloed  dezer  wetenschappen  en 
inzonderheid  der  sterrekunde  al  verder  zij  op  de  zaken  en  be- 
langens der  menschen,  zoo  in  het  natuurlijke  als  burgerlijke 
leven,  kan  voor  Uw  H.  Ed.  Gr.  Agtb.  (schoon  juist  geen  As- 
tronomist  zijnde)  in  deze  verlichte  eeuw  niet  onbekend  zijn. 

De  voornaamste  en  voor  het  menschdom  allernoodzakelijkste 
wetenschappen ,  de  geographie ,  navigatie ,  chronologie  en  de 
historiën  zelfs,  zonder  andere  kunsten  en  handwerken  te  noe- 
men, zijn  uit  haar  of  geboren  en  gesproten,  of  worden  door 
haar  verlicht  en  opgehelderd;  zoodanig  dat  dezelve  zonder  hare 
hulp  en  bijstand  genoegzaam  geen  de  minste  zeekerheid  hebben 
of  een  merkelijke  graad  van  volkomenheid  bereiken  kunnen. 

De  land-  en  zeekaarten  inzonderheid  zijn  door  haar  groote- 
lijks  verbeterd,  en  ondergaan  zulks  nog  jaarlijks  door  nieuwe 
en  herhaalde  waarnemingen  van  die  natuur,  die  men  echter  ont- 
waard, dat   alhier   op  deze  Hoofdplaatse  van  Neêrlands-lndiën, 
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ter  bepaling  van  desselvs  ware  lengte,  nog  nooit  vdór  het  jaar 
1761  gedaan  zijn,  wanneer  ik  de  bekende  passage  van  Venus 
over  de  zonneschijf  heb  waargenomen. 

Nu  mijn  nieuw  observatorium  tot  stand  gebragt  en  voltooid 
is,  hoop  ik  in  't  vervolg  onder  Gods  zegen,  wanneer  mijne  ge- 
zondheid, die  sedert  eenige  maanden  door  aanhoudende  slape- 
loosheid merkelijk  gekrenkt  was,  zulks  zal  toelaten,  mijn  bij- 
zonder werk  te  maken  van  zoodanige  waarnemingen,  die  van 
nut  en  dienst  zijn  konnen  tot  deeze  en  andere  eindens  in  de 
sterrekunde,  al  was  het  ook  dat  dezelve  op  andere  plaatsen  van 
dit  eiland  aan  zijnen  oostelijken  of  westelijken  uithoek,  langs 
zijne  stranden  ten  noorden  of  ten  zuiden,  dan  wel  landwaarts 
in,  moesten  gedaan  worden  om  de  ware  situatie  van  Java  in 
zijne  lengte  en  breedte ,  met  meer  andere  vereischtens  en  bij- 
zonderheden, nader  en  naauwkeuriger  te  bepalen,  als  tot  nog 
toe  geschied  is,  en  waarvan  men  zeggen  mag,  zoo  veele  kaarten, 
zoo  veele  verschillen  in  lengte  en  somtijds  ook  in  breedte. 

Ik  oifereere  ten  dien  einde  mijne  geringe  vermogens  om  de- 
zelve te  emploijeren  ten  dienste  van  het  algemeen,  en  in  specie 
van  mijne  Heeren  en  Meesters,  zoodra  zulks  van  mij  mogte 
gerequireerd  worden.  Alleenlijk  is  mijn  zeer  eerbiedig  verzoek 
aan  UwHEd  Gr.  Ag'tb.,  dat  er  bij  occagie  Comp^s  wegen  een 
lettertje  van  recommandatie  na  herwaards  aan  deze  regering 
mag  afgaan,  om  mij  in  deze  functie,  waarmede  ik  mij  zelve 
ter  liefde  van  de  weetenschappen  en  van  't  algemeen  welzijn 
vrijwillig  gechargeerd  hebbe,  door  Haar  voorbeeld  en  gezag 
behoorlijk  aan  te  moedigen  en  te  maintineren  tegen  den  haat 
en  de  veragting  van  zulke  lieden,  die  het  zoo  min  aan  malitie 
als  vermogen  ontbreekt,  om  de  beste  inzigten  en  onderneemin- 
gen van  anderen,  die  niet  van  hunnen  smaak  en  goedkeuring 
zijn,  te  dwarsboomen  en  hatelijk  te  maken. 

Wij  leven  hier  in  een  tijd,  waarin  de  haat  en  nijd  regeerd  in 
den  hoogsten  graad,  en  men  weet  onder  ons  bijna  van  geen 
andere  kunst  of  weetenschap  als  van  die  om  geld  te  winnen 
en  schielijk  rijk  te  worden;  waardoor  zulke  menschen  dan  ook 
natuurlijk  in  veelerleij  verzoeking  vallen,  om  ter  bereiking 
van  hunne  baatzugtige  en  snoode  inzichten  de  allersnoodste 
middelen  zelfs  in  het  werk  te  stellen,  die  te  bedenken  zijn. 

De  armoede  en  het  verval  van  dit  eertijds  zoo  florisante  Ba- 
tavia is  zoo  groot  en  algemeen ,  dat  men  voor  de  gevolgen  wel 
mag  bedugt  zijn. 
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Edoch  dit  in  parenthesi:  vergeef  mij  Hoog  Edel  Groot  Agt" 
bare  Heer,  dat  ik  als  een  Theologant  deeze  poKtieke  reflexie 
gemaakt  hebbe;  ik  keere  weder  tot  mijn  gedane  verzoek,  om 
met  eenige  weinige  regelen  van  voorschrijving  aan  de  Hooge 
Regering  dezer  landen  door  Haar  Edel  Groot  Agtbare  uit  Patria 
te  mogen  gemunificeerd  worden,  tot  mijne  gerustheid  in  het 
toekomende. 

Indien  het  loffelijk  voorbeeld  van  zijne  Hoog  Edelheid  onzen 
Heer  Gouverneur-Generaal  van  der  Parra  *,  en  van  zijne  roem- 
waardige  gemalinne,  die  het  aanzien  en  welzijn  van  den  publi- 
quen  Godsdienst  en  van  zijne  dienaren  boven  anderen  beherti- 
gen  en  voorstaan,  van  anderen  altijd  wierde  nagevolgt,  dan  zoude 
men  dies  aangaande  niet  behoeven  te  klagen;  edoch  de  beste 
voorbeelden  werden  doorgaans  het  allerminsten,  de  kwade  het 
allermeeste  gevolgd. 

Gods  kerk  en  Hare  dienaren,  wier  getal  zeer  verzwakt  is, 
hebben  de  hulp  en  de  ondersteuning  van  UwHEdel  Groo{  Agtb. 
en  van  andere  Voedster  Heeren  thans  meer  van  nooden  als  ooit 
voorheen,  gelijk  UwHEdel  Agtb.  uit  onze  afgegane  kerkelijke 
missive  en  bijgevoegde  kerkstaat  aan  Haar  Eds  Groot  Agtb. 
onze  Heeren  en  Meesters  zal  gelieven  te  beoogen. 

Wij  imploreeren  in  deze  UwHoogEdel  Groot  Agtb.  bijzon- 
dere protextie  en  gunstige  dispositie  nopens  het  eene  en  andere , 
gelijk  ik  zulks  met  alle  de  mijne  zeer  eerbiedig  ben  doende  ten 
onzen  behoeve,  blijvende  onder  toewensching  van  Gods  beste 
zegeningen  en  alle  wenschelijk  heil  over  UwHoogEdel  Groot 
Agtb.  persoon,  aanzienelijke  familie  en  gewigtig  bestier  van 
zaken,  ten  beste  van  land  en  kerk,  met  schuldig  respect  en 
veneratie,  HoogEdele  Groot  Agtbare  Heer,  UwH.Ed.  Groot 
Agtbare  onderdanigste  en  zeer  gehoorzame  Dienaar 

[Eigenh  get)         J.  M.  MOHR. 
Batavia,  den  2<5en  Novenfiber  1768. 


Tot  nadere  toelichting  wordt  hierbij  gevoegd,  dat  Mohr  was 
Lid  der  Hollandsche  Maatschappij  van  Wetenschappen  te  Haar- 
lem, sedert  den  24«'«"  Mei  3  763. 


^  Overleden   den  28sten  December  1775,  dus  slechts  tw^e  maanden   na 
^€t  overlijden  van  den  Predikant  Mohr. 
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Hij  plaatste  in  hare  werken 

"Waarnemiuge  over  den  schijnbaren  loop  van  Venns  over  den 
"Zonneschijf  in  zijn  begin,  midden  en  einde,  op  den  6^^^  Junij 
*'1761." 

Deze  waarneming  geschiedde  op  zijn  bnitenplaats  Kliphof ^ 
omtrent  een  uur  gaans  oostwaart  buiten  de  stad  Batavia,  niet 
ver  van  Ket  strand ,  in  tegenwoordigheid  van  den  Kapitein  Lui- 
tenant en  Baas  der  Kaartenmakers  Gerrit  de  Haan  en  den  Schip- 
per, in  dienst  der  Oost-Indische  Compe  Pieter  Jan  Soele. 

Verhandel,  uitgegeven  door  de  HoU,  Maatschappij 
van  Wetenschappen,  VIP*  Deel,»  1*^  Stuk,  1763', 
blz.  380—390. 

"Waarneming   van   Venus  bij  haren  uitgang  van  de  Zonne^ 
"schijf,    gedaan   den  4^«*>  Junij  1769,  te  Batavia,  op  het  Ob- 
^^servatorium,  leggende  op  6  graden  12  minuten  zuider  breedte." 
Alsvoren,  XII  deel,  bl.  123—130. 

*' Waarneming  van  Mercurius  bij  zijne  uitgang  van  de  Zonnen 
f'schijf,  gedaan  den  10^®**  November  1769,  te  Batavia,  op  het 
'♦Observatorium. 

Als  voren,  XTI  deel,  blz.  131—134. 

"Berigt  nopens  het  springen  en  instorten  van  den  branden- 
"den  Zwavelberg,  met  het  droevige  gevolg  van  dien  op  het 
"Eiland  Java,  in  de  maand  Augustus  1772,  voorgevallen,  met 
"bijgevoegde  aanmerkingen  nopens  dit  verschijnsel,  aan  de  Hol- 
f^landsche  Maatschappij  gezonden  door  haar  medelid,  J.  M.  M." 
Als  voren,  XIV  deel,  blz.  82—96,  1773. 

Dit  had  plaats  met  den  berg  Papandaijang  op  den  11^®"  Augus- 
tus. Zie  ook  de  verhandelingen  van  het  Bataviasch  Genootschap 
van  Kunsten  en  Wetenschappen,  II  deel,  blz.  58,  1784,  waar 
pyer  het  berigt  door  Mohr  ingezonden  gesproken  wordt. 
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OVER  DB 

.iLPHABETTEN   EN   PROEVEN    VAN    OUD   JAVAANSCH   SCHRIFT, 
VOORKOMENDE  IN  DE  BIJDRAGEN  Deel  VI,   pag.  280  en  volgg. 


In  eenige  roeien  ter  inleiding  van  de  alphabetten  en  schriftproe- 
ven,  door  de  zorg  van  den  Heer  Keyzer  overgenomen  uit  een  hand- 
schrift van  de  Eoyal  Asiatic  Society  te  Londen,  is  voor  nadere  inlicht 
ting  verwezen  naar  de  beschrijving  van  dat  handschrift,  in  mijn  berigt 
over  "Nog  eenige  bronnen  voor  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  onzer 
Indische  bezittingen,  te  Londen"  (Bijdragen  yJ)tt\  VI,  pagg.  146—160). 

Ofschoon  nu  bij  die  beschrijving  reeds  aangemerkt  is,  dat  de  be- 
doelde alphabetten  "blijkbaar  tot  modellen  gediend  hebben  voor  plaat 
21  van  Kaffles,"  en  dat  "het  geheele  bandje  het  voorkomen  heeft,  van 
opzettelijk  te  zijn  bijeengebragt  ten  behoeve  van  het  letterkundig  ge- 
deelte van  Kaffles'  Bistory  of  Java**  zal  het  toch  tot  juiste  waardering 
van  de  beteekenis  der  geleverde  schriftproeven  welligt  niet  overtollig 
zijn,  te  doen  opmerken,  dat  die  proeven,  zooveel  pi.  I— VII  betreft  — 
met  uitzondering  van  de  twee  opschriften  van  ringen  op  pi.  VII  —  niet 
door  den  schrijver  van  'tLondensch  handschrift  in  haar  geheel  aan  ou- 
dere handschriften  of  inscripties  ontleend  zijn,  maar  bestaan  uit  frag- 
menten uit  dichtwerken  van  zeer  jonge  dagteekening  (^),  door  hem  in 
de  van  elders  bekende  oude  schriftvormen  ovcrgebragt.  Die  proeven 
kunnen  dus,  met  de  transcriptie  —  als  men  het  zoo  noemen  wil  —  in 
gewoon  Javaansch  schrift,  die  er  in  het  handschrift  onder  stond,  niets 
kioyzen  voor  de  juistheid  van  de  bijbehoorende  alphabetten,  en  hebben 
op  geene  andere  waarde  aanspraak,  dan  als  aanvulling  en  toelichting  op 
die  alphabetten  (2). 


(1)  Be  2de  stropbe  van  pi.  I  vindt  men  terug  in  de  door  mij  oitgegevene 
Brata-joeda  Matja-pai,  VII,  1;  de  beide  strophen  van  pi.  III  in  hetzelfde  werk, 
UI,  1^2;  die  van  pi.  IV,  ib.  IV,  6—7. 

(*)  In  den  afdrnk  der  transcriptie  zijn  de  volgende  feilen  te  verbeteren:  1, 
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Geheel  anders  is  het  gelegen  met  pi.  VIII  en  IX.  De  eerste,  in 
mijn  exemplaar  onderste  boven  geplaatst,  geeft  eene  copie  yan  de  in- 
scripties op  den  bekenden  grooten  lingga  (sela  kalanangan,  steenen  sym- 
bool van  voortteling)  van  Soe&oeh,  thans  in  het  bezit  van  het  Bata- 
viasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen  y  dien  men  in  Deel 
XIX  der  Verhandelingen  van  dat  genootschap,  verschenen  in  1843, 
door  Dr.  van  der  Ylis  afgebeeld,  beschreven  en  verklaard  vindt.  Zijne 
lezing  schijnt,  even  als  die  van  onzen  onbekenden  schrijver,  hoogst  wil- 
lekeurig, en  de  vertaling  genoegzaam  uit  de  lucht  gegrepen.  De  groote 
overeenstemming,  die  nogtans  tusschen  beide  uitleggers  bespeurd 
wordt,  ofschoon  van  der  Vlis  geene  andere  voorlichting  had  dan  van 
den  Raden  Ngabèhi  RSNGGa  WAESiTa  van  Soerakarta,  en  ons  handschrift, 
waarschijnlijk  van  Madura  afkomstig,  reeds  lang  te  voren  door  Eaffles 
naar  Europa  moet  zijn  vervoerd,  geeft  aanleiding  tot  het  vermoeden, 
dat  omtrent  de  beteekenis  der  inscripties  eene  inlandsche  overlevering 
bestaat,  die  wel'  eenigen  grond  van  waarheid  hebben  mag.  In  de  lezing 
van  de  twee  regels,  die  het  hoofddoel  der  inscripties  uitmaken ,  bestaat 
geen  ander  wezenlijk  verschil,  dan  dat  van  der  Vlis  voor  het  achtste 
teeken  van  den  eersten  regel  leest  «j»  in  plaats  van  <ta\  Voor  het  eerste 
woord,  uit  de  drie  eerste  teekens  bestaande,  heeft  van  der  Vlis  op 
blz.  67  arniiunasn\  maariu  het  alphabetisch  register ^  op  blz.  124,  Q<riiuuiash\ 
denkelijk  beiden  druk-  of  schrijffouten  voor  aiHajnasrts  even  als  bij  onzen 
schrijver  in  de  herhaling  op  blz.  9  (288),  r.  3:  (tm(unash\  vootaanunashs 
zoo  als  zijne  transcriptie  heeft.  In  die  herhaling  is  ook  in  r.  5,  tusschen 
iqajitanut  en  oiüaji  het  woord  *oïM  uitgevallen.  —  In  de  verklaring  van 
diezelfde  inscriptie  —  waarvoor  men  bij  van  der  Vlis  ook  het  Alphabe- 
tisch register  dient  te  raadplegen  —  is  het  voornaamste  onderscheid, 
dat  van  der  Vlis  den  tweeden  regel  het  eerst  leest,  en  aldus  uitlegt:  ltw^ 
scherp y  ojtashs  speer ^  (n(utiinji\  gelijk,  awajis  memhrum  virile,  (U(ui\  aUe^ 
»<h\  die,  tdk\  tegenkomen  (acutum  pudendi  virilis  simile  est  acuio  hastae. 
Omnes  quihus  occurrif);  waaraan  zich  dan  aansluit  het  eerste  woord  van 
regel  1:  arntunashs  vlugten,  enz.  Voorts  wordt  arnaykcfjiah  door  onzen 
schrijver  verklaard  door  aji{o^^&(v>'n(m\  d.  i.  ziel  en  ligchaam  overge- 
ven,  natuurlijk  met  betrekking  tot  de  lijdende  partij;  door  van  der  Vlis 
waarschijnlijk  ten  gevolge  van  misvatting  van  dezelfde  Javaansche  om- 


r.  1  V.  o.:  iunc^\  lees  (uncnp  II,  r.  2  v.  o.  (iJtnrmajt\  1.  *a®v  III,  r.  1:  («j^ 
^oiffoff^N  1.  VoifloiN  V,  r.  6:  SiêHiM^s  l^,»B»(Mjf\  VI,  r.  1:  j^\  1.  j3>r.2: 
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schrijving,  door  leven  e»  Ugchaam  overstorteny  wat  dan  van  het  hande- 
lend deel  te  verstaan  is.  —  En  voor  Knitnim  iruajus  zoo  als  onze  schrijj- 
ver  heeft,  heeft  van  der  Vlis  (Kn\  niei,  <ut\  ontbreken,  om rvis  gunst y  tuui\ 
êie,  enz.  (Neque  illa  qua  tehitur,  caret  favore). 

In  de  lezing  van  het  jaartal  op  het  voetstuk  stemmen  beiden  over- 
een; ook  daarin,  dat  zij  de  kortere  inscriptie  onder  het  jaartal  als  eene 
omschrijving  daarvan  in  woorden  verklaren,  maar  verschillen  aanmer- 
kelijk in  de  lezing  en  verklaring  van  die  woorden  in  het  bijzonder. 
Volgens  van  der  Ylis  luiden  zij :  (kmr^Mtiats  te  zien  zijn,  »atdhcu^\  in  be^ 
iceging  zijn^  ^(M>x  vlaniy  tu«m»^\  stof. 

PI.  IX,  a  en  b,  van  onze  fac-simile*s  bevat  als  proeve  de  eerste  blz. 
uit  den  Falak  Boedha  —  d.  i.  Boedhistische  kalender:  een  naam,  die 
er  echter  buiten  twijfel  eerst  later  aan  gegeven  is  —  die  in  't  Lon- 
deDsch  handschrift  ruim  70  blz.  beslaat,  en  daarin  uit  een  ouder  hand- 
schrift in  het  oorspronkelijk  karakter  moet  zijn  overgeschreven.  Beeds 
bij  de  eerste  inzage  kwam  het  mij  twijfelachtig  voor,  of  het  gewoon  Ja- 
vaansch  schrift,  aan  het  begin  van  dat  stuk  toegevoegd,  wel  eene 
transcriptie  zijn  kon;  maar  het  had  toch  ook  niet  het  voorkomen  van 
eene  vertaling  te  zijn,  en  bij  gemis  van  een  alphabet  van  dien  schrift- 
vorm  ontbrak  mij  toen  de  tijd,  om  de  zaak  nader  te  onderzoeken. 
Thans  is  mij  gebleken,  dat  het  inderdaad  half  het  een  en  half  het  an- 
der, of,  zoo  men  wil,  het  een  zoo  min  als  het  ander  is;  want  de  schrij- 
ver heeft  over  het  algemeen  het  oorspronkelijke  slechts  in  Javaansche 
letters  overgeschreven,  hier  en  daar  echter  het  Kawi  in  nieuw  Ja- 
vaansch  vertaald  of  omschreven,  maar  in  beiden,  naar  het  schijnt, 
meermalen  misgetast  (*).  Ik  laat  daarom  hier  achter  eene  letterlijke 
transcriptie  van  den  tekst  volgen,  zoo  als  ik  meen  dien  te  moeten  le- 
zen, Toorafgegaan  door  die  van  't  alphabet,  dat  ik  er  uit  afgeleid  heb, 
en  afzonderlijk  wedergeef.  De  teekens,  die  daar  tusschen  haakjes  ge- 
plaatst zijn,  heb  ik  in  het  klein  fragment  van  den  tekst  niet  gevonden. 
Enkele  zijn  mij  ook  min  of  meer  twijfelachtig  gebleven,  en  slechts  bij 
gissing  bepaald.  De  lithographische  uitvoering  kan  zeker  veilig  worden 
toevertrouwd  aan  den  Heer  Lankhout  te  'sHage,  die  buiten  de  hier 
besprokene  fac-simile's,  uit  hetzelfde  handschrift  de  geheele  Bharata- 
joedha  Katci,  zijnde  136  blz.  zeer  fijn  schrift,  in  steendruk  gebragt 


(*)  Als  druifouten  zijn  denkelijk  te  beschouwen:  r.  3:  eunfoi^'n  voor  tunM\ 
en  op  de  tweede  blz.  r.  2:  StMctn  voor  ^oq\  (naatojt  voor  naa<ut\  r.  7:  o-/» 
^^n  voor  oji\  r.  5  v.  o,:  ntuttoji  voor  ntmivix  4  v.  o.:  nji'ri  voor  nj»Ki\ 
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heeft,  en,  zoover  ik  tot  nu  toe  heb  kannen  nagaan,  daarin  uitnemend 
geslaagd  is. 

Aan  eene  vertaling  zal  ik  mij  maar  niet  wagen,  daar  deze,  om  ver- 
staanbaar te  zijn,  eene  omslagtige  uitweiding  over  inlandsche  astrolo- 
gie behoeven  zou ,  die  hier  minder  op  hare  plaats  zou  zijn.  Wie  met 
de.  inrigting  van  zulke  werken  eenigermate  bekend  is,  zal  in  de  Ja- 
vaansche  omschrijvingen  van  den  zamensteller  van  het  handschrift  wel 
eenige  verklaring  vinden,  die  evenwel  geen  onbepaald  vertrouwen 
schijnt  te  verdienen. 

Baiama,  Augustus  1863.  A.  B.  COHEN  STUABT. 


o  o  Q  o    *  o  • 

Amn(kn'ri\   <nji[^(LaoniKTn(uram»^^i''n\    (una/iOffjjnruiE/tnrviaaijl  [Osnttmao  cm  om o^tjè 

asn\     (Eattnitni/i  6.iAfr^»W9\    ojifqnriasnMiLCiaJKvt^tm^ns    (wnnKunoAAs   tmnEoaech 

»ntt7n6.iAtNTji  <pp(KajLa^(tmarnru^  tut  a^  tci  (tm  lui  (uiji  OTt  <n  a(a  t  \ 

o  o       ^      O  Q        Q^  a 

\/un\    gp\  nrt\  scniMji  Kn(tnQ,.AffjitHri^  thn\  \  \  Ajnanaru(ui'ri»moj>\  ecnasn^rt optEJè 

o  ,.  o  Q^ 


o  o  Q  o       O  o         • 

nTionjf  iU(Kith'naniKnihn'n\     (unaxt  ao  ni  asn  (ci  ^  vè  tnji  tHrrp     (U(ka(m(ui  on  cm  om  im/i 
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6^cm»n\  lüi  \  tA  \  tü»  \  ^ojtiu/fs  é-sAoJê^nj^  90  \  \  Apoj§nrt^tngpo»n^  \  tot 
cïi(ar|?)  «&ancTi«n'r7  0T|'nft^fta8'Ti\  nAK}»fh(ia'n»n\  \  \  kamj^  \Kn«nM»n}j^ 
9Ji^m<nartaiütaA(un»n»rij^\  tüa^^iim9<ht(EJia^tri9MaJjacikarn^(nAnio^  ntuh  tm 
afijf  OsJÊt^(Lm^\   \   \   \  \ 


De  Japansche  Traktaten        The  Japanese  Treaties, 


met  Nederland j  Busland^ 
Engeland,  de  Vereenigde 
Staten  en  Frankrijk  in 
18Ö8  te  Jedo  gesloten. 

Fao-simile  van  den  Ja-- 
panscken  Tekst. 


concluded  at  Jedo  in  1858 
witk  tke Netkerlandsyüus- 
sia,  Great  '  Britain  y  the 
United  States  and  France. 
Facsimile  of  tke  Japa- 
nese Text. 


'SGEAVENHAGE,   MARTINÜS  NIJHOFP,  1862. 


JDen  aard  van  dit  werk  kan  men  niet  beter  doen  uitkomen, 
dan  door  de  opneming  van  het  kort  berigt,  dat  het  fac-simile 
voorafgaat. 

Daar  het  voor  eene  degelijke  beoefening  der  Japansche  taal 
eene  behoefte  is  ook  voorbeelden  van  den  thans  in  Japan  ge- 
bruikelijken  officielen  stijl  te  bezitten ,  heeft  de  uitgever  op  aan- 
raden van  schrijver  dezes  tot  de  uitgave  besloten  van  een  fac- 
simile van  den  Japanschen  tekst  der  in  1858  te  Jedo  met  de 
vreemde  mogendheden  gesloten  traktaten,  die  daar  onder  den 
titel  Ansei  Tsutsinoye  M^ma  deó-yah  sjo-men^  inden 
zomer  1859  door  den  druk  is  uitgegeven. 

Heeft  men  er  vroeger  prijs  op  gesteld,  dat  de  Chinesche  tehst 
der  in  1842 — 44  met  China  gesloten  verdragen  tegelijk  met  de 
Engelsche  of  Pransche  redactie  in  het  Chinese  Repository  op- 
genomen en  door  afzonderlijke  overdrukken  met  den  titel  Trea- 
iies  of  Peace  meer  algemeen  verkrijgbaar  gesteld  werd,  eene 
uitgave  van  den  Japanschen  tekst  der  thans  in  werking  zijnde 
Japansche  traktaten  en  tolreglementen  zal  den  beoefenaar  der 
Japansche  taal  voorzeker  evenzeer  welkom  zijn. 

Maar  het  is  niet  alleen  de  aan  officiële  stukken  eigene  stijl  ^ 
die  onze  aandacht  verdient;  ook  als  proeve  van  het  Japansche 
snelschrift  komen  deze  oorkonden  in  aanmerking,  daar  het /ac- 
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simile  ten  opzigte  der  penceelvoering  bij  de  Jedosche  uitgave 
niet  achterstaat. 

De  vervaardigers  van  dit  fac-simile  waren,  toen  zij  dit  werk 
verrigtten,  wel  is  waar,  nog  niet  in  Japan  geweest;  maar  het 
afschrift  dat  zij  leverden  is  van  dien  aard,  dat  geen  Japannees 
aarzelen  zal  het  voor  goed  landsschrift  te  laten  doorgaan;  en 
dit  schijnt  ons  voldoende. 

De  oorkonden,  in  dezen  bundel  vervat,  zijn: 

1.  Het  Traktaat  tusschen  Nederland  en  Japan,  gesloten  te 
Jedo,  den  18^®°  Augustus  1858,  met  de  Regulatiëu  onder  welke 
de  Nederlandsche  handel  in  Japan  zal  gedreven  worden  *.  {Olan- 
kok  deó'i/ak  narabinï  mitsugi-nori). 

Van  dit  stuk  zal  nog  afzonderlijk  de  Japansche  tekst  met 
voluit  geschreven  Chinesche  karakters  [Sung  pan)  en  Japansch 
Katakana  worden  uitgegeven.  De  lezing  van  den  tekst  zal 
daarbij  volledig  opgegeven  en  eene  woordelijke  Nederlandsclie 
vertahng  er  aan  toegevoegd  worden. 

2.  Het  Traktaat  tusschen  Rusland  en  Japan  gesloten  te  Jedo, 
den  19^«»   Augustus  1858'.     {Rosia-kok  deó-yak). 

3.  Het  Traktaat  tusschen  Engeland  en  Japan  gesloten  te 
Jedo,  den  26"**°  Augustus  1858  '.     {Inkiri-kok  deo-yak). 

4.  Het  Traktaat  tusschen  Amerika  en  Japan  gesloten  te  Jedo , 
den  29»**"  Augustus  1858  *.     {Amerika-kok  deó-yak). 

5.  Het  Traktaat  tusschen  Frankrijk  en  Japan  gesloten  te  Jedo, 
den  9^^  October  1858  •.     {Furansi-kok  deo-yak). 

Om  de  vergelijking  dezer  oorkonden  zoowel  onderling  als  met 
de  woordelijke  vertaling,  die  afzonderlijk  zal  gegeven  worden, 
gemakkelijk  te  maken ,  heeft  men  bij  den  Japanschen  tekst  met 
fiomeinsche  cijfers  het  nommer  van  ieder  artikel,  en  met  Ara- 
bische dat  van  de  alinea's  doen  voegen. 

De  vervaardigers  van  het  fac-simile  zijn  de  heeren  R.  J.  de 

8AINT    AÜLAIRE,    J.    A.    BUDDINGH   en   W.    P.    GROENE VELDT, 
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Nederlanders,  die  zich,  op  grond  van  beschikkingen,  door  vroe* 
gere  Ministers  van  Koloniën  genomen,  onder  de  leiding  van 
den  hoogleeraar  J.  hoffmann,  op  de  beoefening  der  Chinesche 
en  Japansche  talen  hebben  toegelegd ,  ten  einde  later  als  trans- 
lateurs  en  tolken  den  lande  te  kunnen  dienen.  De  eerstge- 
noemde heer  bevindt  zich  thans  als  Japansch  tolk  te  Nagasaki, 
de  beide  anderen  zijn  te  Canton,  om  meer  bijzonder  den  Can* 
ton-tongval  te  bestuderen. 

Door  de  heeren  groeneveLdt  en  saint  aüLAIRE  is  ge- 
durende den  laatsten  tijd  van  hunne  studie  te  Leiden  nog  een 
ander  even  belangrijk  als   nuttig  werk  verrigt;  wij  bedoelen  het 

manüal  of  chinese  KUNNING-HAND  WRITINÖ 

especially  aö  it  is  used  in  Japan,  compiled  from  original  sources 
by  R.  J.  DE  SAINT  aulaire  and  w.  p.  groeneveldt  (Pm- 
ted  for  the  authors).  Sold  bj  G.  M.  van  Gelder,  Amsterdam, 
1861,  40,  173  bladz. 

Kenmerkt  zich  dit  Manual  door  zijne  inrigting  als  een  ge- 
makkelijke sleutel  tot  het  zoo  moeijelijk  te  ontcijferen  Chine- 
sche snelschrift,  zoo  als  het  in  Japan  in  gebruik  is;  de  techni- 
sche uitvoering,  het  werk  van  den  Heer  Groeneveldt,  is  van 
dien  aard,  dat  de  voornaamste  leden  van  het  Japansche  gezant- 
schap, hetwelk  in  1862  Nederland  bezocht  heeft,  het  praedikaat 
van  ^^mottomo  kiretnaP'  {'t  is  overheerlijk!)  daaraan  hebben  toe- 
gekend. 

Daar  een  werk  van  zoo  specialen  aard,  als  dit  Manual,  min* 
der  algemeen  bekend  wordt,  meenen  wij,  met  het  oog  op  het 
belang  der  zaak,  uit  zijne  inleiding  datgene  te  mogen  overne- 
men, wat  het  ontstaan  en  doel  van  dit  Nederlandsch  voort* 
brengsel  van  beoefening  van  oostersche  talen  toelicht. 

Uittreksel  uit  de  Inleiding  tot  het  ManuaL 

"Toen  wij  het  werk  opvatten,  dat  wij  thans  aan  onze  mede- 
beoefenaars  der  Chinesche  en  Japansche  talen  aanbieden,  hadden 
wij  geen  ander  oogmerk,  dan  ons  zelven  een  middel  te  verschaf- 
fen om  zoo  goed  mogelijk  met  het  Chinesche  snelschrift  bekend 
te  worden.  Nadat  wij  ons  eenigen  tijd  op  de  beoefening  dier 
talen  hadden  toegelegd ,  bleek  ons  de  noodzakelijkheid  dezet 
kennis,  cii  wij  gevoelden  de  behoefte  aan  een  gids,*&\Q  ons  snel 
en  zeker  tot  deze  kennis  zou  leiden.    Een  zulke  niet  bestaande. 
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ons  geen  andere  keuze  dan,  hetzij  uit  de  verscheidene 
voorbeelden  van  snel  schrift  een  aantal  van  de  meest  gebruike- 
lijke karakters  uit  te  zoeken  en  zoo  allengs  ons  oogmerk  te 
bereiken,  dan  wel  zelven  een  handboek  zamen  te  stellen,  dat 
voor  goed  in  onze  behoefte  zou  voorzien. 

"De  eerste  weg  zoude,  naar  wij  begrepen,  veel  tijd  en  moeite 
gekost  hebben  zonder  geheel  en  al  te  voldoen.  Vormen,  aan 
het  geheugen  ontgleden,  zouden  ons  tot  tijdroovend  opzoeken 
genoopt  hebben,  dat  soms  zelfs  vruchteloos  zijn  kan.  Wij  sloe- 
gen derhalve  den  anderen  weg  in  en  gingen  aan  het  werk.  Toen 
het  gedaan  was,  begrepen  wij, '^  dat  het  ook  anderen  van  nut 
zou  zijn ,  'en  besloten  dus  het  door  den  druk  uit  te  geven. 

"Onze  geachte  leeraar.  Prof.  Dr.  J.  Hojffmann,  die  ons  tot 
het  ondernemen  van  dezen  arbeid  had  aangespoord,  stelde  gaarne 
al  wat  hij  aan  bouwstoffen  daarvoor  bezat  ter  onzer  beschikking 
en  stond  aan  ons  het  Japansch  encyclopedische  woordenboek 
Manhó  sets-yo  fu-ki  «ö  *  af,  om  de  daarin  vervatte  opgaven  van 
het  snelschrift  in  ons  handboek  op  te  nemen.  Dit  werk  heeft 
dan  ook  tot  ^grondslag  verstrekt  van  onzen  arbeid ,  terwijl  nog 
een  aantal  moeijelijke  vormen  van  Chineesch  snelschrift  uit  een 
ander  soortgelijk  woordenboek  het  Man-dai  sets-yó  zi-rin  bó-zo  *, 
ontleend  is. 

"Wij  kunnen  deze  gelegenheid  niet  laten  voorbij  gaan,  zon- 
der erkentelijk  te  doen  uitkomen,  dat,  welke  dienst  door  onzen 
arbeid  ook  aan  de  wetenschap  mogt  worden  bewezen,  wij  een 
groot  gedeelte  der  verdiensten  aan  Prof.  H.  moeten  toekennen, 
die  ons  de  beginselen,  waarop  dit  schrift  gebaseerd  is,  heeft 
blootgelegd,  ons  ruimschoots  van  bouwstoffen  voor  onzen  arbeid 
heeft  voorzien,  en  ons  in  menig  moeijelijk  geval  met  raad  bijstond. 

"Bij  de  bewerking  van  dit  handboek  kwam  het  er  vooral  op 
aan  eene  methode  te  volgen,  die  reeds  van  den  beginne  af  den 
waarborg  in  zich  droeg,  dat  de  vormen  van  het  snelschrift,  met 
de  ter  verklaring  daarnaast  geplaatste  standaardvormen  werkelijk 
overeenstemmen  en  dat  er  ten  dezen  opzigte  geen  misslag  be- 
gaan werd.  Wij  hebben  het  eerstgemeld  woordenboek ,  dat ,  zoo 
als  doorgaans  de  boeken  van  China  en  Japan,  slechts  op  eene  zijde 
van  het  papier  gedrukt  is,  geheel  aan  stukken  gesneden  en  de 
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aldus  verkregen  woorden  ten  getale  van  omtrent  45,000  naar 
het  voor  ons  werk  beraamd  stelsel  in  klassen  verdeeld  en  ver- 
volgens behoorlijk  geordend  en  opgeplakt,  waarbij  de  voorko- 
mende doubletten  werden  uitgescheiden.  De  aldus  verkregen 
bouwstof  heeft  vervolgens  als  een  stelselmatig  geordend  origi- 
neel gediend,  waarnaar  het  Manual  werd  op  steen  gebragt.  Daar 
de  verklarende  standaardvormen  steeds  met  den  cursiefvorm  ver- 
bonden bleven,  kon  ten  opzigte  ter  wederkeerige  betrekking 
van  beide  vormen  geen  mislag  plaatsgrijpen." 


Het  Manual  is  in  twee  deelen  gesplitst.  In  het  eerste  zijn 
de  karakters  naar  het  aantal  trekken  van  den  standaardvorm 
geordend,  in  het  tweede  naar  de  karakteristieke  trekken  van 
den  cursiefvorm,  volgens  eene  methode,  door  de  vervaardigers 
in  hunne  inleiding  uiteengezet. 

Wij  moeten  instemmen  met  den  wensch,  waarmede  de  schrij- 
vers hunne  inleiding  besluiten. 

"In  conclusion  we  hope  that  this  work  may  be  to  ethers 

what  it  has  been  to  us :  —   a  key  to  the  rich  store  of  Ja- 

panese  and  Chinese  textes  written  in  running-hand  character." 

Leiden,  1862.  j.  hoffmann. 
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Van  hoeveel  belang  het  voor  elke  wetenschap  is,  om  bekend 
te  zijn  met  de  bronnen,  waaruit  daarvoor  geput  kan  worden, 
behoeft  niet  te  worden  aangetoond.  In  het  bijzonder  belang- 
rijk echter  is  de  kennis  van  de  schaarsche  hulpbronnen  voor  de 
Taal-  land-  en  volkenkunde  van  Neêrlandsch  Indië;  een  jonge 
wetenschap,  die  nog  aanmerkelijk  aangroeijen  kan.  Het  is  dus 
ongetwijfeld  een  nuttig  werk,  om  ze  ter  algemeene  kennisse 
te  brengen  en  niet  alleen  te  vermelden  de  plaats,  waar  zij 
zich  bevinden,  maar  ook  al  wat  zij  inhouden.  Wij  beginnen 
derhalve  met  de  openbaarmaking  van  het  Archief-Nahuys,  dat 
in  de  boekerij  van  de  Deiftsche  Akademie  afzonderlijk  bewaard 
wordt.  Bijzonderen  dank  zijn  wij  daarvoor  verschuldigd  aan  den 
heer  Dr.  Wap,  die  ons  daartoe  heeft  in  staat  gesteld  en  de 
wetenswaardige  bijzonderheden  daaromtrent,  blijkens  den  ne- 
vensgaanden  brief,  heeft  willen  mededeelen. 

S.  K. 

Delft,  18  October,  1863. 

Aan  den 
Heebe  Hoogleeraab  Mb  S.  Keijzeb. 


HOOGGELEERDE   HEEB 


In  antwoord  op  uw  mij  uitgedrukt  verlangen,  zend  ik  voor 
uw  oogmerk  hierbij  den  door  mij  geredigeerden  en  geschreven 
Catalogus  der  talrijke  verzameling  van  merkwaardige  manuscrip- 
ten, Oost-Indiê  betreffende,  en  door  Mevrouw  de  Barones-Douai- 
rière  nahüys,  aan  de  Koninklijke  Academie  ter  opleiding  van 
Burgerlijke  Ingenieurs  en  Indische  Ambtenaren,  te  Delft,  in 
eigendom    overgedragen  uit  de  nalatenschap  van  haren  vereer- 
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den  echtgenoot,  Mr.  n.  g.  Baron  nahüys,  Heer  van  Burgst, 
den  12^®"  Januarij,  1858,  overleden,  en  wiens  verlangen  het 
was,  dat  deze  collectie,  zooveel  mogelijk,  dienstbaar  zou  wor- 
den gemaakt  aan  de  beoefening  der  Taal  en  Geschiedenis  van 
het  voor  Nederland  zoo  onmisbare  en  aan  zijn  hart  steeds  zoo 
dierbare  Indiër  waarvoor  hij,  ruim  dertig  jaren,  zoo  nuttig  en 
zegenrijk  mogt  werken,  en  welks  belangen  hij  wenschte  te  blij- 
ven bevorderen,  ook  nog  na  zijnen  dood. 

Aan  mij  viel  de  aangename  taak  ten  deel,  om  deze  zijne 
edele  begeerte  te  helpen  verwezenlijken,  een  arbeid,  die,  ech- 
ter, niet  gemaklijk  was,  en  waaraan  ik,  zoo  als  gij  weet, 
vele  maanden  heb  besteed.  Na  afloop  daarvan,  is  de  bedoelde 
verzameling,  op  de  Bibliotheek  der  Academie,  te  Delft,  in  eene 
opzetlijk  daarvoor  vervaardigde  kas,  van  af  den  288**'^  Decem- 
ber, 1859,  ter  raadpleging  voor  belangstellenden  toegank- 
lijk  gemaakt.  Zij  was,  krachtens  'sKonings  Besluit  van  den 
12^®"*   April,  1859,  Nr.  84,  door  de  Academie  aanvaard. 

Terwijl  ik  mij  verpligt  gevoel,  om  UHoogGel.  dank  te  zeg- 
gen voor  het  zoo  doelmatig  thans  in  het  werk  gestelde  middel 
ter  algemeene  openbaarmaking  der  belangrijke  bronnen  van 
kennis,  Indië  betreffende,  in  dit  Nahuys-Archief  ^t^^dt^, 
meen  ik  tevens  goed  te  doen,  door  de  aandacht  hier  nog  eens 
te  vestigen  op  de  hoogst-merkwaardige ,  eerst  buiten  den  han- 
del verschenen  Levensherinneringen  van  den  Generaal  nahüys, 
doch  voor  de  tweede  maal,  vermeerderd,  door  mij  uitgegeven, 
na  zijn  overlijden,  te  * s Hertogenbosch ,  bij  de  Gebroeders  MVL- 
LER,  met  portret  en  fac  simile.  Dat  uitmuntend  Boekwerk  — 
hoofdzakelijk  geconsulteerd  door  den  Heer  jozef  belinfante, 
te  *s  Gravenhage,  den  geachten  Schrijver  van  het  keurig  Arti- 
kel NAHÜYS,  in  Michaud,  Bibliographie  Universelle,  tome 
XXX,  —  in  verband  beschouwd  met,  vooral,  den  schat  van 
Adviezen,  door  nahüys,  als  Raad  van  Iridië,  uitgebragt,  zal 
's  Mans  eervolle  nagedachtenis  in  zegening  doen  blijven  bij  allen, 
die  waren  adel  kunnen  waarderen,  zoo  schoon  uitblinkende  in 
het  door  dezen  echten  menschenvriend ,  geheel  zijn  leven  door, 
roemrijk  gehandhaafde  Ridder-devies :  non  sibi  sed  patriae: 
"Onbaatzuchtige  liefde  voor  het  Vaderland." 

Ik  heb  de  eer,  te  zijn,  met  opregte  hoogschatting, 

Uw  Hooggel.  bereidw.  Dien.: 
Dr.  WAP, 
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NAAR  TIJDORDE  OPGESTELDE  LIJST 

VAK  DEN  IVHOUD  DBB 

TWEE-EN-TWINTIG  PORTEFEUILLES 

TB  ZAXBN  UITMAKBNDB  HBT 

OOST-INDISCH  ARCHIEF, 

VAOBLATBV  DOOB 

M».HUIBE»T  GEKARD  BARON  NAHUTS  VAN  BUR6ST,  HEER  VAN  BURGST, 
GMERAAIrHAJOOR  ENZ.,  LAATSTELIJK  RAAB  VAN  NEÊRLANDSCH  INDIË, 
EN,  AIS  GESCHENK  VAN  ZIJNE  ECHTGENOOT,  VROUWE  DE  BARONESSE 
DOUAIRIÈRE  NAHÜTS  VAN  BURGST,  GEBOREN  HODGSON ,  KRACHTENS 
ZUNER  MAJESTEITS  BESLUIT  VAN  DEN  12den  APRIL,   1859,   N®   84, 

AAKYAABD  DOOB  HBT  BESTUUR  DBB 

KONINKLIJKE   ACADEMIE   TER   OPLEIDING   VAN   BURGERLIJKE 
INGENIEURS   ENZ.,    TE   DELFT. 


Opgemaakt,  te  Delft,  1858 — 1859,  door  Dr.  WAP. 


PORTEFEUILLE  1. 
Ao.  1741—1821. 

L   Verhaal  van  den  oorsprong  van  den  Javaanschen    oor- 
log. 1741. 

2.  Dagregister  van  Nicolaas  Harting.  1746. 

3.  Een  Dagregister,  met  inhoudsopgave.    1749 — 1802. 

4.  Militaire    Orders,    uitgevaardigd    van    het    kasteel    Ba- 
tavia. 1762. 

5.  Piagëm-boek.  1784—1787. 

6.  Idem.    Met  fraaije  Chinesche  handschriften.  1808. 

7.  Idem.  1815—1821. 

8.  Soerakartasche  Brieven.    1787—1789. 

9.  Afgaande  en  secrete  Brieven  uit  Soerakarta.  1789 — 1800. 

10.  Idem.  1797—1806. 

11.  Brieven  en  Besluiten  van,  aan  en  door  den  Maarschalk 
Daendels.  1811. 

12.  Justitiële  zaken  in  de  Residentie  Cheribon.  1819. 
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POKTEFEUILLE  2. 
A°.  1755—1823. 

1.  Tractaten    en    Contracten    met    Soera-    en    Djocjokarta. 
1755—1813. 

2.  Idem.  Drie  bandjes,  in  12o.  perkament.  1755 — 1813. 

3.  Idem.  1788—1823. 

4.  Extract-brieven  en  Resolutiën  uit  Djocjokarta.  1760 — 1 784. 

5.  Acte  van  verband  ten  behoeve  der  Compagnie.  1788. 

6.  Dagregister  van  J.  F.  van  Reede  tot  de  Pakeler,  2  dln. 
1790—1791. 


POKTEFEUILLE  3. 
A".  1791—1819. 

1.  Afgaande  Brieven  uit  Djocjokarta.   1791 — 1795. 

2.  Buitengewone    inkomsten   van  het  opperhoofd,  enz.,  te 
Soerakarta.  1792, 

3.  Capitulatie  tusschen  het  Fregat:  "la  ville  de  Bordeaux" 
en  het  Kantoor  Padang.  1793. 

4.  Aankomende  Brieven  te  Soerakarta.  Geheim.  1797 — 1806. 

5.  Capitulatie  van  het  eiland  Ternate.  1801. 

6.  Instructiën.  1800—1801. 

7.  Extract-besluiten.  1808—1810. 

8.  Idem.  1818—1819. 


PORTEFEUILLE  4. 
A^  1804—1814. 

1.  Verslag  betreklijk  de  Regentschappen  in  de  Bataviasche 
bovenlanden.  1804. 

2.  Letteren  van  den  Gouvern.-Gen.  nopens  de  baatzucht  der 
Compagnie-dienaren.  1805. 

3.  Reisjournaal  naar  de  Kaap  de  Goede  Hoop.    1806. 

4.  Het  verbranden  van  Nêerlands  vloot.  1806. 

5.  Verslag    nopens   Borneo,    Banjermassing    en    de  Dajak- 
kers.  1806. 

6.  Finantiële  maandstaat  onder  den  Gouvern.-Gen.  Daendels. 

Januarij  1810. 
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7.  Rapporten  van  G.   H.  Nahuys  aan  den  Gouvern.-Qener. 
Daendels.  1810. 

8.  Landing  der   Engelschen   op  Java  en  overgave  der  Ko- 
lonie. 1811. 

9.  Nahujs    reis   door  de  Cheriboiische  bosschen   en  boven- 
landen. 1811. 

10.  Het   geheim   verhandelde   in   de   bijeenkomst  van  eenige 
Bijksgrooten.  1811. 

11.  Berigt  van     een'    (krankzinnigen)    Engelschen   deserteur 
over  Meester  Cornelis.  1811. 

12.  Correspondentie  van  en  met  het  Engelsch  Gouvernement. 
1811—1812. 

13.  Stukken,  betreffende  de  Commissie  van  's  Konings  zaak- 
gelastigden voor  O.-Indië.  1814. 


PORTEFEUILLE  5. 
A".  1816—1817. 

1.  Ontscheping  van  's  Konings  troepen  in  O.-Indië.  1816. 

2.  Brieven  van  Commissarissen-Generaal.   1816. 

3.  Soesoehoenans-raad  te  Soerakarta.  1816. 

4.  Hofceremonieel  bij  de  komst  van  een  buitengewonen  Ge- 
zant. 1816. 

5.  Djocjosche  Correspondentie.  Geheim.  1816. 

6.  Instructie  voor  de  overneming  der  Djocjosche  Residentie. 
1816. 

7.  Djocjosche  Brieven  van  en  aan  Commissaren-Generaal  en 
Gouverneur-Generaal.  1816 — 1817. 

8.  Muntwezen  van  Neêrlandsch-Indië.  1817. 

9.  Contract  met  den  Sultan  van  Banjernjassing.  1817. 

10.  Instructie  voor  den  Resident  van  Djocjokarta.  1817. 

11.  Kopij-brieven    van    uit   Djocjokarta   aan    Commissarissen- 
Generaal.  1817. 

12.  Staat  en  gesteldheid  van  Cheribon,   door   den   Resident 
Servatius.  1817. 
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PORTEFEUILLE  6. 
A".  1818— 182L 

1.  Vogelnestjes  op  Java.  1818. 

2.  Militaire  Etappes  tusschen  Samarang  en  Batavia.  1818. 

3.  Relaas  van  een  togt  naar  den  berg  Lahoe.  1818. 

4.  Patjitan,  opgenomen  in  November  1818. 

5.  Correspondentie   {geheim)   van   en  met  den    Gouverneur- 
Generaal.   1818. 

6.  Verhuring  van  landerijen  in  de  Residentie  Kadoe.    1819. 

7.  Ziek-   en   sterfbed,   alsmede   begrafenis   des  Keizers  van 
Soerakarta.  1820. 

8.  Stukken  nopens  de  voorstelling  des  Keizers.    1820. 

9.  Project-ceremonieel  voor  de  uitroeping  van  een    Keizer. 
1820. 

10.  Rapport   nopens   de   Regten   enz.  der  landen  Tj assem  en 
Pamanoekan.  1820. 

11.  Statistiek  der  Preanger-Regentschappen.  1820. 

12.  Goedkoope  onderoificieren  en  soldaten,  benevens  schaarschte 
van  koper  op  Java.  1820. 

13.  Geheime  Besluiten,  betreffende  Soerakarta.  1820. 

14.  Rapport  betreklijk  de  Solosche  Regentschappen.   1821. 

15.  Memorie  tegen  de  Land  verhuring,  door  den  Overste  Na- 
hujs  weerlegd.   1821. 

16.  Inspecteur  de  Salis,  Rapport  over  de  Blandong  van  Ge- 
tas.  1821. 

17.  Geheime   stukken   over  den   afstand  van  eenige  gronden 
in  der  Vorstengebied.  1821. 

18.  Over  Bazaars,  Markten  en  Marktgeregtigheden.   1821. 

19.  Het  eiland  Bali,  in  alle  bijzonderheden  beschreven.  182L 


PORTEFEUILLE  7. 
K\  1822. 

1.  Landverhuring,  beschouwd  door  Mr.  H.  van  de  Graaf  en 
Overste  Nahuys. 

2.  Mislukte  zending  der  Engelschen  naar  Siam. 

3.  Kwijtschelding   van  de  doodstraf  voor  eenige  Kadoesche 
muiters. 

4.  TranslaatbijiBf  van  den  Sultan  van  Djocjo  aan  den  Gou- 
verneur-Generaal. 
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5.  Consideratiën  en   advies   nopens   de  Landverhuring  door 
den  Eesident  de  Salis. 

6.  Memorie  van  den  Resident  de  Salis  over  hetzelfde  onderwerp. 

7.  Project-ceremonieel  voor  de  voorstelling  van  een  Resident. 

8.  Maandelijksche    verantwoordingstukken    nopens  de    Resi- 
dentie Soerakarta. 

9.  Correspondentie  met  den  Gouverneur-Generaal  over  cul- 
tuur-uitbreiding  in  de  vorstenlanden. 

10.    Begrooting  van  1822  en  1823. 


PORTEFEUILLE  8. 
A°.  1823—1824. 

1.  Brief  van  den  Directeur  der  landelijke  inkomsten  nopens 
Padang.  1823. 

2.  Letteren    van  den  Heer  W.  Coster  nopens  de  intrekking 
der  Landverhuringen.  1823. 

3    Rapporten  nopens  de  landverbetering  in  der  Vorsten  ge- 
bied. 1823. 

4.  Roof  en  moord  op  het  Landgoed  van  den  Heer  Bouwens. 
1823. 

5.  Advies   van   den    Resident   Besier  over  de  verhuring  van 
koffijtuinen.  1823. 

6.  Publicatie  van  den  Gouverneur  Generaal.  6  Mei,  1823. 

7.  Idem.   20  Mei,  1823. 

8.  Geheim-Extract  uit  het  Register  der  Handelingen  en  Re- 
solutiën  van  den  Gouverneur-Generaal.  1823. 

9.  Over    de  Landverhuring,  door  den  Heer  van  den  Broek. 
Met  Rapport.  1823. 

10.  Publicatie   (met  Ratificatie)  der  Commissarissen  te  Soera- 
karta. 18  Sept.— 7  Oct.  1823. 

11.  Vuurspuwende  bergen  te  Besoeki.  1823. 

12.  Reisjournaal  van  den  Heer  S.  Dedel.  7  Sept.  1823  aan- 
gevangen. 

13.  Rapport  der  Commissie  van  verevening  in  zake  der  Land- 
verhuring. 1824. 

14.  Eigenhandige    Letteren   van   Ram-Mohan-Roy.    10  Pebr. 
1824. 
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POKTEFEUILLE  9. 
A'.  1825—1826. 

1 .  Een  Eransch  voorstel  van  den  Heer  Diard  nopens  Indigo- 
bereiding.  1825. 

2.  Dagregister  betreklijk  Dipo-Negoro.    16  Julij — 5  Aug. 
1825. 

3.  Onlnsten  op  Java.  —  Daarbij  zeer  fraaije  Maleische  hand- 
schriften. 1825. 

4.  Eenige  Rapporten  van  de  financiële  commissie.  1825. 

5.  Contract  tusschen  het  Ministerie  van  Koloniën  en  de  Han- 
delmaatschappij over  KoflSjverkoop.  1825. 

6.  Pas   voor    den   genoemden   Benighaussens  van  Samarang 
naar  Soerakarta.  9  Jan.  1825. 

7.  Onlusten  op  Java.  1826. 

8.  Tractaat   met  de   Sultans  Mangkoe  Boewana  en   Sepoeh. 
17  en  27  Aug.  1826. 

9.  Extract-Rapport   over  Palembang  door  Kapt.  Huybregts. 
1826. 

10.  Java's  geschiktheid  voor  Indigo-bereiding,  door  den  Heer 
Thomson.  1826. 

11.  Correspondentie  over  het  nieuwe  Muntstelsel.  1826. 


PORTEPEÜILLE  10. 
A\  1827. 

1.  Een  boekdeel  (manuscript)  over  de  Land  verhuring. 

2.  Idem.     Bijlagen,  tot  dat  Rapport  betreklijk. 

3.  Nota  over  een  stelsel  van  Kolonisatie. 

4.  Staat  van  buitengewone  oorlogskosten. 

,5.    Magtigingsbrief  van   Commissaris   du    Bus  aan  Generaal 
de  Koek. 

6.  Tolpoorten  en  Bazaars. 

7.  Aangelegenheden  van  1827  en  1828.     OflBciële  stukken : 
geheim. 


PORTEFEUILLE  11. 

A^  1828. 


1.  Vogelnestklippen  te  Karangbollang. 

2.  Benoeming  van  Voogden  over  den  Sultan  van  Djocjokarta. 
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3.  Plan  de  camf)agne  door  den  Opperbevelhebber  (de  Koek) 
der  Land-  en  Zeemagt. 

4.  Kolonel  Nahuys  aanmerkingen  over  het  Landbezit. 

5.  Proclamatie  van  21  Januarij  1828. 

6.  Nota  nopens  den  inlandschen  oorlog. 

7.  Correspondentie  over  de  schipbreuk  der  Heeren  Boutet. 

8.  Knantiestelsel  op  Java. 

9.  Debiet  van  Zout  in  de  Vorstenlanden. 

10.  Lawick  van  Pabst,  Nota  over  de  Onlusten  op  Java. 

11.  Zamenkomst  met  Kiai-Modjo,    en  zijne  gevangenneming. 

12.  Engelsche  vertaling  van  twee  Memoriën  over  de  onlus- 
ten op  Java. 

13.  Vertaling  uit  het  Holl.  in  het  Eng.  over  de  oorzaken 
van  Java's  opstand. 

14.  Advies  over  het  huwelijk  van  Pangeran  Poerbojo. 

15.  Over  het  al  of  niet  doelmatige  der  doodstraf  op  Java. 

16.  Correspondentieboekje  van  den  Resident  van  Soerakarta 
met  den  Gouverneur- Generaal. 

17.  Correspondentie  van  den  Eesident  van  Soerakarta  met  den 
Gouverneur  Generaal  over  het  Reglement  van  den  Bur- 
gerlijken Stand. 


PORTEFEUILLE  12. 
A'.  1829. 

1.  Brievenboek    (Febr. — Aug.);    Correspondentie  over   Dipo 
Negoro,  enz. 

2.  Een  aantal  blank-zegels,  ook  van  Kiai-Modjo.  —  Belangrijk. 

3.  Nota  nopens  den  inlandschen  oorlog. 

4.  Correspondentie  over  de  plannen  der  muitelingen. 

5.  Resident  Valk,  over  het  opleggen  van  koffij. 

6.  Controleur  van  der  Goes,  Reis  naar  Patjitan  en  nog  tien 
andere  plaatsen. 

7.  Controleur   van   Santen,  Inspectiereis  door   Kadiri;    l^te 
en  2^^  district. 

8.  Verklaring  van  Raden   Hasan  Machmoed,  een   gevangen 
muiter. 

9.  Verslag  nopens  den  staat  van  Landbouw,  over  1829. 
10.    Karakterschets  van    Amangkoe  Boewana  VI,  Keizer  van 

Soerakarta.  en  van  eenige  Prinsen  en  Rijksgrooten. 
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PORTEFEUILLE  13. 
A^  1830. 

1.  Mr.  H.  G.  Nahuys,  stukken  nopens  de  regeling  der  Vor- 
stenlanden. 

2.  Marginale   beantwoordingen,    betrefTende   het  voorgaande 
stuk. 

3.  Afgezonden  stukken,  ter  zake,  als  voren.  —  Sedert  9  Mei, 
1830. 


PORTEFEUILLE  14. 
A^  1830. 

1.    Onlusten  op  Java,  in  de  Vorstenlanden. 
2.J 

3.  f  Verhaal  der  verrigtingen  van  Commissarissen  tot  regeling       | 

4.  (  der  Vorstenlanden,  van  af  8  Mei  tot  11  Oct.  1830. 

5.)  I 

6.  Divisen,   behoorende   tot   het  Archief  der  bedoelde  Com- 
missie. 

7.  Kopij-correspondentie,  ter  zake,  als  boven. 

8.  Stukken  ter  zelfde  zake,  als  boven. 

9.  Depêches  van  den  Gouverneur-Gen.  —  Van  af  15  Apiil, 
1830. 

10.    Correspondentie,  ter  gelegenheid  van  's  Keizers  vlugt. 


PORTEFEUILLE  15. 
A".  1830. 

1.  Archief-Salatiga.  1829—1830. 

2.  Overgaaf  van  'sLands  gelden  door  den  Eesident  Nahuys 
aan  den  Besident  van  Nes. 

3.  Brieven  en  stukken  betreklijk  de  Onlusten. 

4.  Nota  nopens  de  regeling  der  Bazaars. 

5.  Adviezen   nopens    de  schadeloosstelling  enz.,  des  Keizers 
van  Soerakarta. 

6.  Statistiek  der  Montjo-Negorosche  landen. 

7.  Ontwerp  ter  regeling  van  het  Bestuur  der  Montjo-Nego- 
rosche landen. 
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8.  Concept-tractaat    met   de   Voogden  van    den   Sultan  van 
Djocjokarta. 

9.  Aanteekeningen    betreklijk    de    bewerkte    grensscheiding 
tusschen  Soera-  en  Djocjokarta. 

10.  Correspondentie  over  de  onderwerping  van  Dipo-Negoro. 
28  Maart  1830. 

11.  Kabinetsbrief  van  den  Gouv.-Gen.  van  den  Bosch  aan  den 
Resident  van  Soerakarta,  over  het  vervaardigen  van 
goeniezakken. 


PORTEFEUILLE  16. 
A°.  1831— 1837. 

1.  Memorie   van    Joseph   Joannes  Amer,  nopens  kwijtschel- 
ding van  straf.  1831. 

2.  Bijlagen,  tot  die  Memorie  betreklijk,  1831. 

3.  Instructie   voor   Commissarissen    der  Vorstenlanden,  met 
Toelichtingen.     1831. 

4.  Resident   Valk,  Extract-memorie  nopens  Djocjokarta,  se- 
dert 1755—1833. 

5.  Necrologie    van   den  Heer  C.  M.  Baumhauer,  Directeur 
van  Einantiën.     1834. 

6.  Einantiële  Staten.     Maart,  1837. 

7.  Landbezit  der  Chinezen.     1837. 

8.  Corps-Pupillen  en  Landmilitie.     1837. 

9.  Brieven  van  Pontianak  (Kust  van  Borneo).     1837. 


PORTEFEUILLE  17. 
A°.  1836. 

1.    Adviezen,    uitgebragt   door    den    Generaal-Majoor  Baron 
Nahuys  van  Burgst,  als  Raad  van  Indië. 


PORTEFEUILLE  18. 
A\  1837—1839. 
1.    Adviezen  enz.,  als  boven. 
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PORTEFEUILLE  19. 
A°-  1838. 

1.  Corps-Pupillen  en  Landmilitie. 

2.  Nota's  over   het  Europeesch   Landbezit,   met  de  namen 
der  landhuurders  in  het  gebied  van  Soerakarta. 

3.  Korte    aanmerkingen   op   het   1^  gedeelte  van  het    staat- 
kundig overzigt  van  Java  (door  Mr.  P.  Mijer). 

4.  Het  land  Assanan.    Met  kaart. 


POETEEEÜILLE  20. 
A'.  1841—1852. 

1.  Belangrijk  Rapport  van  den  Generaal  Nahuys  aan  den 
Koning  over  het  aflossen  der  op  de  O.-I.  Kolonie  ge- 
vestigde schuld.  1841. 

2.  Kabinets-missive  over  het  vereenigen  der  Nederlandsche 
en  Oost-Indische  legers.   12  Nov.  1842. 

3.  Kolonisatie  op  Borneo.   1847. 

4.  Redevoering  van  den  Minister  Baud  tegen  Landverkoop 
op  Java.  1847. 

5.  B.edevoering  van  Mr,  Groen  van  Prinsterer  (8  September 
1849)  met  toelichting  door  Generaal  Nahuys. 

6.  Statistiek  van  Java  en  Madura.  1850, 

7.  Tobia's  bedenkingen  tegen  het  particulier  Landbezit  op 
Java,  met  tegenbedenkingen  van  den  Generaal  Nahuys. 
1850. 

8.  Staat  van  Neêrlands  Overzeesche  Bezittingen.   1850. 

9.  Mededeelingen  nopens  West-Indië.  1850. 

10.  Europesche  Landhuur  te  Soera-  en  Djocjocarta.  1851. 

11.  Levensschetsen  van  twee    Pangerans.    HoU.  en  Pransch. 
1852. 


POETEEEÜILLE  21. 

Javaanache  en  Maleische  Correspondentie. 

46  stuks  Javaansche  Brieven,  met  vertaling. 


26  stuks  Javaansche  Brieven,  zonder  vertaling. 
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Brief  van  den  Sultan  van  Banjermassing  aan  den  Majoor 
Nahujs,  Maleisch  met  vertaling. —  6  stuks  Maleische  Brieven, 
zonder  vertaling.  —  5  stuks  Contracten,  Maleisch,  met  varta- 
ling, —  en  6  stuks  laag-Maleische  Brieven,  zonder  vertaling. 


PORTEFEUILLE  22. 

Zonder  Jaarteeliening. 

Varia. 

1.  De  onverdedigbare  staat  onzer  Oost-Indische  buitenbezit- 
tingen. 

2.  Naamlijst  van  Solosche  Regenten. 

3.  Afbeelding  van  den  Dwerg  Donna-Eam. 

4.  De  Montjonegorosche-Djocjokartasche  landen. 

5.  Aanteekeningen  over  de  Baai  van  Tjilatjap,  en  over  den 
Theeboom. 

6.  Receptie  ten  Hove  van  den  Gouverneur-Generaal. 

7.  Resultaten  van  een  Rijst-pelmolen  op  Java. 

8.  Inlandsche  half-cast-kinderen ,   ook    wel  genoemd  Portu- 
gezen. 

9.  Aanteekeningen    uit   Memoriën   van   Djocjosche    Opper- 
hoofden. 

10.  Kort  verhaal  van  den  oorsprong  van  den  Javaanschen  oorlog. 

11.  Een  omslag^  inhoudende  4  stuks,  als: 

a.  Waterloo-viering  te  Djocjokarta. 

b.  Brief  van  den  Sultan  van  Djocjokarta. 

c.  Translaat  van  dien  Brief. 

d.  Memorie   van   den   Kolonel  Timmermans  nopens  het 
Pensioen  van  Indische  onderoflScieren  en  soldaten. 


WEST-INDIÈ. 


BIJKDOM   VAN   SURINAME  S   PLANTEN-   EN   DIERENRIJK. 


JJoor  een  onzer  staatslieden  is  onlangs  in  eene  bijeenkomst  te 
Parijs  van*la  Société  d'acclimatation  herinnerd  \  dat  de  gou- 
vernemen  ts-plantentuin  op  Java,  te  Buitenzorg,  met  een  suc- 
cursale te  Tjipannas,  belangrijken  invloed  gehad  heeft  op  het 
welslagen  van  onderscheidene  proefnemingen  van  cultuur.  De 
geschiedenis  van  dezen  uitgestrekten,  wetenschappelijk  aange- 
legden  tuin,  wiens  bloei  dagteekent  van  het  oogenblik,  dat  van 
der  Capellen  in  1816  de  teugelen  van  het  Nederlandsche  be- 
wind in  Indië  weder  opvatte,  en  dat'  mannen  als  Reinwardt 
daaraan  hunne  zorg  besteedden,  is  in  dit  opzigt  hoogst  merk- 
waardig. Het  nut  van  de  instelling  bleek  bovenal  toen  du  Bus 
de  Gisignies  en  van  den  Bosch,  die  algemeen  werkende  en  groote 
ontwikkeling  aan  het  productief  vermogen  van  Java  gaven, 
waaraan  het  tegenwoordig  cultuur-stelsel  zijn  ontstaan  te  dan- 
ken heeft. 

En  wanneer  wij  nu  een  oog  vestigen  op  het  Herbarium  te 
Leiden,  op  de  Botanische  of  Zoölogische  inrigtingen  te  Am- 
sterdam, te  Rotterdam  en  te  's  Gravenhage,  waarvan  het  oog- 
merk in  hoofdzaak  is  het  vermeerderen  der  kennis  van  planten 
en  dieren ,  ook  vooral  van  die  onzer  koloniën .  dan  laat  het 
zich  verklaren,  dat  de  wensch  ontstaan  is,  dat  ook  in  Suriname 
eene  stichting  moge  verrijzen,  als  middenpunt  van  vereeniging 
van  hetgeen  onze  rijke  West-Indische  koloniën  opleveren. 

De  Heer  G.  S.  de  Veer  heeft  zijne  denkbeelden  daaromtrent 
kortelijk  ontwikkeld  en  medegedeeld.  Met  zijne  vergunning 
wordt   daarvan   het    volgende   ingelascht.     Niet   alleen  uit  een 


^    J.  J.  Rochussen:    la    Culture  du  Quinquina  a  Java.     (Bulletin  de  Ia 
Société  impériale  d'acclimatation,  Mai  1863.) 


WEST-INBIÊ.   —   RIJKDOM  VAN,  ENZ.  193 

algemeen  wetenschappelijk  oogpunt  scheen  dit  nuttig;  ook 
het  bekng  van  Suriname  zelf  bragt  dit  mede.  Er  wordt  toch 
naar  gestreefd,  om  aan  die  schaars  bevolkte  kolonie  meerdere 
ontwikkeling  te  geven  door  vrije  kolonisatie  en  aanvoer  van 
arbeiders,  door  vermeerdering  van  landbouw  op  groote  en  op 
kleinere  schaal.  Deze  weinige  woorden  mogen  gelden  als  in- 
leiding tot  zijne  volgende  aanteekeningen,  ter  aanbeveling  der 
stichting  van  een  Zoölogisch-Botanisch  Genootschap  van  accli- 
matatie  in  Suriname. 

Het  DIERENBIJK  in  Suriname  is  verbazend  groot  en  biedt 
oneindige  verscheidenheid  aan.  Waar  men  er  zich  stelselmatig 
op  toelegt  om  te  verzamelen  en  aan  te  kweeken,  zoowel  voor 
binnenlandsch  verbruik  als  tot  uitvoer,  zou  daaruit  veel  voor- 
deel zijn  te  trekken. 

RUNDEREN. 

Nergens  bieden  de  natuur  en  plaatselijke  gesteldheid  ruimer 
gelegenheid  aan  voor  eene  runder-kweek  op  zeer  groote  schaal, 
dan  in  Suriname,  en  toch  is  de  veestapel,  blijkens  de  officiële 
verslagen,  in  het  oog  vallend  beperkt,  terwijl  de  dieren  er  zeer 
klein  en  vermagerd  uitzien.  Het  vleesch  is  er  schaarsch  en 
slecht,  en  de  koeijen  geven  weinig  melk.  De  eenige  reden 
hiervan  is,  dat  niemand  zich  daar  als  hoofdzaak  op  de  veeteelt 
toelegt,  en  dat  gevolgelijk  geen  zorg  wordt  besteed,  noch  aan 
de  weiden  noch  aan  de  oppassing  en  veel  minder  aan  de  ver- 
edeling   der   rassen,    drie    zaken,    waarvan    de   veeteelt  geheel 


Een  Duitsch  landhuishoudkundige ,  de  Heer  Cordua,  ver- 
wierf zich  in  vier  jaren  een  aanzienlijk  vermogen,  hoofdzakelijk 
uit  de  runder-kweek.  Hij  verklaarde,  dat  nergens  beter  gras- 
soorten werden  aangetroffen,  en  dat  het  klimaat  en  overige 
gesteldheid  uiterst  geschikt  daarvoor  zijn,  waaraan  hij  dan  ook 
te  danken  had,  dat  hij  in  zóó  korten  tijd  zijn  doel  bereikte. 

Ten  oosten  van  Paramaribo  bevindt  zich  een  aantal  verlaten 
plantaadjes  of  tuinen,  combées  genaamd,  welke  voor  geringen 
prijs  zijn  te  bekomen.  Deze  streek,  aan  de  rivier  gelegen  en 
door  den  passaatwind  afgekoeld,  is  zeer  vruchtbaar  en  gezond; 
daarbij  biedt  zij  het  voordeel  aan  der  nabijheid  van  de  stad, 
zoowel  voor  de  bezoekers  als  voor  het  debiet  der  opbrengst  van 
den   grond.     Men    zou    zich    eenige  van  deze  gronden  kunnen 
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aanschaffen  en  beginnen  met  den  aanleg  eener  model-boerderij 
op  groote  schaal.  Boven  alles  zorge  men  voor  goede  waterloo- 
zing,  zonder  welke  wegens  de  zware  regens  en  het  indringen 
van  het  ziltige  rivierwater,  niets  is  aan  te  vangen.  Het  staande 
bosch  en  kreupelhout  moet  zooveel  noodig  worden  geveld  en 
verbrand,  ten  einde  versche  luchtstroomen  aan  te  brengen  en 
de  weiden  met  asch  te  bemesten.  De  weiden  moeten  op  de  in 
Nederland  gebruikelijke  wijze  worden  aangelegd  en  onderhouden, 
hier  en  daar  moeten  welige  boomen  worden  gespaard  om  het 
vee  te  beschutten  tegen  de  felle  zonnestralen,  dit  is  een  steUig 
vereischte,  daar  anders  de  dieren  ziek  worden.  Men  kan  aan- 
vangen met  jonge  beesten  in  de  kolonie  aan  te  koopen,  doch 
dient  zich  te  haasten  met  den  aanvoer  van  nieuwe  rassen  uit 
Europa,  vooral  stieren,  ter  verbetering  van  den  stapel. 

Wel  bestuurd  kunnen  de  voordeelen  hiervan  zeer  aanzien- 
lijk zijn. 

1^.  Uit  den  verkoop  van  slagtvee,  waaraan  zeer  groote  be- 
hoefte bestaat,  alsook  van  jong  vee  voor  de  kweekerij  op  de 
plantaadjes ; 

2^.  Uit  den  verkoop  van  melk,  boter  en  kaas,  waartoe,  zoo 
als  gezegd,  de  nabijheid  der  stad  en  het  geringe  transport,  de 
schoonste  gelegenheid  aanbiedt;  en 

3®.  Uit  de  mest,  waarvoor  gereede  koopers  te  vinden  zullen 
zijn,  maar,  ook  voor  den  aanleg  van  moestuinen  die  als  anderzins, 
uitmuntend  te  benuttigen  zal  zijn.  Deze  voordeelen  zijn  zoo 
hoogte  schatten,  dat  alle  andere  kosten  daaruit  zullen  kunnen 
bestreden  worden  met  een  aanzienlijk  saldo  voor  de  deelhebbers. 

PAARDEN. 

De  weinige  paarden,  die  in  Suriname  gevonden  worden,  zijn 
uit  Noord- Amerika  of  uit  Europa  aangevoerd.  Van  daar  dat  de 
prijs  zóó  hoog  loopt,  dat  slechts  enkele  welgestelden  er  zich 
van  kunnen  bedienen,  terwijl  zij  op  de  plantaadjen,  waar  ze 
met  gemak  konden  worden  aangekweekt  en  veel  nut  zouden 
aanbrengen,  ten  eenenmale  ontbreken.  Op  hetzelfde  terrein  voor 
de  runderen  aangewezen,  zou  eene  uitgebreide  paardenfokkerij 
zijn  aan  te  leggen  en  binnen  weinige  jaren  zou  men  niet  alleen 
in  de  behoefte  der  kolonie  ruim  kunnen  voorzien,  maar  zelfs  in 
staat  zijn  om  uit  te  voeren.  Op  de  plantaadjen  wordt  al  het 
ruwe  werk  nog  door  den  mensch  verrigt ,  de  koffij  wordt  b.  v. 
in  manden   op   het  hoofd,  soms  een   uur  ver,    naar  den  molen 
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gedragen,  om  daar  weder  door  handen-arbeid  van  de  groene 
bast  te  worden  gezuiverd.  Het  suikerriet  wordt  in  ponten  ge- 
laden, door  de  negers  door  de  trenzen  voortgestuwd.  Behoeft 
het  betoog,  dat  dit  zware  werk  in  de  brandende  zon  en  door 
het  slijk ,  op  de  gezondheid  der  arbeiders  een  vernielenden  in- 
vloed uitoefent?  De  statistiek  geeft  een  treurig  antwoord  op 
die  vraag.  —  Maar  voor  zoover  men  met  verwaarloozing  van 
zijn  eigen  belang  den  neger  hiertoe  dwong,  de  emancipatie  roept 
den  planter  waarschuwend  toe:  verander  uw  stelsel,  of  gij  zult 
u  door  uwe   arbeiders  verlaten  zien! 

Al  het  zware  werk  op  de  plantaadjen  kan  met  oneindig  meer 
voordeel  door  lastdieren  worden  verrigt,  en  wanneer  de  vrij 
gemaakten  langs  dien  weg  worden  tegemoet  gekomen,  zullen 
zij  er  minder  tegen  opzien,  om  tegen  billijk  loon  op  de  plan- 
taadjen te  blijven  arbeiden. 

Met  het  oog  hierop  wensch  ik  de  paardenfokkerij  behartigd 
te  zien.  De  emancipatie-wet  bepaalt  een  staatstoezigt  van  hoog- 
stens tien  jaren,  gedurende  welke  men  mogelijk  de  arbeiders 
op  de  plantaadjen  zal  kunnen  houden;  dezen  termijn  dient  men 
te  benuttigen,  om  het  paardenwerk  door  paarden  te  laten  ver- 
rigten,  ten  einde  de  menschen  te  sparen  voor  het  werk,  dat 
niet  anders    dan  door  menschenhanden  kan  worden  uitgevoerd. 

De  acclimatatie-onderdeming  kan  hiertoe  den  weg  banen,  door 
verschillende  paarden-rassen  aan  te  voeren  en  te  vermenigvuldi- 
gen. Is  men  eenmaal  van  het  nut  —  ja  de  gebiedende  nood- 
zakelijkheid —  der  zaak  overtuigd,  dan  zal  op  iedere  plantaadje 
eene  paardenfokkerij  worden  aangelegd.  De  onderneming  zal 
inmiddels  ruime  winst  hebben  uit  den  verkoop  van  haren  stapel. 

ezels  en  andere  lastdieren. 

Tot  zelfis  de  muildieren,  welke  in  de  stad  voor*de  vracht- 
wagentjes worden  gespannen,  komen  van  het  buitenland  en 
doen  wegens  het  transport  eenen  hoogen  prijs.  In  de  kolonie 
aangekweekt  en  gekruist,  kan  de  acclimatatie- onderneming  veel 
voordeel  daaruit  trekken  en  voorzien  in  eene  groote  behoefte. 
Op  de  plantaadjen  zouden  ezels  en  muildieren,  even  als  paarden, 
zeer  nuttig  zijn  aan  te  wenden  ter  besparing  van  handen-arbeid. 
Ook  de  mest  van  al  deze  dieren  zal  uitmuntend  te  stade  komen. 

VARKENS. 

De  varkenskweek  in  Suriname  is  reeds  bekeijd  als  zeer  voor- 
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deelig,  doch  omdat  niemand  zich  in  het  groot  daarop  toelegt, 
is  de  stapel,  en  in  verhouding  daarmede  de  consumtie,  zeer 
gering.  Men  treft  er  slechts  ééne  soort  varkens  aan,  naml. 
de  zwarte,  uit  Afrika  afkomstig,  waarvan  het  vleesch  smakelijk 
en  gezond  is,  doch  zij  zijn  klein  van  stuk  en  leveren  weinig 
uit.  Door  vermenging  met  andere  soorten  zou  het  ras  merke- 
lijk verbeteren.  Het  reeds  aangewezen  terrein  is  voor  deze 
teelt  bijzonder  gunstig  gelegen  langs  den  oever  der  rivier,  waar 
de  varkens  zich  met  krabben  voeden,  waardoor  ook  het  onder- 
houd weinig  kosten  zal. 

In  het  wild  zijn  er  twee  soorten  zwijnen,  bekend  onder  de 
inlandsche  namen  Pingos  Pakieres,  waarvan  het  vleesch  eenig- 
zins  droog,  doch  overigens  smakelijk  is.  Deze  dieren  zouden 
zeer  goed  te  acclimateren ,  d.  i.  tam  te  maken,  zijn,  en  door 
beter  voedsel  en  verzorging  dan  zij  in  de  bosschen  genieten, 
zouden  zij  grootèr  van  stuk  worden  en  beter  vleesch  leveren. 

Men  dient  zich  toe  te  leggen  op  vermeerdering  van  dierlijk 
voedsel,  daar  het  bekend  is,  dat  de  negers  te  weinig  hiervan 
genieten.  De  hoogleeraar  Mulder  heeft  in  een  werk,  getiteld 
"de  voeding  der  negers  in  Suriname,"  aangetoond  hoe  nadeehg 
voor  de  gezondheid  en  voor  de  propagatie  het  uitsluitend  ge- 
bruik van  banaan  en  bakkeljaauw  (gezouten  visch)  is.  Run- 
deren, varkens  en  wilde  zwijnen  (tam  gemaakt)  komen  het 
meest  in  aanmerking,  om  in  deze  behoefte  te  voorzien,  doch 
de  laatste  zullen  ook  voor  den  uitvoer  aftrek  vinden.  In  al  de 
dierentuinen  van  Europa  zijn  wilde  zwijnen  onmisbare  elemen- 
ten, gevolgelijk  zal  de  onderneming  veel  debiet  vinden,  wan- 
neer zij  er  in  slaagt  de  beide  Surinaamsche  soorten  in  het  groot 
aan  te  kweeken.  Men  heeft  er  ook  eene  soort  watervarkens, 
Labaas  genaamd,  welke  welligt  op  dezelfde  wijze  tot  huisdieren 
zijn  te  maken,  maar  zeker  zal  men  ook  daarvoor  in  het  bui- 
tenland debiet  vinden,  en  op  den  ruilhandel  en  het  onderlinge 
verkeer  met  natuurkundige  genootschappen  moet  men  zich 
vooral  toeleggen. 

SCHAPEN. 

Ook  deze  teelt  is  in  Suriname  hoogst  onbeduidend,  niette- 
genstaande het  schapenvleesch  daar  uitmuntend  is,  in  smaak  en 
gezondheid  verre  te  verkiezen  boven  het  Hollandsche.  Bij  ver- 
meerdering van  den  stapel  zal  ook  dit  vleesch  tegen  billijken 
prijs  zijn  te  leveren  en  voor  de  zwarte  bevolking  in  aanmerking 
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iunnen  komen.  Van  de  wol  is  niet  veel  te  wachten,  daar  het 
warme  klimaat  de  beesten  kaal  houdt.  De  geestige  opmerking, 
dat  de  menschen  daar  wol  en  de  schapen  haar  hebben,  is  juist; 
maar  de  huid  dezer  dieren,  even  als  van  de  andere,  hiervoren 
opgegeven,  zal  een  beduidend  artikel  van  uitvoer  opleveren, 
voor  zoover  men  zich  daar  niet  op  de  lederbereiding  mogt  wil- 
len toeleggen. 

WILD. 

De  bosschen  van  Suriname  wemelen  van  herten  en  ander 
wild,  zoo  als  butfels  (Tapier),  hazen,  konijnen,  gordeldieren , 
stekelvarkens,  landschilpadden,  enz.,  welke  alle  als  huisdieren 
zijn  aan  te  kweeken  en  een  smakelijk  voedsel  aanbieden.  In 
eene  verzameling  als  de  hier  bedoelde  behooren  zij  alle  verte- 
genwoordigd te  worden,  en  voor  den  ruilhandel  met  andere 
genootschappen  zullen  zij  steeds  veel  waarde  hebben. 

TIJGERS   EN   andere   DIEREN. 

Er  zijn  drie  verschillende  tijgersoorten  in  de  Surinaamsche 
bosschen:  als  de  gevlekte,  de  roode  en  de  zwarte;  zij  behoo- 
ren niet  tot  het  geslacht  der  zoogenaamde  koninklijke  of  ge- 
streepte tijgers,  maar  veeleer  tot  dat  der  panters  of  jaguars, 
voorts  een  aantal  tijgerkatten ,  bosch-hondeu  en  bosch-ratten , 
mierenvreters,  enz. 

Eene  verzameling  van  al  deze  dieren  zal  veel  bijdragen  om 
het  bezoek  dezer  plaats  te  veraangenamen,  maar  ook  voor  den 
ruilhandel  met  Europa  voordeel  aanbrengen. 

Onnoemelijk  is  voorts  het  getal  in  soorten  van  apen,  lui- 
JAARDS  en  daaraan  verwante  dieren,  welke  met  hetzelfde  doel 
behooren  verzameld  en  aangekweekt  te  worden. 

VISSCHEN. 

Nog  rijker  dan  de  bosschen  met  wild,  zijn  de  rivieren  en 
kanalen  van  Suriname  gevuld  met  vischsoorten ,  die  uitmuntend 
van  smaak  zijn  en  een  ruim  veld  voor  studie  en  proefnemingen 
openen.  Tot  aanleg  van  de  geheele  inrigting  zal  veel  gedol- 
ven moeten  worden,  en  verkrijgt  men  daardoor  uitgestrekte 
kanalen  en  vijvers,  waarin  de  onderscheidene  vischsoorten  kun- 
nen worden  aangekweekt.  Onjuist  zou  de  voorstelling  zijn, 
welke  men    zich  gewoonlijk  in   Suriname  van  de  zoogenaamde 
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boschvisch  maakt.  Sommigen  beweren,  en  misschien  teregt, 
dat  deze  vischsoorten  in  den  droogen  tijd  niet  gezond  zijn.  De 
reden  hiervan  laat  zich  verklaren  in  het  voedsel  dat  de  dieren 
verkrijgen  in  de  stilstaande  moerassen,  terwijl  in  den  regentijd 
het  water  eenen  vrijen  loop  heeft  en  gezonder  voedsel  aanbrengt. 
De  aanleg  zal  van  zelf  hieraan  tegemoet  komen ,  maar  hoofdza- 
kelijk door  toepassing  der  kunstmatige  vischteelt  zal  de  verme- 
nigvuldiging oneindig  versneld  en  de  soorten  veredeld  worden. 
Dat  ook  hieruit  voor  de  onderneming  veel  voordeel  te  trekken 
is,  behoeft  geen  betoog. 

OESTERS. 

De  grootste  liefhebbers  van  oesters  versmaden  de  Surinaam- 
sche  soorten ,  om  zich  aan  gepekelde  uit  Noord- Amerika  te 
vergasten. 

Het  is  volkomen  waar,  dat  de  oesters  van  de  sluisdeuren 
ingezameld  en  dadelijk  voorgezet,  onsmakelijk  zijn;  maar  overal 
is  de  ongespeende  oester  onsmakelijk  en  nergens  anders  eet 
men  deze  dieren  zonder  dit  voorafgaande  zuiverings-proces.  Er  is 
een  proef  genomen  om  Surinaamsche  oesters  in  eene  kuip  met 
water,  rijkelijk  met  zout  verzadigd,  te  doen,  en  toen  zij  acht 
dagen  daarin  gelegen  hadden,  was  de  smaak  oneindig  verbeterd 
en  zagen  zij  er  blank  en  vet  uit.  Niets  zal  gemakkelijker  val- 
len dan  eene  kunstmatige  oesterteelt  in  Suriname  aan  te  leg- 
gen. Thans  treft  men  ze  alleen  tegen  de  sluisdeuren  vastge- 
hecht, waar  zij  zich  terugtrekken  om  hunne  vijanden  te  ont- 
wijken. In  bakken  verzameld,  waar  zij  veilig  zijn,  zal  men 
binnen  korten  tijd  de  kolonie  overvloedig  van  smakelijke  oes- 
ters kunnen  voorzien  en  geen  gering  voordeel  daaruit  kunnen 
trekken. 

KREEFTEN  EN  GARNALEN. 

De  Surinaamsche  rivierkreeft  overtreft  in  fijnheid  van  smaak 
alle  andere  bekende  soorten,  doch  wordt  er  zeer  schaars  aan- 
getroffen, en  niemand  denkt  er  aan  om  deze  lekkernij  kunst- 
matig aan  te  kweeken.  Intusschen  valt  niets  gemakkelijker,  als 
men  slechts  let  op  de  natuurlijke  gesteldheid  dezer  dieren. 
Zij  komen  slechts  voor  in  den  grooten  regentijd  —  de  maanden 
Mei  tot  Augustus  —  enkele  keeren  ook  in  den  kleinen  regen- 
tijd —  November  en  December  —  gedurende  de  overige 
maanden  zijn  zij  spoorloos  verdwenen.    Hieruit  blijkt  duidelijk, 
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dat  zij  in  zoet  water  leven  en  zich  terugtrekken,  zoodra  in  het 
drooge  saizoen  het  rivierwater  ziltig  wordt.  Om  ze  te  doen 
voortteelen,  heeft  men  alleen  noodig  de  opgevangen  bevruchte 
dieren  zorgvuldig  te  behandelen  en  los  te  laten  in  een  gedol- 
ven kanaal  van  zoet  water,  waar  zij  hun  element  terug  vinden 
en  met  groote  snelheid  zullen  vermenigvuldigen.  Tot  dusverre 
is  deze  proef  nimmer  genomen ,  doch  op  goede  gronden  laten 
zich  daarvan  goede  resultaten  verwachten ;  immers  die  proef  zal 
niets  kosten,  en,  slaagt  men  daarin;  dan  zal  zij  de  moeite  ruim 
beloonen. 

Garnalen  daarentegen  zijn  er  zeer  overvloedig  en  wel  van  de 
grootste  én  lekkerste  soort,  maar  in  de  stad  kan  men  ze  zel- 
den te  koop  krijgen ,  anders  dan  gedroogd  en  dan  verliezen  zij 
veel  van  de  smaak.  Daar  ook  deze  dieren  zeer  gemakkelijk 
zijn  aan  te  kweeken,  kan  de  stedelijke  markt  ruim  worden 
voorzien  en  aan  koopers  jsal  het  niet  ontbreken. 

GEVOGELTE. 

Om  op  het  gebied  van  het  Surinaamsch  gevederte  uit  te  wij- 
den, zou  een  boekdeel  vereischt  worden.  In  de  zoölogische 
instellingen  te  Londen,  Parijs,  Brussel,  Antwerpen,  Amsterdam, 
Botterdam  enz.  worden  schoone  exemplaren  uit  Suriname  aan- 
getroffen, zoodat  in  de  wetenschappelijke  wereld  genoegzaam 
bekend  is,  welke  rijke  schat  daar  te  vinden  is.  De  volgende 
algemeene  opmerkingen  zijn  hier  dus  voldoende: 

P  Eene  verzameling  en  aankweeking  van  al  de  wilde  soor- 
ten zal,  behalve  tot  verfraaijing  der  instelling,  voor  den  ruil- 
handel met  Europa  groote  voordeden  aanbrengen. 

2®  Uit  de  tamme  soorten  en  uit  de  eijeren  is,  vcv)r  de  bin- 
nenlandsche  consumtie,  zeer  veel  partij  te  trekken,  en 

3®  Men  zal  zich  moeten  toeleggen  om  vreemde  soorten  aan 
te  voeren  en  te  acclimateren. 

Wat  het  PLANTENRIJK  betreft,  wordt  Suriname  in  vrucht- 
baarheid van  bodem  en  in  mildheid  van  klimaat  door  geen  land 
overtroffen  —  door  zeer  weinige  geëvenaard.  De  vegetatie 
is  er  verbazend  en  in  gelijke  verhouding  de  veelsoortigheid  van 
voortbrengselen  en  de  vatbaarheid  ter  opname  van  andere,  zelfs 
iiit  gematigde  luchtstreken. 

Enkele  botanische  proeven ,  door  liefhebbers  genomen,  hebben 
de  schoonste  uitkomsten  gehad.  Daaronder  wordt  herinnerd  aan 
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die  van  den  Engelschen  commissaris  Lance,  die  een  aantal 
vreemde  vruchtboomen  en  bloemsoorten  invoerde  en  door  inen- 
ting veredelde,  waarvan  nog  overblijfselen  aanwezig  zijn,  zooals 
de  mandarijn-appelen  uit  China.  De  Heer  Cassalli,  een  Itali- 
aan, had  op  zijn  combé  een  waren  lusthof  aangelegd,  waar  men 
de  schoonste  moeserijen,  druiven,  vijgen,  oranjes,  chinaas- 
appelen ,  ja  zelfs  HoUandsche  appelen  en  peren  aantrof,  bene- 
vens eene  groote  verscheidenheid  van  bloemen.  De  combé  van 
wijlen  den  Generaal  de  Veer,  in  Engelsche  smaak  aangelegd, 
.prijkte  met  een  aantal  vreemde  vruchtboomen,  bloemen  en  ge- 
wassen, meestal  van  Cayenne  herkomstig.  Van  al  deze  onder- 
nemingen bestaat  niets  meer.  Het  zijn  zoo  vele  bewijzen,  dat 
de  pogingen  van  enkelen  geen  duurzaam  nut  aanbrengen,  maar 
dat  daartoe  onontbeerlijk  is  eene  stichting ,  die  door  vereenigde 
krachten  in  't  leven  geroepen,  gelijk  overal  elders,  in  stand 
blijft,  ook  nadat  de  oorspronkelijke  aanleggers  er  niet  meer 
zijn. 

Het  voorstel  strekt  dus  om  iets  blijvends  daar  te  stellen, 
iets,  dat  niet  van  het  leven  of  de  luimen  van  enkelen  afhangt, 
maar  hoe  langer  hoe  meer  zich  ontwikkelt  en  naar  volmaakt- 
heid streeft;  iets,  met  één  woord,  dat  al  het  voortreffelijke  in 
de  kolonie  voorhanden  verzamelt,  aankweekt  en  veredelt  en 
veel  door  aanvoer  daaraan  toevoegt. 

Nevens  eene  'zoölogische  verzameling  op  den  boven  aanbevo- 
len voet,  besta  dus  op  hetzelfde  terrein  een  botanische  tuin, 
naar  de  eischen  der  wetenschap  aangelegd  en  onderhouden.  Hoe 
genoegelijk  zal  het  voor  de  kolonisten,  inzonderheid  voor  de 
bewoners  van  Paramaribo,  zijn,  eene  dusdanige  instelling  in 
hunne  nab^heid  te  zien  en  in  eigendom  te  bezitten.  Hoe  leer- 
zaam voor  de  jeugd  en  welk  een  wijd  veld  wordt  hiermede 
geopend,  om  ledigloopers  nuttig  bezig  te  houden  en  jonge  lie- 
den op  te  leiden !  Suriname  heeft  thans  niets  wat  nationaal  is 
te  noemep ,  wat  aan  de  plaats  boeit  en  het  verblijf  veraange- 
naamt. Is  het  de  schuld  der  kolonie?  Neen,  het  ligt  aan  de 
menschen,  die  haken  naar  het  oogenblik,  dat  zij  met  een 
klein  fortuinije  kunnen  heentrekken  en  daaraan  alles  opofferen, 
voorbijziende ,  dat  veel  van  het  schoone  en  goede ,  waarnaar  zij 
hunkeren,  op  de  plaats  zelve  zou  te  vinden  zijn. 

Met  dezen  aanleg  wordt  niet  alleen  bedoeld,  om  dieren  en 
planten  te  verzamelen  en  tot  voordeel  aan  te  kweeken;  niet 
slechts  om  in  vele  erkende  behoeften  te  voorzien,  maar  ook  om 
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gevoel  icn  smaak  voor  het  schoone  en  goede  op  te  wekken  en 
te  veredelen ;  den  weg  te  banen ,  langs  welken  ieder  voor  zich 
de  genietingen  des  levens  kan  vermeerderen. 

Ieder  huis  in  Paramaribo  heeft  een  erf,  en  dus  gelegenheid 
om  een  tuin  of  tuintje  aan  te  leggen;  sommigen  werden  daar- 
toe ingerigt,  doch  de  meesten  blijven  ledig  of  met  onkruid 
bewassen ;  men  weet  veelal  niet  hoe  het  aan  te  leggen  of  waar 
plantsoen  en  zaden  te  bekomen.  —  Een  bezoek,  aan  den  Zoö- 
logisch-Botanischen  tuin  gebragt,  doet  de  begeerte  ontstaan 
om  zijn  erf  te  versieren ;  men  spreekt  met  den  Directeur,  deze 
is  aanstonds  bereid  om  raad  te  geven,  de  benoodigde  jonge 
boompjes,  bloemgewassen  en  zaden  te  verstrekken,  en  een  of 
meer  bekwame  arbeiders  te  zenden,  om  den  aanzoeker  voort  te 
helpen,  natuurlijk  tegen  betaling,  maar  dit  heeft  men  er  voor 
over,  mits  de  zekerheid  hebbende  goed  geholpen  te  worden, 
en  dien  waarborg  biedt  de  instelling  aan. 

Op  dezelfde  wijze  komt  de  instelling  met  raad  en  daad  hen 
ter  hulpe,  die  dieren  wenschen  aan  te  kweeken;  in  de  stad  zal 
dit  te  pas  komen  met  duiven  en  andere  huisdieren,  op  de  plan- 
taadjen  met  de  runderen-  en  paardenkweek ,  *en  evenzeer  voor 
den  aanleg  van  tuinen. 

De  instelling  streeft  wel  naar  eigen  voordeel,  maar  niet  naar 
monopolie;  haar  hoofddoel  is  algemeen  nut  te  stichten  en  de 
te  bedingen  winsten  strekken  om  algemeene  deelneming  te  ver- 
werven. 

DE  ALGEMEENE   VOEDINGSMIDDELEN   VAN   DEN   MENSCH. 

Met  een  enkel  woord  is  reeds  gesproken  van  de  ontoereikend- 
heid der  voeding  van  de  negers ,  en  gewezen  .op  het  werk  van 
Professor  Mulder,  waarin  vele  nuttige  wenken  voorkomen.  De 
geKefkoosde  banaan  is  scheikundig  bewezen  zeer  weinig  voe- 
dingsstoiFen  te  bevatten,  en  het  meel  daarvan  getrokken  (de 
gongotée),  waarmede  de  kinderen  worden  groot  gebragt,  kweekt 
wormen  aan,  de  kwaal,  waaraan  de  meeste  kinderen  in  Suriname 
sterven.  De  kiem  hiertoe  wordt  reeds  kort  na  de  geboorte 
gelegd  in  de  massa  gongotée,  waarmede  die  arme  schepsels 
worden  opgevuld. 

Op  Cura^ao  worden  de  kinderen  gevoed  met  pap  van  maïs- 
meel,  waarin  veel  meer  en  gezonder  voedingstof  zit.  Men 
hn  rekenen,  dat  vijf  kinderen  in  Suriname  tegen  één  in  Cura- 
?ao  sterven. 
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De  banaan  op  zich  zelf  is  niet  ongezond,  maar  ze  wordt  in 
Suriname  onrijp  genuttigd  en  hierin  zit  het  kwaad;  het  ken- 
merk der  rijpheid  is,  dat  de  vrucht  geel  en  zoet  wordt,  maar 
zoover  laat  men  het  niet  komen.  Bovendien  heeft  men  dikwijls 
te  kampen  met  schaarschte.  Wanneer  in  Februarij  en  Maart 
de  kleine  drooge  tijd  zich  instelt,  waaijen  vele  der  boomen  om 
of  worden  door  torren  opgevreten.  In  dit  geval  moet  men  te- 
gen hooge  prijzen  uit  Noord-Amerika  en  de  eilanden  maïsmeel, 
rijst,  boonen  en  erwten  aanvoeren.  In  Suriname  is  dikwijls  de 
raad  gegeven  om  eenen  goeden  voorraad  maïs,  boonen,  erwten, 
zoete  pattatters  en  taijers  te  doen  aanplanten,  niet  alleen  om 
tegen  periodieke  schaarschte  gewapend  te  zijn,  maar  ook  om 
de  negers  aan  beter  voedsel  te  gewennen,  maar  deze  stem  bleef 
eene  roepende  in  de  woestijn!  Moge  die  thans  meer  ingang 
vinden.  Men  beplante  een  paar  honderd  bunders  met  de  straks 
genoemde  voedingsmiddelen  en  men  zal  daarvan  goede  winst  in- 
oogsten,  alles  wat  niet  verkocht  wordt  zal  uitmuntend  te  stade 
komen  voor  de  voeding  der  dieren,  waardoor  de  onkosten  der 
inrigting  aanmerkelijk  minder  zullen  zijn. 

Men  legge  zich  voorts  toe  op  de  acclimatatie  van  andere 
graansoorten,  wortelplanten ,  enz.  De  kleine  maïs  van  Cura?ao 
en  het  Victoria-graan  van  Australië,  de  jams  van  de  eilanden 
en  de  HoUandsche  aardappelen  zijn  hiertoe  aan  te  bevelen.  Het 
zou  vreemd  zijn,  dat,  terwijl  in  den  regel  de  mensch  naar  ver- 
wisseling van  spijs  haakt,  die  regel  geheel  zou  afstuiten  op 
den  Surinaamschen  neger.  Het  is  waar,  deze  telt  geene  andere 
spijzen,  zoolang  hij  zijn  geliefkoosde  tom  tom  (gestampte  ba- 
naan) niet  heeft  om  de  zwaarte  aan  te  brengen,  waaraan  zijne 
maag  gewend  is;  doch  van  lieverlede  zal  ook  deze  voor  de  ge- 
zondheid schadelijke  hebbelijkheid  overwonnen  worden,  naar 
gelang  andere  en  betere  spijzen  overvloediger  worden  en  dus 
tegen  billijker  prijzen  te  bekomen  zijn,  naar  gelang  de  neger 
zich  als  een  vrij  man  ruimer  beweegt  en  zijnen  arbeid  beter 
beloond  ziet.  Op  dit  alles  dient  men  bedacht  te  zijn  als  hulp- 
middelen ter  beschaving.  Is  de  smaak  opgewekt  voor  conforts, 
welke  in  de  bosschen  niet  te  vinden  zijn,  dan  is  men  verzekerd 
van  de  arbeidende  bevolking.  Niet  dat  een  Zoölogisch-Bota- 
nische  tuin  dien  waarborg  voor  het  geheel  zou  aanbrengen,  maar 
de  impulsie  wordt  er  door  gegeven  en  de  aandacht  van  hen, 
wier  belang  hiermede  in  naauw  verband  staat,  wordt  geves- 
tigd   op   hetgeen   daartoe    kan    medewerken.     Uit  dit  oogpunt 
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beveelt  zich  de    zaak  aan    bij    allen,  die    in  Suriname    belang 
stellen. 

MOESERIJEN. 

Er  is  schier  geene  groentesoort  te  bedenken,  die  zich  niet 
in  Surinjme  laat  cultiveren.  Om  niet  in  te  groote  uitvoerig- 
heid te  vervallen,  wordt  slechts  met  een  enkel  woord  de  aanleg 
van  eene  uitgestrekte  moeserij  aanbevolen.  Van  debiet  aan  de 
stedelijke  bewoners  is  men  verzekerd,  en  uit  den  verkoop  van 
zaden  zal  winst  zijn  te  behalen. 

OOFT. 

Hoe  heerlijk  de  vruchten  in  Suriname  ook  mogen  zijn,  zij  ver- 
keeren  allen  nog  in  den  natuurstaat,  dat  is,  zij  missen  de  hulp 
der  kunst  om  de  soorten  te  veredelen.  Hier  te  lande,  waar 
geen  enkele  vruchtboom  wordt  geteeld  zonder  inenting  en  an- 
dere verzorging,  staat  men  verbaasd,  dat  dadr  alles  aan  de  lieve 
Dataur  wordt  overgelaten.  Het  is  waar,  het  milde  klimaat  en 
de  vruchtbare  bodem  doen  veel  wat  hier  door  de  kunst  moet 
worden  verholpen,  maar  het  verraadt  onkunde,  de  hulp  der 
kunst,  die  de  natuur  kan  dwingen,  te  versmaden.  —  Men  lette 
op  onze  heerlijke  persikken,  abrikozen  en  druiven,  in  broei-  en 
trekkasten  geteeld  en  in  rijpen  staat  voortgebragt ,  terwijl  de 
natuur  daarbuiten  nog  in  winterslaap  dommelt! 

Erkent  men  hierin  het  alvermogen  der  kunst,  wat  laat  zich 
van  haar  vernuft  verwachten  op  een  terrein,  waar  de  natuur 
zoo  krachtig  medewerkt!  Het  is  bekend,  dat  de  meeste  der 
tegenwoordige  Europesche  vruchtsoorten  van  zachter  luchtstre- 
ken  afkomstig  zijn,  dus  is  de  veronderstelling  niet  gewaagd,  dat 
ze  in  Suriname  zijn  over  te  brengen. 

Maar  al  zou  men  niets  meer  doen,  dan  de  aanwezige  door 
inenting  en  verzorging  te  veredelen,  zou  het  resultaat  de  moeite 
ruim  beloonen. 

Behalve  dat  de  opbrengst  der  vruchten  goede  winst  zou  aan- 
brengen, zal  het  bezoek  der  plaats  worden  veraangenaamd,  wan- 
neer men  door  schaduwrijke  lanen  van  vruchtboomen  kan  wan- 
delen en  zich  verlustigen  in  al  het  schoone  en  goede,  dat  daar 
zou  worden  vereenigd.  Men  verzuime  ook  niet  eene  uitgestrekte 
boomkweekerij  aan  te  leggen  ten  behoeve  van  liefhebbers,  die 
zeker  zullen  opgewekt  worden,  om  hunne  tuinen  met  plantsoen 
te  versieren.    Een  beduidende  tak  van  handel  kan  hieruit  ont- 
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staan,  wanneer  men  al  de  inheemsche  planten  en  andere  tot  de 
keerkringen  behoorende  aankweekt,  ter  verzending  naar  Europa. 
Men  denke  slechts  aan  de  heerlijke  ananassen ,  die  nergens  zoo 
saprijk  en  zoo  geurig  worden  aangetroffen  als  in  Suriname, 
vooral  de  zoogenaamde  boschsoorten ,  welke  eene  ongeloofelijke 
grootte  erlangen  en  in  Europa  onbekend  zijn. 

Nog  een  woord  over  de  inlandsche  vruchten  en  over  de  mo- 
gelijkheid om  vreemde  soorten  in  te  voeren. 

Toen  de  Generaal  van  den  Bosch  als  Commissaris-Generaal 
in  West-Indië  was,  heeft  hij  een  aantal  zaden  medegenomen 
en  later  doen  aanvoeren,  waaraan,  gelijk  beweerd  wordt,  Java 
eene  aanzienlijke  vermeerdering  harer  vruchtsoorten  te  danken 
heeft,  zooals:  de  zoogenaamde  advokaat,  de  zuursak,  drie  of 
vier  soorten  kaneel-  of  schobappelen ,  de  fijne  oranje-,  chinaas- 
en  gidionsappelen ,  de  pompelmoesen  en  zoete  citroenen,  de 
pomme  de  Cithère  en  ettelijke  pruimen-soorten,  vijf  verschillende 
soorten  marquisa's,  behoorende  tot  de  famiUe  der  passie- bloemen, 
doch  waarvan  de  vruchten  allen  overheerlijk  smaken,  de  sabo- 
dilla  of  West-Indische  mispels,  de  Surinaamsche  mispels,  de 
mameldoozen,  enz.  Wat  van  deze  verschillende  vruchtsoorten 
door  inenting  te  maken  zou  zijn,  kan  men  afleiden  uit  eene 
vergelijking  van  de  manjas  of  mangas,  zoo  als  ze  in  den  na- 
tuurstaat.  groeijen,  met  de  mague  grevé  uit  den  Botanischen 
tuin  van  Cayenne  aangevoerd.  Vele  soorten  boschvruchten , 
bessen,  enz.  zouden  te  verbeteren  zijn,  of  als  stammen  ter  in- 
enting kunnen  dienen,  wanneer  men  de  familiën  wetenschappe- 
lijk opspoort  of  practisch  van  nabij  leert  kennen. 

Tot  staving  der  mogelijkheid  om  Europesche  vruchtsoorten 
in  te  voeren,  is  reeds  het  voorbeeld  aangehaald,  dat  de  Heer 
Casalli  op  zijne  combé  HoUandsche  appelen  en  perenboomen 
heeft  voortgebragt,  welke  (van  de  appelen  is  dit  zeker)  vruch- 
ten hebben  gedragen.  In  eenen  tuin  aan  de  Qravestraat  bestond 
een  volwassen  perzikkenboom,  vol  jonge  vruchten,  en  toch  werd 
daarvan  geen  werk  gemaakt,  omdat  de  vruchten  klein  en  on- 
smakelijk bleven  en  men  dit  daaraan  toeschreef,  dat  het  klimaat 
er  niet  voor  geschikt  was.  De  ware  oorzaak  was  echter,  dat  de 
boom  niet  was  geënt  —  immers  ook  in  Europa  zou  die  boom 
zonder  deze  kunstbewerking  geen  beter  resultaat  hebben  gele- 
verd. Dat  overigens  de  perzik  uit  warmer  luchtstreek  (Perzië) 
afkomstig  is,  bewijst  niet  alleen  de  naam,  maar  ook  de  daad- 
zaak, dat  deze  vrucht  in  Europa  op  den  kouden  grond  geteeld 


; 


suriname's  planten-  en  dierenrijk.  205 

zeer  dikwijls  mislukt  en  verre  moet  onderdoen  voor  die  van  de 
trekkasten.     Hetzelfde  is  te  zeggen  van  de  abrikozen. 

Eene  algemeene  opmerking  om  hierin  te  slagen  is,  dat,  ter- 
wijl men  in  Nederland  de  fijne  vruchten  voor  de  koude  lucht 
afsluit,  men  ze  in  Suriname  beschermen  moet  tegen  de  werking 
der  felle  zonnestralen.  Men  plante  ze  dus  achter  schuttingen 
of  hoog  geboomte,  aan  de  oostzijde  geheel  open,  zoodat  zij  door 
de  morgenzon  en  frissche  wind  gekoesterd  worden,  doch  tegen 
den  middag  in  de  schaduw  staan;  als  men  dan  zorgt  voor  be- 
hoorlijke afloop  van  water,  voor  begieting,  als  dit  noodig  is, 
voor  bemesting,  voor  oordeelkundige  aanwending  van  het  snoei- 
mes  en  voor  de  inenting,  waardoor  de  soorten  oneindig  kunnen 
veredeld  en  vermeerderd  worden,  zal  men  verbaasd  staan  over 
de  resultaten  en  zullen  vreemdelingen  opzettelijk  Suriname  be- 
zoeken, om  al  het  schoone,  daar  vereenigd,  te  bewonderen. 

bloemen  en  heesters. 

Hij,  die  ondernam  de  Plora  van  Suriname  te  bewerken,  zou 
daarin  eene  dankbare  taak  vinden  en  aan  de  wetenschap  groote 
dienst  bewijzen.  Onbeschrijfelijk  is  de  indruk,  welken  men  ver- 
krijgt bij  het  bezoeken  der  maagdelijke  bosschen  in  de  boven- 
landen: die  reuzenboomen,  overdekt  met  de  schoonste  bloemen 
en  prachtigste  parasiten,  o.  a.  de  heerlijke  vanille-planten,  welke 
eene  balsemgeur  verspreiden,  waarbij  men  dreigt  flaauw  te  val- 
len; en  ziet  men  tusschen  de  struiken  door  of  langs  den  be- 
sproeiden grond,  overal  worden  gezigt-  en  reukorganen  op  het 
aangenaamst  verrast  door  bloemen  van  allerlei  gedaante  en  kleu- 
ren, door  daar- om-heen  vladderende  vlinders  en  kapellen,  zoo 
schoon  als  ergens,  worden  aangetroffen. 

Maar  ook  in  de  stad  en  in  tuinen  van  enkele  liefhebbers 
treft  men  eene  groote  verscheidenheid  van  bloemen  en  heesters 
aan,  zoowel  inheemsch  als  van  elders  aangevoerd,  o.  a.  rozen- 
soorten,  oneindig  sterker  van  geur  dan  hier.  Deze  alle  te  verza- 
melen en  door  aanvoer  van  vele  vreemde 'soorten  te  vermeerde- 
ren, zal  eene  aangename  taak  zijn  en  veel  bekoorlijks  voor  den 
bezoeker  bijzetten. 

Overbodig  is  het  te  zeggen,  dat  van  de  vanille-plant,  die  in 
Suriname  te  huis •  behoort ,  veel  voordeel  is  te  trekken,  even- 
zeer als  van  de  aankweeking  der  vele  palmsoorten  en  andere 
tropische  heesters  en  planten  in  Europa  zeer  gezocht. 

Eene  kleine  distilleertoestel  zal   nuttig  zijn  en  zeer  te  stade 
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komen,  ten  einde  van  de  oranje-bloesems  en   vele  andere  bloe- 
men en  geurige  kruiden  aromatische  extracten  te  bereiden. 

Medicinale  planten  en  kruiden,  wortels  en  basten  zijn  er  in 
grooten  overvloed,  en,  die  er  niet  zijn,  kunnen  worden  ingevoerd, 
daar  de  meeste  in  het  tropische  klimaat  te  huis  behooren.  Hierin 
en  in  gedroogde  planten  zou  een  uitgebreide  handel  met  Europa 
te  drijven  zijn. 

Voor  de  uitvoering  wordt  een  niet  te  groot  kapitaal  gevor- 
derd. Het  spreekt  van  zelf,  dat  dit  geheel  afhangt  van  de  wijze, 
waarop  men  het  aanlegt.  Wil  men  alles  dadelijk  op  grootschen 
voet  inrigten,  dan  moet  het  kapitaal  daaraan  geëvenredigd  zijn, 
doch  dit  is  ^voor  het  welslagen  noch  noodig  noch  dienstig.  Er 
kan  als  volgt  worden  aangevangen: 

10   Aankoop  van  den  grond .ƒ    20.000 

2^    Aanbouw  van  directeurswoning  en  voorziening 

tot  ontvangst  van  bezoekers u     25.000 

3^  Bedelving  en  aanleg //     15.000 

4®    Aankoop  en  aanvoer  van  vee u     15.000 

5^    Bezoldiging  van  den  directeur  en  overig  per- 
soneel voor  het  eerste  jaar //     15. 000 

6^    Onvoorziene  uitgaven //     10.000 

Totaal ƒ100.000 


Dit  kapitaal  bijeen  te  brengen  op  aandeelen  van  ƒ  100,  ten 
einde  de  deelneming  zooveel  mogelijk  algemeen  te  maken. 

Is  de  zaak  eenmaal  aan  den  gang,  dan  zullen  de  voordeelen 
ruim  genoeg  zijn,  om  daaraan  uitbreiding  te  geven.  De  statu- 
ten van  het  's  Gravenhaagsche  Zoölogisch-Botanisch  Genootschap 
kunnen  welligt  tot  grondslag  dienen. 

Omtrent  het  aangewezen  terrein  wordt  het  volgende  opge- 
teekend: 

De  gewone  rijtoeren  in  Paramaribo  strekken  zich  ten  westen 
uit,  en  heeft  men  op  het  gebruikelijk  rij-uur  (dat  is  wanneer 
de  zon  ten  ondergang  neigt)  veel  hinder  van  hare  op  de  oogen 
vallende  stralen.  Het  gekozen  terrein,  ten  oosten  van  de  stad 
liggende,  zal  men  bij  het  bezoeken  der  plaats  met  de  oogen 
van  de  zon  gekeerd  voortgaan  en  eerst  tegen  zons-ondergang 
terugkeeren.  Hoe  onbeduidend  dit  schijne,  zal  het  veel  bij- 
dragen om  bezoekers  aan  te  lokken.  Maar  er  is  nog  eene  andere, 
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meer  gewigtige  reden  voor  die  keuze ,  deze  namelijk:  sedert 
ettelijke  der  grondjes  tusschen  de  Boomskreek  en  de  plantaadje 
Geijersvlijt  buiten  kuituur  zijn  geraakt,  is  niet  alleen  hoogstaand 
bosch  daarvoor  in  de  plaats  opgeschoten,  maar  is  ook  de  wa- 
terloozing  er  verwaarloosd,  en  hierdoor  is  eene  ongezonde  damp 
over  de  stad  ontstaan,  in  plaats  van  de  frissche  doorstraling 
van  den  zeewind.  Met  den  voorgestelden  aanleg  op  dit  terrein 
zal  dus  veel  worden  gedaan  tot  bevordering  der  gezondheid  in 


Met  te  meer  genoegen  zijn  deze  aanteekeningen  hier  opge- 
nomen, omdat  daaruit  welligt  aanleiding  ontstaan  zal  om  ook 
op  Java  eene  instelling  in  *t  leven  te  roepen  voor  botanie  en 
zoölogie,  gelijk  die  tegenwoordig  in  alle  beschaafde  landen  be- 
grepen wordt  als  nuttig  en  noodig. 
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Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Bleeler, 
Engelhard,  Hoffman,  Potter,  van  Rees,  de  Veer,  Willer 
en  Keijzer. 

JN  a  de  lezing  en  goedkeuring  van  de  -notulen  der  vorige  ver- 
gadering, wordt  door  den  Voorzitter  de  wenschelijkheid  ter 
sprake  gebragt  van  eenige  voorloopige  voorziening  ter  zake  van 
het  vertrek  naar  Indië  van  den  tweeden  Secretaris  bool, 
waarop  besloten  wordt  den  Heer  l.  f.  revius  alhier  te  be- 
noemen tot  lid  van  het  Instituut  en  hem  tijdelijk  aan  het 
bestuur  te  verbinden  onder  den  titel  van  adjunct-Secretaris  en 
Bibliothecaris,  op  een  honorarium  van/ 200  'sjaars. 

De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  zijn  ingekomen: 

1^.  Brief  van  den  Minister  van  Koloniën,  van  12  Augustus  jL, 
inhoudende  aanbieding  van  den  overdruk  der  Stukken  betreffende 
het  onderzoek  der  commissie  voor  de  opname  der  verschillende 
suikerfabrieken  op  Java:  —  wordt  besloten  den  Minister  dank 
te  zeggen  voor  dit  geschenk. 

2<>.  Brief  van  denzelfden  Minister  van  24  Augustus  jl.,  in- 
houdende aanbieding  van  een  exemplaar  van  het  Verslag  vaji 
den  handel,  de  scheepvaart  enz.  op  Java  en  Madura  over 
1861;  —  hetzelfde  besluit  als  no.  1. 

30.  Brief  van  den  Directeur  van  'sEijks  Herbarium  te  Lei- 
den, Augustus  1863,  inhoudende  de  aanbieding  op  last  van 
den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  van  de  twee  eerste 
afleveringen  der  Annales  Mus.  Bot.  Lugd,  Bat;  —  wordt  be- 
sloten tot  dankzegging. 
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49,  Missive  van  de  derde  afdeeling,  houdende  kennisgeving, 
dat  door  den  Heer  Leupe  gedeponeerd  is  een  overdruk  van 
de  Stukken  betrekkelijk  het  beleg  en  de  verovering  van  Malakka 
op  de  Portugezen  1640  en  1641;  —  wordt  besloten  tot  dank- 
zegging aan  genoemden  heer. 

5^.  Missive  van  dezelfde  afdeeling,  houdende  kennisgeving, 
dat  de  inzender  van  het  stuk  de  Togt  naar  Nova  Guinea  in 
1705  zijn  opstel  terugverzoekt,  ten  einde  het  nog  eens  na  te 
zien;  —  wordt  besloten  tot  de  terugzending. 

6°.  Advies  van  dezeKde  afdeeling  omtrent  het  stuk  van  den 
heer  Leupe,  Beschrijving  eener  togt  naar  de  Bovenlanden  t*an 
Banjermassing  in  1790,  strekkende  om  genoemden  heer  te 
verzoeken  van  dat  stuk  gebruik  te  maken  bij  zijn  geschiedenis 
van  dat  Rijk,  om  er  het  belangrijkste  en  meest  wetenswaardige 
uit  over  te  nemen;  —  wordt  besloten  aan  dat  advies  gevolg 
te  geven. 

70.  Advies  van  dezelfde  afdeeling  betreffende  een  opstel  van 
den  heer  van  Doren,  over  de  Overgave  van  Banda  aan  de 
EngeUchen  in  1795,  strekkende  om  dit  stuk  niet  op  te  nemen 
in  de  "Bijdragen,"  aangezien  het  slechts  de  beschuldigingen  be- 
vat, die  de  heer  Elias  Mazel,  fiskaal  van  Banda,  heeft  ingebragt 
tegen  het  bestuur  van  den  gezaghebber,  terwijl  een  bundel  be- 
langrijke papieren  over  dit  onderwerp  in  zijn  geheel  op  's  Rijks 
archief  aanwezig,  de  volledige  behandeling  mogelijk  maakt;  — 
besloten  zich  aan  dit  advies  te  houden. 

8^.  Antwoord  van  dezelfde  afdeeling  op  het  schrijven  van 
het  bestuur^  dd.  11  April  1863,  n®.  234,  over  de  aan  te  wen- 
den middelen  om  jaarverslagen  voor  de  Taal-  land-  en  volken- 
kunde van  Ned.  Indië.  te  verkrijgen;  —  wordt  besloten  dat 
antwoord  aan  te  houden,  totdat  de  antwoorden  van  de  overige 
afdeelingen  over  dit  onderwerp  zullen  zijn  ingekomen. 

90.  Advies  van  dezeKde  afdeeling  over  een  opstel  van  den 
heer  Leupe,  betreffende  den  sterrekundige  J.  M.  Mohr,  strek- 
kende om  het  op  te  nemen  in  de  "Bijdragen;"  —  wordt  be- 
sloten aan  dit  adviejs  gevolg  te  geven. 

10^.  Kennisgevingen  van  de  heeren  T.  Carstairs,  te  Para- 
maribo; J.  D.  Crol,  Mr.  P.  Cockbum  Prince,  Mr.  J.  H.  Beau- 
son.  Dr.  N.  Rojer,  allen  te  Cura^ao,  en  C.  L.  Daniels  en 
A.  Magnin  te  St.  George  d'Elmina,  dat  zij  hun  benoemingen 
tot  lid  van  het  Instituut  aannemen. 

Op  voorstel  van  den  heer  de  Veer  worden  benoemd  tot  Com- 
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missarissen  van  het  Instituut  de  heeren  Mr.  E.  A.  vanEmden, 
Gouvernements  Secretaris  en  E.  J.  Slengarde,  Inspecteur  van 
Domeinen,  te  Paramaribo;  de  heeren  Mr.  A.  M.  de  Rouville, 
Procureur  des  Konings  en  Mr.  J.  H.  Beaujon ,  Gouvernements 
Secretaris  te  Cura^ao;  en  de  heer  C.  L.  Daniels,  oflScier  van 
gezondheid  der  eerste  klasse  te  St.  George  d'Elmina. 

De  Secretaris  deelt  mede,  dat  hij,  op  uitnoodiging  van  den 
Voorzitter,  zich  begeven  heeft  tot  den  Minister  van  Koloniën, 
om  de  medewerking  van  het  Indisch  bestuur  te  bekomen  tot 
verspreiding  van  de  in  de  vorige  notulen  vermelde  reeksen  van 
vragen  omtrent  het  landbezit  op  Java,  doch.  dat  de  Minister 
bezwaren  opperde,  om  aan  dien  wensch  te  voldoen,  —  wordt 
besloten  om  de  verzending  van  die  stukken  als  nu  te  bevor- 
deren door  tusschenkomst  van  Commissarissen  en  ook  door 
voormalige  studenten  van  de  Delftsche  Akademie.  Te  dezer 
gelegenheid  wordt  door  de  leden  de  wenschelijkheid  betoogd, 
om  exemplaren  van  die  stukken  mede  te  deelen  aan  voorma- 
lige Hoofden  van  gewestelijk  bestuur  op  Java,  in  Nederland 
aanwezig,  waartoe  insgelijks  besloten  wordt. 

De  Secretaris  deelt  mede  een  voorstel  van  Prof.  Eoorda, 
waarbij  de  ondersteuning  van  het  Instituut  wordt  gevraagd 
voor  de  uitgaaf  van  een  Javaansch  werk ,  dat  bevatten  zal  twee 
stukken  uit  de  Wajang-poerwa  (wajangspelen  over  onderwerpen 
uit  de  oude  mythologische  tijd)  met  de  noodige  verklaring  en 
opheldering,  gevolgd  door  den  JaN(aanschen  tekst  van  het  Wa- 
jangverhaal  van  de  lotgevallen  van  Radèn-Pandji ,  onlangs  in 
het  HoUandsch  vertaald  en  uitgegeven  in  de  "Bijdragen."  Na 
beraadslaging,  waaraan  bijna  alle  aanwezige  leden  deel  nemen, 
wordt  besloten  den  Secretaris  op  te  dragen  om  den  heer  Eoorda 
te  kennen  te  geven,  dat  het  Instituut  genegen  is  de  uitgaaf 
van  het  werk  te  bevorderen  en,  na  overleg  met  hem,  nader 
een  meer  uitgewerkt  voorstel  te  doen,  hetzij  tot  uitgave  door 
het  Instituut,  hetzij  tot  het  verleenen  van  geldelijke  onder- 
steuning, in  verband  met  de  middelen  van  het  Instituut. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  vergadering  gesloten. 
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In  het  jaar  1844  zond  de  heer  Dr  A.  Meursinge,  toenmaals 
Leeraar  in  de  Taal-  land-  en  volkenkunde  aan  de  Koninklijke 
Akademie  te  Delft,  zijn  Handboek  van  het  Mohammedaansche 
ngty  in  de  Maleièche  taal,  in  het  licht.  De  schrijver  deelt 
ons  in  zijn  voorberigt  mede,  dat  het  hem  opgedragen  onder- 
wijs in  het  Mohammedaansche  regt  hem  al  spoedig  het  gemis 
van  een  kort  handboek  als  leiddraad  bij  het  onderwys  deed  ge- 
voelen, en  dat  hi]  besloot  om  zelf  in  die  behoefte  te  voorzien. 
Na  overweging  van  de  verschillende  daaraan  verbonden  moei- 
jelijkheden,  kwam  hij  tot  het  besluit,  om  partij  te  trekken 
van  een  uitvoerig  handschrift  over  het  Mohammedaansche  regt, 
in  het  Maleisch  geschreven  en  «door  den  Radja  van  Gorontalo 
aan  den  Hoogleeraar  Eeinwardt  ten  geschenke  gegeven  (tegen- 
woordig toebehoorende  aan  de  kostbare  Leijdsche  verzameling 
van  Oostersche  handschriften,  n^.  1633).  Aangaande  den  schrij- 
ver van  dit  wetgeleerde  boek,  verhaalt  ons  de  heer  Meursinge, 
dat  hij  zich  in  de  voorrede  doet  kennen  als  een  priester  te 
Atjih,  die  na  een  langdurig  verblijf  in  Arabië,  omstreeks  het 
midden  van  de  zeventiende  eeuw  op  bevel  van  zijn  vorstin  dit 
werk  zamenstelde  en  daaraan  den  titel  gaf,  die  verkort  hier- 
boven is  geplaatst.  Het  is  mij  voorgekomen,  dat  de  voorrede 
van  dit  werk,  waarvan  de  heer  Meursinge  weinig  meer  zegt, 
dan  ik  hier  heb  opgenomen,  verdient  in  een  ruimeren  kring 
bekend  te  worden.  Vooreerst  blijkt  daaruit  hoe  de  Islam  zich 
op  Sumatra  heeft  voortgeplant  en  uit  welke  bronnen  hij  daar- 
heen is  gevloeid:  vervolgens  kunnen  wij  uit  deze  voorrede  wel 
waarschijnlijke  gevolgtrekkingen  maken  omtrent  de  zamenstel- 
ling  van  andere  dergelijke  wetgeleerde  boeken.  Eindelijk  komt 
VTT.  (XT.)  15 


212      DE  SPIEGEL  VOOR  LEERGIERIGE  WETGELEERDEN. 

mij  de  openbaarmaking  van  deze  voorrede  nuttig  voor,  omdat 
het  zeer  onwaarschijnlijk  is,  dat,  na  de  uitgave  van  uittrek- 
sels door  Dr  Meursinge,  het  uitgebreide  handschrift  in  zijn 
geheet  een  uitgever  zal  vinden.  Mijn  voornemen  is  dus,  om 
hier  den  oorspronkelijken  tekst  te  doen  volgen  van  die  voorrede, 
welke  eigenlijk  in  het  Arabisch  is  geschreven,  maar  voorzien 
is  van  een  vertaling,  dikwijls  paraphrase  geworden,  in  het 
Maleisch,  na  te  hebben  doen  voorafgaan  een  vertaling  in  het 
HoUandsch  en  eenige  daartoe  betrekkelijke,  aan  de  Maleische 
paraphrase  ontleende  opmerkingen ,  welke  ik  tusschen  [  ]  heb 
geplaatst. 

In  naam  van  den  Albarmhartigen  God  [de  Maleische  para- 
phrase van  deze  gewone  formule  luidt:  slechts  met  Allali  be- 
gin ik  deze  woorden  te  lezen;  Hij  slechts  is  de  Heer,  die 
zeer  milddadig  is  in  het  verschaffen  van  het  onderhoud  van  Zijn 
dienaren  in  deze  wereld,  en  die  zeer  liefderijk  is  jegens  Zijn 
geloovige  dienaren  in  de  toekomstige].  Lof  zij  aan  Allah,  die 
ons  geschonken  heeft  onzen  Profeet  Mohammed,  den  heer  der 
schepselen  [Alle  loftuitingen  voor  Allah,  Gij  schonkt  een  wel- 
daad 'aan  ons  door  den  zegen  van  onzen  Profeet  Mohammed, 
den  heer  der  schepselen]  en  die  op  hem  deed  nederdalen  het 
Boek,  opdat  hij  wetten  zou  stellen  onder  de  menschen  zoolang 
de  dagen  en  nachten  duren  \  Tk  prijs  Hem,  geprezen  zij 
Hij,  met  dengeen  dien  Hij  begiftigde  met  weldaden,  en  ik 
zeg  Hem  dank,  en  ik  bid  vocfr  en  wensch  den  vrede  over  onzen 
heer  Mohammed,  den  heer  der  menschen.  En  ik  betuig, 
dat  er  geen  god  is  behalven  Allah  alleen ,  dat  Hij  geen  deel- 
genoot in  Zijn  magt  heeft,  een  getuigenis  dat  ik  uitstrek  tot 
den  dag  van  het  oordeel  en  van  het  gerigt,  den  dag  waarop  de 
menschen  bij  elkander  komen.  En  ik  betuig  dat  onze  heer  en 
onze  Profeet  Mohammed  is  Zijn  dienaar  en  Zijn  gezant,  de 
middelaar  en  wiens  bemiddeling  wordt  aangenomen  op  den  dag 
van  de  verwarring,  die  zeer  groot  is:  Allah  zij  genadig  aan 
hem,  aan  zijn  familie,  aan  zijn  vrienden  en  schenke  hun  den 
vrede,  amen  [o  onze  Heer,  schenk,  bid  ik  u,  barmhartigheid 
en  vrede  aan  hem,  aan  zijn  familie  en  aan  zijn  vrienden,  en 
schep  behagen  in  zijn  vier  dienaren,  dit  zijn,  de  vier  eerste 
ChaUfen].  —  Nadat  de  waarheid  (d.  i.  Allah),  geprezen  en  ver- 


I  Wanneer  de  Maleische  vertaling  niet  afwijkt  van  het  Arabisch,  dan 
sla  ik  haar  over. 
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heven  zij  Hij!  wilde  openbaren  hetgeen  Hij  in  Zijn  beginlooze 
eenigheid  van  de  letterkundige  [Mal.  wetenschappelijke]  zaken 
en  van  de  wetgeleerde  bepalingen  had  verborgen  gehouden, 
toen  schiep  Hij  de  zaken,  die  voortkwamen  uit  het  licht  van 
Mohammed,  den  beste  der  schepselen;  tot  de  vermelde  zaken 
behooren  de  hooge  hemelen  en  de  lage  aarde  [Mal.  de  zeven 
verdiepingen  van  hemel  en  aarde].  Daarna  plaatste*  Hij  op  de 
aarde  een  plaatsvervanger,  die  Zijn  plaats  zou  bekleeden  in  de 
uitvoering  van  de  wettelijke  bepalingen,  zooals  Allah,  verhe- 
ven zij  Hij!  gezegd  heeft:  "ik  plaats  op  de  aarde  een  plaats- 
"vervanger  *."  De  eerste  van  de  plaatsvervangers  in  het  open- 
baar was  Adam,  op  hem  zij  vrede!  en  de  laatste  van  hen  was 
onze  Profeet  Mohammed,  op  hem  zij  de  genade  en  de  vrede: 
na  hem  waren  er  vervolgens  de  vier  imaams  in  dertig  jaren 
tijds  [hieraan  voegt  het  Mal.  toe:  dit  zijn  de  Emiers  '1-moeme- 
nina  (d.  i,  de  Hoofden  van  de  geloovigen)  Aboe  Bakair,  Omar, 
Othmaan  en  Ali,  God  zij  hun  genadig].  Na  hen  waren  er  ver- 
volgens de  magtige  vorsten,  die  regt  spraken  naar  hetgeen  Allah 
had  geopenbaard,  in  elk  land  van  de  Islamitische  wereld,  en  die 
zich  vasthielden  aan  de  verhevene,  Mohammedaansche  wet  [Mal. 
die  hielden  de  wet  van  onzen  Profeet,  die  verheven  is].  En  tot 
heil  behoort  onze  meesteres  en  vorstin,  die  Allah  erkent,  die 
wandelt  op  den  weg  van  den  Heer  dergenen,  die  als  Apostels 
zija  gezonden,  van  Mohammed  Ibn  Abd- Allah,  den  bestge- 
aarde  der  menschen  * ;  die  toeziet  ten  allen  tijde  en  bij  elke 
gelegenheid  op  de  menschen  met  een  barmhartig  en  hulprijk 
toezigt,  die  regeert  tot  uitvoering  van  de  regtsbepalingen  van 
haren  Heer  in  het  gezegende,  Sumatraansche ,  Atjinesche  land 
(de  Maleische  vertaling  voegt  nog  hierbij,  dat  het  tot  de  Isla- 
mitiache  wereld  behoort),  de  magtige  Sultane,  de  geëerde  vor- 
stin, de  vriendin  van  het  geloof,  de  magtige  bestuurster,  de 
dochter  van  Sultan  Iskandar  Moeda  Djohan  Berdaulat  [de  Ma- 
leische vertaling  voegt  er  nog  de  epitheta  bij:  "de  kroon  van 
de  wereld ,  schaduw  van  Allah  in  de  wereld] ;"  Allah  doe  voort- 
duren haar  magtige  heerschappij  en  verheife  haar  rang  in  deze 
wereld  en  in  de  toekomstige,  en  helpe  haar  tegen  haar  open- 
lijke en  verborgen  vijanden,  en  wende  van  haar  af  het  kwaad 


^  Kor.  Sur.  II,  28. 

^  De  beide  laatste  Arabische  woorden  versta  ik  niet,  raaar  uit  d«  Ma1ei-> 
sche  vertaling  blijkt,  dat  de  zin  aldus  is. 
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van  alle  benijders  en  benijdsters  (en  kéere  het)  tot  iets  goeds, 
dat  niemand  buiten  haar  bezit ,  in  het  tegenwoordige  en  in  het 
toekomende,  en  helpe  de  haar  helpende  magtige  veziers,  groote 
en  kleine,  en  haar  geleerden,  die  handelen  volgens  hun  ken- 
nis, ongehuwden  en  gehuwden  *.  Toen  zij  mij  nu  vroeg  uit 
de  hevigheid  van  haar  verlangen  naar  de  godsdienst,  dat  ik  haar 
zou  schrijven  in  het  Maleisch  hetgeen  noodig  had  degeen,  die 
met  de  regtspraak  was  belast,  volgens  de  Sjafeïtische  leerstel- 
lingen ,  welke  bij  de  Sjafeïtische  wetgeleerden  vaststaan ;  was 
ik  daarover  bezwaard  wegens  mijn  geringe  bespraaktheid  in  die 
taal,  daar  lang  van  duur  was  geweest  mijn  afwezigheid  en  ver- 
blijf [daar  ik  langen  tijd  handel  had  gedreven  en  verbleven 
was]  in  de  steden  van  Jemen  en  in  Mekka  en  Medina,  Allah 
verheffe  beide  steden  met  de  heerlijkheid  van  het  schepsel  [Allah 
verheerlijke  beide  steden  met  den  zegen  van  de  heerlijkheid 
van  het  Hoofd  der  menschen,  d.  i.  onze  Profeet  Mohammed, 
de  apostel  van  Allah,  God  zij  hem  genadig  en  schenke  hem 
den  vrede].  Daarop  schonk  mij  Allah  de  beide  broeders,  vroom, 
uitmuntend  en  ervaren  in  die  taal;  Allah  beware  hen  beiden 
en  schenke  hun  voortdurend  het  genot,  van  het  goede,  van  het 
heil  en  van  volkomen,  elkander  opvolgende  weldaden,  endank 
zij  Allah  daarvoor!  Nadat  Hij  mij  met  hen  beiden  begiftigd 
had,  riep  ik  Zijne  hulp  in  bij  de  beantwoording  van  de  vraag, 
om  haar  te  gehoorzamen  volgens  Zijne  woorden:  "gehoorzaamt 
•* Allah  en  gehoorzaamt  den  apostel  en  de  bestuurders  onder 
"u  *."  En  ik  voldeed  daaraan  en  schreef  dit  boek  met  de  hulp 
van  den  Milddadige ,  den  Vergevensgezinde ;  daarbij  diende  tot 
bron  het  boek  de  Fath  '1-wahhaab,  waaraan  ik  een  en  ander' 
heb  toegevoegd.  En  ik 'gaf  het  den  naam  van  spiegel  voorde 
leergierigen  tot  vergemakkelijking  van  de  kennis  der  wetsbepa- 
lingen ^  volgens  het  bovengenoemde  boek  *.  En  ik  vroeg  Allah, 
dat  hij  die  het  zou  inzien,  hetzelfde  nut  van  dit  boek  zou  trek- 
ken, als  van  de  oorspronkelijke  bronnen  der  wet  ' :  en  ik  hoop, 

1  Ook:  de  bij  anderen  inwonenden  en  de  afzonderlijk  wonendeo,  ten 
minste  volgens  de  Maleische  paraphrase. 

2  Kor.  Sur.  IV,  62. 

5  Het  handschrifl  heeft  hier  als  randglosse  in  het  Maleisch:  ''dit  wil 
''zeggen:  hij  vermeldt  andere  zaken,  zooals,  grammatica  enz." 

4  Deze  laatste  woorden ,  welke  niet  in  de  Maleische  paraphrase  zijn  ver- 
taald of  overgenomen,  komen  niet  juist  overeen  met  de  Arabische,  maar 
drukken  den  zin  weer  uit. 

6  Hier   worden  met  de   oorspronkelijke  bronnen  {ogoel)  bedoeld  Koran 
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dat  Hij  mij  Zijne  hulp  verleent  tot  goede  handelingen  [den  reg- 
ten  weg]  en  geluk  [overwinning]  op  den  dag  der  afrekening 
[opstanding].  En  ik  zeide:  degeen  aan  wie  de  regtspraak  is 
opgedragen,  moet  weten,  en  Allah  verleene  ons  en  u  Zijne 
hulp!  dat  in  de  regtspraak  ligt  een  geweldig  gevaar  en  een 
ruime  belooning.  En  wanneer  gij  in  een  landstreek  de  be- 
paalde persoon  [voor  de  uitoefening  van  de  regtspraak]  zijt  * , 
dan  zijt  gij  verpligt  het  ambt  aai\  te  nemen  en  er  naar  te 
dingen:  of  wanneer  gij  daar  niet  de  eenige  persoon  zijt,  maar 
daarvoor  beter  dan  ieder  ander  geschikt,  dan  is  het  voor  u  een 
verdienstelijke  handeling  het  ambt  aan  te  nemen  en  er  naar  te 
dingen;  of  wanneer  er  iemand  is,  uitstekender  dan  gij,  en  die 
zich  niet  onttrekt  om  het  ambt  aan  te  nemen  en  er  naar  te 
dingen,  [de  woorden  die  hier  in  het  Arabisch  ontbreken,  wor- 
den in  de  Maleische  paraphrase  aldus  aangevuld :  dan  is  het  voor 
hem  (?)  een  afkeurenswaardige  handeling  om  het  ambt  aan  te 
nemen  en  er  naar  te  dingen:  neem  deze  woorden  aan].  En 
van  Allah  komt  de  hulp! 


Hier   eindigt   de   voorrede   met  het  Arabisch  en  gaat  in  het 
Maleisch  aldus  voort: 

Het  gevaar  nu  voor  de  menschen ,  die  de  regtspraak  in  han- 
den hebben,  bestaat  wegens  deze  woorden  van  den  Profeet: 
"al  wie  is  aangesteld  tot  kadi  onder  de  menschen,  die  slagt 
"zonder  mes:*'  en  in  een  overlevering,  "al  wie  het  kadi-ambt 
"waarneemt,  doet  alsof  hij  slagtte  met  een  mes:"  en  verder, 
"er  zijn  drie  soorten  van  kadis;  twee  soorten  komen  in  de  hel 
"en  één  soort  komt  in  den  hemel."»  De  twee  soorten  kadi's, 
die  in  de  hel  komen,  zijn  zij  die  het  goede  regt  kennen,  maar 
er  geen  uitspraak  naar  willen  doen  onder  de  menschen,  zooals 
wetgeleerden,  èn  zij,  die,  onbekend  met  het  regt,  toch  regt 
spreken  onder  de  menschen:  de  ééne  soort  kadis,  die  in  den 
hemel  komen,  zijn  zij,  die  het  goede  regt  kennen  en  daarnaar 
onder  de  menschen  uitspraak  doen.  Ook  is  er  nog  een  ge-  , 
zegde   van    den    Vorst  der  Geloovigen,  Omar:  "geen  vorst  en 


en   Sonna.     De  bronnen   van  den  Islam  zijn  niet  twee,  zoo  als  wel  eens 
verkeerdelijk  wordt  gezegd,  maar  vier. 

^  Dat   wil    zeggen,   dat   er   in  een  landstreek  maar  ócn  persoon  is,  die 
al  de  vereischten  voor  de  uitoefening  van  de  regtspraak  in  zich  vcreenigt. 
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"geen  bestuurder  *  of  de  engelen  brengen  hem  op  den  dag  der 
"opstanding  voor  Allah  met  de  handen  aan  den  nek  vastgebon- 
"den;  regtvaardigheid  maakt  ze  vrij  en  gewelddadigheid  ver- 
knielt  ze/'  Uit  de  eerste  en  de  tweede  traditie  blijkt,  dat  er 
bij  de  uitoefening  van  het  kadi-ambt  gevaar  is,  en  uit  de  derde 
traditie  en  het  gezegde  van  den  Vorst  der  Geloovigen  Omar 
blijkt,  dat  er  belooning  en  gevaar  bij  is.  Degenen,  die  het 
kadi-ambt  waarnemen,  krijgen  belooning  voor  het  regtspreken 
over  de  menschen,  wanneer  zij  dat  doen  volgens  het  goede 
regt  en  alle  Muselmannen  goed  behandelen  en  hulp  verkenen 
aan  onderdrukten  tegen  hun  onderdrukkers :  dit  behoort  tot  die 
godsdienstige  handelingen,  welke  bovenmatig  goed  zijn.  Het 
ambt  van  kadi  behoort  tot  de  solidaire  verpligtingen ',  dat  is, 
die  nog  uitmuntender  zijn,  dan  godsdienstige  handelingen:  ook 
wordt  er  meer  mede  beoogd,  dan  met  den  heiligen  oorlog, 
want  het  is  veel  uitmuntender  en  veel  nuttiger  in  een  land, 
wanneer  er  regtvaardigheid  heerscht  wegens  de  woorden  van 
den  Profeet:  "wat  op  één  dag  voortkomt  uit  een  regtvaardi- 
^*gen  Vorst  is  uitmuntender,  dan  religieuse  handelingen  van 
"zestig  jaren,  en  straf,  die  naar  behooren  wordt  toegepast  in 
"een  land,  is  veel  beter  dan  een  regen  van  veertig  jaren." 
Wanneer  iemand  volgens  de  bovengestelde  vereischten  als  be- 
paalde persoon  is  aangewezen  voor  de  uitoefening  van  het  kadi- 
ambt, dan  is  het  pligt  voor  hem  om  het  welgevallig  aan  te 
nemen,  indien  hij  door  de  Vorsten  tot  kadi  wordt  aangesteld; 
en  het  is  pligt  voor  hem  om  er  naar  te  dingen.  In  het 
boek...'  *l-wahhaadj,  wordt  gezegd,  wanneer  hij  in  dat  ge- 
val onwillig  is  om  het  kadi-ambt  uit  te  oefenen,  dan  wordt 
hij  daartoe  gedwongen,  want  de  menschen  hebben  verlangen 
naar  zijn  kennis  en  zijn  beleid;  en  dit  staat  gelijk  met  het 
geval  van  iemand,  die  honger  lijdt  en  geen  eten  heeft,  doch 
iemand  ontmoet  die  eten  heeft,  maar  het  niet  wil  geven  aan 
den  honger  lijder;  in  dat  geval  mag  laatstgenoemde  den  eige- 
naar   van   de   spijzen  door  dwang  noodzaken.     Allah  weet  het 


1  Zóó  luidt  het  woord  in  den  Arabischen  tekst  Tan  dit  gezegde;  in  het 
Maleisch  staat  daarvoor  kadi.  Het  Arabische  woord  walt,  administrateur, 
la  ook  van  toepassing  op  den  kadi,  omdat  hij  het  regt  administeert^ 

2  Solidaire  verpligtingen  noemt  men  in  het  Mohammedaanseheregtdie, 
welke  op  elke  gemeente  in  haar  geheel  rusten,  doch  gerekend  worden  ie 
zijn  nageleefd,  wanneer  slechts  één  persoon  ze  heeft  nagekomen. 

^  Het  eerste  woord  van  den  titel  van  het  bock  Itan  ik  niet  teregt  brengen. 
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't  best  * !  Het  is  verdienstelijk  om ,  wanneer  iemand  door  de 
Vorsten  tot  de  uitoefening  van  het  kadi-ambt  wordt  aangesteld , 
te  zeggen:  "ik  neem  het  aan  en  gehoorzaam  *."  Indien  nu 
iemand,  die  met  de  regtspraak  belast  wordt,  dit  alles  weet, 
dan  behoort  hij  nog  al  de  voorafgaande  vereischten  voor  den 
kadi  te  kennen.  Deze  vereisohteü  «ijn,  volgens  den  Sjeich 
Zakarija  in  zijn  boek  Fath-'l- Wahhaab ,  dat  hij  moet  wezen 
Muselman,  meerderjarig,  vrij,  regtvaardig,  kunnende  zien,  spre- 
ken, geschikt  voor  regtspraak  en  modjtahid,  d.  i.  iemand,  die 
bekend  is  met  de  bepalingen  van  Koran,  Sonna,  Kijaas  en  al 
wat  daarbij  behoort.  Ook  moet  hij  nog  bekend  zijn  met  de 
overleveraars  van  de  traditien  en  met  haar  sterkte  eu  zwakte; 
verder  moet  hij  de  grammatica  in  al  haar  onderdeden  kennen. 
Indien  er  geen  man  gevonden  wordt,  die  al  deze  vereischten 
in  zich  vereenigt,  en  een  gewelddadig  Vorst  een  Muselman  aan- 
stelt, zonder  die  vereischten  bijv.  iemand  die  is  onregtvaardig, 
een  mokalled  ',  een  minderjarige,  een  vrouw,  dan  is  het  wettig 
en  het  regt,  dat  hij  heeft  uitgesproken,  heeft  zijn  loop,  want  dit 
is  geschied  uit  noodzakelijkheid.  De  Imaam  Aboe  *l.Hasan 
'1-Bakri  zegt:  zelfs  indien  zulk  een  persoon  niets  weet  van  het- 
geen hij  behoort  te  weten,  heeft  het  door  hem  gesproken  regt 
zijn  loop,  wanneer  het  met  het  goede  regt  overeenkomt.  De 
Imaam  Zakarija  zegt:  men  moet  weten,  dat  bij  de  aanstelling 
van  iemand,  die  niet  geschikt  is,  tot  de  uitoefening  van  het 
bdi-ambt,  gevorderd  wordt,  dat  hij  in  eenig  opzigt  de  voor- 
naamste bepalingen  van  de  wet  kent,  hieruit  volgt,  dat  degeen, 
die  belast  is  met  de  uitoefening  van  de  regtspraak,  verscheidene 
wetsbepalingen  moet  kennen,  welke,  indien  God  wil,  in  dit 
boek  Zullen  worden  vermeld  *. 

S.  K. 

1  Bij  regtskwestiën ,  die  niet  naar  aller  zin  beslist  worden,  \vordt  gc- 
^ooniijk  dit  formulier  gevoegd. 

2  Kor.  Sur.  V,  10. 

^  Over  de  bovengenoemde  juridiscLe  autoriteiten  (modjtabid)  en  de  hier 
vermelde  navolgers  (mokalled)  'zie  men  de  verhandeling  van  Prof,  Mirza 
Kazem  Beg:  Notice  sur  la  marcbe  et  les  progiès  de  la  jurisprudence  parmi 
les  sectes  orthodoxes  Muselmanes,  Journal  Asialique,  1850,  Fevriers — Mars. 

*  Hierop  volgt  het  hoofdstuk  over  koop  en  verkoop,  waarmee  bijna  altijd 
de  wetgeleerde  boeken  beginnen. 


''  ö  J"^  y^  s?'  J^  ^  ^^  sf  ^  /'  ^  *"'  J^ 


<il>     ^^^AsJ     ^y     jLi     jéUïl     AJUi     *USWo     UuuJ    Ijulc    ^    vJ-iÜI 

**-^^    u$^    ^^    e/^*^    *^-^^    t/^'    ^^^   ^^bb^xift^  ^y  4)d!t 
^j*é\j!\   ^  /♦'^^^   v-j-?Uü|   ^udc  Aili  4>lsvo  Jüi  J^  -i^*»»^ 

O  ^3*Um.  v-.^u'  ^^)  ^^y  j  iiU  ^y)^  juiii  d^ij  u 

^^jLöl^     I^CÜ     ^^^1    ^    ^Xaj>.    iXilsUg*.    XiXA^-l    JU    ^1j    ^s}^ 
rfül    ïl    ^1    ï   ^)   XJ^I^     ^U    jL    J^'    J.0J5VC    ^    c>J^ 

^^I j^Ui  ^I  ^j  jdl!  y^\^  ^jby  jUS  ^  ^  ƒ  I  ^^^  viJbi;  ^IJ 
^   sf '  c/^^i;^  ö  c/^  c/*^  e/i^  ^^  *^^  é^  ^'^ 

^ï)   ^^1   1»^^  ^i^I   ^UJ)    2d^^    xjj^   fcUsu)   Uuuój  Uti^ 
v::^J  iUs^^  l::^  ^  ^^^I  j  c:^  J^'  e^  ^  /'  u**^  cJ^'^ 
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l/  i:/*^  ^  J^^  ^^^  &>l»A*«  ^JsJI  JÜ  Uii  tXftJ  UI  ^U«Jt) 
^^yjl  Ixcjj^A]  ^Uö.311^  ^^^1  •'Lj^ïl  ^  4^jï'  ^.*^' 
^^Ux^  ^UJj  iól^AMi  ^1  CJ]óJx^  J  JÜJb'  «iA^  e:-^!^^^  ^^/Ji*^ 
e^U  ^.^^  J^  ^  jO  Jjl  ^.  er^.*3^1  *3^  i/1  e/^"  ^^l^ 

(  -«)  itó^.lsJl  -^U/tïl   4>i»i  J^i^^^    ^*^'  t)^    *^    j*^   vi;>^  '^ 

^^ï)^  L^l  ül^^l  S^^1«J)  ^U^JIl  ^  hjA]  ^^  tUs^  j^ 
j^  (iT*.'   iJ^J^   8'  J^J  ^^   e/'   ^^^.*^    *^   **-^    X^libJI 

jlJ   Uf    4UU^I  AxiJb   ^   4Xils^S  iiijkl^   ^ïl   ^^  J^a»-  /^J  ^m^ 

^  *U»^   UajJJ  bb^l^  |*U   4Xjdc  jtJ-^ï  ^lül  ^  uJïia!)  J^) 
iUlc  fó]  yJJ^i   ^^yb^  óS   2iA^  r J^  ^bl  ^Ij  ^JUIj  SLall 

Jt\3  Jd^*  viljJ  (*SlJ  fj^^-^l  ^j  (#U1  cl^  vji^jj  SAjJl>.  jdijl  <iU 

4*ï-](|  ^)yll  ^  Xa^U  JS  ^  M  Jy]  U  ^^^^o^A^I 
^.  l*UI    icAjd^    2$J^     jÜÜam   ^A^^s^J)   iiJ^]    ^y^l^   ^ylj.AJui1 

^.   i^Awj    «j    -.K    J^    u:^!    XajJl>.   J^    ^IjI    lLU    iS^I 
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*  •*■  i  •''  .  •*•  At 

ViiJï  ft^]  {^Xi  JX^   ji  j^   u5y^   '''— ^  *^  e/^   *^  ^' 

JXw     ji*     ,4i      ii^fiJUi    ^|J     Ju»/*,     t^^'     i/^    ^^     ^    c/^' 
SKc    fjj]    4Xas^    d^l  ^  b  J^wj^  A>      -ji  JÜ*A»  J^^  ^JW"  c/*^"' 

Üj]    ^^Oji    ïLi    ^^i\ll    ixLö     ic^l    ^;Uli5^1l     iUiaftJI   ^UaUl 

^^ó\]  hLo  ^U!l   ^U  ^^UaLi   ySj^  ^^^  ^  è  -rl;  *2^'*^ 
.iXiCwjl  ^j  ^liaJL  ^*w  {^jU  ^I  ^U!I  ^  ixil!  Ji^  SjJ^  xU. 

Ui j  Jl J  UJU)  &j  S^-fld-  ijl^    -Tl  ^A/Li'  ^  ^^^i^uüCftJ  o  ^b  ^^/«^ 

Ji'  ^   l^  '•-^J   SiLUIj  ybUaSI  \^\ó£\  ^  byaij  ?^l  ^^lo 

jL    ^JI     UU     l^    ^^    ya^    ^1     ^1^  ^    ^^  J    ^j;!J    IüJIj 

rCJ'i  Ó3  jó  ^iyjS]  ^j  ^  LïJb^  jL  ^le^  UU  W«  5l 

oLü  ^,  ^ij  ^1  LiJï  jd  ^jj^  ""^  ^:/^i»^  '^  u/y  i:;'^ 

l*4iwjlc   lé^^JUü   ^^^aUU!I    l^.Uk^    ^jXM^  fyit^  ^A^ftlafirJI  l^lnj 
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joc   ScUXsmJI    h£jJ^\   ^Uö-ïl    ^   Lift!)    ^1    ^    ^y    ^    xJI 
alljl   ^^    ^    VilJLo    LMsA^I      ^jl^l     e;LJb     ^UfiiUJI     UUI 

è  s?-?^  crW  4i;^*^  s->^  ^j^"  e/i^  ^^'^  -?<^  ^'  J-t:;  (^' 

viü j  ^  ^Jis-Lai  iiSi  ^iW J  (JJbl)  Jji^l  cr^j  ^  ^'1  s^t^ 
^;  %*^'  ^V.^'   fj  ^J^^h  ^iJif^   ^if  óM   c;'^' 

^jl^   ^ywl^j    ji  yoö-Lfli  i^^  ^nl5^  Lï^J  ^jif^^  H,  e/'*^ 

W'       ^.       y^^^        j^        j.?*^        U^^^        ^      C/^       '^^W'       ti^      ^^ 


c^ 


^^ïb      ^^      ^1     ^     ^    ^     <3dJl     ^y*éj    iXoS^    ^^^^    ^ 

^Lo    ^   ^\^y**    ^;^l   J^    (^)  V^^"   ^;2*^  ^tiJ^I   JUjj    .KilsU*^ 
^^13  J    c:^!   (^^U.  ^/^l^  ji*  ^A/ljiVi'  jU-Uai  viJ>  J^li  («iJï 

nj^ji    «j    cJï    40;«,*«    sj    ~iusj    Jx«    jjjlO    Sjtflc  ^b  ^J-*sJ^ 
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ji'l.xkJ'l  (A/Aft;^»)  jUïj  jj)j  e:^.!  jj;aC«i>  ^  »^1  ^1  JU 

^0  X^  XjUi"  /l  Ji^  Jfyc  ÜU  li^l  ^IjA^  Ji 
Jl»-   <^ï   ULo   A)   yó»-    .3Xu     Jou^   (ii.lsa«|)  s°  Isüw)  sAf^4»" 

f\S  v::^  CLy^  ^"  l«!l  ^.  ^yUy  ^/  ^  ^ïl  Jjlj 
Jl  1^1^  ^l^  r^l^  J]  ^IJ  ^^^-  ^)  ^)j  JU  ^1  "^1 
Uoi  ïj^!  c^il^j  S-^Iy!l  /^y2l  ^yü  L--?Uül  lijb  Li^^juüi  viJJJ 

^^   ^U;^    ^IsUMi    ^1    ^^    ^J    ^1    c->U^    v^jJi'l    jdê^Uf 

itóJtJl  lèUs»-!  lii^  ó^t^  y^  S-^lÜalI  ï-^LoJ  ^uuuawj  ^JIjJ 
^^^^  ^^!  u^ïU)  S^)^  ^J  v^Ur  ^^Loj^  ^Ij  L^^t  CAU 

l^^lj    ftfljül  Ui*  U^  5^U1  ad!)  UJt  l^  ftfljüü  ^  <xl!I  oll*«; 

LiiU  jdj^  ^.  CL?^  ^^!j  viJJiAXo  ^,  ^^jl  JUJ  ijdll  biót 
^ló^  ^J^)  iXilsu^w  ^d-  ^1  i^jsS  ^1j  ^A^L^l  J^  ^»^  l5*' 
LoUï   ^5nU  43i   ^U^  ^j^  (jlv)  Jjo   ^^  ^U^  i^   ^^  ytJ 

^    Als   een   kantteekening   is   hierbij    gevoegd:      Joüu»  J  ^_^. 
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cJ^  jl   l^    L-Jda!!^    J^l   CAS  ^   Lli^xc  ^  J-ail    c:^ 
J^  »!ƒ**  cxJ  yoiiii'!  ibi  ,^1?  ^U^  XilsOU  adyuy  (JjuJl  v^iA* 

*ê^  ^-5>  ^^:-i^  ^  J^"  ^'  c/*^  J^>;^ 


^,1^"  L^U  lLXc  LI  ^U  ^U6-  Llsd*  ^^  k^\  ^_5»l^  ^yjl 
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^    ^Uilï   LU.LaaSi   ^    ^«ó  jUw   liJJI  ^IJ  ^^   Jii   ^\ 

^,   ^U   e:^/L>    viU   XjJ    lü^Ü    ^Ij    x>I  f^  ^J  ^,  ^U 
J^  ^Xm\    SU^is^Lo  i^]  ï^U  jLu  C-U  ^aJüu*  A»  ^éX&-  uS*if^ 

LI  CSj^  ^Ij  |èy  SI^Aw   Ai  ,^^*  c;^*^'   e/J*^'^  ^/^  ^^'^^'^ 
^1    cJS    (ilï    ^^tJ    ^j^yuM,    ^^  jéXs^  ^cj  ^^U  jL  ^! 

^^^1    »^1^   <KSblj    «rijuc    <uiW  *5ic  ^!  xltij    2^«  ioJÜiJI  4jJ 

^A/UUil    v^JofUij^  yl    ^jU:    ^yJ    ^^/***aU   ^y^  ^W'  ^^/iclï 
^1    iJlS'  ^b    ulX.uCfc>    0^.«i^    ^0   ^b    ^3*1^    SrUM»  L>il 

c;y  \J^.  er*^b  ol  e;b  ^l^  ^b  bl  _^  ^IL  ^  e;J^V' 

*^'    v^'    JV   ^J^   '^^  ^^   tc^'J'  e;^'^   CI^lsJi*  ^A£^jl  ^yjl 
iJjUc    ^   t-Uil    JJU    |éUI    ^  U    J^lj    (»^    |^sla    jd!)   Jy«; 
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^  ^  ^j\  <xtóu  ^^Xt  ^v  |èUb  (?  *x»l!^)  ss^\^  &JJo*é  ^^^jü**i 

^'  ^.J  J  A»  *i^  ^lo  ^\j  ady  Jl  SjUc  Ji'  . j  cUiU  ^t' 

o%t«l  ^^y^  ^  j^  ^— ^.'^  ^'^  ^J  \^y^  ^^  lSj^  ^yt^ 
^\ij{^  ci^ijsu^)  ^j^\^]  jdyUiy  joAii  j^  ^ü  ^y 

ji  .J  (^1  ^XSI  jiC».  ^'^^t  /^  u->U^  Jb  ix*« J  4jl J  ^fcjjuiJU) 
^^U  JXw  ^jj^li'  ^^^ojjI  jjlxiJ    j]  ihL*j^  iXJ  4^^  e/'^  i^l»io 

^j  ^1  ^y  clL  ^uu  ^u>  ju  5».  j^  (5.  ^^^  ^Ul 

xlC^  L)  ^ï  ^^  ^^^1  uiL  ^^U  v^JU  LI  J^  ^.  ^^^1  ^1  LI 

JUIÏ  ^lü'  J  Lu.  ^IJ  (J^l  Jdlt;  LI  ^\SU  ^^]  ^  ^^jl  J] 
lift^)  L:U35  laA**i  LI  ^lï  ^J^  *^  v^cüi't  r-j.K  ^J^}^  J 
<ïb^  O  JawI  ciA^  t-f^l  ^^^iLïClCli'  ^j;Ijyi  ^^*  ^  ^^1  (liftLIj 
^a;U£jU,  CX«   L!    iil^U^  JlLi   ^1    ^lï  ij^    O^Uv*  ftj  ^^^ 

S-tó'  JIj  juc  ^I  ^^  Ij^i  ^o^  CL>1^  Lft**i  LPL»  LI  ^lï 
ClübJ^   4j|j   ^b   Jïlc  liJï   |»UI  ^^1   Jl  .dïjJüb  c->U^|  ^ 

c;'^3  ^j^]jS  ^Xs^  JXmj  ^I  :$lï  ^  ^^^1   ^^^  ^5»4^i»^  ^|J  ^»X-i. 

jU-  jLi  ^)  »U  ^  J\>}  ^ft^  JLj  ^j  ^ywUï  ^|j  0^4X0- 

i^y  J  jUJ  (^1=^   viXo  ^Xi  J\'d  ^j^  ^^  ^ys6  ^  LsJ  ^1 

J  ^  ^^  LI  Lu«/  ^  Lyi  jL  ^/LS^c^  ^.  ^^^)  ^1 

t/  ouï  ^.  ^u  i^^  ^u;  ^1  ^/  ^.  r^i^  ^^1  ^jc, 
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REIS 

VAN  DEN  GOUVEKNEUB  GENEBAAIi 

6USTAAF  WILLEM  BARON  VAN  IMHOFF, 

IN   EN  DOOR  DE 

JAKATBASCHE  BOVENLANDEN  m  1744  h 


Onder  den  titel:  "Hoe  't  er  vroeger  in  de  Bataviasche  Boven- 
"landen  en  de  Preanger  Regentschappen  uitzag,")  werden  er  in 
het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indiê,  '  twee  journalen  op- 
genomen, de  eene  van  eene  reis  van  Batavia  over  Tsitrap  naar 
Buitenzorg  in  1776;  de  andere  naar  de  Jakatrasche  Boven- 
landen in  het  daaropvolgende  jaar  1777,  beide  gedaan  door  den 
hoogst  verdienstelijken  Baad  van  Indië  Mr  J.  C.  M.  Rader- 
macher;  als  eene  bijdrage  tot  de  kennis  van  den  toestand  dier 
landen,  nu  bijna  eene  eeuw  geleden. 

Ruim  dertig  jaren  vroeger  werd  er  eene  reis  door  de  bo- 
vengenoemde landen  ondernomen  door  den  wakkeren  en  vol- 
ijverigen  Gouverneur  Generaal  Gustaaf  Willem  Baron  van  Im- 
hoff,  "ten  einde  niet  alleen  de  gelegenheid  derzelve  in  persoon 
"te  kunnen  beschouwen ,  maar  ook  wat  ter  bevordering  van 
"den  landbouw  en  eene  betere  voortzetting  van  den  nu  al  zeer 
"gekwijnd  hebbende  peperculture  dienen  kan,  in  persoon  te 
"ordonneren  en  in  't  werk  te  steDen.  Alsmede  om  door  be- 
"komen  locale  kennis  (in  het)  aanstaande  met  meerder  licht, 
"kennis  van  zaken,  en  dus  ook  met  meerder  gerustheid  over  de 
"binnen-  en  bovenlanden  dezes  Rijks  te  disponeren"  •. 

^  De  bijzondere  werkzaamheid,  die  de  derde  afdeeling  van  het  Instituut 
It^enmerkt,  heeft  de  redactie  in  staat  gesteld,  dit  stuk  reeds  nu  op  te  nemen. 

2  1856,  IS^e  Jaargang,  September. 

^  Resolutie  yan  Gouverneur  Generaal  en  Raden  van  Indië,  van  18  An- 
gustus  1744. 
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Het  zijn  de  door  den  Gouverneur  Generaal  van  Imhoff  in 
persoon  gehouden  e  annotatiën  van  deze  reis,  die  wij  het  ge- 
noegen hebben  de  lezers  dezer  Bijdragen  aan  te  bieden,  en 
waaruit  men  zal  ontwaren,  dat  er  weinig  aan  het  opmerkzaam 
oog  van  den  Gouverneur  Generaal  ontgaat;  den  staat  der  we- 
gen, der  rivieren  en  haar  oorsprong,  een  beschrijving  der  land- 
streek, zoo  als  de  warme  bronnen  (Tjipanas) ,  den  toestand  der 
landbouw  en  die  der  bevolking  enz.,  vindt  men  er  in  op- 
geteekend. 

Bijzondere  opmerking  verdient,  dat  het  op  deze  reis  was,  dat 
door  den  Gouverneur  Generaal  de  plaats  werd  aangewezen, 
waar  eenigen  tijd  later  Buitenzorg  zou  verrijzen. 

Onder  de  Bijlagen  hebben  wij  opgenomen  het  door  hem  in 
Rade  van  Indië  ingediend  voorstel  ter  bekoming  van  dezen 
grond,  alsmede  de  beslissing  hierop  door  de  Vergadering  van 
Zeventienen  genomen. 

Gedurende  zijn  afwezen  werd  de  behandeling  der  loopende 
zaken  aan  den  Directeur  Generaal  opgedragen ,  terwijl  in  Rade 
van  Indië  besloten  werd  van  het  een  en  ander  aanteekening 
te  houden ;  "en  heeft  de  Vergadering  vervolgens  zijn  Edelheid 
"en  deszelfs  gezelschap  eene  gelukkige  reis  en  retour  en  ge- 
"  zondheid  toegewenscht"  *. 

Tot  het  gezelschap  van  den  Gouverneur  Generaal  behoorden 
onder  anderen:  de  Raden  van  Indië  van  Aerden  en  Sichterman, 
de  Opperkoopman  Jordens,  de  Predikant  Paber,  de  Landmeter 
Vonk,  benevens  een  talrijk  gevolg. 

Den  20sten  Augustus  1744  nam  de  reis  een  aanvang;  hoe 
de  route  genomen  werd,  zoo  mede  eene  opgave  der  afetanden 
tusschen  de  verschillende  plaatsen,  waar  nachtverblijf  werd  ge- 
houden, daarvan  ziet  men  de  aanwijzing  achter  de  annotatiën. 

Den  8^^®°  September  daaraanvolgende  kwam  de  Gouverneur 
Generaal  met  zijn  gezelschap  in  den  tuin  op  Jakatra  terug; 
waar  eenige  oogenblikken  later  de  Directeur  Generaal  en  de 
Raad  van  Indië  Nolthenius  arriveerden,  om  hem  met  zijne  te- 
rugkomst te  verwelkomen. 


1  Resolutie  als  voren. 
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ANNOTATIEN  op  de  landtogt  in  en  doob  db  jak- 

KATBASCHE  BOVENLANDEN,  ANNO  1744,  GEHOUDEN  BIJ  DEN 
GOUVEENEÜB  GENEBAAL  GUSTAAP  T?ILLEM  BABON  VAN  ImHOFF. 

Donderdag  den  208ten  Augustus  vertrokken  van  Anke,  even 
boven  'sCompc  Veldschans  de  Zevenhoek  naar  Tangerang,  vol- 
gens de  route  die  geordonneert  was,  door  de  vaart  van  Mook 
met  schep-prauwen ;  bevonden  de  voorz.  vaart  wel  hier  en  daar 
merkelijk  verwijdert  door  de  afkalvingen,  en  de  weg  langs 
dezelve  daardoor  zeer  verergerd  en  smal,  doch  de  eerste  echter 
nog  door  sluizen  te  verhelpen  en  de  laatste  thans  met  een 
paard  nog  practicabel ,  en  bij  het  leggen  van  sluizen  in  gemelde 
vaart  zeer  ligt  te  herstellen  te  zijn.  Doch  vermits  de  voorz. 
rivier  een  verschil  van  24  voeten  heeft  in  de  horizontale  peil 
van  het  water,  van  daar  zij  uit  de  Tangerangsche  rivier  haren 
oorsprong  neemt,  tot  daar  zij  zich  in  de  rivier  van  Anke  ont- 
last; zoo  remarqueerde  men  ook  nog  nader  dat  dezelve  wel 
drie  schutsluizen  zoude  vereischen,  de  eerste  af  en  aan  Cadauwa 
of  iets  daar  beneden;  de  tweede  beneden  de  laatste  waterval, 
naar  Anke  te  rekenen,  en  de  derde  even  boven  de  vereeniging 
van  dezelve  met  gem.  rivier  van  Anke.  Van  welke  drie  sluizen 
de  middelste  wel  12  voet  zoude  moeten  schutten,  met  drie 
paar  deuren  en  de  twee  andere  zes  voet,  ieder  met  twee  paar 
deuren,  waarmede  de  voorz.  vaart  en  weg  dan  voor  altoos  zoude 
bruikbaar  zijn,  en  ook  teffens  het  land,  dat  ter  wederzyden  legt 
en  nu  weinig  van  het  water  der  gem.  vaart  profiteren  kan, 
vermits  het  niet  practicabel  is  in  de  violente  stroom  eenige 
bandongangs  te  houden ,  en  die  landen  alzoo  ter  regter  tijd  daar- 
van geen  nut  kunnen  hebben.  Men  kwam,  door  de  moeite  van 
bet  optrekken,  zeer  laat  of  tegen  de  middag  eerst  op  de  Veld- 
schans en  vertoefde  aldaar  het  overige  van  den  dag. 

Vrijdag  den  2l8ten  Aug.  Met  den  dag  braken  wij  op  naar 
Sampora,  alwaar  na  een  marsch  van  vijf  uurtjes  gaans  aankwa- 
men, door  een  zeer  goede  en  welgelegen  landsdouw,  alwaar 
niets  dan  menschen  tot  een  betere  bebouwing  ontbreekt.  In 
dezelfde  weg  passeerde  men  ook  boven  Tsikokol,  het  stuk 
lands  dat  onlangs  afgemeten  en  verdeelt  is  in  twintig  percelen 
voor  de  Europeesche  landbouwers;  doch  onze  route  meest  pa* 
ralel  met  de  Tangerangsche  rivier  loopende,  zoo  viel  die  ook 
maar  over  het  westelijkste  van  dat  land,  waaraan  men  echter  wel 
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konde  bemerken,  dat  deze  streek  niet  onvruchtbaar  zoude  wezen, 
wanneer  zij  maar  regt  aangetast  werd,  hebbende  ook  veel  ruigte, 
kreupel  en  ander  bosch,  dat  den  landman  accomoderen  kan. 

Op  twee  derde  van  deze  distantie  legt  de  negorij  Saya  Gatté 
aan  den  oever  van  de  Tangerangsche  rivier,  in  een  vermake- 
lijke positie  van  gezigt,  geboomte  en  bruikbaarheid,  vermits 
hier  alles  te  water,  kan  gebragt  worden.  De  Bantamsche  zijde 
van  de  rivier  geeft  geen  klein  agrement  daaraan,  omdat  ze  zoo 
wel  bebouwd  en  bewoond  is ,  hebbende  wel  de  helft  meer  nego- 
rijen als  aan  deze  zijde,  schoon  men  die  uithoofde  van  's  Compe 
reservatie  van  600  roeden  langs  de  westelijkste  boord,  ook  voor 
de  onze  zouden  kunnen  rekenen.  Doch  thans  staan  zij  nog  on- 
der de  Bantamsche  Hoofden,  en  veel  volk  van  deze  zijde  emi- 
greert derwaarts,  omdat  zij,  zoo  men  zegt,  zich  daar  voor  een 
geringe  som  in  het  jaar  van  alle  hare  diensten  kunnen  afkopen, 
hetwelk  dan  ook  bij  consequentie  infereert  dat  die  menschen 
tot  hiertoe  niet  extra  wel  bij  's  Compe  bediendens  moeten  be- 
handeld zijn.  ' 

Zaturdag  den  22sten  Augustus  brak  men  vroeg  op  van  Sam- 
pora  naar  Koeripang,  leggende  vijf  uren  gaans,  schaars  in  dis- 
tantie van  hier,  doch  rijkelijk  door  de  moeijelijkheid  van  acht 
spruitjes,  uit  het  gebergte  afkomende  en  hier  in  de  Tangerang- 
sche rivier  zich  ontlastende ;  welkers  doorwadingen  voor  paarden 
en  voetvolk ,  diflBcil  en  voor  karren  ondoenlijk  vallen ,  mits  de 
steiltens  der  boorden.  Tot  Koeripang  toe  is  de  Tangerangsche 
rivier  bevaarbaar  voor  allerlei  vaartuigen,  doch  boven  die  plaats 
is  dezelve  vol  kei  en  klipsteenen;  de  strekking  van  dezelve 
valt  10  h  15  graden  beoosten  het  zuiden  en  bewesten  het  noor- 
den, waardoor  zij  zeer  na  aan  de  rivier  van  Anke  komt,  op  Saya 
Gattë  en  elders. 

Zondag  den  238*en  Augustus  marcheerde  men  vroeg  naar 
Tsiampea,  een  van  de  bovenposten ;  deze  distantie  is  maar  vier 
uren  gaans;  twee  uren  boven  Koeripang  loopt  de  rivier  Tsidanie 
in  die  van  Tangerang.  Men  passeerde  die  een  groote  halve 
mijl  beoosten  deze  vereeniging,  en  vernam^  dat  zij  uit  het  ge- 
bergte. . . ,  dat  tusschen  de  Blauwen  berg  en  de  berg  Salak  legt, 
afkomt ,  en  zuidoost  en  noordwest  loopt ,  van  waar  de  Tsiampea 
zich  met  haar  vereenigt  en  daar  wij  die  over  een  sassak  pas- 
seerde, tot  in  de  gemelde  rivier  van  Tangerang;  doch  van  daar 
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verder  naar  boven  oost,  zuidoost  en  dan  naar  het  zuiden  bui- 
gende, de  oostelijke  arm  van  de  Tangerangsche  rivier  uitmaakt. 
De  Tsiampea  daarentegen  loopt,  vandaar  zij  in  de  Tsidanie 
valt,  een  kwart  mijl  zuid-zuidoost  en  daar  legt  de  post,  alwaar 
zij  zich  verdeelt  in  drie  spruiten,  de  eene  Tsigining  zuidwest- 
waarts  naar  de  Vogelberg  of  Goenoeng. . . . ,  zijnde  circa  een  mijl 
van  de  post  gelegen;  de  andere  de  Tsiampea  zelve,  zuidwaarts 
op,  uit  den  berg  Salak  afkomende;  en  de  derde  Tsibodas,  die 
zuid-oost  oploopt  of  uit  het  oosteinde  van  het  gebergte  Salak 
afkomt.  De  voormelde  berg  Salak  behoort  aan  het  Jakkatrasche 
territoir,  en  geeft  den  oorsprong  aan  de  groote  Tangerangsche 
rivier,  die  boven  de  plaats,  daar  zij  met  de  Tsidanie  vereenigt 
wordt,  zich  wat  bewesten  het  zuiden  buigt  en  alzoo  tusschen 
gemelden  Tsidanie  of  hier  de  Tsiampea,  daar  de  post  legt,  nog 
wel  een  territoir  van  drie  h  vier  uren  gaans  bewesten  de  ge* 
melde  post  onder  Jakkatra  behoorende,  overlaat;  doch  de  kaart 
is  van  Sampora  af  omtrent  de  situatie  der  rivieren  en  landen 
zoo  gebrekkelijk ,  dat  het  ten  hoogste  noodig  is  die  eenmaal 
te  verbeteren. 

Men  hield  hier  op  Tsiampea  den  geheelen  dag  halt,  kam- 
peerde in  de  tenten  buiten  de  benting,  en  werd  er  voor  den 
middag,  door  den  Eerw.  Faber  een  zeer  geschikte  en  stigtelijke 
leerrede  gedaan,  uit  Psalm  CXLIII:  10,  gaande  des  namiddags 
de  negorijen  hier  nabij  leggende  bezien. 

Maandag  den  25^^^^  Aug.  Met  zonsopgang  trokken  wij  oost- 
waarts en  voorts  wat  zuidelijker  op  naar  Kampong  Baroe,  leg- 
gende vier  uren  gaans  van  de  post  Tsiampea,  aan  de  groote 
rivier,  circa  zuidoost  ten  oosten  van  den  anderen,  hoewel  de 
weg  verscheiden  bogten  maakt.  Twee  uren  gaans  van  Tsiampea 
was  men  nog  langs  de  Tsidanie  voortgetrokken,  en  die  maar 
een  weinig  verlaten  hebbende,  kwam  men  na  gedachten  geen 
halve  mijl  daarna  aan  de  rivier  van  Anke,  waarover  men  pas- 
seerde, en  voorts  nog  over  diverse  spruitjes,  in  de  Passangrahan 
en  groote  rivier  loopende,  tot  aan  Gedong  Badak,  een  half  uur 
noordwest  van  Kampong  Baroe  gelegen,  en  ter  laatstgemelde 
plaats  ten  half  elven  arriverende  over  een  sassakkebrug.  Nadat 
wij  door  een  zeer  vruchtbare  en  aangename  landsdouw  waren 
heengetogen  gedurende  den  geheelen  marsch,  alwaar  de  schoonste 
gelegenheid  scheen  te  wezen  tot  het  stigten  van  eene  Europee- 
sche  kolonie,  van  Tsiampea  af  tot  aan  Kampong  Baroe;  waarom 
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ook  den  Landmeter  geordonneerd  werd  van  dit  district  een 
speciale  kaart  te  maken.  Deze  plaats  vond  men  zoo  aangenaam 
en  de  situatie  zoo  vermakelijk,  dat  men  hier  den  geheelen 

Dingsdag  den  258ten  ^Jito  vertoefden,  eensdeels  om  wat  uit 
te  rusten  en  ten  andere  om  deze  landen  nader  te  bezien;  ge- 
lastende den  Landmeter  een  kaartje  apart  te  maken  van  de 
overzijde  der  negorijen   Kampong   Baroe   Babakkan,  want  zoo 

heet  eigenlijk  de  middelste  daar  wij  logeerden  en *,  die 

de  zuidelijkste  is.  Met  order  aan  den  Demang  of  Hoofd  van 
die  plaats,  om  dat  land  te  laten  beploegen  en  in  gereedheid  te 
brengen  tot  den  aanleg  van  een  tuin  voor  'sCompe  rekening, 
ten  dienste  van  de  Heeren  Generaals  ',  en  onder  het  opzigt  van 
den  gecommitteerde  tot  de  zaken  der  Inlanders,  om  de  welge- 
legenheid, frissche  lucht,  aangenaam  water  en  gemakkelijke  si- 
tuatie dezer  plaats,  alwaar  men  met  rijtuigen  van  Batavia  ko- 
men kan;  zijnde  daarenboven  als  in  het  centrum  van  de  Jakka- 
trasche  Bovenlanden ,  bijna  even  ver  van  Tjandjoer  als  van 
•  Krawang  en  de  landen  langs  de  Tangerangsche  rivier  gelegen. 

Men  vond  hier  onder  anderen  ook  een  redelijk  groote  pe- 
pertuin,  nieuw  aangelegd,  en  het  Hoofd  van  dit  district  ver* 
zekerde,  dat  op  de  jongst  gestelde  order,  om  aan  alle  negorijen 
kokosboomen  aan  te  planten,  bij  hem  300  boomen  aan  ieder 
huisgezin  waren  toegedeelt,  ten  getale  van  300,  die  deze  moes- 
son  nog  geplant  stonden  te  worden.  Hij  prees  ook  ongemeen 
de  vruchtbaarheid  van  dit  land,  doch  klaagde  zeer  over  het 
gebrek  aan  bebouwers  en  bewoners;  vooral  sedert  de  troebelen 
van  het  jaar  1740,  dat  vele  van  de  inwoonders  van  daar  waren 
geweken  en  zich  oostwaards  op  hadden  geretireert. 

Tot  hiertoe  was  het  project  om  van  Kampong  Baroe  over 
Tsilingsing  naar  Krawang  te  trekken  en  alzoo  de  bovenkant 
van  de  benedenlanden  langs  te  passeren;  maar  het  Hoofd  van 
Tjandjoer  veel  empressement  doende  blijken,  dat  men  bij  deze 
gelegenheid  ook  zijn  district  wilde  bezien,  zoo  resolveerden 
daartoe  en  communiceerde  dit  bij  een  brie^e  aan  den  Heer 
Directeur,  in  antwoord  op  een,  dat  dezen  morgen  van  IZijnEd. 
ontvangen  was. 

Woensdag  den  268ten  dito.    Ten  vier  uren  braken  wij  op  van 


1  Niet  ingevuld. 

2  Het  latere  Buitenzorg.    Zie  Bijlage  I!I. 
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Kampong  Baroe,  zuidwaarts  op  tot  de  negorijen  Branak  Sian, 
groot  en  klein,  alwaar  de  weg,  die  men  gisteren  nademiddag 
reeds  gepasseert  was,  naar  Joerroek  Kotta  of  binnen  de  stad 
(een  naam  ontleend  van  zekere  plaats  aan  de  groote  rivier  ge- 
legen, daar  men  bij  traditie  verhaald,  dat  in  de  heidensche 
tijden  een  stad  en  residentie  van  een  koning  is  geweest),  ter 
bezigtiffing  van  een  steen,  met  eene  onleesbare  half  verteerde 
inscriptie  en  eenige  weinige  nog  overgeblevene  heidensche  af- 
godenbeeldjes,  zich  van  den  anderen  separeert.  Gaande  deze 
bewesten  de  voormelde  negorij  Branak  Sian  Besar  en  de  onze 
beoosten  dezelve  heen,  eerst  nog  wat  zuidoost,  daarna  oost  en 
weder  wat  oost-zuidoost  op  naar  Tsilember,  leggende  aan  den 
voet  van  het  gebergte  Magamendong,  dat  benoorden  en  beoos- 
ten den  Blauwen  berg  en  aan  deze  vastlegt.  Men  arriveerde 
ten  half  negen  in  het  gemelde  district  van  Tsilember,  aan  eene 
plaats  genaamd  Tsinanga,  en  omdat  daar  de  halteplaats  gemaakt 
was,  moest  men  daar  het  overige  van  den  dag  blijven  kamperen. 

Donderdag  den  278ten  dito.  Wij  waren  des  morgens  precies 
ten  vier  uren  op  marsch  om  den  rug  van  het  gemelde  gebergte 
Magamendong  te  passeren,  aan  de  oostzijde  van  dezelve;  zijnde 
een  zeer  moeijelijke  passagie,  vol  bosschen,  onbewoond  en  met 
verscheiden  steile  hoogtens,  waarover  wij  zes  uren  bezig  waren, 
komende  ten  haK  elf  eerst  in  een  kleine  opening  op  de  voorz. 
berg,  genaamd  Tsianjawar,  nadat  een  half  uur  weder  afgegaan 
waren  en  vooraf  anderhalf  uur  geklommen  hebbende.  Zijnde  op 
de  rag  een  traverse  van  palissaden  gemaakt,  een  klein  uur 
gaans  eer  dat  men  aan  het  rusthuis  Tsianjawar  komt,  tot  een 
limietscheiding  tusschen  de  districten,  onder  het  Hoofd  van 
Kampong  Baroe  en  den  Depati  van  Tji^ndjoer ;  en  (hadden)  het 
bosch  doorgaans  vol  bamboes  en  ook  rijkelijk  met  goede  op- 
gaande boomen  bezet  gevonden.  Doch  voornamelijk  van  wilde 
pisang,  die  hier  in  een  ongemeene  abondantie  valt  van  verschei- 
den soorten,  eetbaar  en  oneetbaar;  ook  vond  men  wilde  aard- 
beziën  van  groote  als  de  tamme  en  van  korl  en  wolligheid 
tusschen  de  frambozen  en  ordinaire  tuinaardbeziën,  goed  om  te 
eten  en  ook  niet  onaangenaam  van  smaak,  al  vrij  wat  rapport 
hebbende  naar  de  tamme. 

Naar  den  eten  brak  men  weder  op,  marcheerden  nog  een 
groot  uur,  door  op-  en  afgaande  gebergtens  en  over  diverse 
i^pruitjes,  die  in  de  Tsitaroem  of  oostelijke  arm  van  het  water, 
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dat  naderhand  de  rivier  van  Krawang  uitmaakt ,  afloopen^  tot 
aan  Tsipanas  of  warme  rivier,  aldus  genaamd  van  een  warme 
bron,  die  daar  uit  het  gebergte  ontspringt,  en  nabij  dewelke 
men  in  de  daartoe  zeer  commodieux  geprepareerde  logementen 
dezen  avond  en  nacht  mitsgaders 

Vrijdag,  den  28s*en  dito,  tot  na  den  eten  kampeerden;  heb- 
bende alzoo  bevonden,  dat  de  weg  van  Kampong  Baroe  tot 
Tsipanas  tien  goede  uren  gaans  uitmaakt,  en  volgens  de  cours- 
sen  die  men  op  den  marsch  observeren  konden,  meest  oost- 
zuidoost door  den  anderen  en  iet«  zuidelijker  valt.  Doch  het 
ongemaklij  kste  om  wel  te  verdeelen,  door  dien  wel  zeven  uren 
van  dezelve  door  het  gebergte  en  bosschagiën  loopen,  of  men 
zoude  aan  den  voet  van  het  gebergte  Magamendong,  een  groot 
uur  gaans  verder  als  Tsinanga,  daar  wij  gekampeert  hadden, 
een  rustplaats  moeten  maken  om  te  overnachten,  dat  niet  onprac- 
ticabel is ,  vermits  men  deze  gebergtens  in  comparatie  van  andere 
zeer  weinig  steenachtig ,  en  doorgaans  met  een  korst  van  goede 
aarde  bedekt  vindt,  waaruit  des  menschen  nooddruft  en  bestaan 
door  een  weinig  arbeid  en  industrie  wel  te  halen  zoude  zijn. 
Vooral  door  de  overvloed  van  versch  water,  dat  men  overal 
excellent  vindt ;  en  dan  was  het  ook  niet  ondoenlijk  om  deze 
passagie  door  den  tijd  vrij  gemakkelijk  te  maken,  alzoo  de 
weg  die  men  nu  met  wat  moeite  passeerde,  maar  in  der  ijl  was 
opgekapt  voor  onzen  doortogt,  en  echter  op  de  meeste  plaatsen 
al  vrij  bruikbaar  bevonden  wierd. 

Het  warme  water  op  Tsipanas  bevond  men  staalachtig,  en 
vertoonde  verscheiden  blijken  van  ijzermijnen;  de  lucht  scheen 
zeer  gezond  en  frisch,  doch  naar  de  reden  van  de  onbewoond- 
heid dezer  plaats,  die  nog  in  en  op  het  gebergte  ligt,  gevraagd 
hebbende,  kreeg  men  tot  antwoord,  dat  de  rijst  hier  niet  wel 
te  cultiveren  was,  door  de  koude  van  dit  bergland;  vallende  de 
aren  klein  en  mager  in  comparatie  van  zoo  veel  vruchtbaarder 
landen,  als  ter  wederzijden  van  dit  door  het  midden  van  het 
eiland  Java  heenstrekkende  gebergtens,  nog  onbebouwd  en  ter 
keuze  van  de  liefhebbers  leggen.  Waarom  er  vele  zijn  onder 
de  Javanen,  die  van  tijd  tot  tijd  demigreren  naar  de  plaats  die 
haar  beter  bevalt,  met  pak  eu  zak  verhuizende  en  zich  dan  we- 
der nederzettende,  en  een  tijdlang  of  ook  wel  maar  tot  den  oogst 
toe  (zich  daar)  onthoudende,  daar  zij  goede  apparentiën  zien  van 
vruchtbaarheid. 
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Doch  hetgeen  de  koude  hieromtrent  de  Nely  verhinderd, 
zoude  dezelve  misschien  wel  bevorderen  omtrent  andere  produk- 
ten,  waaraan  de  groote  hitte  schadelijk  is;  en,  wat  ook  daarvan 
zijn  raag,  men  bevond  het  terrein  alhier  van  een  zeer  favora- 
bele  aanschouw  en  de  plaats  nog  redelijk  open  en  geëxtendeert, 
wanneer  van  de  ruigte  en  bosschen  gezuiverd  wierd;  vele 
blijken  van  vruchtbaarheid  in  het  woud,  en  het  warme  water 
alleen  de  moeite  wel  waardig  om  een  nader  onderzoek  daarom- 
trent te  doen.  Den  Inlander  na  gewoonte  ook  hieromtrent  zoo 
weinig  curieux  zijnde,  dat  men  bij  navraging  niets,  noch  van 
de  eigenschappen,  kracht  en  uitwerking,  noch  van  den  oor- 
sprong en  eenige  verdere  omstandigheden  van  deze  warme 
welle  gewaar  worden  konden ;  dan  dat  het  water  gezegd  werd  zeer 
goed  te  zijn  voor  de  krop ,  waarmede  verscheiden  van  deze  berg- 
volkeren  behebt  zijn,  en  dat  er  nog  verscheide  adertjes  waren 
buiten  deze,  dewelke  uit  een  bolletje  drie  voet  boven  de  effene 
grond  verheven  en  pas  een  roede  diameter  beslaande,  met  twee 
welletjes  opborrelde,  (en)  zoo  warm  dat  men  er  naauwelijks  de 
hand  en  somtijds  niet  in  houden  konde.  Zoo  dat  men  de  nadere 
omstandigheden  van  deze  ader  moest  reserveren  voor  een  nader 
onderzoek ;  gelastende  ondertusschen  den  eersten  Administrateur 
Jordens  *,  om  een  proef  daarvan  mede  te  nemen,  ten  einde  op 
ons  retour  op  Batavia  nader  te  kunnen  onderzoeken,  van  wat 
aard  dit  water  zij,  welkers  ontdekking  men  zich  verwonderen 
moet,  dat  zoo  lang  verborgen  is  gebleven. 

Men  beantwoorde  ook  voor  het  afgaan  van  deze  rustplaats, 
het  brie^e  van  den  Heer  Directeur  Generaal  dezen  morgen 
ontvangen,  nopens  de  belading  der  schepen  voor  Malabaar  en 
Söuratte;  en  men  vertrok  vervolgens  ten  een  ure  naar  Tjan- 
djoer.  Passeerde  nog  een  uur  gaans  door  het  gebergte  en  bos- 
schagie,  mitsgaders  eenige  defilés,  door  omwegen  bruikbaar  ge- 
maakt tegen  de  anderzins  zeer  gevaarlijke  precipices,  die  men 
in  den  weg  te  passeren  had,  over  drie  groote  en  eenige  min- 
dere spruitjes,  alle  gelijk  de  vorige  naar  de  Tsitaroem  afloo- 
pende,  en  daarna  kwam  men,  na  een  kleine  vlakte  gepasseert 
te  hebben,  langs  de  kruin  van  een  andere  berg,  Goenoeng 
Lanjong,  die  men  ter  linker  hand  in  het  noorden  liet  leggen, 
nevens    nog    een   in    het  noord    oosten,  bij  den  inlander  Goe- 


1  Jan    Willem  Jordens,  Oppcrkoopman  en  eerste  Administrateur  in  de 
Medicinale  winkel. 
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noDg  Besser  genaamd,  de  Blauwe  berg  of  Goenoeng  Gedé  in 
het  westen  hebbende,  in  een  aangename  vlakte,  tusschen  de 
voorschr.  bergen  in  en  ten  zuid  oosten  van  dezelve  gelegen, 
daar  de  landen  beter  bebouwd  en  bewoond  zijn,  en  hetwelke 
het  eigenlijke  district  van  Tjandjoer  uitmaakt.  Passerende 
een  goed  uur  gaans  door  dit  vlakke  land  tot  aan  de  negorij 
of  kampong,  en  door  dezelve  nog  een  goed  half  uur  tot  de 
plaats  alwaar  den  Depati  woond,  langs  een  zeer  vermakelijke 
weg,  en  arriveerden  tegen  half  vijf  in  de  dalm  van  dat  Hoofd 
dezer  districten ,  dewelke  de  mine  hebben  niet  van  de  slechtste 
te  zijn.  En  men  vond  alzoo  deze  distantie  van  Tsipanas  tot 
Tjandjoer,  drie  en  een  half  uur  gaans,  door  den  anderen  meest 
O.  Z.  O.  en  de  geheele  distantie  van  Kampong  Baroe  tot  hier 
veertien  uren  gaans,  meest  O.  Z.  O.  en  na  gissing  in  regte 
linie  om  in  de  kaart  te  leggen,  niet  meer  dan  tien  duizend 
roeden  Eijnlands,  op  de  streek  van  O.  Z.  O.  |  O.  Hebbende 
op  Tjandjoer,  dat  zijn  naam  ontleend  van  een  spruitje  zoo 
genaamd,  dat  aan  de  noordkant  van  de  kampong  loopt,  Goe- 
nong  Gedé  of  den  top  van  den  Blauwen  berg,  dewelke  op  Tsi- 
panas gepeild  was  W..  Z.  W.  nu  15  graden  benoorden  het  wes- 
ten; Goenong  Lanjong,  die  aan  Goenong  Magamendong  of  de 
rug  van  den  Blauwen  berg  vastgelegen  is,  en  nevens  de  Berg 
Beffer  \  voormaals  vermeld  (en)  door  ons  ter  linkerhand  gela- 
ten was  N.  W.  nagenoeg;  en  voorts  nog  in  het  zuid  oosten, 
door  het  zuiden  heen  tot  in  het  westen,  een  keten  van  bergen, 
die  deze  valeijen  als  entoureren  en  een  aangenaam  gezigt  ge- 
ven.    Men  vertoefde  hier  deze  nacht  en  ook 

Zaturdag  den  29^^^^  Aug.,  gaande  des  namiddags  de  pepertui- 
nen  bezigtigen,  die  hier  zijn  aangelegt,  en  waarvan  in  den  voor- 
leden jare  20  pikols  peper  geleverd  zijn;  recommanderende  de 
voortzetting  van  deze  culture,  hetwelk  de  Hoofden  ook  aan- 
namen als  een  product,  dat  hier  weelderig  genoeg  groeit  om 
er  iets  goeds  van  te  verwagten.  Men  vroeg  ook  naar  de  re- 
den dat  de  draagbeesten  en  karren  zulk  een  omweg  van  acht 
dagen  moesten  nemen,  om  op  Kampong  Baroe  van  hier  te 
komen,  of  ook  over  Tsilingsing  (want  beide  deze  wegen,  de 
eene  ter  regter  en  de  andere  langs  de  Blauwen  berg  ter  lin- 
ker  hand    afloopende,    gebruiken  deze  menschen  otq  hare  pro- 


A  Vroeger  Besser  genoemd. 
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ducten  af  te  brengen)  daar  de  weg,  regt  toe  regt  aan,  die 
men  na  gepasseert  was,  wel  de  helft  nader  was,  en  het  ant- 
woord was  daarop  alleenlijk,  dat  het  nog  nooit  geprobeerd  was , 
deze  weg  over  Magamendong  bruikbaar  te  maken.  Hetwelk 
men  dan  de  voorsz.  Hoofden  recommandeerde  thans  in  gedach- 
ten, en  de  hand  ter  verbetering  aan  de  bij  deze  gelegenheid 
gemaakten  weg  te  houden,  opdat  er  wat  meer  communicatie 
zij  tusschen  de  boven-  en  beneden-landen  als  tot  hiertoe,  en 
bij  haar  ook  wierd  aangenomen ,  om  dat  men  zulks  nader 
aandrong  met  te  zeggen,  dat  men  aanstaande  jaar  bij  leven 
en  gezondheid  hoopte  weder  herwaards  te  komen,  en  dat  zij 
de  weg  van  nu  af  aan,  zooveel  de  landsdiensten  toelieten 
daartoe  approprieren  moesten.  De  Hoofden  klaagden  ook  over 
de  bepalingen  om  niet  meer  dan  4000  picols  kofl&j  aan  de 
Comp«  te  mogen  leveren,  en  verzogten  daaromtrent  eenige 
verbetering,  dewijl  zij  weleer  tot  16000  picols  toe  geleverd 
hadden  en  den  landman  door  zoo  groote  reductie  veel  schade 
kwam  te  lijden.  Hetwelk  men  haar,  na  mate  dat  teffens  de 
peper-leverantie  accresseren  zoude,  beloofde,  en  haar  bij  die 
gelegenheid  voorhield,  dat  de  Comp©  op  den  duur  de  koffij 
niet  konde  blijven  accepteren  voor  zes  rijksdaalders  het  picol, 
maar  dat  zij  zekerlijk  genoodzaakt  zouden  zijn,  daaromtrent 
tot  vijf  af  te  slaan,  en  dat  men  vermeende  den  landman  dan 
nog  wel  bestaan  konden.  Om  deze  menschen  alzoo  te  prepare- 
ren tot  die  vermindering,  dewelke  echter  voor  een  finale  her- 
stelling der  landzaken  niet  raadzaam  schijnt,  om  dat  aan  alle 
plaatsen  daar  men  in  deze  route  kwam,  de  algemeene  klagten 
nog  waren  over  de  kwade  gevolgen  der  troebelen  van  A^.  1740 
en  1741;  voornamelijk  ook  geredundeert  hebbende  op  dezen 
landman,  door  het  verloopen  van  vele  harer  volkeren,  en 
daaruit  gecauseerde  mindere  bebouwing  der  rijstlanden  en  ge- 
brek aan  levensmiddelen  onder  de  gemeente;  waaraan  zij  ook 
toeschreven  de  mindere  lust  en  ijver  tot  het  voortzetten  van 
de  geordonneerde  pepercultuur  en  het  verwaarlozen  van  andere 
noodige  aanplantingen.  De  Hoofden  daarenboven  merkelijk  ver- 
armd zijnde  door  andere  nadeelige  toevallen  van  den  vorigen 
tijd;  zoodat  bij  de  meeste  het  vermogen  niet  meer  is  om  hare 
landen  regt  aan  te  tasten,  of  zij  moeten  door  een  betere  tijd 
en  behandeling  eerst  weder  wat  op  de  been  komen  \ 

^  Bijlage  I. 
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Zondag  den  30^**  Aug.  werd  de  Godsdienst ,  in  de  binnenste 
dalm,  verrigt  door  den  Eerw.  Faber,  uit  Jes.  XLV,  v.  22,  Wen- 
det  u  na  mij  toe  en  wordt  behouden;  na  de  kerk  ging  men 
deze  spatiense  en  aan  den  andere  als  gekoppelde  woningen  be- 
zigtigen;  op  de  Passébaan  eenig  geld  strooijende,  en  zich  ver- 
volgens tot  de  afreis  over  Tsiblagong  naar  Bayabang  en  ver- 
volgens naar  Krawang  preparerende ;  nadat  daaraf  advertentie 
gegeven  was  aan  den  Heer  Directeur  Generaal,  bij  een  brie^e 
dat  op  den  middag  was  afgezonden.  Na  den  eten  sloeg  men 
op  weg  naar  Tsiblagong,  zijnde  oostwaards  op,  doch  ruim  O.N. O. 
ter  distantie  van  twee  uren  gaans,  door  zeer  goed  bruikbaar 
land ,  doch  pas  half  bebouwd  en  bewoond ;  latende  het  gebergte 
Kandang  of  de  Kettingbergen ,  waarvan  voorwaards  gesproken 
is,  in  het  zuiden  leggen,  dewelke  aldaar  oost-  en  westwaards 
oploopt,  ten  oosten  door  den  berg  Poentjak  Larang  aan  het 
overige  hooge  land  en  de  rivier  Tsitaroem  aansluit,  dewelke 
even  boven  Bayabang,  door  het  voorschreven  tusschenkomende 
hooge  land  of  gebergte  Poentjak  Larang ,  in  twee  spruiten  ge- 
spleten wordt,  waarvan  de  oostelijkste  de  naam  van  Tsitaroem 
behoud,  loopende  zuid  oostwaards  op  naar  het  gebergte  Patoua, 
of  dies  oorsprong  Goenong  Sombong,  leggende  bezuiden  Ban- 
dong;  en  de  westelijkste  Tsisokan  genaamd,  ten  westen  van 
Poentjak  Larang,  komt  ook  uit  het  westerdeel  van  gemeld 
gebergte  Patoua,  dat  aan  Goenong  Kandang  aansluit,  daar  de 
berg  Poentjak  Larang  uit  hetzelve  noord waards  oploopt 'tus- 
schen  Tjandjoer,  welkers  rivier  van  die  naam  in  de  Tsilakoe 
en  met  deze  vereenigd  zijnde  in  de  Tsisokan  boven  vermeld, 
ten  zuidoosten  van  de  negorij  Tsiblagong  valt;  gelijk  de  rivier 
Tsiblagong  daarentegen  uit  Goenong  Bessfr  ontspringende ,  van 
daar  eerst  Z.  O.  daarna  oostwaards  oploopt  en  benoorden  Baija- 
bang  direct  in  de  Tsitaroem  valt. 

Het  gebergte  aan  de  noordkant  van  onze  weg  was  van  Tjan- 
djoer af,  vooreerst  de  kop  van  de  Blauwen  berg  W.  N.  W.; 
Magamendong  of  de  noord  oostelijkste  rug  van  gemeld  Blauwen 
berg  ift  het  N.  W.,  Goenong  Besser  iets  westelijker  als  noor- 
den. Vervolgens  passeerden  Goenong  Manangil  of  Sinkop,  en 
ten  zuiden  van  dezelve  de  kampong  Tsiblagong,  dewelke  niet 
zeer  groot  is,  hebbende  ten  westen  en  zuiden  Tjandjoer;  ten 
Z.  O.,  O.  en  N.  O.  Bandong;  ten  N.  Tsipaminkis;  tenN.W. 
en  door  het  W.  heen  tot  zuiden  toe  Tjandjoer  en  met  het- 
zelve vermengt;  zoodanig  dat  Goenong  Besser  geheel  aan  Tjan- 
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djoer  gehoord,  en  het  land  bewesten  hetzelve  beneden  dien  berg 
aan  Tsiblagong.  Loopende  deze  twee  districten  alzoo  met  eenige 
vermenging  noordwestwaards  op,  tot  aan  dat  van  Kampong 
Baroe,  over  de  rug  van  Magamendong;  doch  Tjandjoer  stoot 
niet  aan  Tsipaminkis,  maar  Tsiblagong  alleen,  en  ten  zuiden 
loopen  die  twee  districten  van  Tjiandjoer  en  Tsiblagong  ook 
door  den  anderen  tot  aan  Goenong  Kandang.  Maar  van  daar  tot 
aan  de  Zuider-zee  is  alles  Tjiandjoer  alleen,  ten  westen  tot  aan 
het  Bantamsche,  dat  door  de  rivier  Tsibranong,  uit  den  berg 
Salak  naar  de  Zuider-zee  afloopende,  van  het  Jakkatrasche  ge- 
scheiden word,  en  ten  oosten  tot  Soekapoera;  zijnde  het  voor- 
waards  genoemde  van  Kandang  naar  het  N.  N.  O.  buigende 
gebergte  Poentjak  Larang,  half  Tjandjoer  en  half  Prakamoen- 
tjangs;  want  dit  district  stoot  daar  aan  Tjandjoer  en  wat  noor- 
delijker aan  Bandong.  Deze  Goenong  Kandang  stoot  ten  Wes- 
ten, met  een  bogt  naar  het  noorden  loopende,  aan  de  zuid- 
westkant  van  de  Blauwen  berg,  en  tusschen  de  Blauwen  en  den 
berg  Salak,  is  het  bezuiden  leggende  land  Tjandjoers  en  het 
benoorden  leggende  Kampong  Baroes,  tot  daar  dit  district  aan 
dat  van  Kiej  Aria  Soeta  di  Laga  of  het  Tangerangsche  aan- 
stoot; zoodat  de  Blauwen  berg  zelve  half  Tjandjoers  en  half 
Kampong  Baroes  is;  met  het  land  tusschen  dezelve  en  Salak, 
en  deze  is  aan  de  zuidkant  Tjandjoer  en  aan  de  noordkant  Tan- 
gerangs.  Waaruit  blijkt  dat  de  provincie  Tjandjoer  het  ge- 
heele  zuiderdeel  van  Jakkatrasch  Koningrijk  beslaat,  sedert  de 
regering  van  den  Heer  van  Swol;  dewelke  aan  den  zoon  van 
den  ouden  Aria  Wiera  Tanoe,  grootvader  van  dezen  regent,  de- 
welke alleen  Hoofd  van  Tjandjoer  proprie  sic  dictum  of  het  dis- 
trict benoorden  Goenong  Kandang  en  tusschen  hetzelve  beslo- 
ten was,  bestaande  doeumaals  alleen  uit  de  360  huisgezinnen, 
die  nog  voor  rekening  van  Tsiandjoer  te  boek  staan,  het  dis- 
trict van  Jampang  of  het  eerste  gedeelte  van  dit  zuiderdeel  aan 
de  oostkant,  gegeven  heeft,  dat  ten  oosten  van  Soekapoera 
grenst,  en  van  daar  tot  achter  Tjandjoers  negorij  en  zelfs  ver- 
der loopt,  zijnde  de  kleinste  helft  van  dit  zuider  district,  groot 
almede  volgens  het  oude  quohier  300  huisgezinnen;  en  deszelfs 
zoon,  den  bekenden  grooten  koffijleverancier  Kiej  Aria  Wira 
Tanoe,  vader  van  den  tegenwoordigen  regent,  heeft  van  den 
Heer  Zwaardecroon  daarbij  gekregen,  het  landschap  onder  de 
naam  van  Sagarak  Kidoel  bekend.  Sagarak  is  in  het  Javaansch 
de  zee,  en  dus  de  naam  van  dit  laud  van  de  Zuidzee  ontleend; 
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zijnde  het  westerdeel  van  dit  zuiderland  van  Jampang  tot 
aan  Tsibrenong  voormeld,  dat  de  rivier  van  Bantam  is.  Dit 
land  door  het  riviertje  Tsimandirie,  dat  uit  het  Kandangsche 
gebergte  naar  de  Zuider-zee  afloopt,  bijna  zuiden  en  noorden 
van  de  negorij  Tjiandjoer,  van  Jampang  afgescheiden  en  nu 
onder  Tjiandjoer  getrokken,  was  doenmaals  gequotiseert  op 
1100  huisgezinnen,  door  dien  veel  volks  van  alle  oorden  zich 
aldaar  ophield,  gehoorende  ten  deele  onder  Demang  Maria 
Wangsa,  vader  van  het  tegenwoordige  Hoofd  van  kampong 
Baroe  van  dien  naam,  ten  deele  onder  Soeta  Wangsa,  groot- 
vader van  den  tegenwoordigen  Kapitein  der  Javanen,  aan  de 
oostzijde  van  dien  naam  en  ten  deele  onder  Bagoes  Mantoe, 
grootvader  van  den  tegenwoordigen  Kapitein  Anthonij  der  Java- 
nen, aan  de  westzijde;  en  van  deze  rekening  deriveert  nog  de 
tegenwoordige  opgave  van  Tjiandjoers  huisgezinnen  op  1760, 
dewelke  met  de  bevinding  veel  düfereert.  Want  Jampang 
heeft  wel  200  meer,  Sagarak  Kidoel  ook  wel  200  meer  en 
Tjiandjoer  zelfs,  is  wel  de  helft  sterker  als  die  360,  makende 
alzoo  wel  6  ^  700  huisgezinnen  meer  als  de  oude  quotisatie 
die  zij  nog  aanhouden;  doch  dit  surplus  bestaat  in  volk,  dat 
heden  hier  en  morgen  elders  woond,  en  waarop  men  geen  staat 
maken  kan,  nadat  zij  door  de  Hoofden  op  de  eene  plaats  beter 
als  op  de  andere  behandeld  worden.  Zoodat  ook  dat  groote 
kwaad  der  peregrinatie  van  geheele  gehuchten  en  dorpen,  die 
in  deze  landen  demigreren  en  zich  alzoo  nergens  vastmaken 
van  de  kwade  behandelingen  der  Hoofden  oorspronkelijk  is. 

Van  Tsiblagong  naar  Bayabang  is  de  distantie  oost,  iets  doch 
weinig  zuidelijker  drie  uren  gaans  klein,  gelijk  de  andere 
twee  aan  geene  zijde  groot;  dicht  aan  Tsiblagong  is  het  land 
nog  redelijk  bebouwd,  doch  daarna  meest  onbewoond  en  dicht 
aan  Bayabang  is  aan  de  westzijde  der  rivier  nog  een  kam- 
pong, gehoorende  onder  Tjiandjoer  en  Tsiblagong  ondermengt; 
want  deze  districten  loopen  zeer  verwart  in  den  anderen,  zoo- 
dat de  kampong  waarin  wij  vernachteden ,  nadat  over  de  sas- 
sak  de  Tsitaroem  gepasseert  hadden,  tot  distinctie  Bayabang 
Bandong  genoemd  wierd;  want  beoosten  de  Tsitaroem  is  Ban- 
dongs.  Een  weinig  bevorens  dat  wij  gemelde  rivier  passeerden, 
had  den  houder  dezes  het  ongeval  dat  zijn  paard  nederstortede, 
doch  kreeg  door  Gods  goedheid  geen  letsel,  en  kwamen  wij 
alzoo  met  den  donker  in  ons  kampement  op  Bayabang. 
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Maandag  den  31'**"  Aug.  Met  zonsopgang  vertrokken  van 
Bajabang  naar  Badja  Mandala,  zijnde  den  rug  van  het  gebergte 
dat;  men  thans  passeren  moest  om  weder  af  te  komen.  De 
weg  viel  meest  oostwaards  op,  dan  eens  naar  het  zuiden  dan 
weder  naar  het  noorden  afwijkende',  doch  het  laatste  meer  als 
het  eerste,  om  alzoo  de  gemakkelijkste  passagie  door  het  hooge 
gebergte  te  vinden,  waarvan  het  eerste  dat  men  bezuiden  liet 
leggen  Passir  Tjabé,  het  tweede  dat  circa  halver  wegen  is,  ten 
Z.  O.  van  onze  route  gebleven,  Pangelle  Serang  genaamd  (is), 
over  welkers  afloopende  rug  men  passeerde,  op-  en  afgaande 
door  verscheiden  spruitjes,  dewelke  in  de  Tsilangkap  afloopen, 
gelijk  deze  in  de  Tsitaroem. 

Benoorden  Bajabang,  circa  een  mijl  distantie  van  daar  had 
men  wijders  geen  gebergte  van  naam,  tot  circa  drie  vierde  van  de 
weg,  alwaar  een  redelijk  aangenaam  amphiteater  van  hoog  land 
vonden;  daar  (wij)  vermeenden  het  rusthuis  beter  dan  op  Radja 
Mandala  geplaatst  zoude  zijn  geweest,  omdat  de  distantie  thans 
genomen,  wat  te  groot  viel  voor  een  marsch.  Het  was  tien  uren 
wanneer  wij  daar  arriveerden,  zijnde  bij  den  Inlander  Tsicen- 
tol  genaamd,  alwaar  een  weinig  onder  eenige  wilde  boomen 
vertoefden  om  de  groote  hitte;  daarna  marcheerden  nog  een 
lialf  uur  groot,  door  op-  en  afgaande  ruggen  beoosten  den  berg 
Parang  heen ,  en  kwamen  tegen  elf  uren  aan  den  berg  Tsimen- 
tong,  op  welkers  kruin  onze  rustplaats  Radja  Mendala  geap- 
proprieert  was.  Dezelve  had  vier  importante  verdiepingen  om 
op  te  gaan,  doch  een  zeer  goede  en  gemakkelijke  weg,  en 
het  was  half  twaalf  wanneer  wij  in  het  rusthuis  kwamen,  en 
wel  twee  uren  vóór  dat  den  trein  geheel  binnen  was. 

Zijnde  op  den  top  van  dezen  berg,  de  Goenoeng  Parang  N. 
10  gr.  west;  de  bergen  van  Dingdingari,  achter  dewelke  de 
Blauwen  berg  dan  verscholen  is,  in  het  westen,  en  een  bergje 
bij  den  Inlander  bekend  onder  den  naam  van  Goenong  Bon- 
kok of  Bongkok,  omdat  een  bol  vertoond  die  wat  overhelt, 
aan  de  zuid  oostzijde  van  Goenong  Parang,  meest  noorden; 
mitsgaders  in  het  O.  N.  O.  het  Bandongsche  gebergte  Boerang- 
rang.  In  deze  rustplaats  vertoefde  men  het  overige  van  den 
dag;  de  marsch  was  volgens  de  naaste  gissing  van  Bajabang 
oost-noord- oost  vier  uren  en  noorden  twee  uren  gevallen;  en 
het  land  dat  men  passeerde  was  niet  zoo  boschrijk  als  om  de 
west,  maar  meest  kreupel  bosch  en  alang-alang  of  riet  gras. 
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Dingsdag  den  l»'*"*  September  gingen  met  het  aanbreken  van 
den  dag  op  weg  van  Badja  Mandala  naar  Bodjong,  gingen  eerst 
den  berg  Tsimoiitong  wat  af;  hadden  halverwegen  circa  het 
spruitje  Tsilolog  te  passeren,  dat  mede  in  de  Tsitaroem  loopt, 
item  Tsigatrot  en  Tsiloman,  spruitjes  als  boven.  Bij  Tsüoman 
hadden  Goenong  Parang  N.  W.  van  ons,  en  een  brave  steile 
af-  en  opgaande  hoogte  te  passeren  Tsialibar  genaamd.  Kwa- 
men toen  in  het  district  van  Krawang  en  gaan  vervolgens 
N.  W.  en  N.  N.  W.  heen,  hadden  een  weinig  daarna  circa 
drie  kwart  van  den  weg  de  berg  Parang  W.  N.  W. ,  gaan  dan 
meest  noorden  op,  nog  een  half  uur  en  vervolgens  N.  W.  naar 
de  kampong  Bodjong,  liggende  op  een  zeer  aangename  heu- 
vel, digt  onder  een  bergje  Tjoepoe  genaamd,  dat  een  groote 
steen  op  zijn  top  heeft;  Goenong  Parang  W.  ten  N.  en  ble- 
ven aldaar  het  overige  van  den  dag.  De  distaiitie  was  vier  goede 
uren  van  Radja  Mandala  tot  Bodjong,  de  cours  boven  aange- 
wezen; het  land  was  beter  met  geboomte  bezet  als  bevorens. 

Woensdag  den  2^*'^  dito,  ten  vijf  uren  de  reis  van  Bodjong 
vervorderende  naar  Tsikauw,  alwaar  ten  negen  uren  aankwa- 
men; passeerden  twee  malen  de  Tsilalawie,  een  andere  spruit 
die  uit  het  Bandongsche  gebergte  in  de  Tsitaroem  afloopt;  de 
cours  eerst  O.  ten  N.  voor  een  korte  tijd,  toen  N.  W.  door 
veel  bamboes  bosschen ;  halverwege  passeerde  ten  derden  male  de 
Tsilalawie,  cours  als  toen  N.  N.  O,  bewesten  kampong  Tjo^ 
noessa,  latende  Goenong  Soembang,  een  van  de  gebergtens  van 
Goenong  Parang  in  het  N.  W.  en  Goenong  Parang  zelve  west 
van  ons;  cours  N.  O.  ten  N.  door  Tsitape,  een  spruitje  dat 
in  de  Tsilalawie  valt,  en  weder  N.  N.  W.  op.  Ruim  drie  kwart 
van  de  weg,  gaan  N.  O.  op,  en  over  een  rug  van  hoog  land 
N.  af,  door  een  djati  bosch,  toen  door  de  kampong  Kambang 
Koening  of  Geele  Bloemen,  een  gehugt  dat  ter  regterhand 
bleef  leggen,  gaande  wederom  N.  W.  over  een  rug  hoogland, 
ter  wederzijden  steile  dieptens  hebbende  naar  Tsikauw,  aan  de 
rivier  van  dien  naam,  die  niet  verre  van  onze  rustplaats  in  de 
Tsitaroem  loopt.  Zijnde  daar  wij  verblijf  hielden  een  kampong 
door  de  Bandongers  gestigt,  die  aldaar  haar  pakhuis  hebben 
voor  de  afkomende  goederen,  die  van  hier  te  water  kunnen 
worden  afgevoerd  naar  Krawang;  excepto  dat  op  Parong  Ka- 
dali  en  Parong  Damar,  een  half  uur  groot  van  hier,  in  de 
Tsitaroem    een  waterval  is,  daar  zij  somtijds  de  goederen  ont- 
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schepen  moeten ;  en  zulk  een  waterval  heeft  de  voorschr.  Tsita- 
roem,  nog  een  uur  hooger  op  als  Tsikauw,  Sanjang  Prako  ge- 
naamd, daar  men  eertijds ,  naar  Soecco  Wayana  gaande ,  ook  ont- 
schepen  moest. 

Hier  vertoefde  men  op  Tsikauw  tot  *s  daags  daaraan,  en  ver- 
trok Yooraf  van  hier  naar  Batavia  den  Overste  Luitenant  Cou- 
vert; om  de  tijding  van  het  overlijden  zijner  beminde,  die  men 
hier  ontving,  bij  een  briefje  van  den  dl*^  Augustus. 

Donderdag  den  3**"  dito.  Met  het  aanbreken  van  den  dag 
gingen  onder  de  Tsikauw  N.  N.  W.  heen ,  naar  de  Oede  Goe- 
doeck,  daar  een  kampong  is,  zijnde  circa  halfwegen,  doch  de 
kleinste  helft,  1|  uur  gaans  van  Tsiekauw,  en  vandaar  met  dif- 
ferente coursen,  door  den  anderen  iets  westelijker  als  noorden 
vallende,  nog  twee  uren  gaans  groot  tot  aan  Waringie;  een 
kleine  kampong  aan  de  Tsitaroem  gelegen,  alwaar  het  middag- 
maal hielden.  Jla  den  eten  gaan  weder  een  uur  gaans  groot 
N.  N.  W.  af,  langs  de  rivier  Tsitaroem  tot  op  Gintong,  al- 
waar de  rustplaats  der  Prakamoentjangers  is ,  die  van  Soemadang 
hare  goederen  door  de  rivier  van  Pamanoekan  afbrengen;  van 
daar  naar  Babakan,  aan  de  Tsitaroem  —  circa  een  uurtje  gaans 
van  de  Post  Tanjongpoera  gelegen  —  is  de  distantie  nog  twee 
goede  uren  gaans ,  al  meest  langs  de  Tsitaroem ,  door  veel  kreu- 
pel- en  bamboes  bosch,  en  kwamen  des  avonds  alzoo  op  Baba- 
kan voormeld,  zijnde  de  plaats  daar  het  Hoofd  van  dit  district 
Krawang  woont,  en  daarom  ook  doorgaans  alzoo  genoemd,  al- 
waar wij  vermits  dezen  dag  een  zwaren  marsch  gedaan  hadden. 

Vrijdag  den  4^«"  dito,  den  geheelen  dag  vertoefden  om  uit 
te  rusten;  gaande  tegen  den  avond  de  negorij  bezigtigen,  die 
redelijk  groot  was,  en  vaardigde  terzelfder  tijd  een  brie§e  af 
aan  den  Heer  Directeur  Generaal,  om  kennis  te  geven  van  ons 
arrivement  en  verdere  terugreis,  welke  op 

Zaturdag  den  5*®°  dito  vastgesteld  was,  naar  Tanjongpoera, 
om  bij  en  in  het  fort  des  nachts  te  verblijven;  nadat  deze  mor- 
gen de  Hoofden  van  Tjandjoer,  voor  zooverre  present  zijn,  ont- 
boden waren,  en  men  hun  het  noodige  voorgehouden  had;  be- 
staande ten  hunnen  opzigt  na  bekomen  informatie  voornamelijk 
in  deze  volgende  poincten : 
1.  Dat  de  Ombols,  welke  tot  60  h  70  toe  in  getale  onder  den 
Vn.  (XL)  17 
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Depati  Wira  Tanoe  sorteren  en  daajyan  30  voor  rekening  van 
het  oude  district  Tjandjoer,  10  voor  Jampang  en  20  k  30  voor 
Sagarak  Kidoel,  wel  voortaan,  gelijk  het  oude  gebruik  —niet 
zonder  goede  redenen — medebrengt,  op  Tjandjoer's  Hoofd-ne- 
gorij zoude  blijven  resideren,  om  vandaar  de  noodige  orders 
te  geven  voor  hunne  onderhoorige.  Doch  dat  zij  ook  teffens 
niet  meer  gelijk  thans,  voortaan  zouden  kunnen  volstaan  met 
eens  of  geens  in  het  jaar  op  de  plaatsen  van  hun  departement 
te  komen,  maar  dat  zij  integendeel  ten  minsten  vier  maal  en 
meer  in  het  jaar,  na  de  gelegenheid  der  plaatsen,  gehouden 
zouden  zijn  hunne  districten  te  visiteren ,  om  te  zien  of  alles 
wel  is,  en  of  de  Mandoors  of  mindere  onder  hun  bescheidene 
Hoofden  het  wel  of  kwalijk  maakten,  en  de  gemeente  na  he- 
hooren  behandeld  wierd.  Doende  van  hunne  bevinding  rapport 
aan  het  Hoofd  of  den  Depati,  aan  wien  men  teffens  ordon- 
neerde, alle  jaren  eens  zijn  district  te  visiteren  in  persoon,  of 
door  zijne  Pepati;  om  te  weten  wat  er  omgaat  en  daarvah  rapport 
te  doen  aan  den  Gecommitteerde  tot  de  zaken  der  Inlanders. 

2.  Dat  de  Mandoors  gelijk  zij  gehouden  zijn  in  hunne  dis- 
tricten te  wonen,  ook  zouden  hebben  te  bezorgen,  dat  het 
volk  onder  hun  thans  reeds  bescheiden  en  verder  zich  nog  bij 
hun  van  elders  begevende,  aanstonds  buiten  de  padi,  die  zij 
planten,  ook  een  tuintje  kwamen  aan  te  leggen,  klein  of  groot, 
naarmate  van  ieders  vermogen,  om  die  alzoo  daar  vast  te  ma- 
ken, en  voor  te  komen  dat  zij  zoo  ligt  niet  weder  opkramen. 

Bij  dit  gemeene  artikel  recommandeerde  men  den  Depati,  de 
onvermogende  daartoe  eenige  vooruitverstrekking  van  weinig 
penningen  te  doen,  die  naderhand  bij  hem  zelfs  zeer  gemakke- 
lijk konden  gerecouvreert  worden. 

3.  Dat  voortaan  bij  het  afbetalen  van  de  koflBj  en  de  peper, 
door  de  Hoofden  zouden  worden  gegeven  vier  dubbelde  stui- 
vers voor  den  Ombol  en  twee  voor  den  Mandoor,  per  pikol, 
tot  hunne  subsistentie ;  cesserende  daarentegen  van  nu  af  aUe 
willekeurige  contributiën ,  hetzij  aan  rijst,  andere  levensmidde- 
len, kleedjes  of  andere  dingen ,  die  zij  tot  hiertoe  en  sommige 
met  zooveel  indiscretie  van  de  gemeente  gebeft  hebben,  dat 
men  aan  hunne  inhalige  en  ongeregelde  behandelingen,  wel  ten 
merendeele  het  verloopen  van  het  volk  mag  attribueren. 

4.  En    nademaal    men   bij    onderzoek  wat  *  peper  een  ieder 

1  (hoeveel). 
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der  aau^ezende  Ombols  reeds  geplant  hadden,  onder  een  getal 
van  meer  dan  twintig  die  tegenwoordig  waren,  maar  vijf  of  zes 
bevond,  waarvan  den  eene  tien,  den  andere  twaalf  en  sommige 
zelfs  maar  vijf  kati  peper ,  tot  hiertoe  in  een  jaar  aan  de  Compe 
uit  sdjn  tuin  geleverd  hadden,  de  overige  nog  geen  enkelde 
peperstok  in  wasdom  hebbende  —  ten  bewijze  dat  het  niet  te 
verwonderen  is,  indien  het  geheele  district  van  Tjandjoer  nog 
maar  twintig  pikols  peper  kan  leveren,  en  hoe  weinig  werks 
men  moet  gemaakt  hebben,  om  de  orders  ter  aanplanting  van 
die  stekken*  in  den  jare  1735  zoo  solemneel  en  kragtig  aan  de 
Inlandsche  Hoofden  gegeven,  ten  uitvoer  te  doen  stellen.  — - 
Zoo  reprocheerde  men  deze  luije  en  trage  menschen  over  deze 
hunne  nalatigheid ,  met  order  om  jaarlijks  bij  een  distincte  lijst 
op  te  geven,  wat  ieder  mindere  of  meerdere  Voorganger  of 
Hoofd,  daaromtrent  gedaan  hadden,  en  met  een  expresse  last 
dat  iedere  Ombol,  tot  nader  order  jaarlijks  duizend  peperstek- 
ken  zal  hebben  aan  te  planten,  en  ieder  Mandoor  vijf  honderd , 
voor  eigen  rekening,  en  dat  degeene  die  daaromtrent  nalatig 
bevonden  werd ,  uit  zijn  ambt  zal  worden  gedemoveert.  Alzoo  het 
deze  kwade  Hoofden  en  luije  leidslieden  (meer)  dan  de  gemeente 
zelfe  alleen  te  wijten  is,  indien  men  geen  meerder  voortgang 
ziet  in  de  landszaken ,  dewelke  zij  zoo  ongemeen  indifferent  tot 
hiertoe  getracteert  hebben.  Zijnde  het  Hoofd  van  dat  Land- 
schap, die  zich  onder  de  regering  van  den  Heer  Valkenier,  den 
titel  van  Depati  heeft  weten  te  bezorgen,  niet  veel  beter  dan 
de  rest,  zoodat  het  bestier  van  hetzelve  meest  aankomt  op  zijn 
Oom  Wira  Nata;  broeder  van  den  vermoorden  Aria  Wird  Tanoe; 
die  ook  veel  meer  bekwaamheid  daartoe  heeft. 

Na  den  middag  vertrok  men  naar  Tanjongpoera,  vindende 
'sCompc  Veldschans  en  het  garnisoen  even  net  en  in  behoor- 
lijke orde,  onder  de  directie  van  den  naarstigen  Kommandant, 
den  vaandrig  ÏJioest;  welke  laatstgenoemde  ook  tot  genoegen 
van  het  gezelschap  het  Manuaal  liet  doen  en  eenige  evolutiën , 
zoo  veel  de  kleine  troep  van  maar  omtrent  140  koppen,  in  rijen 
en  gelederen  toeliet. 

Zondag  den  6^^^  dito  ging  men  in  den  morgenstond  het 
fortje  van  buiten  bezigtigen,  met  het  nieuwe  werk  dat  aan  de 
landkant  in  den  tijd  der  troebelen  van  A^.  1741  daar  aange- 
hegt  is;  het  laatste  zoo  ongeproportioneerd  vindende  tot  het 
eerste,  dat  het  buitenwerk  wel  tweemaal  zoo  veel  volk  als  het 

17^ 
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geheele  forè  ter  defensie  zoade  vereischen.  Kunnende  daarenboven 
de  twee  lage  zijden  van  dit  hoornwerk,  die  ieder  drie  of  vier  em- 
brasures  hebben,  van  geen  twee  stukken  kanon  uit  het  fort  be- 
streken en  gedefendeert  worden.  Zoodat  men  den  Kommandant 
op  zijn  verzoek  gaarne  permitteerde  een  tuin  daarvan  te  maken ; 
de  wal  dan  ook  teffens  in  staat  blijvende,  om  dat  anders  dit 
land  in  den*  regentijd  onder  water  loopt,  met  order  om  drie 
of  vier  rijen  klappus  boomen  rondom  langs  de  borstwering  te 
planten,  ter  wederzijde  van  de  gracht,  en  voorts  het  binnenste 
tot  moesland  te  approprieren. 

Men  vond  ook  dat  het  fort  zelfs  op  een  redeliike  elevatie 
of  voet,  van  drie  of  vier  voeten  boven  de  horizon  van  de  fausse 
braije ,  bij  form  van  pagger  1500  palissaden  van  goede  massive 
djati  boomen  had,  dewelke  men  alle  zeven  of  acht  jaren  ver- 
nieuwen moest;  omdat  dezelve  in  de  lucht  zonder  verw  of  teer 
niet  langer  kunnen  resisteren.  Makende  eene  leverantie  van 
200  djati  boomen  jaarlijks  voor  den  Depati  van  Krawang,  die 
gehouden  is  dezelve  te  bezorgen;  en  dus  een  nierkelijke  be- 
zwaar is  voor  dit  district,  zonder  veel  noodzakelijkheid,  als 
zijnde  een  slechte  defensie  tegen  een  vijand ,  die  veeleer  tot 
het  vuur  als  tot  de  escalade  zijn  recours  zoude  nemen,  indien 
hij  tot  zoo  nabij  wist  te  penetreren,  dat  hem  de  paUssaden 
terug  moesten  houden.  En  dewijl  deze  schans  daarenboven  een 
redelijke  goede  gracht  en  contre-escarpe  heeft,  of  met  de  te- 
genwoordige wat  regelmatiger  te  maken  en  te  verbeteren,  heb- 
ben kan;  door  welker  middel  men  met  een  goede  doorne  hegge 
voor  de  contre-escarpe,  in  stede  van  glacis  te  planten,  een 
Inlandsche  vijand  van  het  ligchaam  der  plaats  genoegzaam  af- 
houden kan,  en  deze  laatste  —  volgens  de  propositie  van  den 
Kommandant  —  door  den  tijd  met  een  steenen  wal,  gereverteerd 
met  aarde  van  buiten,  te  maken  zoude  zijn,  van  de  klip  of 
keisteenen,  die  men  in  menigte  boven  in  de  rivieren  vind,  zoo 
den  Depati  die  eenige  jaren  na  den  anderen  in  stede  van  hout 
kwam  te  leveren,  en  daarentegen  permissie  kreeg  om  het 
djati  hout,  dat  hem  nu  verboden  is  deze  rivier  af  te  voeren, 
ten  zijnen  meeste  profijt  te  mogen  verkoopen;  zoo  nam  men 
dat  in  bedenken,  en  gaf  tot  verbetering  van  gracht,  hegge 
en  contre-escarpe  de  noodige  orders. 

Vervolgens  wierd  de  Godsdienst  in  het  huis  van  den  Kom- 
mandant verrigt,  door  den  Eerw.  Faber,  uit  2  Cor.  VI,  vers  1; 
en  verzocht  den  Kommandant,  dat  te  dezer  fortresse  een  krank- 
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bezoeker  mogt  worden  geplaatst,  hetwelk  men  hem  beloofde. 
Na  den  eten  passeerde  (men)  de  rivier  van  Krawang,  die  zich 
hier  in  twee  armen  verdeeld,  waarvan  de  westelijkste  de  Tsibet 
genaamd  wordt,  ontspringende  in  het  gebergte  van  Dindingary 
en  de  oostelijkste  de  Tsitaroem,  over  welke  wij  bij  Bayabang 
getogen  waren,  die  uit  het  Bandongsche  gebergte  nog  verre 
boven  deze  onze  veerplaats  afloopt,  en  buiten  de  Tsiblagong 
en  eenige  andere  rivieren ,  aan  deszelfs  westzijde  zich  met  haar 
vereenigende,  aan  de  oostkant  haar  water  ontvangt  uit  de  Tsi- 
langkap,  Tsilolog,  Tsisoenan,  Tsilalawie,  Tsikauw  en  de  Tsi- 
langkap  Oedik;  alle  spruiten  en  rivieren  van  onder  naar  boven 
te  rekenen,  die  uit  het  Bandongsche  en  de  andere  oostelijke 
gebergtens  ontspringen  en  zich  in  deze  rivier  ontlasten. 

Tot  onze  overvaart  alhier  was  een  specie  van  schipbrug 
vervaardigd,  liggende  nogtans  op  maar  twee  opene  vaartuigen 
of  kanoas,  waardoor  ook  gebeurde,  dat  met  het  te  veel  oploo- 
pen  der  gemeene  Javanen,  welke  zich  daarenboven  niet  in  be- 
hoorlijke balance  rangieerden,  de  schipbrug  te  water  ging,  en  . 
het  volk  dat  daarop  was  zich  met  zwemmen  salveren  moest. 
Hetgeen  zoo  ligt  niet  geschied  wanneer  men  ten  minsten  drie 
vaartuigjes  gebruikt,  om  er  de  brug  op  te  leggen,  gelijk  de 
Kattepanels  op  Ceilon;  doch  bij  dit  inconveniënt  wierd  niets 
verloren  als  de  tijd,  waardoor  men  na  een  wildernis  van  drie 
uren  gaans  getraverseert  te  hebben,  niet  v66r  zeven  uren  aan 
de  rivier  en  het  gehucht  Tsikaring  kwam,  daar  men  deze  nacht 
moest  kamperen. 

Maandag  den  7**"  dito,  met  den  dag  dekampeerden  van  hier, 
geraakten  ten  zes  uren  op  weg  en  ten  tien  uren  op  de  negorij 
Bekassie;  zijnde  eer  vijf  dan  vier  uren  gaans,  doordiende  weg 
zeer  bogtig  gaat;  om  de  ruggen  en  hoogtens  van  het  land 
te  houden,  dat  tusschen  de  vesting  Tanjongpoera  en  hier  ge- 
heel onbebouwd  en  onbewoond  is,  en  de  eerste  distantie  tot 
aan  de  Tsikaring  van  een  egale  oppervlakte  rijkelijk  van  bam- 
boes en  goede  boomen  voorzien,  doch  tusschen  die  rustplaats 
en  deze  zeer  ongelijk  met  laagtens  en  veel  spruitjes  doorsne- 
den, hier  en  daar  ook  goed  geboomte  en  vooral  zeer  favora- 
bel  van  aanschouw,  zoodat  daaraan  na  gedachten  niets  man- 
keert als  een  behoorlijke  bebouwing. 

Men  depecheerde  van  hier  een  brie^e  aan  den  Heer  Direc- 
teur,  continerende    voornamelijk    de  confirmatie  van  het  gere- 
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solveerde  op  voorleden  Yrijdag  tot  Batavia,  nopens  de  aanleg 
van  (het  schip)  Teckop  in  stede  van  de  Hoop,  naar  de  westkust, 
Den  houder  dezes,  bij  zichzelve  al  van  den  beginne  zijner 
regering  eenige  bedenking  geformeert  hebbende,  of  het  niet 
mogelijk  zoude  zijn,  naar  het  voorbeeld  van  de  Mokervaart, 
welke,  indien  zij  niet  ten  halven  was  blijven  steken,  zonder 
sluizen  of  verlaten  en  een  behoorlijk  jaagpad  voor  de  navigan- 
ten,  door  het  openen  van  de  communicatie  tusschen  de  lan- 
den aan  de  Tangerangsche  rivier  gelegen,  en  die  van  deze  stad, 
inderdaad  al  van  veel  nuttigheid  en  voordeel  van  de  gemeente 
zoude  zijn,  aan  de  oostzijde  van  deze  hoofdplaats  almede  een 
kanaal  of  vaart  te  practiseren.  "Waardoor  de  communicatie  tus- 
schen Tanjongpoera  en  hier,  en  voornamelijk  tusschen  de  Kra- 
wangsche  rivier  en  deze  landen  wat  gemakkelijker  konden  wor- 
den gemaakt  als  thans,  dat  alles  wat  van  daar  komt  of  derwaards 
gaat,  de  zee  passeren  moet  met  een  ongemeenen  omweg ,  waar- 
over men  in  het  opvaren  wel  vier  of  vijf  dagen,  alleen  van  de 
mond  der  gemelde  rivier  af  tot  aan  Tanjongpoera  kan  bezig 
zijn,  zonder  te  rekenen  het  ongemak  van  de  bank  vóór  de  ge- 
melde rivier,  waardoor  zelfs  de  provisiën  voor  de  post  uit  de 
zeilvaartuigen  ontlost  en  in  kleine  vaartuigen  overgescheept 
moeten  worden;  zoodat  er  wel  een  maand  word  zoek  gebragt 
met  de  benoodigdheden  voor  het  guarnisoen  derwaards  te  be- 
stellen. Waarbij  nog  komen  de  producten  uit  de  districten  van 
Bandong  en  Prakamoentjang,  dewelke  dan  met  diezelfde  vaar- 
tuigen, waarin  op  Tsikauw  en  Giutong  worden  afgescheept,  bin- 
nen door  in  weinig  tijds  op  Batavia  konden  worden  afgebragt, 
daar  zij  nu  zoo  veel  moeite  mede  hebben,  en  zoo  veel  tijd  daar- 
toe moeten  impenderen,  omdat  alles  eerst  naar  zee  en  vervol- 
gens de  rivier  van  Antsjol  in  moet.  Hetwelk  nu  wel  eenigzins 
verbeterd  zal  worden,  door  de  doorgraving  uit  de  Troesang  in 
de  Maronde,  welke  haar  ten  minste  de  moeite  besparen  zal,  om 
boven  de  Pottebakkershoek  of  Tanjong  Priok  met  hunne  zwakke 
vaartuigen  en  vlotten  te  steken,  doch  echter  niet  wegneemt  het 
inconveniënt,  dat  men  uit  de  Krawangsche  rivier  niet  komen 
kan  in  die  van  Bakassie;  want  van  deze  zal  men  voortaan  met 
deze  doorgraving  zeer  ligt  eene  passagie  binnen  door  naar  Bata- 
via kunnen  maken,  zonder  over  zee  te  gaan.  Zoo  werd  den 
Landmeter  Vonk  gelast,  van  onze  laatste  rustplaats,  die  op 
morgen  middag  op  Poeloe  gadong  vallen  zoude,  weder  terug 
te   keeren,  om  deze  thans  opengekapte  weg  van  Tanjongpoera 
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tot  Tsikaringy  die  redelijk  regt  loopt,  in  de  kaart  te  leggen; 
en  van  deze  tot  de  rivier  van  Bakassi  een  regte  bnie  oost  en 
west  door  te  meten,  om  de  regte  distantie  te  weten,  welke  men 
presumeren  kan  dat  in  de  kaarten  maar  bij  gissing  is  gelegt, 
omdat  de  weg  zeer  bogtig  en  krom  valt. 

Schijnende  ons  toe  in  de  passagie ,  dat  dit  project  van  de  Tsi- 
karing  af  tot  de  Bakassi  toe,  zoo  geheel  onuitvoerlijk  niet  zoude 
vallen,  nademaal  dit  land  veel  laagtens  heeft,  met  welke  zoo 
veel  mogelijk  te  volgen,  men  misschien  daaromtrent  al  vrij 
verre  komen  zoude  met  weinig  kosten,  te  meer  als  men  aan- 
merkt de  veelvuldige  spruitjes,  tot  7  of  8  in  getal,  die  het 
land  noorden  en  zuiden  doorsnijden,  en  aan  de  vaart  water  ge- 
noeg fourneren  zoude,  als  men  het  belettede  naar  beneden  af 
te  loopen,  meer  als  men  hebben  wil;  ongerekend  het  riviertje 
Jambe,  dat  op  twee  derde  van  de  distantie  ligt  en  zelfs  nu 
nog  water  had  in  den  tegenwoordigen  droogen  tijd.  Zullende 
door  zoodanige  vaart  ook  apparentelijk  al  het  land  ter  weder- 
zijde liggende,  bruikbaar  worden  gemaakt  tot  sawa's,  tipar, 
het  aanleggen  van  de  peper  en  andere  tuinen,  suikerriet- vel- 
den; en  de  kosten  voor  een  gedeelte  wel  weder  gevonden  kun- 
nen worden  uit  het  brand-  en  timmerhout,  dat  daardoor  in 
menigte  zoude  kunnen  afkomen  naar  de  stad,  alwaar  het  altoos 
tet  geld  rijkelijk  waardig  is;  de  zwarigheid  maar  voornamelijk 
daarin  bestaande,  hoe  men  zoo  groot  een  project  uitgevoerd 
kan  krijgen  in  een  zoo  sober  bevolkte  kolonie  als  deze  *. 

Dingsdag  den  8***"  dito.  Met  den  dag  braken  op  van  Ba- 
kassi, alwaar  wij  gekampeert  hadden  in  de  negorij,  regt  tegen- 
over de  suikermolen  van  Tanah  doea  ratoes;  daar  men,  niet- 
tegenstaande het  lage  water,  nog  drie  en  een  halve  voet  in  het 
midden  van  dien  stroom  gepeild  hadden,  in  dewelke  een  schip- 
bmg  geslagen  was.  En  trok  westwaards  op  de  weg,  eerst  wat 
naar  het  noorden  en  daarna  zuidelijk  afloopende  naar  Panggi- 
üng  Jati,  daar  wij  op  de  groote  Heeren  weg,  langs  de  Son- 
tar  loopende,  uitkwamen,  en  dezelve  vervolgens  afzakten  voorbij 
het  land  Tsipinang  of  Jati  nagara  tot  op  Poeloe  gadong,  al- 
waar wat  over  negenen  arriveerden,  hebbende  drie  en  een  half 
nur  te  paard  daarover  toegebragt.  Zoodat  deze  weg  van  Ba- 
kassi tot  hier  wel  met  de  boo^  die  dezelve  maakt  om  de  zuid, 
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wel  mag  te  boek  gesteld  worden  voor  4}  uur  gaans,  enj dewijl 
deze  plaats  nog  twee  uren  gaans  groot  van  de  stad  is,  zoo  kan 
men  bij  het  onderhouden  van  de  thans  klaar  gemaakte  weg 
rekenen,  dat  Tanjongpoera  van  Batavia  ligt  vijftien  uren  gaans, 
waarvan  Bakassi  nagenoeg  de  helft  is. 

Des  nademiddags  ten  vier  uren  brak  men  van  Poeloe  gadong 
weder  op,  en  kwam  met  den  donker  in  de  tuin  op  Jakkatra, 
omdat  op  twee  of  drie  plaatsen  een  kleine  halte  hadden  ge- 
maakt; wordende  kort  daarna  verwelkomt  door  den  Heer  Direc- 
teur Generaal  met  den  Heer  Nolthenius,  waarvan  den  eerstge- 
melde  daarentegen  door  den  houder  dezes  bedankt  werd,  voor 
de  zorg  en  moeite  ten  opzigte  der  dagelijksche  bestieriug  van 
zaken,  gedurende  deszelfs  absentie  op  zich  genomen,  en  hier- 
mede had  de  tour  door  de  Bovenlanden  en  bekomt  tevens  ook 
deze  aanteekening  een  einde. 

AANWIJZING  DER  BOUTES  EN  DISTANTIÊN^VAN  DAG 
TOT  DAG,  DIENENDE  TEVENS  TOT  EEN  EEGISTEB  OF  DEZE 
AANTEEKENING. 
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BIJLAGE    W.  1. 

EXTRACT  UIT  EENEN  BRIEF  VAN  GOUVERNEUR- 
GENERAAL  EN  RADEN  VAN  INDIÊ,  AAN  ]  DE  ZEVEN- 
TIENEN  VAN   26   OCTOBER   1744. 

Hetgeene  men  UEdel- Hoog- Achtbare  bevorens  gecom- 

municeert  heeft  en  door  haar  jongst  geapprobeert  is,  nopens 
eenen  opneem  van  tweemaal  in  het  jaar,  van  alle  de  Chineesche 
inhabitanten  dezer  Colonie,  is  thans  bijna  onuitvoerlijk  en  ook 
zoo  het  schijnt  niet  zeer  noodig,  indien  men  anderzins  —  daar 
alles  van  afhangt  —  een  wakend  oog  houd  op  hetgeen  niet  alleen 
omtrent  Chinezen,  maar  ook  ten  belange  van  de  overige  ingezetenen 
omgaat,  en  daarop  alle  mogelijke  order  stelt,  gelijk  wij  omtrent  die 
van  gemelde  natie  zullen  doen,  na  mate  van  noodzakelijkheid.  En 
ten  opzigte  der  eigen  ingezetenen  of  naturellen  van  dit  land,  de- 
zelve voortaan  zoeken  op  te  wekken  om  zich  tot  de  peperplantagie 
eens  met  ernst  te  begeven;  want  om  het  regt  te  noemen  moet  men 
zeggen,  dat  daaromtrent  nog  niets  gedaan  is,  dat  remarque 
meriteert,  noch  vóór  noch  na  de  troubelen  van  1740/41.  Maar 
wat  de  koffij  aanbelangt,  daarvan  is  men  meester  genoeg  in 
deze  bovenlanden,  om  dies  leverantie  zoo  matig  te  houden,  dat 
de  Comp«  daarmede  niet  overkropt  wordt.  En  dewijl  XJ.H.E.A. 
begeren  dat  de  Cheribonsche  leverantiën  zullen  worden  gehou- 
den ,  op  den  voet  als  men  dat  voorgesteld  heeft  bij  den  onzen 
van  31  Maart  1740,  dat  is  op  1,500,000  ©  of  12  duizend  pi- 
kok  jaarlijks,  zal  men  dat  derwaards  ordonneren,  en  tot  een 
vast  reglement  laten  dienen  voor  den  aanstaande.  Want  het  is 
zeker  dat  Java  zoo  vele  hooge  landen  heeft,  die  zoo  wel  peper 
als  koflBj  kunnen  uitleveren,  "dat  den  inlander  met  zijn  grond 
"niet  behoeft  verlegen  te  zijn,  als  men  haar  het  eene  voor  het 
"andere  permitteert,  en  niet  door  hardigheden  van  subite  extir- 
"patien,  die  in  deze  bovenlanden  al  vrij  wat  indiscretelijk  zijn 
"gedaan,  maar  tijd  gevende,  bij  continuatie  aanzet  tot  het  aan- 
"planten  van  het  eene,  na  mate  dat  men  het  andere  tragt  te 
"verminderen.*' 
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Waarop  den  Gouverneur  Generaal  onlangs  in  persoon  de 
noodige  orders  heeft  gesteld  in  dat  district;  nader  te  zien  bij  het 
dagregister  zijner  tour  door  de  Jakatrasche  Bovenlanden,  dezen 
verzeilende:  waaraf  wij  het  gewenscht  effect  verhoopen. 


BIJLAGE   N'.  2. 
Als  voren  van  den  31**®°  December  1744. 

Verscheiden  andere  dispositiën ,  rakende  zoo  wel  de  personen 
tot  dit  Collegie  (Heemraden)  behoorende,  als  eenige  zaken  tot 
den  Inlander  betrekking  hebbende,  slaan  wij  bij  deze  over,  om- 
dat van  weinig  belang  tot  nog  toe  zijn,  om  XJ.E.H.A.  attentie 
daarmede  op  te  houden.  Met  een  woord  wordt  nog  maar  ge- 
zegd, dat  gelijk  onze  resolutiën  van  den  enz. ,  alle  ten  bewijze 
kunnen  dienen  van  de  attentie,  die  men  heeft  op  een  betere 
bezorging  en  bouwing  van  deze  omme-  en  bovenlanden.  Al- 
zoo  U.E.H.A.  verzekerd  kunnen  zijn,  dat  wij  bij  continuatie 
zullen  voortgaan,'  om  dezelve  weder  wat  op  de  been  te  helpen, 
zoo  het  met  onze  te  stellen  orders  inmier  mogelijk  is;  en  daartoe 
manqueert  hier  maar  volk  in  deze  Colonie,  ja  zelfs  Europesche 
landbouwers;  waarvan  de  eenige,  die  tot  nog  toe  maar  uitge- 
komen is,  het  in  de  Freanger  landen  nog  gaande  houd,  en 
het  was  te  wenschen,  dat  er  eenige  jaren  na  den  anderen  op 
ieder  schip  tien  familiën  uitkwamen,  die  zich  tot  den  landbouw 
wilden  appliceren,  zoo  als  den  Gouverneur  Generaal  reeds  de 
eer  gehad  heeft  XJ.E.H.A.  ten  tijde  zijner  aanwezens  voor  te 
stellen. 

Men  zoude  dezelve  in  dit  Jakatrasche  rijk  alleen  zeer  wel 
aan  de  kost  kunnen  helpen,  en  de  Colonie  zoude  onzes  oordeels 
door  zulke  volkplantingen  ook  grootelijks  gebeterd,  en  aan  de 
staat  van  de  Nederlandsche  Maatschappij  wat  meer  verzekerd 
worden  voor  den  volgenden  tijd ;  hetwelk  dan  met  eerbied  wordt 
overgegeven  aan  U.E.H.A.  goedgunstige  en  hoogwijze  beden- 
kingen. 

Twee  jaren  later  schreven  Gouverneur  Generaal  en  Baden  van 
Indië  *  het  volgende  over  het  bovenstaande  onderwerp : 

1  31  December  1746. 
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De  prodnkten  der  Preanger  en  Jakatrasche  bovenlanden  be- 
ginnen thans  door  Gods  goedheid  gaandeweg  van  betere  aan- 
schouw te  worden,  en  moeten  dat  zoo  veel  mogeljjk  gefavori- 
seerd  worden.  Waartoe  wij  wel  gewenscht  hadden  door  meer- 
dere scheepsruimte  beter  in  staat  te  zijn  omtrent  den  sleet 
van  de  suiker;  welkers  aanmaking  in  dit  jaar  1746  weder  wat 
toegenomen  is,  en  peper  heeft  men  ook  reeds  in  de  pakhuizen 
geleverd  43,968  ®,  van  den  inzaam  uit  deze  bovenlanden,  dat 
meer  is  als  van  primo  September  1744  tot  ultimo  Augustus 
1745,  26,034  ©.  Ook  heeft  men  bij  resolutie  van  den  208ten 
Sept.  verstaan,  tot  meerdere  doorzetting  van  den  landbouw, 
partij  buffels  van  Java  te  ontbieden  voor  rekening  van  de 
Compc,  om  den  inlander,  die  aan  alles  wat  tot  de  agriculture 
behoord,  genoegzaam  gebrek  heeft,  daarmede  te  gerieven  en 
aan  het  werk  te  helpen,  voor  een  redelijke  betaling  of  inkomen 
jaarlijks,  hetwelk  men,  wanneer  die  eerst  gekomen  zijn,  nader 
zal  reguleren. 

Door  alle  diergelijke  arrangementen  valt  ligt  te  beseffen  hoe 
gebrekkelijk  den  landbouw  tot  hiertoe  is  doorgezet;  thans  ver- 
beterd het  wel  iets  maar  het  heeft  nog  jaren  van  noode,  eer 
dit  ruime  veld  zal  wezen  omgeploegd;  en  met  de  Europesche 
Coloniers  beschiet  het  nog  weinig,  ofschoon  er  echter  reeds  drie 
in  de  Preanger,  vier  onder  het  district  van  Tanjongpoera  en 
twaalf  onder  dat  van  Tangerang  aan  de  gang  zijn  geraakt, 
waarbij  nu  en  dan  nog  enkelde  komen,  die  daartoe  lust  krij- 
gen. Doch  als  U.E.H.A.  eens  geliefde  bekend  te  maken  in 
zoo  vele  thans  in  Europa  geruineerde  landen,  hoe  zeer  verle- 
gene  femiliën  hier  ten  platte  lande  de  kost  en  meer  als  dat  door 
tijd  en  vlijt  kunnen  vinden,  bij  de  conditiën  die  XJ.E.H.A. 
teeds  in  1742  hebben  gelieven  te  approberen;  en  dat  dezelve 
dan  wilde  permitteren  naar  Indië  over  te  varen,  zoo  wel  mans 
als  vrouwen,  die  zich  daartoe  mogten  aanbieden,  waarvan  het 
getal  onzes  oordeels  niet  klein  zoude  zijn,  is  het  te  verwachten, 
dat,  een  ieder  maar  wat  aantastende,  waartoe  de  landen  nog 
veele  zijn,  deze  Colonie  welhaast  uit  andere  oogen  zouden  zien, 
tot  een  werkelijk  voordeel  van  de  Comp^,  dewelke  hieromtrent 
iriet  ligt  te  verre  kan  gaan,  en  vele  jaren  en  over  lang  zich 
zelve  die  avantages  had  kunnen  bezorgen,  zonder  eenige  andere 
zwarigheden,  dan  de  geene  die  men  altoos  onderworpen  is,  daar 
menschen  woonen ;  en  wij  zijn  nogmaals  met  veel  eerbied  van 
gevoelen,   dat  U.E.H. A.   daartoe   niet  te  veel  faciliteit  kunnen 
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toebrengen  en  dat  ook  alle  de  tijd  die  verloopt ,  zonder  daartoe 
over  te  komen,  voor  het  belang  der  Maatschappij  te  3ezer  plaats 
louter  schade  en  als  verloren  is. 


BIJLAGE   W.    3. 

Het  was  op  den  10^®°  Augustus  1745,  dat  door  den  Gou- 
verneur Generaal  van  Imhoff  het  hier  bijgevoegde  voorstel  in 
Eade  van  Indië  werd  ingediend. 

Aan  de  Leden  van  de  Hooge  Indische 
Regering, 

Hoog  Edele  Heeren! 

Dewijl  goede  exempelen  in  alle  zaken  doorgaans  vorderlijk 
zijn,  en  inzonderheid  omtrent  het  hoog  wigtige  punt  van  eene 
betere  bebouwing  der  landen,  binnen  de  domeinen  en  uitgestrekt- 
heid van  dit  Jakatrasche  koningrijk  gesitueerd,  van  veel  apparentie 
is,  het  voorgaan  van  den  luijen  en  van  allen  arbeid  als  afkeerigen 
Inlander,  met  zulke  voorbeelden,  die  hem  animeren  kunnen  om 
een  beter  gebruik  te  maken  van  het  goede  land,  dat  hij  thans  zoo 
nutteloos  betreed,  en  pas  ten  halve  zich  ten  voordeele  brengt.  Zoo 
heeft  den  ondergeteekende  Gouverneur  Generaal  in  zijne  landtogt 
van  20  Augustus  tot  8  September  A.  P.,  onder  anderen  ook  hierop 
zijne  reflexie  doen  vallen  en  die  gedachten  gemaakt,  dat  bijaldien 
men  op  eene  daartoe  welgelegene  plaats  in  de  bovenlanden  eenen 
aanleg  konde  maken,  welke  eenen  Gouverneur  Generaal  van  In- 
dien, zoowel  door  deszeKs  aangenaamheid  als  profijtelijkheid  per- 
suaderen  konde,  nu  en  dan  eens  eene  uitspanning  van  gedachten, 
en  eene  in  dat  ampt  wel  noodige  recreatie  te  gaan  zoeken  in 
het  landleven,  zulks  tevens  grootelijks  zouden  strekken  tot 
opwekking  van  den  landman ,  verbetering  van  den  landbouw,  en 
dus  ook  tot  een  wezenlijke  verrijking  en  incressement  van  deze 
Colonie,  welke  daaromtrent  nog  zulk  eenen  ruimen  uitzigt  heeft. 
Ja,  het  is  zeer  waarschijnlijk  dat  zulks  ook  door  den  tijd  zoude 
strekken  tot  eene  gewenschte  amelioratie  van  de  zaken  en  het 
interest  der  Maatschappij,  welke  het  punt  der  verbetering  van 
hare  volkplantingen,  zoo  als  ook  de  Hoog  Edele  Heeren  Be- 
windhebberen,   op  de  dientwegen  bij  de  bekende  consideratiën 
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in  Nederland  gemaakte  reflexien,  zeer  wijselijk  van  gevoelen 
zijn  geweest,  als  het  aller  essentiëelste  stak  eener  intersique 
1  verbetering  van  haren  staat  heeft  aan  te  merken,  en  dus  in 
I  al  het  geene  men  daaromtrent  vorderen  mogt,  een  wezen- 
j  lijk  voordeel  vind.  Hierbij  komt  nog,  dat  de  attentie  van 
I  een  Hoofdgebieder  alhier  nimmer  gemakkelijker,  noch  ongevoe- 
I  liger  dan  op  deze  wijze  gehouden  kan  worden  over  en  op  den 
landbouw,  in  zooveele  distractiën  als  den  ombragieusen  omslag 
van  zaken  hem  verschaft,  zoo  groot  en  zoo  hinderlijk  anders 
aan  dit  werk,  dat  onder  zoo  veele  allerachtingswaardige  mannen, 
als  successive  dit  eminente  ampt  hebben  bekleed,  misschien 
geen  drie  of  vier  gevonden  werden,  van  welke  men  zeggen  kan, 
dat  zij  met  eenige  applicatie ,  haar  werk  van  de  verbetering 
dezer  colonie  hebben  gemaakt.  Hetwelk  zoo  het  van  over  hon- 
derd jaren  geschied  was,  gelijk  het  misschien  wel  had  kunnen 
geschieden,  de  Compc  het  koningrijk  Jakatra  en  Batavia  ap- 
parent  al  over  lang  in  een  andere  staat  zoude  hebben  gesteld, 
als  degeene  waarin  men  dezelve  thans  nog  ziet;  dat  is,  als  in 
de  eerste  beginselen  der  bevolking,  bebouwing  en  beplanting 
van  een  land,  waarvan  nogthaus  alles  te  maken  is,  en  dat  zijne 
bearbeider  niet  onbeloond  laat  voor  de  moeite  en  kosten  die 
daaraan  worden  besteed. 

Hiertoe  kwam  de  ondergeteekende  zeer  bekwaam  voor  de 
overzijde  van  Kampong  Baroe,  en  het  land  daar  en  daaromtrent 
liggende;  thans  ter  groote  van  eene  naamwaardige  provintie, 
onder  den  Demang  van  Kampong  Baroe  gesteld;  doch  door  hem 
zoo  weinig  na  behooren  gebruikt,  en  ook  zoo  uitgestrekt  be- 
vonden wordende,  dat  het  eensdeels  door  hem  niet  te  beheeren 
is,  en  aan  de  andere  kant  zeer  gemakkelijk  een  stuk  daarvan 
gesepareerd  worden  kan,  zonder  hem  eenige  prejudicatie  toe  te 
brengen,  indien  hij  anders  het  alsdan  min  verstrooide  en  naau- 
we  bepaalde  opzigt,  dat  hem  bevolen  is,  wil  aanleggen  met 
verdubbelden  iever  tot  de  stukken  die  hem  nog  bijblijven,  en 
welke  in  de  nevens  dezen  overgelegde  kaart,  van  de  geene 
die  men  vraagt  onderscheiden  zijn  met  groene  strepen,  het  ge- 
projecteerde tot  het  oogmerk  dezes,  met  geele  strepen  afge- 
haald zijnde.  De  groote  van  dezen  grond  is  niet  zoozeer  ge- 
nomen uithoofde  van  noodzakelijkheid  of  possibiliteit,  om  daarvan 
in  de  eerste  jaren  gebruik  te  maken ,  maar  met  inzigt  om  dit 
district  te  doen  bevolken,  door  zoo  veel  menschen  als  men  van 
wijd  en  zijd  bij  den  anderen  halen  kan,   zoo  wel  Javanen  als 
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andere,  en  daar  onder  de  eerste  buiten  prejnditie  van  de  thans 
daar  of  elders  reeds  woonende  menschen,  omtrent  welke  het 
nti  possidetis  allezins  zal  stand  grijpen.  Niet  gedogende  het 
overloopen  van  het  eene  district  in  het  andere,  maar  een  iegelijk 
latende  waar  hij  is,  zoo  als  dat  volgens  deze  verdeeling  van 
zelve  komt  te  vallen;  en  hiertoe  meent  men  dat  thans  voor 
een  Gouverneur  Generaal  gelegenheid  kan  zijn ,  door  de  jongst 
voorgaande  revolutiën  op  Java,  en  den  val  van  eenige  opgestane 
Princen  en  Landsgrooten,  welkers  onderhoorige,  de  bovendrij- 
vende partij  wel  zoo  gaarne  kwijt  zoude  willen  zijn,  als  zij 
ongaarne  onder  hunne  tegenwoordige  Hoofden  willen  buigen 
en  blijven.  Welk  soort  van  Javanen  dan  herwaards  gelokt  en 
alhier  een  woonplaats  gegunt  zijnde,  die  direct  onder  den  Gou- 
verneur Generaal  zelfe  sorteert,  zoo  bereikt  men  daarmede  een 
dubbeld  oogmerk,  dat  niet  als  goed  kan  doen  aan  de  publieke 
zaken. 

Dit  is  dan  ook  een  van  de  redenen,  waarom  men  dit  district 
liefst  gesepareert  zag  van  de  ordinaire  jurisdictie,  als  eene  heer- 
lijkheid en  gepriviligieerde  stuk  goeds,  met  hooge  en  lage 
jurisdictie,  en  zoodanige  vrijheden,  voorregten  en  vergunningen 
als  bij  vrije  heerlijkheden  geboren,  om  daarmede  ook  tevens 
een  begin  te  maken  van  hetgeen  dienaangaande  vermeld  staat 
bij  de  consideratiën  en  de  daarop  gevolgde  besluiten  in  Ne- 
derland Ao.  1741  en  1742;  en  ten  derden  om  daardoor  ook 
andere  gaande  te  maken  zich  ex  professo  toe  te  leggen  op  den 
landbouw,  om  het  vermaak,  aanzien  en  voordeel,  dat  daarin  te 
wagten  is. 

Men  heeft  reeds  voorwaards  doen  remarqueren,  dat  de  intentie 
in  dezen  niet  is  zich  persoonlijk  te  verrijken  of  te  verbeteren 
door  eene  acquisitie  van  deze  natuur,  maar  dat  den  onderge- 
teekende  dit  stuk  integendeel  heeft  gedispicieert  in  zijn  ampt 
en  om  te  zijn  g*accrocheert  aan  hem  in  zijn  officie  en  zijne 
opvolgers  in  der  tijd,  en  dat  wel  om  de  daarvan  reeds  gege- 
vene  redenen,  ten  beste  van  het  gemeen.  Ook  ten  andere,  ter 
verbetering  van  de  insufficiënte  revenuen  dezer  hooge,  doch 
niet  pro  rato  profijtelijke  charge;  en  ten  derde  om  de  arran- 
gementen, die  daaromtrent  gemaakt  zullen  worden,  te  beter 
stand  te  doen  grijpen  en  de  hand  aan  de  verbeteringen,  die 
men  bedoeld  des  te  beter  te  doen  houden,  alles  tevens  ten 
meeste  profijte  van  de  Compe.  Invoegen  dan  het  voorschreven 
terrein  thans  ordinaire  modo  bij  donatie  zoude  moeten  worden 
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afgestaan,  onder  de  clansale  nogihans  de  nove  aleniando,  aan 
de  ondergeteekende  als  Gouverneur  Generaal  en  zijne  opvolgers 
in  officie,  en  vervolgens  konde  worden  gegratificeert  met  de 
voorregten  der  jurisdictie  en  andere  hoogteden  en  heerlijkhe- 
den. Nadat  op  dit  subject  zal  wezen  beraamd,  en  door  de  Hee- 
ren  Zeventienen  g*approbeert  een  zekere  vaste  voet,  voor  dit 
geval  en  het  vervolg;  ongeprejudiceert  hetwelke  deze  donatie 
echter  voortgaan  en  standgrijpen  kan,  om  het  werk  des  te  eer- 
der tot  perfectie  te  brengen.  Doch  aangezien  dit  laatste  dient 
te  geschieden  buiten  kosten  en  lasten  van  de  Comp«,  en  echter 
niet  practicabel  is  zonder  eenige  naamwaardige  deboursementen, 
zoowel  voor  de  aanplanting  van  kokos-  en  andere  vruchtdra- 
gende boomen,  als  tot  het  aanleggen  van  peper-  en  andere 
plantagiën,  zoo  neemt  den  ondergeteekende  Gouverneur  Gene- 
raal aan,  zulks  zijne  nog  overige  regeringstijd,  verder  uit  eigen 
middelen  te  bezorgen,  zoo  als  hij  reeds  daartoe  eenige  naam- 
waardige  beginselen  en  preparatiën  heeft  gemaakt,  mits  het  UdE. 
HoogEdelhedens  behage,  hem  als  den  eersten  aanlegger  ad  dies 
vita  toe  te  leggen,  de  helft  der  revenuen  die  dat  land  in  der 
tijd  zal  opbrengen,  en  waarvan  de  overige  helft  zal  zijn  voor 
zijne  successive  opvolgers  in  officie,  zoo  lang  hem  den  Hemel 
het  leven  mogt  sparen,  nadat  hij  t'eeniger  tijd  dit  ampt  zal 
hebben  afgelegt,  hetzij  dat  hij  hier  in  Indien  dan  verder  bleef 
of  repatrieerde ,  ten  einde  hij  op  die  wijze  niet  ten  eenenmaal 
te  vergeefsch  mogt  uitleggen  kosten,  die  nog  al  naamwaardig 
zijn,  en  waarvan  zijn  korte  nog  overige  regeringstijd  hem  ap- 
parent  niet  permitteren  zal  eenige  vrucht  of  inkomsten  te  zien 
voortkomen. 

Alles  zoo  het  UwEdelhedens  behaagt  onder  de  nadere  ap- 
probatie der  Hoog  Edele  Heeren  Zeventienen,  welke  wel  is 
waar  voor  dezen  hebben  geïmprobeert  het  uitgeven  van  lande- 
njen  in  eigendom  aan  het  Hoofd  en  de  Leden  dezer  Begering, 
wanneer  dat  op  geheel  andere  gronden  en  motieven  bij  de 
successive  resolutiën  dezer  tafel,  van  30  Augustus,  13  Sep- 
tember, 14  October,  11  November  ei^  13  December  1729  be- 
sloten, en  door  de  Hoog  Edele  Heeren  Principalen  bij  generale 
Missive  van  15  September  1731  afgeschreven,  mitsgaders  ver- 
volgens bij  resolutie  van  24  Junij  1732  weder  te  niet  gedaan 
werd.  Doch  vermits  deze  uitgave  geschiedt  was  aan  het  doen- 
malig  Hoofd  en  eenige  Leden  in  haar  privé,  en  dus  zeer  veel 
verschild  van   dezen  voorstel,   mitsgaders  na  het  afsterven  van 
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den  eersten  aanlegger  in  dezen,  een  gedeelte  der  inkomsten  aan 
de  Compö  vervallen,  of  anders  daarover  alsdan  zoodanig  ten 
haren  profijte  gedisponeert  werden  kan,  als  de  zaak  van  aange- 
legenheid in  der  tijd  mogt  worden,  schoon  er  jaren  worden 
vereischt  eer  het  de  moeite  waardig  zal  zijn  hiervan  notitie  te 
nemen,  zoo  vertrouwt  den  ondergeteekende  ook  van  de  ge- 
nereuse  sentimenten  onzer  Heeren  Meesters,  dat  zij  tegen  dezen 
voorstel  niets  hebben  maar  dezelve  approberen  zullen,  dewijl 
het  verbeteren  van  den  landbouw  voor  Haar*  Edele  Hoog  Acht- 
bare een  al  te  wezenlijk  punt  is,  om  hetzelve  niet  over  alle 
boegen  te  proberen,  en  deze  wijze  voor  de  Comp®  onschadehjk 
en  tot  het  oogmerk,  van  geen  kleine  apparentie  is. 

Nochthans  zoo  en  in  alle  gevalle  bijaldien  de  Heeren  Mees- 
ters de  zaak  niet  mogten  ratificeren,  zoo  verzoekt  en  bedingt 
den  ondergeteekende  alleenlijk  de  restitutie  zijner  debourse- 
menten,  die  hij  inmiddels  daaraan  mogt  doen,  en  waarvan  hij 
door  den  gecommitteerde  tot  de  zaken  der  Inlanders,  onder 
wiens  oog  en  opzigt  deze  nieuwe  plantagie  zal  worden  aange- 
legt,  behoorlijk  aanteekening  zal  doen  houden. 

( Was  geieekend)     Q.  w.  van  imhofp. 

(In  Margine:) 
Overgegeven  in  Rade  van  Indië 
den  lO^en  Augustus  1745.. 

"Na  gedane  resumptie  werdt  door  de  Vergadering  eenparig 
"goedgevonden  in  de  afgave  van  een  gedeelte  van  het  land- 
"schap  Kampong  Baroe,  na  de  aanwijzing  bij  een  daarvan  ge- 
deformeerde en  bezigtigde  kaart  te  vinden,  ter  dispositie  van 
."den  Heer  Gouverneur  Generaal,  na  welgemelde  Zijn Edelheids 
"voorstel,  en  onder  de  conditiën  bij  het  bovenstaande  geschrift 
"geclausuleert,  te  condescenderen ,  mitsgaders  daarvan  bij  het 
"af  te  gaan  schrijven  naar  Nederland  aan  de  Heeren  Meesters 
"gewag  te  maken  en  derzelver  dispositie  daarop  te  verzoeken." 

Bij  Missive  van  Bewindhebberen  ter  Vergadering  van  Zeven- 
tienen, van  den  15^*^  September  1747,  ontvingen  Gouverneur 
Generaal  en  Eaden  van  Tndië  hierop  het  onderstaande  antwoord : 

Dat  het  cultiveren  en  beplanten  van  onbebouwde  en  woest- 
liggende  landen  in  Indië,  en  inzonderheid  op  Java,  van  een 
zeer  groot  aanbelang  en  voordeel  is  voor  de  Comp«,  is  buiten 
contestatie,  en  wij  hebben  ook  even  daarom  geen  bedenkelijk- 
heid gemaakt,  om  de  middelen  die  daartoe^van  hier  werkstelli? 
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zoaden  kannen  worden  gemaakt,  en  door  den  Gouverneur 
Generaal  van  Imhoff,  bij  zijne  bewuste  consideratiën  zijn  gepro- 
poneert,  te  amplecteren  en  in  zoo  verre  ons  daartoe  gelegen- 
heid aan  handen  is  gekomen,  daarvan  gebruik  te  maken.  Doch 
dewijl  het  effect  van  het  utile,  dat  uit  die  geamplecteerde  en 
te  werk  gelegde  middelen  nog  moet  voortkomen,  van  de  tijd 
zal  moeten  worden  afgewacht,  zoo  begrijpen  wij  ook  dat  het 
alsdan  eerst  regt  tijd  zal  worden,  om  op  het  tweede  gepropo- 
neerde  van  den  Gouverneur  Generaal  te  denken;  namelijk  of 
men  bij  dat  utile  van  den  landbouw  ook  niet  het  aangename 
van  het  landleven  zou  dienen  te  paren,  met  het  oprigten  van 
dorpen,  het  instellen  van  heerlijkheden  onder  een  gesubordi^ 
neerde  jurisdictie  enz.  en  waarover  wij  alsdan,  wanneer  UEd. 
daartoe  propositie  komen  doen,  UEd.  ons  goedvinden  zullen 
laten  toekomen. 

Ondertusschen  dewijl  UEd.  niets  verzuimen  van  het  geene 
kan  dienen  tot  bevordering  en  voortzetting  van  de  cultivering 
en  aanplanting  dier  landen,  zoo  willen  wij  onzen  Gouverneur 
Generaal  van  Imhoff  dat  genoegen  gaarne  geven  "dat  wij  ap- 
"proberen  de  uitgifte  van  een  gedeelte  van  het  landschap 
^^Kampong  Baroe,  in  de  Jakkatrasche  landen  aan  gemelde 
"Generaal  doch  niet  aan  zijn  successeurs  in  der  tijd;  onder  zoo- 
"danige  conditiën,  als  bij  het  geschrift  in  UEds.  resolutiën  van 
"10  Augustus  geïnsereert ,  staan  vervat." 

Doch  dewijl  UEd.  deze  uitgifte  wel  zoude  willen  doen  die- 
nen tot  een  regel ,  waarna  de  uitgifte  van  heerlijkheden  in  het 
vervolg,  des  goedgevonden  wordende,  zoude  kunnen  worden 
ingerigt;  zoo  moeten  wij  zeggen,  dat  wij  uithoofde  van  een 
bednchting,  die  wij  hebben,  dat  die  heerlijkheden  juist  niet 
altoos  in  zulke  goede  handen  zullen  vallen,  dan  wel  deze  nu 
valt,  niet  gaarne  zouden  zien,  om  alle  gevolgen  voor  den  aan- 
staanden te  vermijden,  dat  deze  heerlijkheid  wierd  uitgegeven 
met  hooge  jurisdictie,  maar  dat  de  uitgifte  van  deze  heer- 
hjkheid  geschiedde  eeniglijk  met  lage  of  ambachts-heerlijk- 
heids-jurisdictie ,  als  meerder  overeenkomende  met  het  eigen 
project  van  onzen  Gouverneur  Generaal  van  Imhoff,  te  weten : 
om  aan  sommigen  gedistingeerde  goederen  te  verleenen,  eene 
gesubordineerde  jurisdictie ;  alzoo  zelfs  Schepenen  van  Batavia 
geen  hooge  jurisdictie  hebben,  maar  gehouden  zijn  hare  dood- 
vonnissen aan  UEd.  ter  approbatie  te  presenteren. 

VII.  (XT.)  18 


DE  JAVAANSCHE  VORSTEN 

VÓÓR  DE  STICHTING  VAN  MADJAPAÏT. 


W  at  in  ons  eigen  vaderland  gedurende  de  eerste  helft  van  de 
zoogenaamde  middeneeuwen  is  voorgevallen,  is  ons  nog  zeer 
onvolledig  bekend,  en  wat  bekend  is,  is  onzeker  en  nevelachtig. 
Er  worden  koningen  van  Friesland  uit  die  tijd  bij  sommige  va- 
derlandsche  geschiedschrijvers  vermeld,  ja  zeKs  vindt  men  in 
oude  Chronijken  geheele  lijsten  van  die  koningen  vóór  Karel 
den  Groote ,  maar  de  historische  waarde  en  waarheid  daarvan  zijn 
voor  het  minst  zeer  betwistbaar.  Hoe  verschillend  ook  anders 
in  vele  opzigten,  gelijken  Nederland  en  Java  elkander  hierin. 
Java's  geschiedenis  is  gedurende  de  tijd,  die  wij  de  midden- 
eeuwen noemen,  even  onzeker  en  duister  als  de  onze:  wel 
wordt  ons  daarvan  ook  veel  verteld,  maar  alles  opgeluisterd 
met  legenden,  die  al  te  wonderbaarlijk  zelfs  voor  den  ligtge- 
loovigsten  Westerling  zijn.  In  Europa  heeft  men  ook  lange 
tijd  de  geschiedenis  van  de  Vorsten  voor  die  van  het  volk  ge- 
nomen, en  Java  geeft  ons  daarin  niets  toe.  Vandaar  dat  wij 
vinden  geheele  lijsten  en  stamlijsten  van  Vorsten,  die  zeker 
niet  veel  meer  waarde  bezitten,  dan  die  van  onze  Friesche  Ko- 
ningen. Drie  van  zulke  lijsten,  ofschoon  dan  niet  volledig, 
heeft  RafBes  in  zijn  History  of  Java,  vol.  II,  p.  85 — 87  8^.  ed. 
opgenomen.  Hierbij  bepaalt  zich  het  getal  evenwel  niet;  in 
inlandsche  werken  vinden  wij  nog  vorstenreeksen ,  die  van  bo- 
vengenoemde in  meer  of  mindere  mate  verschillen.  In  het 
Boek  Adji-Sak&,  dat  door  Winter  in  proza  bewerkt  en  door 
Prof.  Eoorda  is  uitgegeven,  en  een  fabelachtige  geschiedenis 
van  .Java,  van  de  komst  van  Adji-SakS,  op  Java  tot  aan  de 
stichting  van  Madjapaït,  bevat,  warden  ook  naamlijsten  van  de 
Vorsten   uit    die    tijd    meegedeeld  ,\  welke  vooral  afwijken  door 
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de  groote  menigte  namen  in  een  bepaald  tijdperk,  en  een 
paar  elders  niet  voorkomende  vorstelijke  residenties.  De  lijst 
wordt  hier  beneden  meegedeeld  als  A.  Men  neme  wel  in 
aanmerking,  dat  dit  verhaal  onder  de  Javanen  zeer  bekend 
is,  en  door  hen  als  geschiedenis  beschouwd  wordt,  daar  het 
ook  de  verklaring  en  aanleiding  opgeeft  van  een  aantal  thans 
onder  hen  levende  vertellingen  en  mythen  omtrent  goede 
en  kwade  geesten,  enz.  De  serie,  ter  vergelijking  naast  de 
vorige  onder  B  geplaatst,  is  ontleend  aan  de  Babad  van  Mata- 
ram,  d.  i.  een  geschiedenis  van  Java,  voor  zoover  deze  met  het 
Mataramsche  Vorstenhuis  zamenhangt.  Dit  werk  bestaat  nog 
alleen  iu  handschrift ,  en  heeft  met  het  vorige  tot  hoofdbron  ge- 
diend voor  den  Heer  Wilkens  bij  zijn  "Overzigt  der  geschiede- 
nis van  Java,"  dat  geplaatst  is  in  het  Tijdschrift  van  Ned.  Indië, 
Jaarg.  1849,  1»*«  dl.  Van  Soerakarta  afkomstig,  is  deze  Babad 
voor  de  latere  tijden  misschien  nog  al  van  gezag.  Deze  nu 
bevat  niet  alleen  lijsten,  maar  bepaalde  geslachtslijsten  van  de 
Vorsten:  men  weet,  dat  de  Javanen  sterke  legitimisten  zijn, 
en  zooals  men  zien  zal ,  hebben  zij  niets  ontzien  om  hun  naam 
in  dat  opzigt  eer  aan  te  doen,  want  zij  hebben  het  gebracht 
tot  Adam,  en  verder  kon  men  toch  wel  niet  gaan!  Wat  de 
inhoud  betreft,  komt  deze  lijst  B.  nog  wel  het  meest  overeen 
met  die  van  Aaffles,  door  den  Fanêmbahan,  later  Sultan,  van 
Somanap  te  zamen  gesteld,  ofschoon  er  toch  afwijkingen  voor- 
komen, die  niet  altijd  zijn  overeen  te  brengen. 


LIJST 


LIJST   B. 


OOFDPLAATSBN. 


HOOFDPLAATSEN. 


VORSTEN. 


Soer&l&ji, 
(de  Godenhemel). 

(Java). 


Nabi  Adam. 

sL 

I 
Nocrtjahji. 

I 
Noerr&s&. 

Sang  Hjang  Wënang. 

Sang  Hjang  Toenggal. 

Bat&r&  Goeroe. 


Praboe  Sèt. 
(BatM  Wisnoe). 
Te   Giling   Wësi   regeerde   toen    reeds  Sang 
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LIJST 


HOOFDPLAATSEN. 


Sang  Watoe  Goenoeng. 
(Vrg.  lijst  B.) 


LIJST 


HOOFDPLAATSEN. 


TORSTSK. 


"Watoe  Goenoeng,  die  door  "Wisnoe  overwo] 
werd,  en  zyn  rijk  gegeven  aan  Bat&r&  ^- 
den  tweeden  zoon  van  B.  Goeroe;  das 


£rl 


Giling  Wësi. 


Astini. 


Kédiri. 


Galoeh. 


Sindoel&. 

Mëndang  Kamolan.       DéwitE  Ijëngkar. 

Wordt  door  Adji-S&k&  ge- 
dood, die  3  jaar  Vorst  is,  inaar 
toen  is  vervangen  door  zijn 
voorgangers  zoon,  Raden  Da- 
nisw&r& ,  ook  Sri  Kask&j&  en 
MëndangParamëssan.      Sri  M&h&  Poenggoeng. 


Kandi-awan. 


Poerw&  Tjaritft. 


Bat&r&  Br&m&. 

Bramani  (dochter) 

Tri  Troeati. 


ri-k< 


Pari-kënan. 

Manoe-man&sa. 

I 
Sakoetrëm. 

Sakn. 

P&l&-s&r&. 

Abij&s&. 

Pandoe  Dév/k  N&tü. 

I 
Arcijoeni. 

Abimanjoe. 

Pari-kësit. 

Joed&-j&n&. 

Gëndr&-j&n&. 

DjJlj&-baj&. 

I)j&j&   Midjaji. 

I 
Djfijl  Miséna. 

K  oesoemü    Witj  itii . 

TJitri  Soma. 

I 
P&ntj&  Drij&. 

Angling  Drij&. 

I 
Soewél&  IjUi. 


Sri  MahS  Poenggoeng 


Kandi^awaD. 
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iOOFDPLAATSEN. 


indang  Paramés- 
san  11. 


Praiabaoan. 


Hjépiii. 


Pnboe  Kal&pi-gading. 

Praboe  Andong. 

2«  Kraton. 

Sri  Andong-wilis. 

I 
Sri  B&n&-këling. 

I 
Sri  M&dj&  Galoeh. 

Sri  Ngawoe-awoe-langit. 
3«  Kraton. 

Praboe  Toenggoel. 

? 
Praboe  Sé\k  R&dj&. 

Praboe  Moending  Wangi. 
4«'  Kraton. 

Moending  Sari. 

Ridj&  Dj&la-sëng&r&. 

Praboe  Giling  Wësi. 

Praw2it&-8ari. 

I 

b*-  Kraton. 

Praboe  W&ni-sari. 

I 
Ratoe  Kalijan. 

Sri  S&D&-8èwoe. 

I 
Badj&  Taudoeran. 

I 
G«  Kraton. 

R&dja  M&clja-r&t&. 

Ratoe  Katonggi. 

Ratoe  Ngoemboel-sari. 

Ratoe  Padang-angling. 
7«  Kraton. 

? 


— Panoeoen. 

ÏSandang-Garbl ,  Vorst 
van  de  handelaars. 

1  I 


HOOFDPLAATSEN. 


Pagelèn. 
I)jep&r&. 


^^(Panoeoen,  Vorst  van  de 

(  landlieden. 

iSandang-Garba .   Vortt 
van  de  handelaars. 
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LIJST 


HOOFDFLAAISEK. 


Prambanan. 


Kadiri. 


Singi-Sari. 


Djëngg&U , 
(B&uü  Keling). 


Graloeh. 


Fadjadjaran. 

Galoeh* 
M&dj&paït. 
Fadjadjaran. 


-Karoeng  K11&. 


-Soemëndi-pëtoeng. 


-Rësi  Gatajoe,  (opvolger 
van  zijn  vader). 


6 


R&r&  Soetji  (docht.) 

— Lëmboe  Mardadoe. 

— Lëmboe  Mëngarang. 

— Lëmboe  Mardj8j&. 

(Ni  Franggi   Wongsft, 
^\  dochter,  gehawd  met 
)  den  Vorst   van  Foe- 
(daks&  Tegal. 

— Lëmboe  Amiloehoer. 


Lalejan. 
8«  Kraton. 

Bandjar'an-sari. 

Sri  Arjü  Bangah. 

Sri  Aclji  Mant&lü  R&s&. 

Moending  Wangi. 

9^  Kraton. 

Anjakrd  Wati. 


I 


— Arj&  Bangah. 

— Fraboe  Soesoeroeh. 

■— Sijoeng  Wën&r&,  of  Ba- 
njak  yfidé. 


ïiIJST 


HOOFDPLAATSEN. 


Frambanan. 


Korippan. 


Kediri. 
Gëgëlang. 


I)jengg&l&. 


Fadjadjaran. 


Galoeh. 

M&dj&pait. 

Fac^acljaran. 


I 


(KaroengKMi.VoTsta 
de  jagers,  ook  " 
Bak&  gebeeten. 


— <  de  jagers,  ook  Batoe 
(Bakf 


r'oenggoel  Mëtocng, 
Vorst  van  de  hand- 
werkslieden. 

— Rësi  Gatajoe. 


I 


8 


— Rar&  Soetjian  (doét.) 
—Lëmboe  Fëtëag. 
— ^Lëmboe  Fëngarang. 

iPrënggi  Wonpi,  ^c-elh 
ter,  gehuwd  met l€s^ 
boe  Amidjaja,  Tjist 
van  Singi-sarL 

— Lëmboe  AmiloeJioff- 


Fandji- 
Koed&  Lal( 


lejUL 


Bandjaran-sari 


Moending  Sui 

"1" 

Sri  Famëhs. 

I        _ 


~Arj&  Bangah. 

—Raden  Soesoatïè. 

—Sijoeng  Wealii*' 
Ba^ak  Widé. 
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Opmerking  verdient  de  verdeeling  van  de  vorstennamen  bij 
viertallen  in  lijst  A.  Dit  is  aldus  gedaan,  omdat  na  vier  na- 
men, steeds  de  woorden  volgen:  oemoerring  karaton  sedisd 
toindoe,  ladjéng  riaaq;  dat  beteekent:  de  kraton  waa  10  wtn- 
cloe*s  {tijdperken  van  8  jaar)  oud,  en  is  daarop  te  niet  gegaan. 
Volgens  het  bijgeloof  van  den  Javaan  toch  kan  een  kraton  — 
en  daardoor  ook  een  hoofdplaats  —  niet  langer  dan  zoolang 
blijven  bestaan,  en  moet  dan  telkens  een  nieuwe  vorstenzetel 
verrijzen.  Soms  vindt  men  deze  tijd  ook  wel  op  100  jaar  be- 
paald. Jammer  maar,  dat  nu  de  nieuwe  kraton  ook  niet  tel- 
kens genoemd  wordt;  of  zou  dan  de  naam  steeds  dezelfde  ge- 
bleven zijn?  Dat  deze  indeeling  geheel  willekeurig  is,  blijkt 
uit  de  aard  van  de  zaak,  want  het  zal  toch  wel  niet  altijd  bij 
vieren  zijn  uitgekomen.  De  meeste  namen  zijn  uitgevonden, 
herhalingen  van  elders  bekende,  of  titels  met  namen  van 
vorstenzetels  vereenigd;  om  het  zoo  eens  uit  te  drukken:  de 
geheele  lijst  blijkt  daardoor  fabriekwerk  te  zijn.  De  tweede 
lijst  is  tevens  geslachtslijst.  Dat  Adam  als  uitgangspunt  ge- 
steld wordt,  is  natuurlijk  door  invloed  van  de  Islam,  waarin 
Nabi  (de  profeet)  Adam  nog  al  een  rol  speelt.  Karakteristiek 
is  het  evenwel  dat  nu  de  bekende  Hindoe- Javaansche  Goden, 
BatirS  Goeroe,  Wisnoe  en  Br&m&  volgen,  terwijl  er  alreeds  een 
rijk  op  Java,  dat  van  Gil  ing  Wësi,  bestond,  welks  Vorst  even- 
wel door  Wisnoe,  die  onder  den  naam  van  Sèt  Vorst  van  Java 
was,  overwonnen  werd.  Zou  dit  ook  nog  een  mythe  zijn,  zin- 
spelende op  de  eerste  komst  van  de  Indiërs  op  Java?  Bij  an- 
dere schrijvers  vindt  men  Tri  Troesta  als  de  voorname  per- 
soon van  de  Indische  kolonisatie  genoemd.  Deze  nu  is  vol- 
gens lijst  B,  de  zoon  van  Bramani,  een  dochter  van  Brdmi, 
aan  wien  Giling  Wësi  na  de  dood  van  Sang  Watoe  Goenoeng 
gekomen  was;  zij  is  de  eenige  vrouw  in  de  stamlijst  voorko- 
mende, doch  wordt  in  andere  werken  ook  reeds  door  een  man, 
BramSnd,  vervangen.  De  nu  volgende  Vorsten  tot  op  Pandoe 
Dèwa  N&t&,  vindt  men  ook  bij  Eaffles  1. 1.  p.  77  en  79  met 
eenige  veranderingen  en  verplaatsingen  opgegeven;  en  verge- 
lijk ook  Cohen  Stuart,  de  Brdta-JoedS.,  Inl.  Aant.  12.  Met 
AbijS.s3.  beginnen  de  Vorsten,  die  in  de  Brdta-Joeda  voorko- 
men, en  natuurlijk  geheel  Indisch  zijn;  toen  eenmaal  de  over- 
levering het  tooneel  van  dit  epos  op  Java  had  overgebracht, 
moesten  zij  ook  wel  in  de  stamlijsten  als  voorzaten  van  de 
regerende  Vorsten  opgenomen  worden.     Bij  Eaffles  1. 1.  p.  87, 
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noot,    vindt  men  de  verdere  namen  tot  op  Soewéli  Tj&li,  m^t 
bijvoeging  van  twee  andere,  vermeld. 

In  beide  lijsten  komen  we  tot  denzelfden  persoon  bij  Sri  MaM 
Poenggoeng.     De  lotgevallen  van  dezen  vóór  zijn  troonsbeklim- 
ming  zijn   in  het  boek  Adji-S&ki  uitvoerig  beschreven,  terwijl 
in    de  .Babad   ook    zelfs   de    naam  van  Adji-S&kd  niet  vermeld 
wordt.     Van   de    groote   menigte    Vorsten,    die    nu  in  lijst  A 
volgen,  komt   alleen   de  eerste,  Kandi-Awan,  in  lijst  B  voor, 
tusschen   wiens   vijf  zonen ,  dan  niet  alleen  het  rijk ,  maar  ook 
het  volk  naar  de  verschillende  bedrijven,  verdeeld  is  geworden. 
De    namen   van   deze  vijf  Vorsten  worden  ook  in  lijst  A  ver- 
meld,   zonder  dat  de  naam  van  hun  vader  genoemd  wordt,  hij 
heet  alleen    Vorst   van  Prambanan,  welke  zetel  in  lijst  B.  aan 
Karoeng-KS,l&  of  Eatoe  B&ka  wordt  toegewezen;  die,  zooals  von 
Humboldt  in  navolging  van  Crawfurd  vertelt,  djn  ook  de  stich- 
ter   van    de    tempel,    waarvan    de    overblijfselen  nog  altijd  de 
aandacht   trekken,    zou  geweest   zijn.  (Ueber   die  Kawisprache, 
p.    117.)    De  jongste  zoon,  Rësi-Gatajoe ,  is  bij  beide  's  vaders 
opvolger,    bij   den  een  te  Prambanan,  bij  den  ander  te  Korip- 
pan  residerende;  hij  zal  wel  dezelfde  zijn,  dien  Eaffles,  p.  90, 
Bësi  Dëndang  Gëndis  noemt.    Na  dezen  volgt  nu  nog  bij  Eaffles 
Dewa    Koesoemd,    die   in   onze   bronnen  wordt  gepasseerd,  of- 
schoon  hij    als    stichter   van  DjenggaU  zich  zeer  beroemd  zou 
hebben    gemaakt. .    De  kinderen  van  Eësi  Qatajoe  zijn  in  beide 
lijsten    tot  bevordering  van  de  eenvoudigheid  eigentlijk  niet  in 
de  juiste    volgorde    geplaatst;   want   Lëmboe  Amiloehoer  is  de 
oudste   zoon.     In    de   Bijdr.    v.  h.  Kon.  Inst.  v.  Taal-  Land- 
en   Volkenkunde,   dl.  II,  is  door  den  Heer  Cohen  Stuart,  bij 
zijn   vertaling    van    het   gedicht    DjSjd    Lënk&rS,    een  stamlijst 
gevoegd,    waarin    ook   de   bedoelde  namen,  zooals  Lijst  A.  die 
geeft,   voorkomen,    en   waarin   zij    kleinzonen  van   Dj3j&  Lén- 
k&rS,    zijn,   en    hun   vader   SoebratS,    heeft.     De   hoofdplaatsen 
Kadiri   en    Sing&sari   worden   evenwel  met  elkander  verwisseld, 
en    Lëmboe    Mëngarang  Vorst  van  Oerawan  genoemd,  terwijl 
de  jongste  dochter  in  het  geheel  niet  wordt  vermeld.    Men  ziet, 
dat  in  lijst  B.  de  Vorst  van  Sing&sari  geen  zoon,  maar  schoon- 
zoon van  Eësi  Gatajoe  is.     Eaffles,  p.  93  en  94,  wijkt  ook  af 
in    namen  van   personen  en  plaatsen;  klaarblijkelijk  bestaat  er 
bij  hem  verwarring.     Opmerking  verdient  nog,  dat  bij  hem  aan 
de  oudste  zuster  Ear3.  Soetji  (Soetjian)  door  de  legende  de  stich- 
ting   van   de  tempel  te  Sing&sari,  daar  do  ruïnen  nog  van  be- 
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staan,  wordt  toegeschreven.  Men  vergelijke  nog  over  deze  &• 
milie  T.  Koorda,  de  Lotgevallen  van  Raden  Fandji»  enz.,  in 
Bijdr.  Inst.  enz.  Nieuwe  Reeks,  dl.  VII,  p.  1.  Deze  held 
van  de  Javaansche  Wajangverhalen ,  komt  alleen  in  onze  lijst 
B.  voor,  waarom  hij  in  de  andere  niet  vermeld  wordt,  is  na* 
tünrlijk  onbekend.  Zijn  zoon  Kt>ed&  Laléjan  is  volgens  de  Ba- 
bad  en  Raffles  stichter  van  Padjadjaran;  doch  volgens  A  wordt 
eerst  nog  door  zijn  kleinzoon  Bandjaran-sari  Qaloeh  tot  rijks- 
zetel  gemaakt.  Met  de  avontaren  van  dezen  is  een  groot  ge- 
deelte van  het  boek  Adji-»8&k&  opgevuld.  Raffles,  1.  1.  p.  103 
enz.,  verhaalt  dat  er  twee  Padjadjarans  zijn  geweest;  daar  nu 
Galoeh  nog  de  naam  is  van  een  district,  dat  ligt  in  de  streek}, 
waar  men  het  eerste  Padjadjaran  onderstelt,  is  er  misschien  wel 
dezelfde  plaats  meê  bedoeld,  welke  later  bij  de  overbrenging  van 
de  rijkszetel  naar  het  tegenwoordige  Èuitenzorg  die  naam  ge- 
kregen heeft;  welke  gissing  nog  gesteund  wordt  door  de  ver- 
melding van  den  oudsten  zoon  van  SriPamëkas  als  Vorst  van 
Galoeh,  Arj&  Bangah,  welke  naam  tweemaal  in  lijst  A.  voor- 
komt, waardoor  hier  een  Vorst  meer  is  dan  in  B.  Raffles  gaat 
nu  Anjikr&  Wati  (A.)  of  Sri  Pamëkas  (B.)  geheel  met  stilzwij- 
gen voorbij,  en  laat  Moending  Wangi  de  lotgevallen  van  dezen 
onderviriden ;  waarschijnlijk  is  de  naam  in  zijn  bron  uitgeval- 
len. Zoo  zijn  wij  nu  gekomen  aan  de  stichting  van  Ml.djipaït 
door  Raden  Soesoeroeh  of  Raden  Tandoeran;  verschillende 
namen  worden  van  hem  0])gegeven.  De  aanleiding  tot  en  de 
omstandigheden  van  deze  gebeurtenis  zijn  algemeen  bekend,  zoo- 
dat er  hier  niet  over  behoeft  gesproken  te  worden ;  alleen  ver- 
dient opmerking,  dat  onze  beide  verhalen  in  de  hoofdzaken  wei* 
nig  verschillen;  hetgeen  in  het  boek  Adji-S&ki  voorkomt  is 
het  meest  opgesierd:  de  beide  broeders  Raden  Tandoeran  en 
Sijoeng  WëndrS  hebben  een  zeer  langdurig  tweegevecht,  dat 
evenwel  de  overwinning  onbeslist  laat,  zoodat  zij  ten  slotte 
bij  minnelijke  schikking  Java  onder  zich  verdeden ,  waarbij  Raden 
Tandoeran  het  oostelijk  deel  verkrijgt,  en  een  nieuwe  zetel  mag 
gaan  opzoeken,  die  het  later  zoo  beroemde  Midjdpaït  wor4t. 

De  ligging  van  de  hier  vermelde  hoofdplaatsen  wordt,  voor 
het  grootste  gedeelte  althans,  nog  aangewezen:  van  eenige  na- 
tuurlijk alleen  door  overlevering,  terwijl  van  andere  nog  plaat- 
sen of  verblijfselen  onder  dezelfde  naam  bestaan. 

Giling  W&i  (B.)  zal  volgens  Raffles  1.1.  p.  77  aan  de  voet 
van  de  berg  Smiroe  op  de  grenzen  van  Probolinggo  en  Malang 
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gelegen  hebben.  Digt  daarbij  ligt  een  andere  berg,  Gadjah 
Wësi  geheeten,  benevens  ruïnen  van  Hindoetempels,  op  de  kaart 
van  Bogaers  Tjandi  Adipoeri  genoemd.  Astini  of  NgastinS,  (B.) 
is  oorspronkelijk  de  plaats,  waar  over  strijd  geleverd  wordtin 
het  groote  Indische  Epos,  de  Maha-barata,  en  in  de  navolging 
hiervan,  de  Javaansche  Srat&- Joed& ;  haar  Indische  naam  is  Has- 
tinapoera,  en  zij  lag  dan  volgens  het  kaartje  van  den  Heer 
Cohen  Stuart  in  het  noorden  van  Voor-Indië  aan  de  Gangges. 
Op  het  kaartje,  dat  Eaffles  bij  zijn  fragment  uit  de  Brl^ta-Joeda 
gevoegd  heeft,  blijkt  dat  de  Javaansche  overlevering  de  stad 
NgastinS  op  de  Noordkust  bij  Pekalongan  plaatst. 

Këdiri  (B.)  bestaat  nog  en  heeft  veel  bouwvallen  in  zijne 
nabijheid. 

Galoeh  (A.)  is  nog  de  naam  van  een  regentschap  in  Tjeri- 
bon;  men  vergelijke  het  bovengezegde  omtrent  deze  plaats  en 
Padjadjaran. 

De  naam  van  Mëndang-Kamolan  (A.)  is  bewaard  door  een 
dessa  in  Grobogan  op  de  grenzen  van  Rëmbang;  Eaffles  daar- 
entegen (p.  90)  vertelt,  dat  de  naam  later  Prambanan  zou  gewor- 
den zijn ;  hetwelk  dus  eenige  onzekerheid  in  de  traditie  brengt. 

Zou  Poerwa  TjaritS,  (B.)  slechts  een  andere  naam  voor  Mën- 
dang  Kamolan  zijn?     Van  elders  is  het  onbekend. 

Mëndang  Paramëssan  (A.)  moet,  volgens  de  aanteekening  bij 
dit  woord  in  het  Bijvoegsel  op  het  Jav.  Wbk.  achter  het  boek 
Adji-SdkS,  ook  in  Demak  gelegen  hebben;  het  is  dus  waarschijn- 
lijk slechts  weer  een  naamsverandering  met  de  beide  voorgaande. 

Van  Prambanan  of  Brambanan  (A.  en  B.)  bestaan  de  schoone 
overblijfselen  nog;  daaronder  zou  dan  het  paleis  van  Eatoe  BakJ 
ook  te  vinden  zijn.  (de  Hollander,  Handl.  voor  de  Land-  en 
Volkenk.  v.  Ned.  Indië,  I,  p.  270.) 

Pagëlèn  (B.),  thans  Bagëlèn,  en  Djëpara  of  Japara  (A.  enB.) 
bestaan  nog. 

Korippan  (B.)  is,  volgens  het  Jav.  Wbk.  van  Guericke  en 
Eoorda,  een  oude  benaming  van  Grobogan,  en  zal  dus  ook  wel 
in  die  streek  gelegen  hebben.  Hiermee  kan  ook  bedoeld  zijn 
het  hierboven  in  van  Imhoffs  reis  meermalen  voorkomende 
Koeripang. 

Gëgëlang,  (A.  en  B.)  volgens  Eaffles  1. 1.  p.  93,  hetzeKdeals 
Sing&sari,  wordt  in  onze  beide  lijsten  er  bepaald  van  onderschei- 
den, en  volgens  Jav.  Wbk.  is  het  nu  nog  de  naam  van  een 
landschap,  ten  noorden  van  Pr&n&rdgS,  Eesidentie  Madioen. 
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De  overblijfeelen  van  SingSsari  (A.  en  B.)  vindt  men  nog  in 
Pasoeroean. 

Omtrent  Poedaksa  Tëgal  (A.)  heb  ik  niets  kunnen  vinden, 

Oerawan  of  Ngoerawan  zou  volgens  Roorda  misschen  hetzelfde 
zijn  als  het  tegenwoordige  Ngriw&.  Raffles,  p.  93,  noemt  het 
Ngarawan  of  lir&wern&,  ook  anders  onbekend. 

DjënggalS  (A.  en  B.)  is  nog  de  naam  van  verscheidene  dis- 
tricten in  de  Ees.  Soerabaja,  en  volgens  de  overlevering 
zou  SidH-ardji  nn  op  dezelfde  plaats  als  de  oude  Hoofdplaats 
liggen. 

Zooals  boven  reeds  gezegd  is,  waren  Galoeh  en  Padjadja- 
len  I  in  Tjeribon,  Padjadjaran  IT  in  Buitenzorg  gelegen. 

MMjdpaïts  bouwvallen  vindt  men  nog  in  de  Afdeeling  Midji- 
Kërti,  Bes.  Soerabaja. 

Voor  de  Chronologie  geven  de  beide  werken,  waaruit  boven- 
staande opgaven  genomen  zijn,  in  het 'geheel  niets,  tenzij  men 
de  telkens  voorkomende  vermelding  van  tien  windoes  in  het 
boek  Adji  S&ki  als  zoodanig  wilde  beschouwen,  dat  evenwel 
niets  dan  verwarring  zou  geven.  De  opgaven  van  Eaffles  doen 
reeds  zien,  hoe  weinig  zekerheid  er  in  dit  opzigt  bestaat;  zoodat 
het  niet  geraden  is,  door  gissingen ,  waarvoor  het  veld  zoo  heer- 
lijk ruim  is,  die  onzekerheid  nog  te  vermeerderen,  daar  hoogst- 
waarschijnlijk ook  nooit  iets  stelligs  hieromtrent  zal  te  verkrij- 
gen zijn. 

Delft,  November  1863. 

J.    J.    MEINSMA. 


DE  INDISCHE  TALEN  EN  OUDHEDEN, 

VOLGENS  DE  REGERINGSVERSLAGEN  OMTRENT 

DEN  STAAT  EN  HET  BEHEER  VAN  NEDERLANDSCH  INDIÈ, 

OVER  DE  JAREN  1849 — 1860. 


Jtlet  aanmoedigen  en  ondersteunen  der  beoefening  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen  in  Nederlandsch  Indië,  is  daar  van 
ouds  een  Eegeringsbeginsel.  De  oorsprong  hiervan  schijnt  ge- 
zocht te  moeten  worden  in  den  arbeid  der  Predikanten.  Valen- 
tijn  leverde  er  ons  de  eerste  openbare  vruchten  van.  De  op- 
rigting  in  1778,  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen,  was  een  tweede  openlijke  getuige. 
Die  oprigting  had  plaats  onder  de  bescherming  der  Indische  Ee- 
gering;  de  Gouverneur  Generaal  was  opperbestuurder  en  de 
leden  der  Hooge  Regering  waren  de  eerste  bestuurders.  Nog 
heden  ten  dage  is  de  Gouverneur  Generaal  beschermheer.  Het 
Genootschap  stelde  zich  reeds  van  den  aanvang  ten  doel  het 
uitbreiden  en  bevorderen  van  Landbouw  en  Koophandel;  van 
Taal-  en  Volkenkunde,  van  de  Natuurlijke  Historie,  van  de 
Oudheidkunde  en  wat  dies  meer  zij :  Kunst  en  Wetenschap  in 
den  meest  uitgestrekten  zin.  Het  beoefenen  der  Indische  Ta- 
len werd  in  de  onderscheidene  reglementen  op  het  beleid  der 
Eegering  uitdrukkelijk  voorgeschreven,  en  verkreeg  steun  door 
den  ijver  van  Ambtenaren,  Predikanten,  Afgevaardigden  van 
het  ]Jfederlandsch  Bijbelgenootschap  en  Zendelingen  van  het 
Nederlandsch  en  van  andere  Zendelinggenootschappen.  In  de 
laatste  tijden  droeg  er  veel  toe  bij  de  oprigting  van  de  Delflsche 
Akademie  en  van  het  Instituut  voor  de  Taal-  Land-  en  Volken- 
kunde van  Nederlandsch  Indië,  waarvan  Z.  M.  de  Koning  be- 
schermheer is;  gelijk  nog  veel  tot  uitbreiding  van  kennis  kan 
verwacht  worden  van  den  door  dezen  hernieuwde  zamenstelling 
van  het  Gouvernements  Statistisch  Bureau  te  Batavia.  Aan  al 
hare    aanmoedigingen   van  de  zijde  der  Regering   zijn  grooten- 
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deels  te  danken  de  vele  werken  en  bijdragen  op  het  gebied 
der  Indische  Kunst  en  Wetenschap,  welke  onze  koloniale  biblio- 
theken hier  en  in  het  buitenland  versieren. 

Het  is  dan  ook  niet  vreemd,  dat  de  jaarlijksche  inhoudrijke 
Verslagen,  welke  door  de  Regering  van  1849 — 1860  omtrent 
den  staat  en  het  beheer  der  Koloniën  aan  de  Tweede  Kamer 
der  Staten  Generaal  zijn  ingezonden,  de  Kunsten  en  Weten- 
schappen omvatten.  Tot  het  in  het  licht  stellen  van  hetgeen 
de  Regering  verrigtte  tot  bevordering  daarvan,  immers  voor  zoo 
veel  de  takken  betreft  die  in  dit  Tijdschrift  behandeld  worden, 
scheen  een  zoo  veel  mogelijk  gerangschikt  Overzigt  niet  over- 
'  tollig.  De  Verslagen  zelve  zijn  toch  niet  in  ieders  bezit.  Wij 
laten  het  Overzigt  dus  hier  volgen. 


I.    Het  Genootschap  van  Kunsten  en   Wetenschappen 
te  Batavia. 

Over  deze  instelling  spreekt  het  Regeringsverslag  over  1849 
aldns: 

Het  Bataviaasch  Genootschap  voor  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen is  eene  particuliere  instelling,  bestaande  sedert  24  April 
1778,  en  in  den  laatsten  tijd  zich  hoofdzakelijk  toeleggende 
op  de  Oudheid-,  Taal-,  Letter-  en  Zedekunde  van  den  Tndi- 
schen  Archipel.  Het  Gouvernement  heefL  geene  regtstreeksche 
bemoeijenis  met  het  beheer  en  de  verrigtingen  dezer  instelling, 
vier  wetenschappelijke  pogingen  het  echter  ondersteunt. 

Een  Museum  "van  Voorwerpen  van  Natuurlijke  Historie, 
Oudheden,  Zeldzaamheden  en  dergelijke,"  opgerigt  door  het 
Bataviaasch  Genootschap  voor  Kunsten  en  Wetenschappen,  met 
het  doel:  "om  de  Wetenschappelijke  Kennis  in  Nederlandsch 
Indië  te  vermeerderen  en  bijdragen  te  leveren  in  het  belang 
der  Wetenschappelijke  Inrigtingen  in  het  Moederland.*' 

Dit  Museum  staat  onder  de  directie  van  het  Genootschap. 


Het  Regeringsverslag  over  1851  zegt  daarvan  het  volgende: 
In  het  jaar   1850   wendde  de  directie  van  het  Bataviaasche 
Genootschap   van   Kunsten    en  Wetenschappen  zich  tot  de  Re- 
gering,  met   het   verzoek   om  hare  bemiddeling,  ten  einde  in 
het  bezit  te  geraken  van  eene  verzameling  Kawi-manuscripten , 
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toebehoorende  aan  eenen  Javaan,  genaamd  Pak  Djame,  wonende 
op  den  Merbaboe,  in  de  residentie  Kadoe.  De  eigenaar  ver- 
klaarde zich  genegen  die  manuscripten,  op  een  of  twee  na,  het 
Gouvernement  ten  geschenk  aan  te  bieden. 

Zij  werden  van  hem  overgenomen  tegen  aanbieding  van  een 
gouden  sirie-doos,  ter  waarde  van  drie  honderd  vijftig  gulden, 
voorzien  van  een  passend  opschrift  aan  den  binnenkant  van  het 
deksel.  Vervolgens  werden  deze  manuscripten  ter  beschikking 
gesteld  van  het  Bataviaasch  Genootschap. 

Aan  den  heer  Friedrich  werd  een  onderzoek  deswege  door 
het  genootschap  opgedragen;  als  de  uitkomst  waarvan  kan  aan- 
geteekend  worden,  dat  zij  worden  gehouden  voor  het  belang- 
rijkste der  literatuur  van  Java,  aangezien  zij,  terwi]!  in  alle 
andere  bekende  Javasche  handschriften  de  Mohammedaansche 
invloed  en  verbasteringen  zigtbaar  zijn,  het  Hindoe- Javaansch 
element  zuiver  teruggeven.  (Verslag  der  werkzaamheden  van 
het  Genootschap,  bladz.  7  van  deel  XXIV  der  Verhandelingen). 

Omtrent  den  arbeid  van  den  heer  Friedrich  zegt  het  Verslag 
van  1851  het  volgende: 

In  de  maand  Junij  1 845 ,  werd  van  het  Bataviaasche  Genoot- 
schap van  Kunsten  en  Wetenschappen  ontvangen  een  betoog 
der  wenschelijkheid  om  den  door  wijlen  Dr.  C.  J.  van  der  Vlis 
aangevangen,  en  door  mede  wijlen  Dr.  W.  C.  Toewater,  voort- 
gezetten  Catalogus  der  Verzameling  van  Oostersche  hand- 
schriften, afkomstig  van  den  voormaligen  Sultan  van  Bantam, 
en  in  der  tijd,  bij  het  einde  dier  dynastie,  door  het  Gouver- 
nement aan  het  Genootschap  ten  geschenke  gegeven,  te  doen 
voltooijen. 

Het  Genootschap  wenschte  dit  werk  op  te  dragen  aan  den 
sergeant  van  het  Indisch  leger  E.  H.  F.  Friedrich,  die,  na  in 
de  jaren  1831  tot  1834  eerst  te  Schulpforten ,  en  later,  van 
1834  tot  1836,  te  Coblenz  in  de  voorbereidende  wetenschap- 
pen onderwezen  te  zijn,  in  het  laatstgemelde  jaar  aan  de  uni- 
versiteit te  Berlijn  de  oude  taal-  en  letterkunde  beoefend  en 
in  1837  te  Bonn,  onder  leiding  van  den  beroemden  hoogleeraar 
Lassen,  zich  op  de  studie  der  Oostersche  talen  en  meer  bepaald 
op  het  Sanskrit  en  Arabisch  had  toegelegd,  en  zijne  verkre- 
gene  kennis  gaarne  op  de  plaats  zelve  willende  uitbreiden,  bij 
gebrek  aan  de  noodige  geldelijke  middelen,  in  1845,  voorzien 
van  eene  aanbeveling  van  het  Departement  van  Koloniën,  in 
In(]ië  kwam. 


L 
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Door  bijzondere  vlijt  en  een  voorbeeldig  gedrag,  was  hij  in 
weinige  maanden  van  soldaat  tot  sergeant  opgeklommen. 

Aan  'sGenootschaps  verlangen  werd  toegegeven  en  hij  ter 
beschikking  van  hetzelve  gesteld,  met  bepaling  dat  hij  bij  het 
leger  tijdelijk  voor  memorie  zou  worden  gevoerd. 

Na  gedurende  ongeveer  een  jaar  in  den  boezem  van  het  Ge- 
nootschap bezig  te  zijn  geweest  met  de  toepssing  van  zijne 
vroegere  studiën  op  de  Taal-  en  Letterkunde  van  den  Indi- 
schen  Archipel,  werd  hij  met  *s Gouvernements  geldelijke  on- 
dersteuning, bij  gelegenheid  van  de  toen  op  handen  expeditie 
tegen  den  Vorst  van  Beliling,  naar  Balie  gezonden,  om  de  nog 
zeer  onvolkomene  kennis  van  dat  eiland  te  vermeerderen,  het- 
geen, voornamelijk  uit  een  philologisch  oogpunt  beschouwd, 
hoogst  nuttig  werd  geacht, 

Na  den  afloop  dezer  expeditie,  weder  bij  het  leger  ingetre- 
den, werd  hij  in  het  laatst  van  1848  op  nieuw  aan  het  Ge- 
nootschap toegevoegd. 

Zijne  zending  naar  Balie  had  rijke  vruchten  gedragen  in  het 
belang  der  wetenschap  en  met  betrekking  tot  de  kennis  van 
dat  eiland.  Het  door  hem  ingediend  verslag  vond  eene  plaats 
in  het  238te  deel  van  *sGenootschaps- verhandelingen. 

Ten  einde  hem  in  staat  te  stellen  zijne  onderzoekingen  no- 
pens het  eiland  Balie  voort  te  zetten  en  het  Gouvernement 
daarin  ten  dienste  te  staan,  werd  aan  hem  in  den  aanvang  van 
het  jaar  1850  toegekend  eene  toelage  uit  'sLands  kas. 

Zijn  verblijf  op  Balie  was  echter  van  te  korten  duur  ge- 
weest, om  zich  èn  de  gewone  èn  de  dichterlijke  taal  der  in- 
boorUngen  genoegzaam  eigen  te  maken,  en  met  zekerheid  de 
voorhanden  bouwstoflèn  te  kunnen  bearbeiden  en  voor  den  druk 
gereed  te  maken. 

Hij  verzocht  daarom  in  het  laatst  van  1850  weder  in  de  ge- 
legenheid te  worden  gesteld,  tot  voortzetting  zijner  studiën., 
zich  andermaal  naar  Balie  te  begeven. 

Nadat  deswege  het  gevoelen  was  ingewonnen  van  het  Ge- 
nootschap, werd  hem  te  kennen  gegeven,  dat  eene  zending 
naar  Balie,  in  het  belang  van  de  vermeerdering  der  kennis 
van  de  godsdienst,  zeden  en  instellingen  der  bewoners  van  dat 
eiland,  in  overweging  zou  genomen  worden,  zoodra  van  het 
Genootschap  het  berigt  zou  zijn  ontvangen,  dat  hij  in  vol- 
doende mate  zou  hebben  voltooid  den  Catalogus  van  's  Genoot- 
schaps  Arabische  en  Maleische  manuscripten. 
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Terzelfder  zake  leest  men  in  het  Verslag  van  1854. 

De  heer  E.  H.  Th.  Priedrich,  die  zich,  in  het  algemeen 
als  Indisch  Taalgeleerde  en  Oudheidkundige,  en  in  het  bijzon- 
der door  zijne  nasporingen  op  Balie  verdienstelijk  heeft  ge- 
maakt —  zie  de  Verslagen  van  1851  en  1852  —  genoot  tot 
dusver  uit  'sLands  kas  slechts  eene  toelage,  volstrekt  ontoe- 
reikend om  hem  in  staat  te  stellen  zich  de  hulpmiddelen  aan 
te  schaffen,  die  hij  bij  zijne  studiën  niet  missen  kan.  Het 
Indisch  bestuur  verzocht  en  verkreeg,  op  grond  hiervan, 's Ko- 
nings  magtiging  om  hem,  in  het  belang  van  wetenschappelijke 
onderzoekingen  in  Nederlandsch  Indië,  toe  te  leggen  eene 
vaste  bezoldiging  niet  te  bovengaande  ƒ  500  'smaands,  met  toe- 
zegging, dat  hem,  na  twintigjarige  trouwe  dienst,  een  pen- 
sioen zal  worden  verleend,  berekend  naar  de  algemeene  grond- 
slagen voor  het  toekennen  van  pensioen  aan  de  burgerlijke 
ambtenaren  aangenomen. 

Nog  zegt  het  Verslag  van  1855. 

In  het  belang  van  de  wetenschappelijke  onderzoekingen  op 
het  gebied  der  Oostersche  talen,  is  dit  jaar  aan  R.  H.  Th.  Prie- 
derich.  Adjunct- Bibliothecaris  van  het  Bataviaasch  Genootschap 
van  Kunsten  en  Wetenschappen,  voorloopig  toegekend  eene 
som  van  ƒ400  'smaands,  met  voorbehoud  om  deze  som,  na 
verloop  van  tijd,  met  ƒ50  *smaands  te  vermeerderen. 


Het  Verslag  over  1852  gaat  aldus  voort: 

Onder  de  periodieke  Geschriften ,  welke  in  Nederlandsch  Indië 
door  geleerde  Genootschappen  of  door  particuliere  Redacteurs 
worden  uitgegeven,  worden  in  de  eerste  plaats  genoemd. 

Verhandelingen  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen.  In  1852  verscheen  het  248*e  deel  dier 
Verhandelingen. 

Tijdschrift  voor  Indische  Taal-  Land-  en  Volkenkunde,  uit- 
gegeven door  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  We- 
tenschappen. In  1852  begon  men  met  de  uitgave,  zijnde  daarbij 
op  verzoek  van  de  Directie  des  Genootschaps  aan  de  Redactie 
toegestaan,  tijdelijk  voor  genoemd  Tijdschrift  te  beschikken  over 
zoodanige  stukken  uit  *s  Gouvernements  Archief,  als  welke  strek- 
ken kunnen  ter  uitbreiding  van  de  kennis  dier  gewesten. 


Door   den    Regent   van   Bandong  (Preanger-Regentschappen) 
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waren  in  de  dessa  Tjogrek  een  twaalftal  handschriften  op  lon- 
tarblad  ontdekt,  welke,  toen  zij  door  den  Adjunct-Bibliotheca- 
ris van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Weten- 
schappen, E.  Priedrich,  werden  onderzocht,  bleken  veel  belang- 
rijks te  bevatten.  Dientengevolge  werd  last  gegeven  om  van 
al  deze  handschriften  kopijen  of  afbeeldingen  te  laten  maken, 
met  het  doel  om  dezelve  door  dien  geleerde  naauwkeurig  te 
doen  onderzoeken.  Van  dit  onderzoek  meende  men  de  versprei- 
ding van  veel  licht  over  het  vroeger  op  Java  geheerscht  heb- 
bende Boeddhisme  te  mogen  verwachten.  Gelijktijdig  werd  het 
Genootschap  uitgenoodigd  om  dezelve,  hetzij  in  zijne  Verhan- 
deUngen,  hetzij  in  zijn  Tijdschrift  voor  Taal-  Land-  en  Vol- 
kenkunde te  publiceren.  Later  werd  de  heer  Friedrich  naar 
Bandong  gezonden,  ten  einde  in  persoon  de  afschriften  met  de 
originelen  te  vergelijken. 


Volgens  het  Verslag  van  1852  wendde  het  Bataviaasch  Ge- 
nootschap zich  tot  de  Regering,  met  het  verzoek  dat  eenige 
onverkocht  gebleven  exemplaren  van  door  hetzelve  uitgegeven 
werken  voor  *sLands  rekening  mogten  worden  genomen.  Hier- 
aan gehoor  gevende,  nam  de  Eegering  voor  eene  waarde  van 
ƒ1484  aan  boeken  over,  welke  bestemd  werden  om  bij  voor- 
komende  gelegenheden  tot  geschenken  te  worden  gebezigd. 


Het  Verslag  over  1854  verklaart  slechts:  Toenemend  was 
de  belangrijkheid  der  in  Indië  verschijnende  Tijdschriften,  en 
wel  hoofdzakelijk  van:  het  Tijdschrift  voor  de  Indische  Taai- 
Land--  en  Volkenhinde,  uitgegeven  door  het  Bataviaasch  Ge- 
nootschap van  Kunsten  en  Wetenschappen. 


Door  de  zonen  van  den  in  1855  te  Makassar  overleden  staats- 
gevangene Pangeran  Dhipo  Negoro  werden  (zoo  zegt  het  Ver- 
slag van  1855)  aan  den  Gouverneur  van  Celebes  en  onderhoo- 
righeden  ter  lezing  aangeboden  twee  boekdeelen,  welke  gezegd 
werden  te  bevatten  een  door  genoemden  Pangeran  eigenhandig 
opgeteekend  verhaal  van  den  laatsten  Javaschen  oorld^.  Bij 
onderzoek  is  het  gebleken,  dat  deze  boekdeelen,  geschreven  in 
liet  Javaansch  met  Arabische  karakters,  behelzen  een  kort  over- 
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zigt  der  geschiedenis  van  Java,  hoofdzakelijk  van  de  voonna- 
lige  rijken  van  Modjopahit,  Demak,  Padjang,  Mataram  en 
Kerto-Soero,  van  den  tijd  der  Walis,  volgelingen  der  eerste  Mo- 
hammedaansche  priesters  op  Java,  en  daarna  eene  uitvoerige 
beschrijving  der  beide  laatste  Javasche  oorlogen  van  1812  en 
1825. 

Dit  werk  wordt  van  te  grooter  belang  geacht,  omdat  derge- 
lijke zuiver  geschiedkundige  opstellen  van  inlanders  zeer  zeld- 
zaam zijn.  Men  is  voornemens,  zoo  mogelijk  door  tusschen- 
komst  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Weten- 
schappen, deze  boekdeelen  te  doen  vertalen  en  uitgeven. 

Blijkens  het  Verslag  van  1858,  heeft  zich  met  de  vertaling 
wel  willen  belasten  de  heer  Zoetelief,  Adsistent-Resident  van 
Djokdjokarta  ^ 

Het  Verslag  over  1857  deelt  ons  het  volgende  mee: 
De  Verzamelingen  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen  namen  in  dit  jaar  voor^  in  belangrijk- 
heid toe,  door  het  aanleggen  eener  Verzameling  van  Munten 
en  Penningen,  betrekking  hebbende  op  Nederlandsch  Oost- 
Indië.  Door  het  Indisch  Gouvernement  werden  daartoe  eenige 
beschikbare  zeldzame  exemplaren  afgestaan  en  het  Genootschap 
trachtte  de  zaak  ook  te  bevorderen  door  ruilingen  met  's  Rijks 
Kabinet  van  Munten  en  Penningen  te  Leiden. 


Het  Verslag  over  1858  vermeldt  het  volgende: 
Het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen bleef  in  ruime  mate  de  ondersteuning  van  het  Gouverne- 
ment genieten,  zoowel  door  het  ontvangen  van  stukken,  ge- 
schikt ter  openbaarmaking,  en  van  geschenken  van  boek-  en 
plaatwerken,  als  vooral  ook  door  een  thans  genomen  besluit, 
houdende  dat  voortaan,  wanneer  geschenken  van  inlandsche  vor- 
sten en  grooten,  als  bewijzen  van  huldebetoon,  den  Gouver- 
neur Generaal  of  diens  vertegenwoordigers  worden  aangeboden, 
bestaande   in  wapenen,  kleedingstukken,  kleinooden  en  derge- 


l  Volgens  de  laatstontvaDgen  berigten ,  betreffende  December  1859,  was 
een  vijftigtal  vellen  gereed.  De  veel  tijdroovende,  voorbereidende  werk- 
zaamheden voor  de  vertaling  en  de  ambtelijke  bezigheden  van  den  heer 
Zoetelief,   waren  oorzaak  dat  de  vertaling  nog  niet  verder  was  gevorderd. 
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lijke,  die  de  Gouverneur  Generaal  of  de  betrokken  autoritei- 
ten niet  wenschen  tegen  voldoening  der  geschatte  waarde  over 
te  nemen,  die  voorwerpen,  krachtens  eene  telken  male  door 
het  Gouvernement  te  nemen  beslissing,  aan  het  Genootschap 
zullen  worden  afgegeven,  ten  einde  als  eene  afeonderlijke  af- 
deeling  van  deszelfs  Museum  voor  het  Gouvernement  te  wor- 
den bewaard.  Zoowel  het  Museum  als  het  in  1857  aangelegde 
Mant-  en  Penningkabinet  nam  door  de  zorg  der  directie  en 
door  talrijke  geschenken  van  belangstellenden  buitengewoon  in 
belangrijkheid  toe,  en  in  1858  werd  nog  de  grondslag  gelegd 
van  eene  nieuwe  verzameling,  namelijk  van  portretten  van  per- 
sonen, die  zich,  hetzij  in  aanzienlijke  betrekkingen  of  uit  een 
wetenschappelijk  oogpunt,  omtrent  Nederlandsch  Indië  hebben 
verdienstelijk  gemaakt. 

Het  Verslag  over  1859  is  daarover  breedvoerig  en  zegt: 
Het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen ondervond  dit  jaar  in  velerlei  opzigt  de  ondersteuning  van 
het  Gouvernement.  Met  het  doen  van  geschenken  voor  'sGe- 
nootschaps  verzamelingen  en  met  het  ondersteunen  van  des- 
zelfs Tijdschrift  door  bijdragen  uit  's  Gouvernements  Archief 
werd  voortgegaan.  De  Indische  Eegering  vond  zich  genoopt 
haar  subsidie,  voor  dit  jaar,  van  ƒ 2200  tot/ 8000  te  ver- 
hoogen.  Door  de  uitbreiding  van  den  werkkring  des  Genoot- 
schaps  in  de  laatste  jaren  was  zijn  geldelijke  toestand  zeer  ver- 
achterd.  Om  den  dreigenden  ondergang  van  die  eerste  der  in 
Azië  opgerigte  wetenschappelijke  instellingen  te  verhoeden, 
werd  aan  het  Opperbestuur  magtiging  verzocht  om  dat  ver- 
hoogd subsidie  ook  toe  te  kennen  gedurende  de  eerste  vier  ja- 
ren, en  om,  tot  dekking  van  den  achterstand,  voor  eens  eene 
tegemoetkoming  te  verleenen  van  ƒ18,000  *. 


^  In  den  loop  yan  1860  is  deze  magtiging  verleend.  Bij  die  gelegen- 
beid  is  tevens  getracht  eene  zamensmelting  tot  stand  te  brengen  van  het 
Bataviasche  Genootschap  met  de  mede  te  Batavia  bestaande  Natuur- 
l^undige  Yereeniging  van  Nederlandsch  Indië,  welke  tijdelijk  een  Gouver- 
nements-subsidie  genoot  van  ƒ  4000.  De  Regering  behield  zich  namelijk 
voor,  om,  na  expiratie  der  termijnen,  waarover  aan  deze  instellingen  jaar* 
lijksche  subsidiën  uit  'sLands  kas  verleend  worden,  dat  is  respectivelijk 
tot  en  met  1863  en  1861 ,  niet  anders  subsidiën  toe  te  leggen  dan  aan 
één  enkel  wetenschappelijk  ligchaam,  zoodat  het  aan  beide  instellingen, 
trillen  zij  de  geldelijke  ondersteuning  yan  het  Gouvernement  blijven  on- 

19* 
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Naar  aanleiding  van  een  verzoek  van  het  Instituut  voor  de 
Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië  te  Delft 
(welke  inrigting  weder  geldelijk  werd  ondersteund  tot  het  doen 
nemen  van  afschriften  van  voor  openbaarmaking  vatbare  en  nut- 
tige Qouvernementsbescheiden) ,  werd  door  het  Gouv-emement 
met  het  Bataviaasch  Genootschap  in  overleg  getreden  nopens 
de  vorming  eener  verzameling  van  getrouwe  kopijen  van  op- 
schriften van  oudheden  op  Java  en  Sumatra.  Het  Genootschap 
rigtte  dien  ten  gevolge  eene  circulaire  aan  de  verschillende 
Hoofden  van  gewestelijk  bestuur,  met  verzoek  om  zoodanige 
teekeningen  te  doen  vervaardigen  en  aan  hetzelve  in  te  zen- 
den *.  De  verzamelingen  van  het  Genootschap  werden,  ook 
door  aanzienlijke  geschenken  van  particulieren,  gedurende  1859 
buitengewoon  uitgebreid.  Van  de  zijde  der  Indische  Eegering 
heeft  daartoe  vooral  bijgedragen  de  in  den  aanvang  des  jaars 
gemaakte  bepaling ,  dat  aan  het  Genootschap  kosteloos  zal  wor- 
den verstrekt  een  exemplaar  van  de  onderscheidene  wapenen 
en  ligte  geschutsoorten,  op  den  vijand  veroverd  of  te  verove- 
ren. Voortdurend  breidde  het  Bataviaasch  Genootschap  zijne 
betrekkingen  in  het  buitenland  uit.  In  1859  stond  het  in  be- 
trekking met  24  geleerde  Genootschappen  of  Instellingen  in 
Nederland,  en  met  87  elders  in  Europa,  Azië  en  Amerika. 


Het  Verslag  over  1860  geeft  nog  het  volgende: 
Behalve  de  geldelijke  ondersteuning,  welke  het  Bataviaasch 
Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen ,  blijkens  het  vorig 
Verslag,  van  het  Gouvernement  ontving,  werd  ook  een  voor- 
stel gedaan  tot  toekenning  eener  som  van  ƒ  163,000  voor  de 
daarstelling  van  een  gebouw.  Voorloopig  is  daarin  niet  ge- 
treden, maar  dit  punt  afhankelijk  gelaten  van  eene  beoogde 
zamensmelting  der  bestaande  geleerde  vereenigingen  tot  één  lig- 
chaam  (Vergelijk  het  vorig  Verslag)  '. 


derviDden,  alsdan  overgelaten  zal  zijn  zich  onderling  omtrent  hare  ver» 
eeniging  te  verstaan.  Dit  denkbeeld  heeft  bij  de  besturen  dezer  instel- 
lingen geen  bijval  gevonden.  Eene  beslissing  omtrent  het  gestelde  voo^ 
behoud  is  voorloopig  aangehouden,  en  het  subsidie  aan  de  Natuurkun- 
dige Vereeniging  inmiddels  nog  tot  ultimo  1863  bestendigd. 

1  Vergelijk    het    medegedeelde   omtrent  den  heer  Fricdrich  in  de  noot 
bij  J  2      Dit  zal  hier  later  zijn  plaats  vinden. 

2  Ofschoon    het  denkbeeld  eener  zamenstelling ,  gelijk  ter  aangehaalder 
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Ook  in  andere  opzigten  erlangde  het  Genootschap  's  Gouver- 
nements  medewerking,  vooral  door  het  verleenen  van  belang- 
rijke bijdragen  voor  zijne  verhandelingen  en  voor  het  door  het- 
zelve uitgegeven   Tijdschrift  voor  Taal-  Land-  en  Volkenkunde. 

Door  de  medewerking,  reeds  dadelijk  betoond  door  de  hoof- 
den van  gewestelijk  bestuur,  ten  aanzien  van  het  aanleggen 
eener  verzameling  van  teekeningen  en  beschrijvingen  van  oud- 
heden en  inscriptiën  wordt  de  hoop  gekoesterd,  dat  het  Ge- 
nootschap te  eeniger  tijd  in  het  bezit  zal  geraken  van  eene  zeer. 
belangrijke  verzameling  deswege. 

De  betrekkingen  van  het  Genootschap  in  het  buitenland  wer- 
den bij  voortduring  onderhouden. 


II.     DE   INDISCHE   TAAL-   EN   LETTERKUNDE. 

Bij  de  lezing  van  hetgeen  in  de  Verslagen  wordt  medege- 
deeld over  de  ondersteuning,  door  de  Eegering  aan  de  beoefe- 
naars der  Indische  talen  verleend,  treft  niet  alleen  de  omstan- 
digheid, dat  die  ondersteuning  zeer  krachtig  is,  maar  vooral 
dat  zij  zich  niet  bepaalt  tot  hetgeen  het  zoogenoemde  practisch 
nut  vordert,  maar  dat  zij  zich  in  het  bijzonder  uitstrekt  tot  de 
hoogere  gedeelten  van  de  Indische  Taal-  en  Letterkunde.  Zie 
hier  wat  de  Regeringsverslagen  daarvan  zeggen: 

1.    De  Javaansche  Taal  *. 
1851.     In  het  jaar  1846  werd  door  den  afgevaardigde  van  het  ^ 


plaatse  reeds  is  aangeteekend,  bij  geen  der  betrokken  instellingen  bijval 
heeft  gevonden,  is  echter  de  Gouverneur  Generaal  in  den  loop  van  1862, 
op  grond  van  de  daartoe  bestaande  behoefte,  gemagtigd  om,  ter  vervan- 
ging van  het  gebouw  thans  bij  het  Bataviaasch  Genootschap  in  gebruik, 
te  doen  daarstellen  en  verder  voor  'sLands  rekening  onderhouden  een 
nieuw  doelmatig  ingerigt  gebouw  bestemd  voor  Museum,  enz. j  zullende 
daartoe  gedurende  de  jaren  1863  en  1864,  in  welken  tijd  dat  gebouw  zoo 
niogelijk  zal  moeten  gereedkomen,  over  eene  som  van  uiterlijk  ƒ  175,000 
mogen  worden  beschikt. 

1  Ofschoon  in  het  hieronder  vermelde  hier  en  daar  ook  van  de  Maleische 
taal  wordt  gewag  gemaakt,  hebben  wij  echter  daarin  geene  voldoende 
aanleiding  gevonden  om  het  opschrift  te  wijzigen;  er  wordt  toch  bijna 
uitsluitend  over  de  Javaansche  taaistudie  gehandeld.  Eene  afzonderlijke 
rubriek  is  aan  de  Maleische  taaistudie  gewijd. 

Red, 
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Nederlandsche  Bijbelgenootschap,  den  heer  Gericke,  de  laatste 
hand  gelegd  aan  een  Javaansch-Nederduitsch  Woordenboek. 

Daar  het  bekend  was,  dat  hij  zich  met  dien  arbeid  onledig 
hield,  werd  hij,  een  tiental  jaren  geleden,  namens  Zijne  Majes- 
teit den  Koning  aangezocht,  om  de  uitgave  van  dat  werk  te 
doen  plaats  vinden,  waarop  veel  prijs  werd  gesteld,  ook  in  ver- 
band met  de  destijds  aanhangige  overwegingen  betreffende  de 
daarstelling  eener  inrigting  hier  te  lande  tot  opleiding  van  Oost- 
Indische  ambtenaren. 

Het  gevolg  daarvan  was,  dat  het  Woordenboek  van  den  heer 
Gericke  (de  laatste  aflevering  in  het  jaar  1846)  in  manuscript 
naar  Nederland  werd  gezonden  en  in  1847,  door  den  Hoog- 
leeraar Taco  Roorda  te  Delft,  in  druk  werd  uitgegeven. 

Blijkens  het  voorberigt  is  door  dien  geleerde  voor  de  zamen- 
stelling  van  dezen  hoogst  uitmuntenden  arbeid  een  getrouw  ge- 
bruik gemaakt  van  de  vele  belangrijke  bijdragen  tot  de  ken- 
nis der  Javasche  taal,  door  de  heeren  Winfer  en  Wilkens  ge- 
leverd, als  ook  van  de  vele  schriftelijke  mededeelingen  over  be- 
teekenissen  van  woorden  en  spreekwijzen,  door  den  heer  Win- 
ter gedaan. 

Met  het  doel  om  de  uitgave  van  dat  werk  te  bevorderen, 
werd  een  vijftigtal  exemplaren  van  hetzelve  door  het  Departement 
van  Koloniën  aangeschaft  en  naar  Indië  gezonden  om  te  worden 
gebezigd  tot  geschenken  aan  verdienstelijke  regenten  op  Java. 

De  ambtenaar  der  2^^  klasse  voor  de  Indische  dienst,  A.  B. 
Cohen  Stuart,  die,  zooals  onder  de  rubriek  "Vertaling  der  Wet- 
geving" van  de  afdeeling;  "Regtswezen  en  Politie"  hierboven 
reeds  is  medegedeeld,  met  de  heeren  Winter  en  Wilkens  een 
gedeelte  van  de  nieuwe  wetgeving  in  de  Javasche  en  Maleische 
talen  had  overgebragt ,  stelde  zich  na  den  afloop  van  dien  arbeid 
weder  meer  bepaald  ter  beschikking  der  Regering. 

Het  werd  wenschelijk  geacht  dien  taalkundige  in  de  gele- 
genheid te  stellen,  zijne  studiën  in  die  talen  en  in  de  Land- 
en Volkenkunde  van  Indië  voort  te  zetten. 

Daarom  werd  bepaald,  dat  hij  zich  tot  dat  einde  vooreerst 
zou  blijven  ophouden  te  Soerakarta. 


1852.  Aan  den  ter  voortzetting  zijner  studiën  in  de  Javaan- 
sche  taal  te  Soerakarta  gevestigden  ambtenaar  A.  B.  Cohen 
Stuart,  werd  de  beschikking  over  eene  som  van  ƒ  50 'smaands 
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toegestaan,  met  het  doel  om  hem  in  staat  te  stellen  tot  het 
doen  afschrijven  van  zoodanige  Javaansche  boeken  en  geschrif- 
ten als  hem  in  het  belang  der  wetenschap  daartoe  het  meest 
doelmatig  zouden  voorkomen. 


1853.  Eenige  in  den  boedel  van  wijlen  Dr.  Mounier 
gevonden  afschriften  van  Kawie  en  Javaansche  werken  en  van 
Maleische  en  Javaansche  schrifturen,  werden  naar  Nederland 
gezonden,  bestemd  voor  de  Koninklijke  Akademie  te  Delft. 


1854.  De  ambtenaar  der  2^^  klasse  A.  B.  Cohen  Stuart, 
die  bUjkens  het  Verslag  van  1851,  na  den  afloop  der  vertaling 
van  de  Indische  wetgeving,  te  Soerakarta  is  gelaten  om  zijne 
studiën  in  de  Indische  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  voort  te 
zetten,  bleef  ook  in  1854  daarmede  voortgaan,  onder  genot  der 
hem  toegekende  bezoldiging  van  ƒ  400  's  maands. 


1855.  Met  de  zamenstelling  van  een  Javaansch-Nederduitsch 
woordenboek  gingen  de  heeren  Wilkens  en  Winter,  gedurende 
1855  voort.  Ook  vervaardigden  deze  taaibeoefenaren  een  Ja- 
vaansche spraakleer,  met  eene  Nederduitsche  vertaling. 


1856.  De  heeren  C.  F.  Winter  en  J.  A.  Wilkens  arbeid- 
den nog  steeds  aan  een  Javaansch-Nederduitsch  woordenboek. 
Een  gedeelte  der  door  deze  taaibeoefenaren  mede  bewerkte  Ja- 
vaansche spraakleer  werd  in  dit  jaar  gedrukt. 


1857.  De  heeren  C.  F.  Winter  Sr.  (sedert  overleden)  en 
J.  A.  Wilkens  gingen  ook  dit  jaar  voort  met  de  vervaardi- 
ging van  een  Javaansch-Nederduitsch  woordenboek. 


1859.  De  vervaardiging  der  Javaansche  en  Maleische  woor- 
denboeken, waarvan  in  vorige  Verslagen  meermalen  is  melding 
gemaakt,  werd  voortgezet.  Na  het  overlijden  van  den  verdien- 
stelijken translateur  voor  de  Javaansche  taal  C.  F.  Winter  Sr, 
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die  met  den  ambtenaar  J.  A.  Wilkens  het  eerstbedoelde  werk 
bearbeidde ,  werd  in  diens  plaats  de  verdere  medebewerking  daar- 
van opgedragen  aan  den  toen  tot  translateur  benoemden  élève- 
translateur  C.  F.  Winter  Jr.  Tevens  werden  middelen  beraamd 
om  de  geregelde  voortzetting  van  dezen  arbeid  —  waaromtrent 
telke  drie  maanden  verslag  gedaan  wordt  aan  den  Minister  van 
Koloniën  *  —  zooveel  mogelijk  te  verzekeren ,  en  werden  de 
werkzaamheden  van  den  ambtenaar  A.  B.  Cohen  Stuart  (van 
wien  laatstelijk  melding  is  gemaakt  in  het  Verslag  over  1854) 
zoodanig  geregeld,  dat  ook  hij  in  dezen  van  nut  zal  kunnen 
zijn.  Onder  andere  werd  hem  aanbevolen  zich  met  de  ambte- 
naren C.  F.  Winter  Jr.  en  J.  A.  Wilkens  te  verstaan  over  de 
mogelijkheid  om  op  eene  doelmatige  wijze  met  hunnen  arbeid  in 
verband  te  brengen  de  voortzetting  van  een  door  hem  aange- 
vangen Nederduitsch-Javaansch  woordenboek.  Overigens  is  de 
ambtenaar  Cohen  Stuart  belast  met  alle  werkzaamheden  betref- 
fende de  Javaansche  taal-  en  letterkunde,  en  daaronder  ook 
de  oude  zoogenaamde  Kawi- letterkunde  *. 


1860.  Aan  den  ambtenaar  J.  A.  Wilkens  werden,  ten  ge- 
volge van  het  overlijden  van  den  taalkundige  C.  F.  Winter  Sr, 
eenige  bekwame  Javanen  toegevoegd ,  ten  einde  hem  bij  de  be- 
werking van  het  Javaansch-Nederduitsch  woordenboek,  tot  het 
verklaren  van  woorden  en  hunne  grammaticale  vormen ,  ter  zijde 
te  staan  '. 

De    ambtenaar   A.   B.   Cohen  Stuart,  van  wiens  aandeel  aan 


1  Volgens  de  laatst  ontvangen  berigten  was  het  Woordenboek  op  1  Juüj 

1861  gevorderd  tot  aan  de  letter  W  (de  negende  van  het  Javasche  alphabet). 

2  Aan  den  heer  Cohen  Stuart  is  in  December  1860  een  tweejarig  ver- 
lof naar  Nederland  verleend  wegens  ziekte,  hetgeen  in  April  bevorens 
ook  het  geval  is  geweest  met  den  ambtenaar,  bestemd  tot  wetenschappe- 
lijke nasporingen  in  Nederlandsch  Indië,  R.  H.  Th.  Friederich ,  over  wien 
laatstelijk  is  gehandeld  in  het  verslag  over  1855.  Inmiddels  is  de  Gou- 
verneur Generaal  gemagtigd  den  heer  Friederich  op  te  dragen,  het  op- 
sporen en  voor  eene  uitgaaf  bewerken  der  op  Java  en  Sumatra  nog  aan- 
wezige handschriften  en  opschriften  op  gedenkteekenen.  Ook  is  dien  amb- 
tenaar van  gouvernementswege  eene  geldelijke  tegemoetkoming  verleend 
tot  het  doen  eener  wetenschappelijke  reis  naar  Londen  en  Parijs  vóór  zijn 
terugkeer  naar  Nederlandsch  Indië. 

8  Volgens  dê  laatst  ontvangen  berigten  was  het  woordenboek  op  31  Maart 

1862  gevorderd  tot  aan  de  letter  /a,  de  tiende  van  het  Javaansche  alphabet 
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dezen  arbeid  werd  melding  gemaakt  in  het  vorig  Verslag,  moest 
wegens  ziekte  naar  Nederland  vertrekken  *. 

Wegens  zijn  even  belangeloos  als  onvermoeid  streven  tot  ver- 
meerdering der  kennis  van  de  Javaansche  taal,  wordt  met  lof 
melding  gemaakt  van  den  heer  K.  P.  Holle. 

Voor  de  sedert  bevolen  oprigting  van  een  translateursbureau 
voor  de  Javaansche  taal  te  Soerakarta,  wordt  verwezen  naar 
Indisch  Staatsblad,  1861,  no.  21. 


2.    De  Maleische  Taal. 

1855.  De  vervaardiging  van  het  Maleisch-Nederduitsch  en 
Nederdnitsch-Maleisch  woordenboek  werd  opgedragen  aan  den 
ambtenaar  H.  von  Dewall,  die  tevens  belast  is  geworden  met 
de  zamenstelling  van  eene  Maleische  spraakkunst.  Hiervoor 
geniet  deze  ambtenaar  aanvankelijk  eene  bezoldiging  van/ 600 
'smaands,  welke  tot  ƒ  700,  ƒ750  en  ƒ  800  zal  worden  verhoogd, 
zoodra  het  l^^e  en  2^e  deel  van  het  Woordenboek  en  het  3^^  deel 
of  de  spraakkunst  voor  den  druk  gereed  gemaakt,  afgeleverd 
en  goedgekeurd  zal  zijn. 

1856.  De  ambtenaar  H.  von  Dewall,  die,  blijkens  het  vorig 
Verslag,  belast  is  met  de  vervaardiging  van  een  Maleisch- 
Nederduitsch  en  Nederduitsch-Maleisch  woordenboek,  ontving 
vergunning  om  zich,  in  het  belang  dier  taak,  te  begeven 
naar  Samarang ,  Soerabaja ,  de  Vorstenlanden  en  naar  Sumatra's 
Westkust. 

De  Predikant  J.  G.  G.  Bierhaus  gaf  eene  door  hem  bewerkte 
vertaling  in  het  Maleisch  van  het  Evangelie  van  Markus  in 
het  licht. 

Ten  gevolge  van  een  verzoek  van  het  Koninklijk  Instituut 
voor  de  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië 
te  Delft,  werd  in  de  residentie  Palembang  een  onderzoek  inge- 
steld naar  Maleische  handschriften,  geschreven  met  de  in  Palem- 
bang gebruikelijke  letters.  Eenige  in  het  Redjoeng  of  Ren- 
tjong  geschreven  stukken  wierden  daarop  naar  Nederland  ge- 
zonden. 

1857.  In  het  belang  van  de  hem  opgedragen  vervaardiging 


^  Dezer  dagen  is  hij  naar  Indië  terug  gekeerd,  om  daar  zijnen  arbeid 
weder  voort  te  zetten. 
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van  een  Maleisch-Nederdnitsch  en  Nederduitsch-Maleisch  woor- 
denboek en  van  eene  Maleische  spraakkunst  (vergelijk  de  Ee- 
geringsverslagen  over  1855  en  1856)  werd  de  ambtenaar  H.  von 
Dewall  gemagtigd  tot  den  aankoop  van  en  de  inteekening  op 
een  "aantal  werken  en  tijdschriften,  en  hem  vergund  weder  eenige 
reizen  te  doen,  om  zich  in  aanraking  te  stellen  met  personen, 
die  hij  wenschte  te  raadplegen. 

1858.  De  herhaaldelijk  in  vroegere  Verslagen  vermelde 
woordenboeken  voor  het  Javaansch  en  het  Maleisch  werden 
voortgezet. 

1860.  Niettegenstaande  onvoorziene  omstandigheden  oorzaak 
waren,  dat  de  vervaardiging  van  de  Maleische  woordenboeken 
door  den  ambtenaar  von  Dewall  niet  zoo  snel  vorderde ,  als  de 
behoefte  aan  zoodanige  woordenboeken  deed  wenschen,  waren 
op  het  einde  van  1860  toch  2236  grondwoorden  bewerkt;  ter- 
wijl van  de  Maleische  grammatica  het  grootste  en  voornaamste 
gedeelte  gereed  was. 

In  het  belang  van  dezen  arbeid  deed  de  heer  von  Dewall 
eene  reis  naar  Malakka  en  Poeloe  Piuang. 


3.     De  Soendasche  en  Maduresche  talen. 

1857.  De  Hoogleeraar  aan  de  Koninklijke  Akademie  te 
Delft,  T.  Roorda,  deze  talen  wenschende  te  beoefenen,  zoo 
werden  op  zijn  verzoek  pogingen  aangewend  tot  het  erlangen 
van  eenige  manuscripten  in  beide.  Als  gevolg  daarvan  werden 
van  den  regent  van  Tjiandjoer  eenige  handschriften  in  de  Soen- 
dasche taal  ontvangen,  en  eene  door  den  Heer  K.  F.  Holle 
vervaardigde  proeve  eener  spraakkunst  in  die  taal,  welk  een 
en  ander  daarna  ter  beschikking  van  den  genoemden  Hoog- 
leeraar werd  gesteld.  Bij  deze  gelegenheid  bleek  nog,  dat  de 
voormelde  regent  zich  onledig  hield  met  het  vervaardigen,  in 
Javaansche  karakters,  van  eene  lijst  van  Maleische  en  Soenda- 
sche woorden  en  spreekwijzen,  welke  later  mede  aan  genoem- 
den Hoogleeraar  werd  aangeboden. 


4.     De  Balische  talen. 
Omtrent  de  kennis  der  talen,  zeden  en  instellingen  van  het 
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eiland  Bali  is  breedvoerig  gehandeld  in  de  rubriek :  Genootschap 
van  kunsten  en  wetenschappen  te  Batavia.  Hierover  vindt  men 
in  de  verslagen  der  onder  vermelde  jaren  nog  het  volgende. 


1854.  Op  voorstel  van  den  gecommitteerde  voor  de  zaken 
van  Bali  en  Lombok,  werd  in  Mei  1853  magtiging  verleend 
om  twee  jonge  lieden,  de  een  van  Bali,  de  andere  van  Java 
afkomstig,  op  te  leiden  tot  translateuis  in  de  Balische  en  Ma- 
leische  talen,  en  tot  dat  einde  als  tijdelijke  uitgaaf  beschikbaar 
gesteld/ 50  's  maands,  met  aanschrijving  aan  dien  gecommit- 
teerde om,  onder  ultimo  November  1854,  berigt  te  geven  van 
den  uitslag  dezer  proeven.  Zijn  rapport  en  het  daarbij  gedaan 
voorstel  om  den  maatregel  wegens  het  aanvankelijk  goed  re- 
sultaat te  bestendigen,  was  mede  bij  het  eind  van  het  jaar  nog 
in  behandeling. 


1855.  De  tijdelijke  maatregel,  in  1854  genomen  om  ƒ  50 
's  maands  beschikbaar  te  stellen  tot  opleiding  van  twee  jonge- 
lieden, van  Bali  afkomstig,  tot  translateurs  in  de  Maleische  en 
Balische  talen,  werd  ook  voor  1855  en  1856  bestendigd. 


1857.  De  sedert  eenige  jaren  plaats  hebbende  opleiding  van 
twee  jongelieden  tot  translateurs  in  de  Balische  en  Maleische 
talen  werd  ook  in  dit  jaar  voortgezet  en  leverde  goede  resul- 
taten op;  een  der  leerlingen  was  als  tolk  geplaatst  bij  den 
controleur  van  Djembrana. 

Door  den  gecommitteerde  voor  de  zaken  van  Bali  en  Lombok 
werd  eene  vaste  spelling  aangegeven  in  de  Maleische  en  Ba-. 
Üsche  karakters  van  de  inlandsche  eigennamen  der  rijken  op 
die  eilanden.  Die  spelling  zal  voortaan  zoowel  in  de  Neder- 
duitsche  taal,  als  in  de  briefwisseling  met  de  betrokken  vorsten 
worden  gevolgd.  De  controleurs  der  landelijke  inkomsten  en 
cultures  te  Djembrana  A.  H.  G.  Blokzeijl  arbeidde  aan  de  hem 
door  het  Gouvernement  opgedragen  zamenstelling  van  eene 
Maleisch-Balische  woordenlijst. 


1859.     De  studie  der  Balische  taal  werd  behartigd  door  de 
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opleiding  van  twee  jongeKeden  tot  translateurs  in  de  Balische 
en  Maleische  talen. 


1860.     Voor  de  opleiding  van  jonge  lieden  als  translateurs 
en  tolken  zijn  fondsen  beschikbaar  gesteld. 


5.     De  Battasche  taal, 

In  het  Verslag  van  1860  staat: 

Ter  aanmoediging  van  de  beoefening  der  Battasche  taal  werd 
door  de  Regering  op  ruime  wijze  ingeteekend  op  de  door 
H.  N.  van  der  Tuuk  uitgegeven  geschriften. 


6.     De  Makasaarsche  talen. 

Het  volgende  wordt  opgeteekend  uit  het  verslag  van  1853: 
Het  in  1852  opgevatte  voornemen  om  een  te  Makassar  za- 
mengesteld  Nederduitsch-Makassaarsch  woordenboek  door  den 
druk  bekend  te  maken,  bleek  voor  geene  verwezenlijking  vat- 
baar te  zijn.  Vooraf  werd  eene  herziening  van  dit  werk  noo- 
dig  geacht. 

En  uit  het  Verslag  van  1860  blijkt,  dat  door  de  Regering, 
ter  aanmoediging  van  de  beoefening  der  Makassaarsche  taal,  op 
ruime  wijze  ingeteekend  werd  op  de  door  Dr.  B.  F.  Matthes 
uitgegeven  geschriften,  en  dat  voor  de  opleiding  van  transla- 
teurs en  tolken  voor  de  Makassaarsche  en  Boeginesche  talen 
fondsen  zijn  beschikbaar  gesteld. 


7.     De  Dajaksche  taal. 

Hieromtrent  leest  men  enkel  in  het  Verslag  van  1852: 
Ter  vermeerdering  der  kennis  van  de  talen  der  inlandsche 
volkstammen  op  de  oostkust  van  Borneo,  werd  magtiging  ver- 
leend tot  het  drukken  ter  Landsdrukkerij,  voor  rekening  van 
den  lande,  van  150  exemplaren  van  eenige  door  den  gewezen 
civielen  gezaghebber  van  Koeti  én  de  Oostkust  van  Borneo, 
H.  von  Dewall,  vervaardigde  Maleische  woordenlijsten.  Deze 
woordenlijsten  zouden,  volgens  het  plan  van  den  vervaardiger. 
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aan  inlandsche  hoofden  en  handelaren  worden  uitgereikt,  met 
uitnoodiging  om  achter  elk  Maleisch  woord  het  daarmede  over- 
eenkomend woord  van  hun  dialekt  te  plaatsen,  ten  einde  alzoo 
met  de  verschillende  dialecten  bekend  te  worden. 


8.     De  QiinescJie  talen. 

1854.  Naar  aanleiding  van  een  voorstel,  in  September  1853 
door  het  Indisch  Bestuur  gedaan,  om  twee  of  drie  Europesche 
jonge  lieden  aan  het  Nederlandsche  Consulaat  te  Canton  te 
verbinden,  met  het  hoofddoel  om  hen  grondig  in  de  Chinesche 
talen  te  doen  onderwijzen,  werd  daartoe  in  1854  de  Koninklijke 
magtiging  verleend.  De  Nederlandsche  Consul  in  China,  door 
het  Indisch  bestuur  omtrent  de  uitvoering  van  dezen  maatre- 
gel geraadpleegd,  verklaarde  zich  bereid  over  de  jonge  lieden, 
die  door  het  Gouvernement  naar  Canton  zouden  gezonden  wor- 
den, een  bijzonder  toezigt  te  houden,  door  hen  bij  zich  te 
doen  inwonen.  Hierop  werden  in  December  1845  de  hoofd- 
commissie van  onderwijs  en  de  directeur  van  het  opvoedings- 
instituut te  Hei-wijnen  verzocht,  eene  opgave  te  doen  van  jon- 
gelieden, die  de  vereischten  bezaten  om  hiervoor  in  aanmer- 
king te  komen.  Bij  het  eind  van  het  jaar  was  deze  zaak  nog 
in  behandeling. 


1855.  Ten  vervolge  op  het  hieromtrent  voorkomende  in  het 
vorig  Verslag  wordt  medegedeeld,  dat  in  October  van  dit  jaar 
twee  jonge  lieden,  leerlingen  van  het  Instituut  te  Herwijnen, 
die  zich  daartoe  genegen  hadden  verklaard,  na  verkregen  toe- 
stemming hunner  ouders,  werden  bestemd  om  voor  's  lands 
rekening  te  worden  opgeleid  als  tolken  in  de  Chinesche  taal. 
Zij  werden  toevertrouwd  aan  de  leiding  van  den  nieuw  be- 
noemden Consul  te  Canton,  den  Heer  J.  des  Amorie  van  der 
Hoeven. 

1856.  In  September  dezes  jaars  werd  de  apotheker  3^^  klasse 
bij  de  geneeskundige  dienst  in  Nederlandsch  Indië,  C.  F.  M.  de 
Grijs  naar  China  gezonden,  om  zijne  onder  den  Hoogleeraar 
Hoffmann  te  Lejden  aangevangen  studie  der  Chinesche  taal, 
kunst-  en  natuurvoortbrengselen  aldaar  voort  te  zetten.     Die- 


288  DB   INDISCHE   TALEN   EN   OUDHEDEN. 

zelfde  Hoogleeraar  was  gedurende  1856  bezig  met  het  onder- 
wijs van  twee  jonge  lieden  in  de  Chinesche  taal  * . 


1857.  De  drie  in  dit  jaar  in  Chma  aanwezige  kweekelingen 
voor  de, Chinesche  taal  (vergelijk  de  Regeringsverslagen  over 
1855  en  1856),  maakten,  volgens  mededeeling  van  den  Ne- 
derlandschen  Consul  te  Canton,  goede  vorderingen.  De  twee 
jongelieden,  die  in  1856  door  den  Hoogleeraar  Hoffinann  te 
Leiden  onderwezen  werden,  vertrokken  in  1857  van  hier  naar 
Java,  ten  einde  hunne  studiën  in  China  te  gaan  voortzetten  *. 
In  1857  werd  weder  een  jongeling  aan  de  opleiding  van  den 
genoemden  Hoogleeraar  toevertrouwd  '. 


De  twee  leerlingen  van  den  hoogleeraar  Hoffmann  te  Leiden , 
die  in  1857  van  hier  naar  Java  waren  uitgezonden  (zie  het 
vorige  Verslag) ,  vertrokken  in  1858  van  daar  naar  China,  ten 
einde  zich  overeenkomstig  de  hun  door  den  Nederlandschen 
Consul  te  Canton  te  geven  voorschriften  nader  te  bekwamen. 
De  tongvallen  der  Chinesche  taal  verschillen  zoo  zeer  van  elk- 
ander, dat  voor  elke  eene  afzonderlijke  studie  noodig  is;  toen 
dus  uit  eene  mededeeling  van  den  Nederlandschen  Consul  bleek» 
dat  van  de  drie  in  China  .reeds  aanwezige  kweekelingen  de 
twee  in  1855  uitgezondenen  reeds  vrij  ver  gevorderd  waren 
in  het  Cantonsch,  het  dialect  dat  onder  de  Chinezen  op  de 
buitenbezittingen  meest  gebruikelijk  is,  en  dat  de  in  1856 
naar  China  vertrokkene  het  Fokiensch  bestudeerde,  waarvan 
eene  onderafdeeling ,  het  Emoysch,  op  Java  gebruikelijk  is, 
werd  door  het  Indisch  Bestuur  bepaald,  dat  de  studiën  van 
de  twee  dit  jaar  aangekomenen,  even  als  die  van  den  laatstge- 
noemde,  zullen   worden  geleid    om   hen  te  bekwamen  als  tol- 


1  Deze  jongelieden  vertrokken  beiden  in  1857  van  hier  naar  Java  en 
van  daar  in  1858  naar  China.  Tevens  zijn  op  nieuw  drie  jonge  lieden 
onder  zijne  leiding  werkzaam. 

^  In  1858  in  China  aangekomen,  zouden  hunne  studiën  meer  bijzonder 
worden  geleid  om  hen  te  bekwamen  als  tolken  op  de  buitenbezittingen, 
terwijl  de  3  anderen  bestemd  zijn  voor  de  hoofdplaatsen  van  Java. 

3  Deze  is  in  1859  op  voorstel  van  den  Hoogleeraar  Hoffmann  regtstreeks 
naar  China  vertrokken.  Thans  zijn  op  nieuw  3  jongelingen  onder  's  Hoog- 
leeraars leiding  werkzaam. 


/ 
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ken  voor   de  hoofdplaatsen  van  Java,   en  dat  de  beide  sedert 
1855  in  China  aanwezige  kweekelingen  zullen  worden  bestemd 


voor  de  buitenbezittingen  *. 


1859.  Ter  verdere  opleiding  tot  tolk,  werd  in  den  loop  van 
het  jaar  een  zesde  kweekeling  gesteld  ter  beschikking  van  den 
Gouverneur  Generaal.  Op  voorstel  van  den  Hoogleeraar  Hoff- 
mann  te  Leiden,  bij  wien  ook  deze  kweekeling  zijne  Chinesche 
stadiën  had  aangevangen,  was  deze  uit  Nederland  regtstreeks 
naar  Emoy  vertrokken,  ten  einde  zich  daar  verder  te  bekwa- 
men.    Vergelijk  de  drie  vorige  verslagen. 


1860.  Twee  der  kweekelingen,  welke  in  China  hunne  taal- 
studiën hadden  volbragt,  zijn  in  1860  van  daar  in  Nederlandsch 
Indië  teruggekeerd,  en  benoemd  tot  tolken  in  de  Chinesche 
taal  te  Muntok  (Banka)  en  te  Pontianak  (westerafdeeling  van 
Borneo).     Zie  vorig  Verslag. 


III.     Oudheden, 

Uit  hetgeen  door  de  regering  voor  de  Javaansche  oudheden 
gedaan  is,  blijkt,  dat  zij  niet  alleen  oog  en  oor  heeft  voor  het 
tegenwoordige ,  maar  dat  zij  ook  blikken  werpt  op  het  verledene 
en  de  toekomst  en  het  ook  hier  niet  laat  ontbreken  aan  milde 
medewerking. 

Daaromtrent  geven  wij  het  volgend  overzigt  uit  de  verslagen, 
met  aanwijzing  der  jaren,  waarover  zij  loopen.  Het  behoeft 
naauwelijk  herinnerd  te  worden,  dat  zij  niet  alles  bevatten  wat 
op  dit  gebied  te  zeggen  valt.  Ook  over  dezen  tak  van  weten- 
schap bestaan  vele  geschriften,  die  merkwaardige  bijzonderhe- 
den behelzen,  onder  anderen  de  verhandelingen  van  het  Bata- 
viaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen  en  het 
Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië.  Wij  wijzen  daarop ,  terwijl 
virij  ons  slechts  tot  den  zakelijken  inhoud  der  verslagen  bepalen. 


1  In    de  noot  van  het  vorig  verslag  was  hieromtrent  eene  misvatting 
begaan. 
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1849.  De  hoofden  der  gewestelijke  besturen  zijn  verpb'gt 
voor  de  goede  bewaring  der  Javaansche  oudheden ,  elk  in  zijn 
gewest,  met  de  meeste  zorg  te  doen  waken  en  daarvoor  de  Re- 
genten en  alle  mindere  inlandsche  hoofden  verantwoordelijk  te 
stellen. 

Alle  oudheden  op  gouvernements-gebied  zijn  openbaar  eigendom. 

Geene  in  particulier  bezit  geraakte  oudheden  mogen  van  Java 
uitgevoerd  worden  zonder  eigenhandige  toestemming  van  den 
Gouverneur  Generaal ,  welke  verkregen  wordt  onder  voorwaarde 
van  de  voorwerpen  niet  te  verkoopen  of  weg  te  schenken,  dan 
wanneer  het  Gouvernement  in  Nederland  ze  niet  wenscht  over 
te' nemen,  tegen  vergoeding  der  kosten,  voor  zijne  archaeologi- 
sche  verzamelingen. 

De  niet  in  particulier  bezit  geraakte  oudheden  mogen  niet 
weggevoerd  worden  van  de  plaatsen,  waar  zij  zich  bevinden,  zoo- 
lang de  noodige  maatregelen  genomen  kunnen  worden  om  ze 
daar  tegen  vernieling  of  bederf  te  behoeden. 

Al  deze  bepalingen  zien  in  het  bijzonder  op  beelden,  tem- 
pels en  dergelijke  overblijfsels  der  oudheid.  Voor  bronzen  en 
munten,  die  men  overal  opgraaft,  bestaan  zulke  beperkingen 
niet. 

Van  opgegraven  oudheden  in  het  algemeen  ontvangt  de  vin- 
der I  der  geschatte  waarde;  over  de  voorwerpen  zelve  wordt 
door  het  Gouvernement  beschikt,  zooals  het  in  het  belang  van 
Kunsten  en  Wetenschappen  geraden  acht. 


1851.  In  het  jaar  1844  werd  door  het  Departement  van 
Koloniën,  voor  'sLands  rekening  en  voorzien  van  de  noodige 
toestellen  en  praeparaten,  een  Duitscher,  genaamd  Adolphe  Schae- 
fer,  naar  Java  gezonden  met  het  doel  om  aan  hem  op  te  dra- 
gen het  vervaardigen  door  middel  van  daguerreotype  van  platen 
en  afbeeldingen  van  tempels  en  andere  oudheden. 

Het  gevoelen  van  het  Bataviasche  Genootschap  van  Kunsten 
en  Wetenschappen  gevraagd  zijnde  nopens  de  voorwerpen  van 
welke,  ter  bereiking  van  het  met  de  zerrding  van  den  heer  Schae- 
fer  beoogd  doel,  bij  voorkeur  vooreerst  afbeeldingen  zouden  be- 
hooren  te  worden  vervaardigd,  werd  hij,  in  den  aanvang  van 
het  jaar  1845,  belast  met  de  vervaardiging  van  lichtbeelden 
van  archaeologische  voorwerpen  in  de  verzameling  van  dat  Ge- 
nootschap  voorhanden,   terwijl   hij    eenige  maanden  later  werd 
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uitgenoodigd  om  zich  te  begeven  naar  de  residentie  Kadoe,  tot 
het  vervaardigen  van  afbeeldingen  van  de  in  die  residentie  ge- 
legen oudheden ,  bekend  onder  den  naam  van  tempel  van  Boro 
Boedor,  onder  mededeeling  dat  vooreerst  afbeeldingen  verlangd 
"werden  van  de  basreliefs  der  omgangen  van  dien  tempel. 

Het  bleek  alras  dat  bij  dit  werk  onoverkomelijke  moeijelijk- 
heden  werden  ondervonden.  De  meeste  voorwerpen  van  dezen 
hoogst  belangrijken  tempel  konden  door  den  toestel  van  Da- 
guerre  niet  worden  teruggegeven,  wegens  gebrek  aan  ruimte 
om  met  dezen  toestel  te  werken  en  wegens  de  uitzetting  van 
de  maren;  slechts  betrekkelijk  weinige  beelden  waren  door  den 
heer  Schaefer  geleverd. 

Om  deze  redenen  werd  afgezien  van  de  verdere  aanwending  van 
dien  toestel  tot  vervaardiging  van  afbeeldingen  van  Boro  Boedor. 

De  Minister  van  Staat,  Gouverneur  Generaal  Rochussén,  be- 
zocht dezen  merkwaar digen  tempel  op  zijne  reis  over  een  ge- 
deelte van  Java  in  het  jaar  1847,  en  overtuigde  zich  daardoor 
persoonlijk,  dat  eene  getrouwe  voorstelling  van  de  qudheid 
alleen  kon  worden  verkregen  door  eene  onafgebroken  reeks  van 
teekeningen  of  schetsen  van  omtrekken  van  al  het  voorhandene. 

De  Generaal- Majoor  Jhr.  C.  van  der  Wijck,  destijds  Direc- 
teur der  genie,  werd  daarom  uitgenoodigd  een  deskundig  tee- 
kenaar met  spoed  eenige  proeven  van  dergelijke  schetsteeke- 
ning  te  doen  nemen ,  ten  einde ,  naar  gelang  van  den  uitslag,  te 
kunnen  overgaan  tot  maatregelen,  om  het  bedoelde  monument 
wetenschappelijk  in  teekening  te  brengen  en  daardoor  eene  be- 
langrijke  bijdrage  te  leveren  voor  kunsten  en  wetenschappen. 

Die  proeven  vielen  zoo  gunstig  uit,  dat  de  Regering  besloot 
aan  het  opgevat  voornemen  gevolg  te  geven. 

Bij  een  besluit  van  de  maand  Maart  1849  werd  dientenge- 
volge bepaald,  dat  van  al  de  basreliefs  en  beelden  van  den 
tempel  te  Boro  Boedor  afteekeningen  zouden  worden  vervaar- 
digd, met  oogmerk  om  deze  later  te  doen  lithographieren  en, 
voorzien  van  een  tekst,  in  het  belang  van  wetenschap  en 
kunst  te  doen  uitgeven. 

Het  vervaardigen  van  die  teekeningen  werd  opgedragen  aan 
den  derden  teekenaar  der  genie  T.  Wilsen,  en  den  Adjudant- 
Onderofficier  Schonberg  Muller. 

Een  groot  gedeelte  van  dezen  arbeid  werd  volbragt  gedu- 
rende het  jaar  1851,  bij  het  einde  van  hetwelk  echter  nog  niet 
kon  worden  voorzien,  wanneer  hij  geheel  voltooid  zou  zijn. 

TIL  (XI.)  20 
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Eene  door  den  teekenaar  Wilsen  zamengestelde  beschrijving 
van  den  tempel  te  Boro  Boedor,  werd  gezonden  aan  het  Bata- 
viasche  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen ,  dat  zich 
bereid  had  verklaard,  haar  eene  plaats  in  zijne  verhandelingen 
in  te  ruimen,  hetgeen  aanleiding  zou  kunnen  geven  het  onder- 
zoek van  geleerde  deskundigen  uit  te  lokken,  en  op  die  wijze 
bij  te  dragen  tot  opheldering  van  het  duistere,  waarin  Java*s 
voornaamste  oudheden  nog  gehuld  liggen. 


1852.  De  afteekening  van  den  beroemden  tempel  van  Boeto 
Boedor  werd  door  de  daarmede  belaste  ambtenaren  met  ijver 
voortgezet.     Bij  het  einde  van  1852  was  dit  werk  bijna  voltooid. 

Door  eenen  controleur  van  de  landelijke  inkomsten  en  cul- 
turen werden  der  Begering  aangeboden  de  afbeeldingen  van 
eenige  Hindoesche  tempelgrotten,  welke  door  hem  in  het  dis- 
trikt  Pitoeroeh,  afdeeling  Koeto  Ardjo  (residentie  Bagelen)  wa- 
ren ontdekt. 

Deze  teekeningen  werden  met  eene  ophelderende  beschrijving 
in  het  tijdschrift  voor  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Neder- 
landsch  Indië  gepubliceerd. 

1853.  In  het  begin  van  dit  jaar  waren  de  teekeningen  van 
de  bas-reliefs  en  beelden  van  den  tempel  van  Boero  en  Boedho  , 
het  merkwaardige  bekende  monument  van  de  Hindoesche  Oud- 
heid in  den  Indischen  Archipel,  afgeloopen,  nadat  daaraan  ruina 
drie  jaren  besteed  waren. 

Herhaaldelijk  werd  onderzocht ,  of  het  niet  mogelijk  zou  zijn 
de  uitgave  van  dit  plaatwerk  in  Nederlandsch  Indië  te  doen 
plaats  hebben. 

De  kosten  daaraan  verbonden  zouden  evenwel  zoo  aanmerke- 
lijk meer  bedragen,  dan  wanneer  de  uitgave  in  Nederland  ge- 
geschiedde,  en  de  toekomst  bleef  dan  nog  zoo  onzeker,  dat  men 
in  Indië  besloot  aan  het  laatste  de  voorkeur  te  geven. 

In  de  residentiën  Bezoeki  en  Preanger-regentschappen  werden 
eenige  voorwerpen  opgedolven,  die  evenwel  bleken  geene  be- 
langrijke archaeologische  waarde  te  bezitten. 


1854.  Met  het  in  het  vorig  Verslag  vermelde  voorstel  van 
het  Indische  bestuur,  om  de  uitgave  van  de  Afteekeninaen  der 
basreliefs  en   beelden   van   den  tempel  te  Bóró^Boedoer,  in  de 
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residentie  Kadoe,  hier  te  lande  te  doen  plaats  vinden,  vereenigde 
het  opperbestuur  zich  in  dit  jaar,  en  de  noodige  maatregelen 
werden  mitsdien  genomen  tot  de  verzending  van  die  teekeningen 
naar  Nederland. 


1855.  Aan  de  verzending  van  de  in  Nederland  te  lithogra- 
phieren  afteekeningen  der  basreliefs  en  beelden  van  den  tempel 
Boro  Boedoer,  in  de  residentie  Kadoe  (zie  vorig  Verslag)  is  ge- 
durende 1855  gevolg  gegeven.  Successivelijk  werden  ^^  gedeel- 
ten der  afteekeningen  verzonden. 


1856.  Valsche  Oudheden.  Naar  aanleiding  van  opmerkingen 
door  den  Directeur  van  het  Museum  van  Oudheden  te  Lei- 
den gemaakt ,  werd  een  onderzoek  ingesteld  naar  den  oorsprong 
van  eenige  ie  Amsterdam  aangebragte  en,  volgens  opgave,  in 
1854  en  1855  in  de  residentie  Kedoe  opgedolven  metalen  beeld- 
jes. Uit  dat  onderzoek  bleek ,  dat  zekere  in  Soerakarta  te  huis 
behoorende  Mas  Bei  Kerto-Widjojo,  die  beeldjes  had  vervaar- 
digd en  zich  nog  steeds  met  die  industrie  bezig  hield. 


1857.  Het  Gouvernement  stelde  het  lid  der  directie  van 
het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen, 
den  heer  J.  T.  G.  Brumund,  in  staat  tot  het  bezoeken  der 
bouwvallen  van  het  Hindoe- monument  Bóro-Boedoer  in  de  resi- 
dentie Kedoe ,  op  Java ,  van  welks  basreliefs  en  beelden  hem  werd 
opgedragen  eene  beoordeelende  beschrijving  tevervaardigen,  ter 
benuttiging  voor  den  tekst  bij  hét  daarvan  uit  te  geven  plaat- 
werk, laatstelijk  vermeld  in  het  Eegeringsverslag  over  1854  \ 


^  Met  de  bewerking  van  den  tekst ,  onder  het  toezigt  of  de  Jeiding  van 
het  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Neder- 
landsch  Indië  te  Delft,  heeft  zich  sedert  wel  willen  belasten  Dr  C.  Lee- 
mans, Directeur  van  's  Rijks  Museum  van  Oudheden  te  Leiden.  Daartoe 
zijn  te  zijner  beschikking  gesteld  het  handschrift  van  den  heer  Brumund, 
en  een  soortgelijk  van  den  teekenaar  der  platen,  den  heer  K.  Wilsen, 
isten  teekenaar  bij  de  Directie  der  genie  in  Nederlandsch  Indië.  De  pla- 
ten zijn  alle  reeds  hier  te  lande  ontvangen.  Het  op  steen  brengen  der- 
zelve  is  opgedragen  aan  den  lithograaph  Mieling,  te  's  Gravenhage.  Een 
gedeelte  daarvan  is  reeds  afgedrukt,  maar  de  vele  moeijelijkheden ,  aan 
de  goede  uitvoering  verbonden ,  zoowel  als  de  groote  omvang  van  het  werk , 
zullen  nog  een  geruimen  tijd  vorderen  voor  de  voltooijing  van  het  geheel. 


MEMORIE 

VAK 

DEN    COMMISSARIS-GENERAAL 

J.  VAN  DEN  BOSCH. 

1834. 


VEBSLA.G  MIJNER  VERBIGTINGEN   IN  INDIÊ,    GEBUBENDE 

DE  JAREN  1830,  1831,  1832  EN  1833.     * 

Om  de  maatregelen,  onder  mijn  bestuur  genomen,  met  juist- 
heid te  beoordeelen,  is  het  noodig  eenen  blik  te  werpen  op  de 
gesteldheid  van  zaken  op  het  oogenblik  dat  ik  hetzelve  aan- 
vaardde, op  de  oorzaken  waardoor  die  gesteldheid  is  te  weeg 
'gebragt,  en  op  de  resultaten  welke  het  gevolg  zijn  geweest 
van  de  grondslagen,  door  mij  ingevoerd  en  gevolgd. 


1  Ia  het  geschrift:  Over  het  beheer  der  Kolomen  van  den  Heer  COR- 
HETS  DE  GROOT,  in  1862  in  druk  uitgegeven,  is  op  blz.  124  melding  ge- 
maakt van  eene  Memorie  van  den  Gouverneur  Generaal  van  den  bosoh, 
bij  zijn  vertrek  van  Java  in  den  aanvang  van  1834  aan  zijnen  tijdelijken 
opvolger,  den  Gouverneur  Generaal  ad  interim  j.  c.  baud  ,  overgegeven , 
betreffende  het  door  hem  sedert  1830  gevoerde  bestuur  in  Indië.  Daarbij 
is  herinnerd,  dat  van  deze  Memorie  eenige  ^^zakelijke  extracten",  voor 
zooveel  het  kuUuur-stelsel  aangaat,  in  Maart  1834  zijn  opgenomen  in  het 
Staatsblad  van  Nederlandsch  Indië;  en  dat  de  daarin  beschrevene  ^^Jinan- 
ciële  beschouwingen  en  verrigtingen"  opgenomen  zijn  in  het  werk  van  den 
Heer  d.  c.  stetn  fasve:  De  toekomstige  xoijze  van  beheer  en  verantwoor- 
ding der   geldmiddelen  van   Nederlandsch  Indië,  1852,  blz.  25 — 48. 

De  Heer  coenets  de  oroot  meende  dat  deze  merkwaardige  Memorie 
van  den  Heer  van  den  bosch  beschouwd  moest  worden  tot  het  domein 
der  geschiedenis  te  behooren  en  dat  hare  geheele  publiekmaking  wensche- 
lijk  was.  Hij  zegt  verder:  "In  de  eerste  af  deeling  wordt  behandeld  de 
gesteldheid  van  zaken  in  het  algemeen ,  zoo  als  de  Heer  tan  den  bosch 
die  bij  zijne  komst  op  Java  aantrof,  onderscheiden  in  den  politieken  toe- 
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De  inrigtingen  toch,  die  in  een  land  worden  tot  stand  ge- 
bragt,  zijn  steeds  voor  een  groot  gedeelte  afhankelijk  van  de 
omstandigheden,  welke  zijn  voorafgegaan.  De  geheele  maat- 
schappij heeft  daardoor  een'  zekeren  vorm  verkregen;  velerlei 
belangen  zijn  daarop  gegrond  en  worden  daardoor  geregeld , " 
en  het  is  niet  doenlijk  deze  omstandigheden  ter  zijde  te  stellen  of 
derzelver  bestaan  te  ontveinzen,  althans  niet  zonder  de  maat- 
schappij te  krenken  en  op  eene  geweldadige  wijze  de  noodza- 
kelijke uitwerkselen  van  vroeger  bestaan  hebbende  oorzaken 
uit  te  wisschen. 

Uit  dien  hoofde  is  de  bekendheid  met  het  voorafgegane  een 
noodzakelijk  vereischte,  om  het  daarop  gevolgde  behoorlijk  te 
kunnen  beoordeelen. 

Daarom  is  het  ook  niet  voldoende  het  redematige  der  geno- 


stand  van  Java,  den  algemeen  financiëlen  toestand,  den  staat  der  indus- 
trie en  van  den  handel,  het  krijgs-  en  zeewezen.  De  tweede  afdeeltng  is 
gewijd  aan  de  genomen  maatregelen  tot  herstel  der  rust  en  tot  vestiging 
van  't  Gouvernementsgezag ,  onderscheiden  in  de  volgende  rubrieken : 
Het  inlandsch  bestuur  in  het  algemeen ,  de  financiële  beschouwingen  en 
inrigtingen;  de  kultures;  de  handel  -  van  Java ;  de  militie- en  marinezaken ; 
de  buitenbezittingen.  Het  stuk  eindigt  met  een  resumé  van  de  uitkom^ 
sten  der  genomene  maatregelen." 

Door  de  welwillendheid  der  Indische  regering  is  het  Instituut  in  het 
bezit  gesteld  van  de  genoemde  Memorie  van  den  Heer  van  den  bosch, 
onder  het  opschrift:  Verslag  mijner  verrigtingen  in  Indiëy  gedurende  de 
Jaren  1830,  1831,   1832  en  1833. 

Reeds  in  vorige  verslagen  van  den  staat  der  werkzaamheden  van  het 
Instituut  is  melding  gemaakt  van  schikking  betreffende  de  toezending  van 
stukken  uit  het  archief  te  Batavia.  Het  is  een  gevolg  daarvan,  dat  onze 
Commissarissen  het  gemelde  Verslag  ter  publicering  ontvangen  en  her- 
waarts gezonden  hebben.  Op  de  belangrijkheid  van  dat  Verslag  behoeven 
wij  niet  te  wijzen,  maar  het  is  misschien  niet  overtollig  te  herinneren, 
dat  de  Heer  van  den  bosch,  na  in  1840  als  Minister  van  Koloniën  te 
zijn  afgetreden,  zitting  verkreeg  in  de  Tweede  Kamer  der  Staten  Gene- 
raal ,  en  dat  zijne  handelingen  als  Gouverneur  Generaal ,  reeds  vroeger 
daarin  herhaaldelijk  besproken,  toen  meermalen  op  den  voorgrond  kwa- 
men, en  in  1861  keurig  zijn  beschreven  in  het  tweede  deel  van  het  werk  van 
den  Heer  e.  de  waal  :  Nederlandsch  Indie  in  de  Staten  Generaal  sedert  de 
Grondwet  van  1814.  Maar  ook  nu  is  het  door  den  Heer  van  den  bosch 
op  Java  ingevoerde  stelsel  nog  dagelijks  het  onderwerp  van  bespreking. 
Is  dus  de  publiekmaking  van  het  Verslag  van  dezen  Staatsman,  waaraan 
Nederland  zijn  bloei  grootendeels  verschuldigd  is,  nuttig  uit  een  geschied^ 
kundig  oogpunt,  zij  is  dit  ook  uit  hoofde  der  actualiteit.  Het  is  ons  der- 
halve dubbel  aangenaam,  dat  het  Instituut  dit  stuk  van  de  Indische  Re- 
gering mogt  ontvangen.     Wij  laten  het  nu  in  zijn   geheel  volgen. 
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mene  maatregelen,  alleen  in  het  afgetrokkene  beschouwd ,  aan  te 
wijzen ;  eene  zaak  kan  zeer  wel  met  algemeene  beginselen  stro- 
ken of  met  andere  bekende  omstandigheden  overeenkomen,  zon- 
der nogthans  in  bijzondere  gevallen  doelmatig  te  zijn;  het  meest 
algemeene  geneesmiddel  kan  dikwerf  in  buitengewone  omstan- 
digheden niet  worden  aangewend;  de  kennis  van  den  aard  der 
kwaal,  de  oorzaken,  welke  dezelve  hebben  teweeggebragt,  en 
de  natuur  van  den  lijder  moeten  in  zulk  een  geval  in  aan- 
merking worden  genomen,  wil  de  geneesheer  zich  aan  geene 
mistasting  blootstellen ;  gelijk  nu  het  uitwerksel  van  het  genees- 
middel, dat  is,  de  genezing  daardoor  te  weeg  gebragt,  alleen 
ter  bevestiging  van  de  doelmatigheid  van  het  aangewende  mid- 
del strekt,  evenzoo  moet  de  ondervinding  als  het  ware  het 
zegel  drukken  op  de  doelmatigheid  van  het  verrigte,  en  de 
uitslag  moet  derhalve  getoetst  worden  aan  het  oogmerk,  dat 
men  zich  daarbij  ter  bereiking  heeft  voorgesteld. 

Deze  wijze  van  behandeling  van  het  tegenwoordig  onderwerp 
zal  tevens,  vleie  ik  mij,  kunnen  strekken  om  den  ingeslagen 
weg,  althans  voor  zooverre  die  tot  bevredigende  uitkomsten 
geleid  heeffc,  te  doen  vervolgen.  De  tijd  alleen  kan  een  aan- 
genomen systema  van  bestuur,  op  eene  maatschappij  toegepast, 
tot  ontwikkeling  en  rijpheid  brengen.  Onafgebrokene  veran- 
dering en  verwisseling  verhindert  zulks ;  onder  den  invloed  daar- 
van komt  niets  tot  stand,  en  wordt  de  boom  als  het  ware 
omgehouwen  y66x  hij  vruchten  dragen  kan;  zijn  dus  de  aan- 
vankelijk verkregene  resultaten  bemoedigend  en  bevredigend 
tevens  geweest,  dan  is  het  beter  den  ingeslagen  weg  te  vervol- 
gen, dan  telkens  tot  nieuwe  proeven  over  te  gaan  en  op  die 
wijze  op  goed  geluk  in  het  onmetelijke  dal  der  bespiegelingen 
rond  te  dwalen,  waardoor  men  niet  zelden  het  spoor  geheel 
bijster  wordt. 

Alleen  dan,  wanneer  men  op  goede  gronden  voorziet  dat  een 
staat  van  zaken  niet  kan  blijven  bestaan,  of  wèl,  wanneer  eene 
maatschappij  onder  bezwaren  zucht,  waarvan  de  ophefiBng  ge- 
biedend gevorderd  wordt,  is  het  noodig  onverwijld  tot  andere 
middelen  toevlugt  te  nemen  en  des  noods  tot  proefnemingen, 
zoo  de  zaken  a  priori  niet  zijn  te  beslissen,  daar  het  in  zulke 
gevallen  verkieslijk  is  een  twijfelachtig  hulpmiddel  aan  te  wen- 
den, dan  het  kwaad  te  doen  voortduren  en  daardoor  veeltijds 
diepe  wortelen  te  doen  schieten. 

Aan  zoodanige   proefnemingen   heeft  het  hier  te   lande   dan 
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ook  geenziiis  ontbroken.  Sedert  den  ongelukkigen  oorlog  van 
het  jaar  1780,  van  welk  tijdstip  af  het  verval  der  gewezene 
kompagnie  dagteekent,  zijn  onderscheidene  systema's  beproefd. 
Geene  derzelve  heeft,  gelijk  nader  blijken  zal,  aan  het  voor- 
gestelde oogmerk  beantwoord,  en  de  voordeelen,  welke  men 
rekende  van  onderscheidene  inrigtingen  te  zullen  trekken,  heb- 
ben zich  nimmer  vertoond,  zoodat  de  proefnemingen  bestendig 
op  teleurstellingen  zijn  uitgeloopen,  eene  reden  derhalve  te 
meer  om ,  zoo  men  aanvankelijk  door  andere  maatregelen  tot 
een  beter  resultaat  geraakt  is  en  daardoor  belangrijke  uitkom- 
sten of  wel  gunstige  verwachtingen  verkregen  heeft,  de  geno- 
mene  maatregelen  niet  gering  te  schatten  en  te  ligtvaardig  door 
anderen  te  doen  vervangen.  Hetgeen  toch  reeds  zoo  dikwerf 
mislukt  is,  kan  wederom  mislukken,  en  ook  zij  die  vroeger 
andere  stelsels  hebben  voorgestaan  en  ingevoerd,  hebben  zich 
niet  alleen  met  het  vooruitzigt  op  eenen  gunstigen  uitslag  ge- 
vleid, maar  tevens  zijn  vele  van  die  stelsels  zoo  wel  betoogd, 
en  onder  zulk  een  gunstig  verschiet  aangenomen,  dat  men, 
naar  den  schijn  te  oordeelen,  zich  met  den  besten  uitslag  had 
mogen  vleijen,  hetwelk  dus  doet  zien,  hoe  ligt  de  theorie  in 
deze  bedriegen  kan,  en  dat  het  toeval  als  het  ware  een  aan- 
deel moet  worden  toegekend  in  eene  gebrekkige  keuze  derzelve. 

Na  deze  korte  ontwikkeling  van  de  wijze,  waarop  ik  mijn 
onderwerp  denk  te  behandelen,  vermeen  ik  te  kunnen  over- 
gaan tot  de  vermelding  van  de  gesteldheid  van  zaken,  welke  ik 
hier  heb  aangetroffen. 

De  politieke  toestand  van  Java  verdient  hier  het  eerste  in 
aanmerking  te  komen  als  van  grooten  invloed  geweest  zijnde 
op  al  hetgeen  door  mij  verrigt  is  en  volbragt  is  kunnen 
worden. 

Door  de  politieke  gesteldheid  dezer  gewesten,  versta  ik  in 
de  eerste  plaats  de  verhouding  der  inlandsche  bevolking  tot  het 
Europeesch  Gouvernement,  en  in  de  tweede  plaats  de  middelen, 
welke  deze  verhouding  in  ons  belang  regelen.  Nederland  be- 
zit deze  landen  als  wingewesten.  Hoezeer  dan  ook  een  aanzien- 
lijk gedeelte  daarvan  aan  het  Gouvernement  bij  kontract  voor 
bewezene  diensten  is  afgestaan ,  zijn  en  blijven  de  inwoners  ech- 
ter van  ons  afgezonderd  en  zijn  eene  aan  het  Europeesch  be- 
stuur onderworpen  bevolking. 

De  verhouding  van  het  Gouvernement  tot  de  bevolking  re- 
gelt zich  dus  naarde  magt,  die  hetzelve  kan  uitoefenen,  naar 
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de  physieke  en  redelijke  hulpmiddelen,  welke  hetzelve  tot  ver- 
sterking en  bevestiging  van  deszelfe  gezag   kan  aanwenden. 

Ten  aanzien  van  de  Vorsten  maakt  het  hierboven  aangevoerde 
nopens  de  bevolking  in  het  algemeen  geene  uitzondering,  want 
deze  zijn  niet  anders  dan  als  leenmannen  van  het  Gouvernement 
te  beschouwen. 

In  den  jare  1825  is  de  jongst  geëindigde  Javasche  oorlog  uit- 
gebroken. Het  zou  hier  overtollig  zijn  al  de  gebeurtenissen 
gedurende  den  loop  van  denzelven  voorgevallen  te  schetsen  of 
daarbij   stil  te  staan. 

Voor  zeoveire  deze  echter  kenmerken  opleveren  van  de  ge- 
zindheid der  bevolking  jegens  het  Gouvernement,  of  wel  een 
juist  denkbeeld  verschaflfen  kunnen  van  deszelfs  magt,  en  de 
middelen ,  die  hetzelve  kan  aanwenden  ter  bescherming  van  des- 
zelfe  belangen,  zijn  dezelve  alle  aandacht  waardig. 

De  aanleiding  tot  dien  oorlog  moet  gezocht  worden  in  de  on- 
tevredenheid van  één  der  Prinsen  van  Djokdjokarta,  ontstaan 
gedurende  de  minderjarigheid  van  den  Sultan,  waarvan  hij  te- 
vens een  der  voogden  was ,  en  in  het  zwak  en  onverstandig  ge- 
drag van  onze  hoofd-ambtenaren  aan  dat  hof. 

Het  is  overbodig  om  hier  te  onderzoeken  of  het  misnoegen 
van  dien  Prins  al  of  niet  als  regmatig  moet  worden  aangemerkt. 
Uit  het  oogpunt ,  waaruit  wij  than^  de  zaak  beschouwen ,  is  de 
vraag  alleen  wat  een  misnoegde  Prins  voor  het  Gouvernement 
heeft  kunnen  worden,  en  welke  omstandigheden  kunnen  mede- 
werken ,  om  dezelve  voor  de  openbare  rust  hoogst  gevaarlijk  te 
doen  worden. 

Diepo  Negoro  had  zich  noch  als  een  man  van  bijzondere  be- 
kwaamheid ,  noch  als  iemand  van  eenig  militair  beleid  doen  ken- 
nen. Hij  was  ten  uiterste  dweepziek,  hardnekkig  en  in  eene 
hooge  mate  trotsch,  inzonderheid  jegens  Europeanen,  eeue  ge- 
moedsstemming, onder  het  norsch  en  langdurig  bestuur  van  den 
ouden  Sultan  Sepoe  aan  de  Prinsen  van  Djokdjokarta  eigen  ge- 
worden. Sints  eenen  geruimen  tijd  had  hij  door  meer  dan  ge- 
wone teekenen  van  uiterlijke  devotie  eenige  der  voornaamste 
priesters  aan  zich  weten  te  verbinden,  en  bij  de  bevolking  een 
reuk  van  heiligheid  verworven;  op  de  overige  Prinsen  oefende 
hij  insgelijks  een  onbeperkten  invloed  en  gezag;  eensdeels  door 
zijne  hooge  waardigheid  van  oudsten  voogd  en  de  magt,  waar- 
mede hij  als  zoodanig  was  bekleed ,  en  ten  andere  door  zijn  vast 
en  onverzettelijk  karakter. 
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Er  bestaan  geene  voldingende  bewijzen,  dat  Diepo  Negoro, 
althans  lang  vóór  dat  zijne  vijandige  houding  zich  heeffc  geopen- 
baard, het  oogmerk  zou  gehad  hebben  om  tegen  het  Gouver- 
nement op  te  staan,  en  de  geheele  loop  der  zaak  heeft  integen- 
deel genoegzaam  doen  zien ,  dat  hij  in  geenen  deele  tot  eenen 
opstand  voorbereid  was,  doch  dat  het  toeval  alleen  hem  daartoe 
heeft  gebragt. 

Nadat  de  oneenigheden  tusschen  Diepo  Negoro  en  den  Be- 
sident  Smissaert  tot  die  hoogte  waren  geklommen,  dat  deze 
hem  wilde  doen  gevangen  nemen,  en  daartoe  een  detachement  . 
had  afgezonden,  ontvlugtte  hij  uit  zijne  dalm,  begaf/zich  naar 
die  streken,  welke  onmiddellijk  onder  zijn  bestuur  stonden,  en 
wel,  volgens  zijne  eigene  verklaring,  zonder  eenig  bepaald  plan. 

"Weldra  volgde  een  aantal  Prinsen  van  den  bloede  zijn  voor- 
beeld, verlieten,  namelijk  Djokdjokarta,  en  vereenigden  zich 
met  hem.  Eenige  priesters,  en  daaronder  de  later  zoo  zeer 
beruchte  Kiay  Modjo,  vloeiden  hem  almede  toe,  en  naar  het 
schijnt,  zijn  het  voornamelijk  deze  geweest,  welke  hem  het  ont- 
werp, om  zich  als  Sultan  en  als  den  hersteller  van  het  Ma- 
homedaansche  geloof  op  te  werpen,  in  het  hoofd  hebben  ge- 
bragt. I 

Met  behulp  der  bedoelde  Prinsen  en  priesters,  inzonderheid  j 

evenwel  van  de  laatsten ,  gelukte  het  hem  reeds  spoedig ,  ook  onder  ! 

de  mindere  volksklasse,    eenen    groeten  aanhang  te  verwerven  | 

en  een   aanzienlijk  getal  manschappen  te    verzamelen.     Hierin  | 

echter  zou  hij ,    door  het  volstrekte  gemis  aan   bekwame  aan-  I 

voerders,  weinig  steun  gevonden  hebben,  zoo  men  hem  dadelijk 
eene  noemwaardige  magt  had  kunnen  tegenstellen;  dan  eene 
expeditie  van  p.  m.  1400  man,  was  naar  Celebes  gezonden,  en 
de  overige  troepen  waren  zoodanig  verspreid,  dat  men  geene 
genoegzaame  sterkte  bijeenbrengen  kon,  om  de  beide  hofplaat- 
sen  van  het  Mataramsche  te  bezetten  en  Diepo  Negoro  met  goed 
gevolg  te  bestrijden,  waartoe  vermoedelijk  in  den  aanvang  5  & 
600  man,   in  massa  vereenigd,  voldoende  zouden  zijn  geweest. 

liet  gelukken,  in  den  aanvang,  van  eenige  door  hem  onder- 
nomene  aanslagen ,  deed  zijn  euvelmoed  al  meer  en  meer  toe- 
nemen, en  leidde  evenzeer  tot  versterking  van  zijnen  aanhang 
en  invloed.  • 

Nadat  de  expeditie  van  Celebes  teruggeroepen  en  op  Java 
aangekomen  was,  werd  dadelijk  met  kracht  tegen  Diepo  Negoro 
gehandeld   en   hem    onder  anderen   een    belangrijk    verlies   te 
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Plered  toegebragt ;  het  getal  der  oproerlingen  verminderde  door 
deze  nederlaag  reeds  spoedig ,  en  de  opstand  scheen  te  zijn  ge- 
dempt, toen  kort  daarop  een  paar  ongelukkige  ontmoetingen 
aan  onze  zijde ,  de  magt  en  den  invloed  van  Diepo  Negoro  weder 
even  spoedig  deden  herstellen.  Sedert  werd  de  oorlog  een' 
geruimen  tijd  met  afwisselend  geluk  en  zonder  belangrijken 
voortgang  van  onze  zijde  volgehouden,  tot  dat  men  eindelijk 
besloot  zich  van  alle  belangrijke  wegen  en  toegangen  en  van 
alle  voorname  dessa's ,  door  middel  van  kleine  redoutes  of  ben- 
tings  ,  meester  te  maken  en  den  vijand ,  die  daar  tusschen  drong , 
rusteloos  te  vervolgen. 

Het  bijeenbrengen  en,  meer  bijzonder,  het  bestendig  onder- 
houden van  een  aanzienlijk  getal  manschappen,  gaat  het  beleid 
van  de  Inlandsche  hoofden  en  hunne  middelen  te  boven ,  vooral 
zoo  zij  niet  over  uitgestrekte  landschappen  te  beschikken  heb- 
ben, en  de  bevolking  van  deze  niet  kunnen  verpligten  tot  de 
levering  van  al  hunne  benoodigdheden ;  doch  zelfs  wanneer  deze 
hulpmiddelen  voorhanden  zijn ,  is  aan  de  zaak  voor  hen  zeer  veel 
moeijelijkheid  verbonden,  daar  zij  geene  geregelde  dep6t-plaat- 
sen  weten  aan  te  leggen  of  dezen  in  veiligheid  te  stellen  tegen 
eenen  onverhoedschen  aanval. 

Hunne  optogten  met  eene  groote  magt,  zijn  dus  slechts  tij- 
delijk, en  loopen  spoedig  uit  een.  —  Daarentegen  zijn  zij  bij- 
zonder geschikt  om  den  oorlog  en  de  aanklevers  van  denzelven 
gaande  te  houden.  Een  klein  Tnlandsch  korps,  bij  voorbeeld 
van  6  h  700  man,  vindt  overal  middelen  van  bestaan,  en  het 
land  biedt,  schier  op  alle  punten,  toevlugtsoorden  en  schuil- 
plaatsen aan,  hetgeen  veroorzaakt,  dat  zoodanig  korps  bezwaar- 
lijk te  ontdekken ,  en  nog  moeijelijker  te  achterhalen  is. 

Door  het  vermeesteren  van  alle  voorname  passagiën »  en  door 
aan  Diepo  Negoro  den  toegang  tot  alle  hoofddessa*s  af  te  snij- 
den, ontnam  men  hem  de  middelen  van  onderhoud  voor  eene 
vereenigde  talrijke  magt.  Van  daar  dan  ook ,  dat  het  meeren- 
deel  van  zijne  aanhangelingen  hem  verlieten,  waartoe  deze  te- 
vens inzonderheid  aansporing  vonden  in  de  gunstige  aanbie- 
dingen en  toezeggingen  van  Gouvernementswege  van  land, 
volk,  geld  enz.  aan  de  Prinsenen  hoofden,  die  Diepo  Negoro 
gevolgd  waren,  en  aan  de  personen,  door  hem  tot  die  waardig- 
heden verheven. 

Deze  maatregel  werkte  insgelijks  gunstig  mede  om  de  magt 
en  den  invloed  van  Diepo  Negoro  te  fnuiken,  zoodat  hij   zich 
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eindelijk  gedrongen  zag,  om  met  de  weinige  volgelingen,  welke 
hem  waren  overgebleven,  in  de  bosschen  en  afgelegenste  plaat- 
sen rond  te  zwerven. 

Behalve  de  alzoo  geringe  magt ,  die  hem  bijgebleven  was,  be- 
stonden er  nog  eenige  andere  kleine  troepen  oproerlingen,  waar- 
van, onder  anderen,  eene  bende  aangevoerd  werd  door  het  be- 
roemde rooverhoofd  Iman  Moesby  en  eene  andere  door  denzoon 
van  Diepo  Negoro. 

Al  deze  benden  werden  gestadig  rusteloos  vervolgd,  doch  slechts 
zeldzaam  gelukte  het,  om  een  of  meer  derzelven  te  achterhalen 
en  veeltijds  was  men  zelfs  geheel  onkundig  in  welke  streken  zij 
zich  ophielden,  of  werwaards  zij  zich  begeven  hadden. 

Zoodanig  was  de  stand  van  den  oorlog  bij  mijne  komst  in 
deze  gewesten ;  dezelve  scheen  weldra  ten  einde  te  zullen  wor- 
den gebragt,  wanneer  zich  echter  ook  wederom  groote  moeije- 
lijkheden  deden  vooruitzien  in  de  vervulling  der  toegezegde 
aanzienlijke  belooningen  in  land  en  volk,  aan  de  tot  het  Gou- 
vernement overgekomene  weerspannige  Prinsen  en  andere  Groo- 
ten ,  —  ee^e  omstandigheid,  welke  niet  dan  hoogst  aanstooteKjk 
kon  wezen  voor  de  Prinsen  en  Grooten,  die  het  Gouvernement 
getrouw  waren  gebleven.  In  de  regeling  van  deze  teedere  zaak 
moest  dus  steeds  voor  oogen  worden  gehouden,  dat  het  ten 
hoogste  noodzakelijk  was,  om,  zoowel  de  getrouw  geblevene 
als  de  vroeger  afvallige  Prinsen  en  Hoofden  te  bevredigen , 
daar,  zonder  dit,  op  geene  duurzame  vrede  was  te  rekenen, 
althans  niet  zonder  een  talrijker  leger  op  den  been  te  houden, 
dan  de  middelen  van  het  Gouvernement  toelieten  te  bezoldigen. 

Het  zal  hier  geenzins  overbodig  zijn,  deze  en  gene  bijzon- 
derheid, in  den  loop  van  dien  oorlog  voorgekomen,  aan  te  stip- 
pen ,  om  daaruit  aanleiding  te  nemen  tot  het  vestigen  der  aan- 
dacht op  eenige  hoofdtrèkken  van  het  karakter  der  bevolking 
en  derzelver  hulpbronnen,  ingeval  van  opstand,  —  voorts,  op 
de  middelen  van  het  Gouvernement,  om  dien  voor  te  komen 
of,  uitgebroken  zijnde,  te  beteugelen  en  te  dempen,  en  eindelijk 
om,  zoowel  onze  zwakke  als  sterke  zijde,  benevens  de  misslagen, 
die  men  te  vermijden  heeft,  aan  te  wijzen. 

Dat  de  bevolking  in  de  gewezen  vorstenlanden  van  's  Gou- 
vemements  gezag  zeer  afkeerig  was,  daarvan  heeft  de  geheele 
loop  des  oorlogs  de  duidelijke  bewijzen  opgeleverd;  zonder 
dat  toch  was  het  niet  mogelijk  geweest,  dat  een  oproerig  Prins, 
gelijk  Diepo  Negoro,  in  zulk  eenen  korten  tijd,   eenen  zooda- 
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nigen  grooten  aanhang  verwierf,  veel  minder,  dat  de  bevolking 
hem  bleef  ondersteunen,  nadat  zij  reeds  zooveel  tegenspoeden 
door  hem  had  ondervonden,  en  ondanks  de  groote  opofferingen, 
welke  daarbij  nog  van  dezelve  ondervonden  worden. 

De  afkeer  der  bevolking  van  het  Europeesch  bestuur  bleek 
nog  ondubbelzinniger  uit  den  geringen  invloed  van  de  getrouw 
geblevene  Prinsen  op  dezelve,  en  inzonderheid  ook  daaruit,  dat 
de  meeste  der  Prinsen  en  Hoofden.,  die  aanvankelijk  Diepo 
Negoro  gevolgd  hadden,  doch  later  tot  ons  waren  overgekomen, 
allen  invloed  verloren  hadden,  waaronder  zelf  de  zoodanigen, 
die  met  Diepo  Negoro  vereenigd,  vroeger  het  hoogst  ontzag 
en  den  diepsten  eerbied  bij   de  bevolking  ingeboezemd  hadden. 

Ook  dit  was  het  geval  met  de  priesters;  tegen  het  Gou- 
vernement waren  zij  hoogst  schadelijk,  met  hetzelve,  van  wei- 
nig nut. 

Mishandeling  der  bevolking  van  onze  zijde  had  tot  die  slechte 
gezindheid  niet  kunnen  leiden,  daar  de  landen,  waar  de  opstand 
is  uitgebroken,  dezelve  de  grootste  uitgebreidheid  heeft  verkre- 
gen en  het  hardnekkigst  is  volgehouden,  nimmer  in  eenige 
aanraking  met  het  Europeesch  bestuur  gestaan  hadden. 

De  haat  was  dus  het  gevolg  van  bijzondere  begrippen,  ver- 
moedelijk voortgesproten,  deels  uit  den  afkeer  die  ieder  volk 
van  vreemde  overheersching  heeft ,  en  deels  ook  uit  den  Gods- 
diensthaat,  welken  de  sekte  der  Mahomedanen  voedt  tegen  allen, 
die  zij  als  ongeloovigen  beschouwt. 

De^  haat  werd  maar  al  te  zeer  door  den  invloed  van  dweep- 
zieke  priesters  aangevuurd;  en  was  in  het  gebied  van  Djokdjo- 
karta  zeker  hooger  dan  elders  op  Java  gestegen,  daar  de  oude 
Sultan  Sepoe ,  die  zoo  lang  het  rijk  had  bestuurd ,  de  Europe- 
anen steeds  met  diepe  verachting  had  beschouwd  en  bejegend. 
In  de  Gouvernements-distrikten  op  Java  is  de  afkeer,  althans 
vroeger,  nimmer  in  die  zelfde  mate  opgemerkt,  als  in  het  ge- 
bied des  Sultans,  en  bestaat  dezelve  thans,  naar  de  uiterlijke 
omstandigheden  te  oordeelen,  nog  volstrekt  niet,  ten  minste  niet 
onder  dat  gedeelte  der  bevolking,  hetwelk,  gelijk  in  de  Prean- 
ger  Regentschappen  en  op  het  eiland  Madura,  minder  in  da- 
delijk contact  met  het  Europeesch  bestuur  gebragt  is. 

In  andere  districten  op  Java  hebben  zich  in  de  laatste  tij- 
den ook  veel  blijken  van  kwade  gezindheid  vertoond,  bij  voor- 
beeld, in  het  Cheribonsche ,  het  Bantamsche  en,  tijdens  den 
laatsten  Javaschen  oorlog,   in   de  Kadoe,   het  Rembangsche  en 
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Demaksche ;  echter  met  dat  kennelijk  onderscheid,  dat  de  Hoof- 
den in  deze  'Gouvernements-provinciën  aan  hetzelve  getrouw 
gebleven  zijn,  schoon  er  slechts  eene  geringe  bende  oproer- 
lingen  gevorderd  werd,  om  hen  alle  gezag  te  doen  verliezen  en 
de  bevolking  tegen  het  Gouvernement  te  doen  opstaan. 

Onze  inrigtingen  en  ons  bestuur  hebben  dus  geenzins  de 
strekking  gehad,  om  dien  volksaikeer  te  overwinnen,  integen- 
deel dezelve  is  toegenomen,  naarmate  wij  in  naauwere  aanra- 
king met  de  bevolking  getreden  zijn. 

De  rust,  die  op  Java  onder  het  voormalig  bestuur  der  kom- 
pagnie,  sedert  de  jaren  1755  tot  1806,  toen  het  binnenlandsch 
gezag  aan  de  inlandsche  Hoofden  was  toebetrouwd,  geheerscht 
heeft ,  strekt  overigens  ter  bevestiging  van  de  hierboven  geuitte 
meening. 

Gedurende  evengemeld  tijdsverloop  van  meer  dan  50  jaren 
is  geen  spoor  van  volksopstand  noch  oproer  in  de  landen,  aan 
het  Gouvernement  onderworpen,  waargenomen,  terwijl  alstoen 
bestendig  het  beginsel  is  gevolgd,  om  zich  met  de  huishoude- 
lijke aangelegenheden  der  bevolking  zoo  min  mogelijk  in  te 
laten.  Sedert  men  van  dat  beginsel  is  afgeweken,  en  dus  in 
het  opgevolgde  tijdsbestek  van  25  jaren,  zijn  er  op  Java  negen 
oorlogen  en  opstanden  te  voeren  en  te  beteugelen  geweest,  en 
men  behoeft  slechts  de  aanleidende  oorzaken  van  die  opstanden 
in  onze  eigen  provinciën  na  te  gaan,  om  de  overtuiging  te  ver- 
krijgen, dat  dezelve  allen  zijn  ontsproten  deels  uit  onberaden 
handelingen  yan  den  kant  der  ambtenaren,  en  deels  uit  den 
invloed,  welken  men  op  de  huishoudelijke  aangelegenheden  der 
bevolking ,  strijdig  met  hunne  gebruiken ,  heeft  willen  uit- 
oefenen. 

Men  heeft,  wel  is  waar,  beweerd,  dat  's  Gouvemements  be- 
lang eene  meer  dadelijke  bemoeijenis  met  de  huishoudelijke 
aangelegenheden  der  bevolking  heeft  gevorderd,  en  dat,  zonder 
dezen  maatregel,  het  grootste  gedeelte  onzer  bezittingen  thans 
nog  even  inproductief  zoude  zijn  voor  het  Gouvernement,  als 
zij  zulks  voor  de  gewezen  kompagnie  was,  doch,  naar  mijn 
inzien,  kan  de  noodzakelijkheid  van  zoodanige  bemoeijenis  geen- 
zins worden  ontleend  uit  de  omstandigheid,  dat  de  kompagnie 
uit  vele  harer  bezittingen  geen  meerdere  voordeden  heeft  we- 
ten te  trekken;  dit  althans  is  zeker,  dat  de  Preanger  Eegent- 
schappen  met  het  voormalig  stelsel  veel  grootere  voordeden 
aan  het  Gouvernement  hebben   opgeleverd,    dan  eenige  andere 


J.    VAN    DEN  BOSCH.  305 

Besidentie  van  dezelfde  uitgestrektheid  en  met  gelijke  bevol- 
king ^  en  wel  zoodanig  dat,  bij  een  overslag  der  laatste  26 
jaren,  zulks  ongetwijfeld  het  dubbele  zou  aanwijzen,  zoodat, 
om  meerdere  inkomsten  te  verkrijgen,  ons  zoo  ómslagtig  en 
den  Javaan  over  het  algemeen  zoo  weinig  gevallig  bestuur, 
niet  wordt  vereischt. 

Daar  ik  nader  op  de  bijzonderheden  van  dat  bestuur  zal  te- 
rugkomen, acht  ik  het  vooreerst  voldoende,  te  hebben  doen 
zien,  dat  dddr,  waar  onze  invloed  op  de  bevolking,  gelijkin 
de  vorstenlanden,  al  te  beperkt  was,  of  ddar,  waar  dezelve, 
gelijk  in  de  meeste  der  Gouvernements  Residentiën,  te  veel 
punten  van  aanraking  opleverde,  een  algemeene  geest  van  on- 
tevredenheid, onder  de  inlandsche  bevolking  werd  bespeurd, 
zoodat,  bij  mijne  aanvaarding  van  het  bestuur,  nog  steeds  de 
uiterste  behoedzaamheid  werd  gevorderd,  dat  geen  der  toen  nog 
in  opstand  zijnde  Vorsten  en  Hoofden  andermaal  in  's  Gouverne- 
ments onmiddellijke  bezittingen  trok,  om  aldaar  op  nieuw  het 
oorlogsvuur  te  ontsteken.  In  dezen  stand  van  zaken,  werd 
het  dan  ook  onraadzaam  geoordeeld,  om  de  zoo  aanzienlijke 
krijgsmagt,  welke  nog  met  6000  man,  uit  het  moederland  ge- 
zonden, stond  versterkt  te  worden,  te  verminderen,  hoezeer  ook 
door  het  onderhoud  van  zulk  een  talrijk  leger  de  inkomsten 
van  het  Gouvernement  belangrijk  werden  overschreden. 

De  Luitenant  Generaal  de  Koek,  die  tot  dien  tijd  met  zoo 
veel  beleid  als  voorzigtigheid ,  den  oorlog  had  bestuurd,  oor-, 
deelde  althans  eene  vermindering  der  krijgsmagt  in  de  bedoelde 
streken  onraadzaam. 

De  Hoofden  in  de  provinciën  van  het  Gouvernement  zijn 
aan  hetzelve,  gelijk  ik  reeds  heb  opgemerkt,  getrouw  gebleven, 
hoe  wisselvallig  de  kans  ook  meermalen  gestaan  heeft,  en  het 
zal  niet  onnut  zijn,  ook  hiervan  de  waarschijnlijke  oorzaken  op 
te  sporen,  om  daaruit  later  af  te  leiden,  welke  handelwijze  de 
billijkheid  in  ons  belang  vordert ,  te  hunnen  opzigte  te  volgen. 
De  inlandsche  Hoofden  zijn  onder  hunne  eigene  Vorsten  zeer 
onzeker  in  hunne  betrekkingen,  welke  ook  niet  dan  zeldzaam 
op  hunne  kinderen  overgaan,  zijnde  de  Hoofden  schier  ieder 
oogenblik  blootgesteld  aan  ontzetting  uit  hunne  bedieningen, 
aan  willekeurige  straffen  en  vooral  aan  de  uitwerkselen  van 
intrigues,  welke  dikwerf  door  valschheid  en  baatzucht  van  an- 
deren, tegen  hen  worden  gesmeed. 

Daarbij  is  de  hommage,  welke  de  bedoelde  inlandsche  Hoof- 
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den  aan  hunne  Vorsten  te  bewijzen  hebben,  van  eenen  verne- 
derenden en  lastigen  aard. 

Deze  Hoofden  daarentegen  oefenen  in.de  districten,  waarover 
zij  gesteld  zijn,  een  bijna  willekeurig  gezag  uit,  terwijl  zij 
veeltijds  in  de  gelegenheid  zijn,  om  zich  nieuwe  inkomsten, 
zoo  al  niet  in  geld,  dan  toch  in  voorwerpen  van  eerste  nood- 
wendigheid te  verschaffen,  waardoor  zij  eenen  talrijken  stoet 
van  naastbestaanden  kunnen  onderhouden;  vrouwen  en  paarden 
zijn  mede  overvloedig  te  hunner  beschikking,  terwijl  zij  door 
hunne  ondergeschikten  slaafsch  vereerd  en  ontzien  worden. 

Onder  de  kompagnie  had  men  de  inlandsche  Hoofden  al  de 
voorregten  gelaten,  die  zij  gewoon  waren  vroeger  onder  hun 
eigen  Vorsten  te  genieten;  zij  werden  daarbij  van  onze  zijde 
met  onderscheiding  bejegend,  terwijl  de  waardigheid  van  Re- 
gent in  hunne  familiën  als  erfelijk  werd  aangemerkt,  zoodat 
hun  toestand  alstoen  in  alle  opzigten  te  verkiezen  was  boven 
dien  onder  hunne  eigen  vorsten;  hetgeen  dan  ook  heeffc  ge- 
leid, dat  die  Hoofden  aan  het  Europeesch  Gouvernement,  zelfe 
in  zeer  netelige  omstandigheden,  zijn  getrouw  gebleven. 

Langdurige  gewoonten,  eene  talrijke  clientelle,  en  het  eigen- 
aardige van  het  Javaansch  karakter,  om  hunne  Hoofden  eenen 
bijzonderen  eerbied  toe  te  dragen  en  blindelings  te  gehoorza- 
men, heeft  dezen  eenen  invloed  op  de  bevolking  doen  verkrij- 
gen, welke  doorgaans  in  's  Gouvernements  belang  is  aangewend, 
en  het  is  zeer  opmerkelijk,  dat  bijna  al  de  oorlogen,  die  op  Java 
ontstaan  zijn,  hebben  plaats  gevonden  in  landen,  welke  onder 
Javaansche  Vorsten  stonden,  of  althans  kort  te  voren  gestaan 
hadden,  en  waar  de  Regenten  dus  onder  de  bevolking  nog 
dien  invloed  niet  verkregen  hadden,  welke  andere  Regen- 
ten in  provinciën,  sints  lang  aan  het  Europeesch  bestuur 
onderworpen,  hadden  verworven.  Later,  nadat  een  bestuur, 
meer  op  den  Europeschen  voet  geschoeid,  in  onze  provinciën 
was  ingevoerd,  zijn  de  voorregten  der  inlandsche  Hoofden  van. 
lieverlede  beperkt,  en  voorts  de  onderscheiding,  waarmede  zij 
vroeger  behandeld  werden ,  dikwerf  uit  het  oog  verloren ,  en 
heeffc  men  zeker  met  de  beste  oogmerken  de  bevolking  op  hunne 
voorgewende  of  wezenlijke  grieven  in  bescherming  genomen; 
men  is  zelfs  verder  gegaan,  door  de  inlandsche  Hoofden  te  be- 
schouwen als  gouvernements-ambtenaren ,  vatbaar  om  gebezigd 
te  worden  waar  men  hen  noodig  oordeelde,  zoodat  men  dezelve 
van  het  eene  Regentschap  naar  het  andere  verplaatste,  hetgeen 
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niet  minder  leidde  tot  verzwakking  van  hun  gezag  al»  van 
hunnen  invloed. 

Dat  wij  intusschen  den  Javaan  alleen  door  middel  van  zijne 
eigene  Hoofden  kunnen  besturen,  behoeft  geen  omstandig  betoog. 
Aan  de  gezindheid  der  lagere  volksklasse,  ook  in  die  streken, 
waar  zij  nimmer  aan  ons  bestuur  onderworpen  geweest  is,  be- 
hoeft niet  te  worden  getwijfeld. 

De  jongste  en  vroegere  oorlogen  hebben  daarvan  de  bewijzen 
opgeleverd;  waar  de  hoofden  ons  vijandig  geweest  zijn,  heefl; 
de  bevolking  steeds  gretig  tegen  het  Gouvernement  de  wapenen 
opgevat;  da&  zelfs,  waar  de  hoofden  hetzelve  genegen  waren, 
heeft  het  oproer  niet  altijd  kunnen  worden  voorgekomen,  zoo 
deze  namelijk  niet  door  voorouderlijke  gewoonten  en  talrijke 
aanklevers  eenen  grooten  invloed  bezaten,  of  waar,  bij  de  beste 
gezindheid  der  inlandsche  Hoofden,  hun  invloed  door  onze  be- 
moeijenis  met  de  inlandsche  huishouding  was  verzwakt. 

In  die  oorden  echter  waar  de  Regenten,  gelijk  op  Madura 
en  in  de  Preanger  Regentschappen,  in  het  gezag  hunner  voor- 
vaders gebleven  zijn,  duurt  de  rust  bestendig  voort,  en  ik  durf 
zeggen,  bijna  zeker  te  zijn,  dat  zoo  een  vijandelijke  inval  in 
die  landen  was  beproefd  geworden,  de  bevolking  tegen  den  wil 
hunner  Hoofden  den  vijand  niet  zou  toegevallen,  doch  inte- 
gendeel met  behulp  der  Hoofden  krachtdadig  zoude  hebben  me- 
degewerkt om  zoodanigen  inval  af  te  weren. 

Al  het  hiervoren  aangevoerde  doet  dan  ook  genoegzaam  zien , 
dat  het  gezag  en  de  invloed  der  volkshoofden  in  alle  landen, 
aan  ons  onderworpen,  den  besten  steun  voor  ons  bestuur  op 
Java  oplevert,  en  dat  het  als  gevaarlijk  beschouwd  moet  wor- 
den, hen,  al  is  het  met  prijzenswaardige  oogmerken,  in  magt 
en  aanzien  te  verminderen. 

Oppervlakkig  komt  het  voor,  dat  men  de  bevolking  aan  het 
Gouvernement  zoude  kunnen  verbinden  door  haar  tegen  de 
onderdrukking  en  willekeur  der  Inlandsche  Hoofden  te  bescher- 
men, doch  in  wezenlijkheid  is  dit  geheel  denkbeeldig,  en 
de  mogelijkheid  daarvan  wordt  door  de  ondervinding  weer- 
sproken. 

De  volkeren  van  Java  zijn  zeer  aan  hunne  oude  instellingen 
en  gebruiken  gehecht,  en  bezitten,  zoo  als  gezegd,  eenen  on- 
bepaalden  eerbied  voor  zoodanige  Hoofden,  die  een  reeks  van 
geslachten  met  het  gezag  over  hen  zijn  bekleed;  aan  dat  ge- 
zag is  steeds  eene  onbepaalde  heerschappij,  aan  willekeur  gren- 
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zende,  verbonden  geweest,  waaraan  de  Javaan  zich  met  lijd- 
zaamheid onderwerpt,  zoolang  daardoor  de  oude  instellingen  of 
adats  niet  worden  verkracht,  vooral  daar  deze  willekeurigheden 
doorgaans  slechts  enkele  personen  en  schier  nimmer  de  geheele 
bevolking  treffen.  Van  daar  dat  er  op  Java  geen  voorbeeld 
bestaat,  dat  immer  de  bevolking  tegen  zulke  hoofden  is  opge- 
staan, maar  wel  dat  zij  zich  integendeel  dikwerf  bereid  getoond 
heeft,  om  dezelve  tegen  ons  in  bescherming  te  nemen',  wan- 
neer zij  meende  dat  hunne  regten  door  ons  waren  aangerand; 
de  eerbied  voor  de  Hoofden  is  dan  ook  geheel  onbepaald,  en. 
strekt  zich  zelf  zoo  ver  uit,  dat,  wanneer  een  opperhoofd  zich 
daden  veroorlooft  van  meer  algemeenen  omvang,  strijdig  met  de 
gewoonten  en  begrippen,  de  bevolking  zich  eenvoudig  door 
verhuizing  aan  zijn  gezag  onttrekt,  zonder  overigens  het  ge- 
ringste dadelijk  blijk  van  misnoegen  te  geven,  bestaande  er, 
naai  mijn  weten,  geen  voorbeeld,  dat  de  bevolking  in  zooda- 
nige omstandigheden  zich  geweldadig  tegen  het  gezag  van  zulk 
een  Hoofd  verzet,  terwijl  zij  daartoe  in  gelijk  geval,  met  het 
Gouvernement,  maar  al  te  zeer  genegen  zou  zijn. 

Het  moet  dan  ook  als  ten  uiterste  onstaatkundig  worden  be- 
schouwd, een  aanzien  en  eenen  invloed  te  beperken,  zoo  heil- 
zaam voor  's  Gouvernements  belang,  inzonderheid  daar  zulks 
niet  geschieden  kan,  zonder  het  gevoel  van  den  Javaan  te 
krenken  en  hetgeen  wat ,  in  zijn  oog ,  eerbiedwaardig  is,  diep 
te  beleedigen. 

Geenzins  echter  wil  ik  hiermede  gezegd  hebben,  dat  men 
de  oogen  zou  behooren  te  sluiten  voor  de  misdragingen  der 
Hoofden ;  integendeel,  zij  behooren  met  voorzigtigheid  te  wordea 
gadegeslagen,  terwijl  alle  onwettig  of  onredelijk  gebruik  van 
gezag  moet  worden  geweerd. 

Dit  vordert  de  regtvaardigheid,  welke  wij  aan  de  volken, 
wier  bestuur  wij  op  ons  genomen  hebben,  verschuldigd  zijn; 
dan,  dit  geschiede  bij  teregtwijzing  en  overreding. 

De  Javanen,  zoowel  de  Hoofden  als  de  geringe  klasse,  zijn 
van  een  zeer  leidelijk  karakter;  eene  ernstige  en  vaderlijke  ver- 
maning heeft  op  hen  veel  invloed;  en,  waar  die  vruchteloos 
is,  moet  eene  voorzigtige  verwijdering  van  slechte  voorwerpen , 
als  het  beste  middel  beschouwd  worden,  om  uitspattingen  of 
kwaadwilligen  te  beteugelen,  inzonderheid  zoo  daarbij  met  de 
inlandsche  Hoofden  het  beginsel  gevolgd  wordt,  om  deze,  bij 
verwijdering,   zoo  veel  mogelijk  door  hunne  regtstreeksche  af- 
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stammelingen  te  doen  opvolgen  of  anders  door  de  meest  in 
aanzien  zijnde  bloedverwanten. 

Nimmer  beproeve  men  het  misbruik  van  gezag  onder  de 
inlandsche  hoofden  te  betengelen  door  strenge  wetten,  noch 
het  lot  der  Regenten  van  den  willekeur  en  de  begrippen  der 
ambtenaren  afhankelijk  te  maken;  men  zorge,  dat  de  Hoofden 
met  onderscheiding  en  heuschheid  worden  behandeld,  en  men 
houde  het  gerustelijk  daarvoor,  dat,  wanneer  een  Regent  niet 
aan  zijne  bestemming  beantwoordt,  zulks  van  de  10  zeker  9 
malen  aan  de  ongeschiktheid  onzer  ambtenaren  geweten  moet 
worden,  en  dat  dezen  de  vereischte  zorg  niet  met  vriendelijk- 
heid en  eene  doelmatige  leiding  hebben  weten  te  paren. 

Keeren  wij  na  deze  uitweidihg  tot  ons  onderwerp  terug,  en 
gaan  wij  te  dien  einde  over,  om  ook  onze  politieke  verhou- 
ding tot  de  Vorsten  van  Java  in  oogenschouw  te  nemen. 

De  zoogenaamde  Hoven  van  Java,  dat  des  Keizers  en  van 
den  Sultan,  hebben  sedert  het  jaar  1757  eene  zeer  verschil- 
lende staatkunde  gevolgd. 

De  Keizer,  die  door  het  Gouvernement  in  den  toen  beslech- 
ten oorlog  krachtdadig  was  ondersteund  geworden,  en  die  aan 
hetzelve  het  behoud  van  zijn  troon  te  danken  (had,  heeft  se- 
dert dien  aan  het  Gouvernement  onafgebroken  bewijzen  gege- 
ven van  verkleefdheid,  deels  voortspruitende  uit  het  gevoel  van 
eigen  zwakheid  'en  deels  het  gevolg  van  den  haat  tegen  het  Hof 
van  Djokdjokarta, 

Intusschen  is  deze  goede  gezindheid  van  den  Keizer  voor  het 
Gouvernement  op  zijnen  opvolger  overgegaan;  de  neiging  even- 
wel van  het  Hof  van  Soerakarta,  om  zich  aan  ons  welgeval- 
lig te  maken,  is  niet  altijd  verstandig  door  onze  ambtenaren 
benuttigd  geworden,  hoofdzakelijk  ter  oorzake  van  de  te  groote 
intimiteit,  welke  tusschen  hen  en  de  Prinsen  bestond,  terwijl 
dezen  door  dien  gemeenzamen  omgang  eenige ,  en  wel  de  minst 
prijzenswaardige  der  Europesche  neigingen  en  gewoonten  heb- 
ben aangenomen,  zooals  het  gebruik  van  sterken  drank  in 
eenen  hoogen  graad,  het  spel,  en  in  het  algemeen  eene  ver- 
kwistende geaardheid,  hetgeen  van  dat  gevolg  is  geweest,  dat 
niet  alleen  de  regerende  Vorsten,  maar  ook  bijna  alle  Prinsen, 
nog  weinige  jaren  geleden,  diep  in  scjiulden  gewikkeld  waren, 
en  daarbij  onder  de  bezwarendste  verbindtenissen  lagen  van 
de  Europeanen,  hunne  geldschieters,  aan  wie  zij  niet  zelden 
eenen  woekerachtigen  intrest  moesten  voldoen. 


310  MEMORIE    VAN   DEN  COMMISSARIS   GENERAAL 

Bij  mijne  komst  hier  te  lande  vond  ik  op  den  troon  van 
Soerakarta  Pakoe  Boewono  den  Vle,  een  jonge  losbol,  en  daarbij 
een  onwettige  zoon  van  den  voormaligen  Keizer  zijnde,  bezat 
hij  geene  hoedanigheid,  die  hem  eenigzins  in  de  opinie  zijner 
onderdanen  aanbeval;  van  daar  dan  ook,  dat  hij  in  den  aan- 
vang van  den  jongsten  oorlog  zich  zeer  dubbelzinnig  gedragen 
heeft,  dat  hij,  als  bondgenoot,  weinig  hulp  heeft  kunnen  ver- 
kenen, en  dat  onze  troepen  doorgaans  verpligt  geweest  zijn, 
zelfs  zijne  hoofdplaats  tegen  de  muitelingen  te  verdedigen. 

Te  Djokdjokarta  was  in  den  jare  1826  de  oude  Sultan  Sepoe, 
die  onder  het  Engelsch  bestuur  gebannen  en  door  ons  in 
ballingschap  was  gehouden,  wederom  tot  den  troon  verheven, 
in  de  hoop,  dat  door  deszelfs  invloed  de  rust  zou  worden 
hersteld. 

Deze  maatregel,  welke  van  geen  de  minste  gunstige  uitwer- 
king is  geweest,  heeft  op  nieuw  doen  zien,  dat  hoe  groot  het 
ontzag  voor  de  Prinsen  van  den  Mataram  moge  wezen,  de  af- 
keer der  bevolking  van  's  Gouvernements  gezag  in  die  stre- 
ken nog  grooter  is  en  de  overhand  heeft,  althans  wanneer  de 
mindere  volksklasse  door  oproerige  priesters  en  Prinsen  tot  ver- 
guizing van  het  wettelijk  gezag  wordt  aangehitst. 

De  staatkunde  van  het  Hof  van  Djokdjokarta,  onder  het  vo- 
rig langdurig  bestuur  van  Sultan  Sepoe,  was,  gelijk  ik  hier- 
voren  reeds  aangemerkt  heb,  steeds  tegenovergesteld  aan  dat 
van  Solo. 

Het  Djokdjokartasche  Rijk  door  Mangkoe  Boemie,  afvallig 
Prins  van  Solo,  van  eenen  meer  oorlogzuchtigen  aard  dan  de 
meeste  leden  zijner  familie,  in  den  jare  1756  gesticht ^  had  de 
geheele  hofhouding  te  Djokdjokarta  een  meer  indrukwekkend 
en  krijgshaftig  voorkomen  gegeven,  zoodat  deze  Vorst  tijdens 
de  kompagnie  met  eene  onderscheiding  en  omzigtigheid  behan- 
deld werd,  welke,  zoo  aan  hem,  als  aan  zijne  onderdanen  ge- 
noegzaam deed  zien,  hoezeer  hij  werd  gevreesd. 

In  den  jare  1792  werd  hij  door  zijnen  zoon  Sepoe,  hier- 
boven reeds  genoemd,  opgevolgd;  deze  paarde  bij  eene  norsche 
geaardheid  een  hevigen  afkeer  van  de  Europeanen,  hetgeen  de 
slechte  gezindheid  en  de  kleinachting  van  het  toenmalig  ge- 
zag, door  het  Hof  van  Djokdjokarta  bestendig  geopenbaard,  al 
meer  en  meer  deed  toenemen.  Gewoon  met  de  uiterste  onder- 
scheiding bejegend  te  worden,  was  de  hooge  toon,  door  den 
Gouverneur  Generaal  Daendels  tegen  den  Vorst  Sepoe  aange- 
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nomen,  voor,  hem  volstrekt  ondragelijk,  en  zeer  zeker  zou  toen 
reeds  de  later  uitgebarsten  oorlog  zijn  uitgebroken,  ware  de 
Vorst  hiervan  niet  door  zijne  hooge  jaren  afgeschrikt,  zoodat 
hij  vrijwillig  besloot  van  den  troon  afstand  te  doen  ten  behoeve 
van  zijnen  eenigen  echtend  zoon,  die  hem  dan  ook  onder  den 
titel  van  Hamangkoe  Boewono  den  Ill^e,  bijgenaamd  Sultan 
Eodjo,  opvolgde  en  door  eene  minnelijke  schikking  met  het 
Gouvernement  den  vrede  in  stand  deed  blijven. 

Ift  den  jare  1811  echter,  nadat  de  Engelschen  de  kolonie 
hadden  veroverd,  maakte  de  oude  Sultan  zich  wederom  meester 
van  den  troon,  wikkelde  zich  met  dezen  in  eenen  oorlog,  doch 
met  dat  voor  hem  ongelukkig  gevolg,  dat  het  hun  in  het  daar- 
opvolgende jaar  gelukte,  door  eene  stoute  manoeuvre  zich  van 
zijnen  dalm,  van  zijn  persoon  en  van  zijne  schatten  meester 
te  maken,  hem  naar  Amboina  te  verbannen  en  zijnen  zoon, 
door  het  voormalig  HoUandsch  Gouvernement  aangesteld,  op 
den  troon  te  herstellen. 

Deze  stierf  reeds  in  den  jare  1814,  wanneer  hij  door  zijnen 
minderjarigen  zoon  onder  de  voogdij  van  den  Pangeran  Pakoe 
Alam  werd  opgevolgd,  die  ook  reeds  in  den  jare  1822  over- 
leed, eenen  zoon  nalatende,  nog  geen  3  jaren  oud,  bestemd  om 
bij  meerderjarigheid  den  troon  zijner  voorvaderen  te  beklim- 
men. Dat  kind ,  onder  het  oppertoezigt  van  het  Gouvernement, 
onder  voogdij  van  de  voornaamste  Prinsen  van  het  Hof  gesteld, 
zoo  was  aan  dezen,  onder  de  leiding  en  den  invloed  van  den 
Resident,  het  bestuur  des  Rijks  opgedragen.  Het  kon  wel  niet 
anders,  of  de  norsche  en  van  Europeanen  afkeerige  geaardheid 
der  Prinsen  van  Djokdjokarta,  gevoegd  bij  het  aanmatigend  ka- 
rakter van  onze  toenmalige  Europesche  ambtenaren  aldaar,  moest 
aanleiding  geven  tot  vele  botsingen,  gelijk  zich  dan  ook  al 
zeer  spoedig  ontevredenheid  en  zelfe  minachting  in  het  gedrag 
der  voogden  jegens  die  ambtenaren  openbaarden. 

In  deze  zoo  moeijelijke  omstandigheid  zou  aldaar  een  man 
noodig  zijn  geweest  van  veel  doorzigt,  maar  tevens  bescheiden 
en  waakzaam  karakter. 

Ongelukkig  was  de  betrekking  van  Resident  van  het  Hof  van 
Djokdjokarta  opgedragen  aan  iemand,  die  alle  vereischten  daar- 
toe miste,  en  wiens  indolent  karakter  ten  sterkste  geinfluen. 
ceerd  werd  door  een  jong  en  vurig  jongeling,  bij  hem  ge- 
plaatst, dien  het  zoowel  aan  ondervinding  als  voorzigtigheid 
ontbrak. 

VII.  (XI.)  ^22 
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Het  lijdt  bij  mij  geene  bedenking,  dat,  zoo  de  evengenoemde 
betrekking  aan  eenen  daarvoor  geschikten  ambtenaar  was  op- 
gedragen geweest,  de  oorlog  zou  zijn  voorgekomen,  en  dat, 
zoo  Diepo  Negoro  al  vroeger  vijandelijke  oogmerken  mogt 
hebben  gekoesterd,  dezen  zouden  hebben  kunnen  worden  ver- 
ijdeld, door  zich  tijdig  en  op  eene  gepaste  wijze  van  zijn  per- 
soon meester  te  maken.  Zoo  duur  betaalt  een  Gouvernement, 
ja  dikwerf  eene  geheele  natie,  eene  verkeerde  keuze. 

Het  is  nutteloos  stil  te  staan  bij  al  de  misslagen,  zoo  in 
het  beleid  der  zaken  aldaar,  als  in  de  bejegening  van  Diepo 
Negoro  begaan;  die  misslagen  zijn  genoegzaam  bekend;  ook 
ligfc  de  verdere  ontwikkeling  daarvan  geheel  buiten  mijn  te- 
genwoordig bestek. 

Eene  omstandigheid  echter  meen  ik  hier  andermaal  te  moe- 
ten opmerken,  namelijk,  hoe  gereedelijk  iemand  van  de  Vor* 
stelijke  familie  onder  de  Javanen  eenen  aanhang  vinden  kan, 
bereid  om  zich  tegen  het  wettig  gezag  te  verzetten. 

De  vroegere  geschiedenis  van  Java,  ook  vóór  wij  ons  ge- 
bied over  hetzelve  hadden  uitgebreid,  levert  daarvan  reeds  de 
bewijzen  op. 

De  Vorsten  zijn  niet  zeldzaam  door  hunne  aanverwanten  van 
den  troon  gestooten  en  hebben  zeer  dikwerf  oproerigheden  en 
opstanden,  door  hen  te  weeg  gebragt,  te  beteugelen  gehad. 

Niet  weinig  wordt  de  gelegenheid  om  aanslagen  tegen  den 
troon  te  ondernemen ,  of  wel  andere  vijandelijke  daden  te  ple- 
gen, begunstigd  door  het  aanwezen  onder  de  Javanen  van 
eene  talrijke  klasse  van  menschen,  inzonderheid  onder  de  pro- 
letaires,  eindelijk  genegen  zich  onder  de  banier  van  een  be- 
faamd man  te  scharen  en  met  denzelven  een  rooversleven  te 
leiden. 

Met  behulp  van  deze  worden  al  die  andere  personen,  die 
daartoe  uit  hen  zelven  minder  genegen  zijn,  gedwongen  deel 
aan  de  onderneming  te  nemen  en,  zoo  deze  niet  dadelijk  ver- 
ijdeld, maar  tijd  gelaten  wordt  zich  te  ontwikkelen,  en  inzon- 
derheid wanneer  aan  dezelve  in  den  aanvang  eenig  geluk 
ten  deel  valt,  groeit  het  getal  der  aanhangelingen  wel  ras  aan 
als  eene  avalanche,  brengt  gruwzame  en  langdurige  oorlogen 
voort,  die  vroeger,  gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  de  Vorsten 
van  den  troon  stieten,  en  later  zelfs  meermalen  voor  het  Gou- 
vernement gevaarlijk  geworden  zijn. 

Zoodanige  opstanden  zijn  zeldzaam  geweest  in  landen ,  geheel 
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aan  ons  bestuur  onderworpen,  waarschijnlijk  een  gevolg,  dat 
de  bevolking  voor  de  aanverwanten  der  Regenten  niet  dat  ont- 
zag heeft,  als  wij  gewoon  zijn  aan  ieder  Prins  van  den  Mata- 
ram  te  betoonen,  terwijl  wij  nog  bovendien  eene  betere  poli- 
cie  en  de  dadelijke  beschikking  over  de  noodige  middelen  om 
oproerige  bewegingen  te  verijdelen  of  te  beteugelen,  merkbaar 
bijdragen,  om  die  voor  te  komen,  zijnde  alverder  door  de  on- 
dervinding bevestigd,  dat  daar  waar  het  bestuur  wordt  uitge- 
oefend door  Regenten  van  oude  herkomst  en  van  een  geves- 
tigd gezag,  en  dezen  door  eene  talrijke  familie  en  grooten  aan- 
hang benevens  'sGouvernements  magt  en  invloed  worden  on- 
dersteund, het  bezwaarlijk  gaat,  een  groot  aantal  oproerlingen 
te  verzamelen,  en  de  zamenrottingen  ligtelijk  in  de  geboorte 
worden  gestikt;  althans  er  bestaan  geene  voorbeelden,  dat  de- 
zelve vroeger  in  onze  oude  provinciën  immer  eenige  noem- 
waardige  uitbreiding  hebben  verkregen. 

Zoodanig  eene  policie  uit  te  oefenen  in  de  landen  van  den 
Keizer  en  van  den  Sultan,  was  intusschen  met  de  voormalige 
gesteldheid  van  zaken  niet  mogelijk. 

Het  gebied  der  Vorsten  toch  was  zóó  dooreen  geweven,  dat 
niet  alleen  provinciën  en  districten  tusschen  de  beide  Hoven 
verdeeld  waren,  maar  zelfs  vele  dorpen  in  dezelve,  hun  ge- 
meenschappelijk toebehoorden. 

Ieder  Vorst  had  er  zijn  eigen  bestuur  en  ingezetenen,  die 
tevens  niet  zeldzaam  deelden  in  den  afkeer  der  Vorsten  van 
elkander. 

Hoe  zou  het  mogelijk  geweest  zijn  in  zulk  een  land  eene 
goede  policie  te  vestigen,  daar  de  misdadiger  als  het  ware 
slechts  eenige  voetstappen  ver  behoefde  te  gaan  om  zich  op 
een  ander  grondgebied  te  bevinden,  waar  hij  zoo  al  geene  da- 
delijke bescherming  ontmoette,  dan  toch  zeker  buiten  het  be- 
reik zijner  regters  en  Hoofden  geplaatst  was;  vandaar  (Jan  ook 
dat  de  Keizer  in  den  ganschen  loop  van  den  oorlog  zoo  wei- 
nig tot  onze  hulp  en  tot  zijn  eigen  verdediging  heeft  kunnen 
bijdragen,  en  dat  zelfs  op  vele  plaatsen  zijne  onderdanen  door 
die  van  Djokdjokarta  gedwongen  werden,  met  dezelve  gemeen- 
schappelijke zaak  te  maken,  waartoe  zij  ook  welligt  niet  onge- 
negen waren,  omdat  men  mag  aannemen,  dat  insgelijks  zij  in 
den  afkeer  tegen  de  Europeanen,  hoewel  in  eenen  minderen 
graad,  dan  die  van  Djokdjokarta,  deelden. 

De  derde  Vorst  van  het  Mataramsche  Eijk,  Mangkoe  Negoro, 
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is  de  kleinzoon  van  den  beroemden  Maas  Said,  die  in  den  vroe- 
geren  Javaschen  oorlog  van  1746  tot  1755  mede  tegen  den 
Keizer  was  opgestaan  en  gemeene  zaak  met  den  Pangeran 
Mangkoe  Boemie  gemaakt  had,  doch  dezen  op  het  laatst  af- 
viel en  voor  zich  zelven  den  troon  des  Keizers  beoogde.  Hier- 
door geraakte  hij  in  oorlog,  zoowel  met  den  Keizer  en  den 
Sultan,  als  met  de  kompagnie,  en  dezen  oorlog  een  geruimen 
tijd  met  moed  en  volharding  volgehouden  hebbende,  zag  men 
zich  eindelijk  verpligt  hem  een  gebied  van  4000  tjatja's  in  de 
landen  van  den  Keizer  af  te  staan,  welk  Prinsdom  nu  door 
zijnen  reeds  genoemden  kleinzoon,  den  tegenwoordigen  Vorst 
Mangkoe  Negoro,  wordt  bezeten. 

Maas  Said,  zoowel  van  den  Keizer  alö  van  Mangkoe  Boemie 
afvallig  geworden  zijnde,  zoo  werd  hem  door  beiden  een  wrok 
toegedragen,  die  op  hunne  nageslachten  is  overgegaan,  en  dus 
ook  nog  bestendig  tegen  Mangkoe  Negoro  wordt  gevoed. 

Deze  Prins  onderhoudt  reeds  sedert  vele  jaren  ten  dienste 
van  het  Gouvernement  een  gewapend  en  gedisciplineerd  korps, 
hetwelk  dan  ook  grootendeels  door  hetzelve  bezoldigd  wordt 
en  zoowel  in  den  vorigen  oorlog  tegen  de  Engelschen,  als  in 
de  jongste  Javasche  onlusten  bewijzen  van  trouw  en  verkleefd- 
heid aan  het  Europeesch  bestuur  gegeven,  en  hetzelve  naar 
beste  vermogens  heeft  bijgestaan,  hetwelk  doet  zien  dat  van 
Mangkoe  Negoro  in  ons  belang  een  nuttig  gebruik  te  maken  is. 

Ook  de  Vorsten  van  Madura  hebben  het  Gouvernement  in 
den  oorlog  op  Java  en  schier  in  alle  oorlogen,  welke  hetzelve 
te  voeren  heeft  gehad,  krachtdadig  ondersteund;  niet  alleen 
hebben  zij  aanzienlijke  korpsen  hulptroepen  geleverd,  maar  ook 
hunne  zoons  hebben  met  moed  in  onze  gelederen  gestreden. 

Deze  Vorsten,  drie  in  getal,  verdienen  dan  ook  te  worden 
aangemerkt  als  trouwe  bondgenöoten ,  van  welke  het  Gouver- 
nement bij  eene  goede  bejegening  steeds  gewigtigen  bijstand 
kan  verwachten.  Zeer  opmerkelijk  is  het,  dat  in  de  landen 
dezer  kleine  Vorsten  zoo  zelden  onlusten  van  eenige  bedui- 
denis  uitbreken,  en  dat  die  Vorsten  meermalen  belangrijke  dien- 
sten aan  het  Gouvernement  hebben  kunnen  bewijzen,  terwijl 
het  voormaals  zoo  veel  magtiger  Rijk  van  Solo ,  ook  vóór  onze 
komst  in  deze  gewesten ,  zoo  dikwerf  door  oproerige  Prinsen  van 
den  bloede  in  opstand  is  gebragt,  en  zelfs  onderscheidene  der 
aldaar  geregeerd  hebbende  Vorsten  door  oproerigen  zijn  ont- 
troond ,  hebbende  het  Hof  van  Solo  steeds  in  het  algemeen  eene 
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buitengemeene  zwakheid  aan  den  dag  gelegd,  zoo  in  deszelfs 
eigene  verdediging,  als  in  betrekking  van  onzen  bondgenoot, 
schoon  toch  in  vele  omstandigheden  aan  de  goede  gezindheid 
van  de  aldaar  regerende  Vorsten  voor  het  Gouvernement  niet 
heeft  kunnen  worden  getwijfeld,  te  minder,  daar  hun  eigen 
belang,  dikwerf  hun  zelfbehoud,  daarin  betrokken  was. 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  oorzaak  van  de  meerdere  rast,  in 
de  kleinere  vorstendommen  genoten,  hoofdzakelijk  moet  worden 
gezocht  in  den  eerbied  van  den  Javaan  voor  zijne  Hoofden ,  in- 
zonderheid zoo  dezelve  van  vorstelijken  bloede  zijn  en  sedert 
meerdere  geslachten  het  gezag  over  hen  hebben  gevoerd.  In 
de  groote  vorstendommen  schijnt  die  eerbied  meer  verdeeld  te 
zijn  tusschen  de  Prinsen  van  hun  geslacht,  en  alzoo  niet  uit- 
sluitend aan  den  regerenden  Vorst  te  worden  geschonken ,  het- 
welk namelijk  daarvan  het  gevolg  is ,  dat  deze  Vorsten  zich  in 
de  meest  verwijderde  provinciën  ninmier  vertoonen,  en  dus  al- 
daar onbekend  zijn,  en  dat  de  eerbied  der  bevolking  zich  meer 
tot  hun  geslacht,  dan  tot  hun  persoon  bepaalt;  bovendien  kun- 
nen in  het  beperkt  gebied  van  een'  geringeren  Vorst,  even  als 
zulks  reeds  van  de  Eegentschappen  is  aangemerkt,  geene  on- 
lusten ontstaan  of  dezelve  worden  immers  meestentijds,  alvo- 
rens ontwikkeling  verkregen  te  hebben,  bekend,  waardoor  ze  ook 
beter  te  beteugelen  zijn,  en  het  mag  daarvoor  worden  gehou- 
den, dat  het  besef  tevens  dat  eene  niet  zeer  talrijke  bevolking, 
nog  onderling  verdeeld,  de  middelen  niet  bezit,  om  eenen  uit- 
gebreiden  volksopstand  te  onderhouden,  veel  bijdraagt  om  kwa- 
lijk gezinde  Hoofden  af  te  schrikken  zulk  eene  gevaarlijke  zaak 
te  beproeven,  te  meer  nog  daar  het  aan  het  karakter  van  den 
Javaan  eigen  is,  zich  weinig  met  de  aangelegenheden  van  zijne 
naburen  te  bemoeijen  of  zich  met  hunne  twisten  in  te  laten, 
die  zich  dan  ook  meestal  tot  wezenlijke  of  veronderstelde  grie- 
ven tegen  den  leenheer  bepalen,  en  waarvan  dus  anderen  ge- 
heel vreemd  zijn. 

Zoo,  bijvoorbeeld,  hebben  noch  de  ingezetenen  van  ïagal,  noch 
die  van  de  Preanger  Eegentschappen  eenig  deel  genomen  in  de 
vroegere  onlusten  van  Cheribon,  noch  deze  laatsten  in  die  der 
Vorstenlanden ,  zoodat  ook  zij ,  die  eenen  opstand  tegen  hun  wet- 
tig hoofd  ondernemen,  op  geenen  bijstand  van  elders  kunnen 
rekenen. 

Dat  de  onlusten  menigvuldiger  en  van  veel  uitgebreider  aard 
geweest  zijn  in  het  voormalig  gebied  van  Solo ,  dan  in  de  klei- 


316  MEMORIE   VAN   DEN   COMMISSARIS   GENERAAL 

nere  staten  schijnt  dus ,  behalve  aan  den  verdeelden  invloed  tus- 
schen  de  regerende  Vorsten  en  Prinsen  van  den  bloede,  en  de 
zonderlinge  verdeeling  der  Eijken,  ook  nog  daaraan  te  moeten 
worden  toegeschreven,  dat  de  onderscheidene  deelen  des  Eijks 
te  ver  van  de  hoofdplaats  verwijderd  waren,  om  met  de  gebrek- 
kige inlandsche  policie  tijdig  onderrigt  te  zijn  van  zamenz we- 
ringen, die  aldaar  worden  gesmeed,  waardoor  een  opstand  eene 
uitgebreidheid  kon  verkrijgen,  alvorens  gepaste  middelen  ter  be- 
teugeling van  denzelven  konden  worden  aangewend,  terwijl  door 
de  talrijke  bevolking,  welke  in  de  zaak  werd  gewikkeld,  en  de 
vele  middelen  tot  tegenstand,  welke  daardoor  verkregen  wer- 
den, zoodanige  oproerige  bewegingen  niet  zeldzaam  geducht  en 
moeilijk  te  overwinnen  waren ;  bovendien  is  het  bij  de  beperkte 
beschaving  en  gebrekkige  staatsinrigtingen  voor  de  Vorstea 
hoogst  bezwaarlijk  eene  groote  magt,  uit  de  andere  provinciën 
getrokken,  gedurende  eenen  langen  tijd  op  den  been  te  hou- 
den, waarbij  nog  komt,  dat  de  inlander  eerder  aan  den  wil  van 
zijne  eigene,  hoezeer  mindere  Hoofden,  gehoorzaamt,  dan  aan 
de  bevelen  des  Keizers,  zoodat  wanneer  deze  Hoofden  in  het 
misnoegen  deelden  of  door  vrees  of  intrigues  aangespoord  wer- 
den, om  niet  al  datgene  te  doen  wat  men  billijkerwijze  van  hen 
had  mogen  verwachten,  zoodanige  opslianden  de  gevaarlijkste  ge- 
volgen na  zich  sleepten  en  den  regerenden  Vorst  ook  niet  zel- 
den het  onderspit  deden  delven,  gelijk  dit  dan  ook  de  loop 
der  zaken  geweest  is  bij  vele  vroegere  opstanden ,  zoowel  tegen 
de  Keizers  van  Solo  als  onlangs  tegen  het  bestuur  van  het  Bijk 
van  Djokdjokarla;  hierin  ligt  alzoo  het  bewijs,  dat  groote  in- 
landsche Eijken,  zoowel  voor  de  Vorsten  zelve,  als  voor  de  rust 
van  Java  gevaarlijk  zijn,  en  dat  derhalve  'sGouvernements  be- 
lang nadrukkelijk  vordert,  dat  geen  gebied,  onder  een  eenig 
Hoofd,  te  uitgebreid  worde,  welke  overweging  ook  op  onze 
provinciën  kan  worden  geacht  van  toepassing  te  zijn. 

Uit  deze  korte  schets  van  de  politieke  gesteldheid  van  Java 
bij  mijne  aanvaarding  van  het  bestuur,  zal  het,  vleie  ik  mij, 
genoegzaam  gebleken  zijn,  dat  de  hoofdkracht  van  Diepo  Ne- 
goro  toen  wel  is  waar  grootendeels  was  verminderd,  doch  dat 
hij.  en  eenige  met  hem  ronddwalende  Hoofden  toch  nog  steeds 
gevaarlijk  bleven  voor  het  Gouvernement,  zoo  uit  hoofde  der 
geestgesteldheid  in  vele  provinciën  van  het  Mataramsche  Eijk  , 
als  van  de  ongunstige  gevoelens,  die  men  den  Javaan  in  vele 
onzer  provinciën  moest  toeschrijven,  voorts,  dat  een  talrijk  Ie- 
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ger,  zoo  lang  die  Hoofden  niet  onderworpen  of  gevangen  geno- 
men waren  9  en  door  gepaste  verordeningen  de  rust  behoorlijk 
was  verzekerd,  als  noodzakelijk  moest  worden  beschouwd;  dat 
vele,  zelfs  strijdige  belangen,  zoo  der  Prinsen,  die  ons  trouw 
gebleven  als  die  tot  ons  overgekomen  waren,  geregeld  moesten 
worden,  evenzeer  als  die  der  Hoven  zelve;  dat  inzonderheid  de 
inwendige  policie  in  de  vorstenlanden  en  de  grensscheiding 
tQsschen  de  beide  Rijken  moesten  worden  verbeterd,  en  dat 
er  dus  nog  zeer  vele  bezwaren  waren  uit  den  weg  te  ruimen , 
alvorens  de  rust  en  vrede  op  eene  duurzame  wijze  op  Java 
kon  worden  gevestigd. 

•  Beeds  had  de  oorlog  meer  dan  20  millioenen  gulden  verzwol- 
gen; 18  h  20,000  man  waren  daarin  van  onze  zijde  gevallen, 
en  mogelijk  100,000  ,  Javanen ,  zoo  door  het  zwaard  als  den 
honger  en  de  ellende,  onafscheidelijk  verbonden  aan  de  wijze, 
waarop  de  inlanders  oorlog  voeren,  omgekomen;  zulk  een'  staat 
van  zaken  kon  niet  blijven  voortduren  en  moest,  zoo  veel  mo- 
gelijk, voor  den  vervolge  worden  voorgekomen,  daar  er,  zon- 
der dat,  op  geen  herstel  van  zaken  hier  te  lande  te  reke- 
nen was. 

Dan  het  was  op  Java  niet  alleen,  waar  de  geest  der  onrust 
heerschte:  ook  in  vele  bezittingen  buiten  hetzelve  werd  eene 
ontevredenheid  opgemerkt,  die  niet  zeldzaam  tot  dadelijk- 
heden  oversloeg  en  allerwege  eene  gespannenheid  aanduidde, 
welke  het  Gouvernement,  reeds  door  zulk  eenen  zwaren  oorlog 
op  Java  gedrukt,  ten  uiterste  belemmerde. 

Het  zal  ook  noodig  zijn ,  bij  deze  bezittingen  voor  een  oogen- 
blik   stil  te  staan. 

Op  de  Westkust  van  Sumatra  was  in  den  jare  1822  een 
oorlog  uitgebarsten,  ten  gevolge  van  onderlinge  religietwisten 
tusschen  de  inlandsche  bevolking  aldaar.  Eene  dweepzieke 
Mahomedaansche  secte,  bekend  onder  den  naam  van  Padries, 
had  derzelver  gezag  met  geweld  in  de  binnenlanden  uitge- 
breid en  pogingen  aangewend,  om  derzelver  invloed  tot  in  de 
bezittingen  van  het  Gouvernement  te  verspreiden.  De  onder- 
danen van  hetzelve,  ongenegen  zich  aan  de  strenge  bepalingen 
dier  dweepers  te  onderwerpen,  hadden  de  hulp  van  het  Gou- 
vernement ingeroepen ;  deze  was  hun  verleend  geworden ,  en 
zoodoende  de  oorlog  ontstaan. 

Deze  oorlog  was  aanvankelijk  met  voordeel  gevoerd;  dan 
eenige  tegenspoeden   en    inzonderheid   de   mislukte    aanval   op 
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Mara  Palm,  en  de  dientengevolge  ondergane  nederlaag,  had  onze 
magt  en  aanzien  daar  zeer  doen  verminderen  en  daarentegen 
den  euvelmoed  der  Padries,  die  reeds  vele  Europeanen  afge- 
maakt en  6  onzer  veldstukken  veroverd  hadden,  aanmerkelijk 
doen  vermeerderen,  terwijl  deze  te  meer  toenam,  toen  de  in 
1825  op  Java  uitgebarsten  oorlog  het  noodzakelijk  had  ge- 
maakt, onze  troepen  voor  het  grootste  gedeelte  uit  de  bui- 
tenbezittingen terug  te  trekken,  waardoor  ook  de  Westkust  van 
Sumatra  van  een  aanzienlijk  getal  der  aldaar  gedetacheerde 
manschap  werd  ontbloot.  Gedurende  den  ganschen  oorlog  op 
Java  had  geene  noemwaardige  versterking  derwaarts  kunnen 
worden  gezonden,  hetgeen  dan  ook  had  geleid,  dat,  bij  mijne 
komst  in  deze  gewesten,  onze  magt  en  invloed  ter  gemelde 
kust  zich  weinig  verder  dan  tot  den  naasten  omtrek  onzer 
forten  uitstrekte. 

Een  kampong,  Narras  genaamd,  in  dé  nabijheid  van  Padang 
gelegen,  had  zich  zelfs  feitelijk  tegen  het  Gouvernement  ver- 
zet, en  twee  expeditiën,  tegen  dezelve  ondernomen,  waren  met 
verlies  teruggeslagen. 

Ook  op  Banka  waren  moeijelijkheden  ontstaan  met  de  Chi- 
nezen, die  men  eene  andere  betaling  had  willen  opdringen,  dan 
vroeger  met  hen  was  overeengekomen,  waardoor  wij  gevaar 
liepen,  de  opbrengst  der  tinmijnen  aanmerkelijk  te  zien  af- 
nemen. 

Te  Palembang  en  Benkoelen  heerschte  rust;  in  het  eerste 
gebied  werd  het  gezag  van  het  Gouvernement  dagelijks  meer 
en  meer  bevestigd. 

Naar  Borneo  waren  reeds  militaire  expeditiën  ondernomen, 
dan  geene  derzelven  had  het  oogmerk  bereikt ,  en  de  Chinezen 
aldaar,  inzonderheid  die  te  Montrado  gevestigd,  bleven  niet 
alleen  weigerachtig  zich  aan  het  Gouvernement  te  onderwerpen, 
maar  bekreunden  zich  zelfs  zeer  weinig  aan  het  gezag  der  Vor- 
sten, in  wier  landen  zij  zich  gevestigd  hadden. 

De  expeditie,  in  den  jare  1825  naar  Celebes  gezonden,  was 
tevens  bestemd  om,  na  de  zaken  op  dat  eiland  hersteld  te 
hebben,  zich  derwaarts  te  begeven ,  en  was  daartoe  reeds  op  reis, 
toen  zij  ten  gevolge  van  den  inmiddels  uitgebroken  oorlog  op 
Java  teruggeroepen  werd,  zoodat  de  zaken  op  Borneo,  bij  ge- 
brek aan  magt ,  in  denzelfden  verwarden  toestand   bleven. 

Op  Celebes  was  in  den  jare  1824  eene  expeditie  tegen  Ta- 
nette  en    Saepa  ondernomen,  en  het  Eijk  van  Boni   door  eene 
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expeditie,  in  den  jare  1825  derwaarts  gezonden,  getuchtigd,  al- 
waar de  zaken  dan  ook  in  zooverre  waren  hersteld ,  dat  de  vij- 
andelijkheden hadden  opgehouden,  hoezeer  gemeld  Eijk  zich 
nog  steeds  ongezind  toonde,  om  toe  te  treden  tot  het  Bon- 
gaysch  kontrakt,  in  den  jare  1824  met  de  overige  Vorsten  van 
Celebes  gesloten;  en  daarbij  eene  geheel  onafhankelijke  hou- 
ding jegens  het  Gouvernement  openbaarde. 

In  de  Molukkos  en  op  de  Noordwestkust  van  Celebes  was 
alles  rustig. 

De  Vorsten  van  Ternate  en  Tidor,  gelijk  mede  de  Hoofden 
van  Menado  en  de  Vorst  van  Makasser,  hadden  aanzienlijke 
korpsen  hulptroepen  naar  Java  gezonden,  om  het  Gouvernement 
in  het  voeren  van  den  oorlog  aldaar  behulpzaam  te  zijn,  en 
daardoor  bewijzen  gegeven  van  hunne  goede  gezindheid:  eene 
omstandigheid  van  te  meer  belang  en  van  te  Kooger  waarde, 
daar  in  al  deze  bezittingen  onze  krijgsmagt,  door  de  omstan- 
digheden op  Java,  zeer  was  beperkt  geworden. 

In  de  buitenbezittingen  was  dus,  wel  is  waar,  op  vele  plaatsen 
voorziening  noodig ,  doch  niet  zoo  dringend ,  of  de  aandacht  kon 
aanvankelijk  tot  Java  worden  bepaald,  hetgeen  te  meer  noodig 
was,  aangezien  dat  eiland  alleen  de  hulpmiddelen  bezat,  en  verder 
moest  opleveren,  om  de  finantiële  bezwaren ,  waaronder  het 
Gouvernement  als  gebukt  ging,  te  doen  ophouden. 

Alvorens  over  te  gaan  tot  eene  opgave  der  maatregelen,  door 
mij  aangewend,  om  de  rust  en  de  orde  in  deze  gewesten  te 
herstellen  en  het  gezag  en  Europeesch  bestuur  op  duurzame 
grondslagen  te  vestigen ,  zal  het  noodig  zijn ,  ook  den  staat  der 
finantiën  en  de  andere  aangelegenheden ,  zoo  als  ik  die  aangetroffen 
heb,  op  te  geven,  en  te  dien  einde,  in  de  eerste  plaats,  over 
te  gaan  tot  de  beschouwing  van  den 

FINANCIÈLEN  STAAT   DEZER  GEWESTEN 
IN  1830. 

Op  den  l8*«n  Januarij  1830,  en  dus  weinige  dagen  vóór 
mijne  komst  hier  te  lande,  was  de  staat  van  'slands  kassen 
als  volgt: 

Java  en  Madura .ƒ  3,615,504.81 

Buitenbezittingen //   1,532,049.79 

GeldcD  onder  weg .ƒ  419,820. 64J 

Af  te  betalen  in  wissels /.   170,796.69 

//      249,023 .  95i 

Totaal  generaal .ƒ  5,396,578. 55^ 
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De  loopende  schuld,  die  deels  eene  dadelijke  verevening  vor- 
derde, deels  in  de  laatste  zes  maanden  van  het  jaar  moest  wor- 
den voldaan,  beliep  niet  minder  dan  ƒ  4,073,896.51. 

De  uitgaven  voor  de  eerste  zes  maanden  van  het  jaar  gin- 
gen zelfe  in  gewone  tijden  de  inkomsten  over  dat  tijdvak  aan- 
merkelijk te  boven  zoodat,  al  waren  er  geene  schulden  te 
betalen  geweest,  het  administratief  kapitaal  reeds  op  zich  zelve 
voor  eene  geregelde  administratie   onvoldoende  was. 

Deze  staat  van  zaken  bestond  reeds  sedert  eene  reeks  van 
jaren,  en  had  het  Gouvernement  in  groote  moeijelijkheden  ge- 
wikkeld, zoodat  dikwerf  de  noodzakelijkste  betalingen  moesten 
worden  uitgesteld,  terwijl  nimmer  noemwaardige  fondsen  voor- 
handen waren ,  om  nuttige  ondernemingen  tot  stand  te  brengen. 

Het  deficit  tusschen  ontvangsten  en  uitgaven  over  1829 
werd  voorloopig  begroot  op  9  millioen,  en  bij  het  afsluiten  der 
boeken  is  het  gebleken, dat  hetzelve,  afgescheiden  zelfs  van  de 
betalingen  daarin  voor  vroegere  jaren  gedaan,  en  dus  op  zich 
zelve  beschouwd,  een  te  kort  van  ƒ  7,001,313 . 20  heeffc  op- 
geleverd. 

De  kosten  van  den  oorlog  hebben  daartoe  voorzeker  veel 
bijgedragen;  doch  deze,  van  de  algemeene  uitgaven  gereduceerd 
wordende,  zoo  blijkt  het,  dat  de  gewone  uitgaven  de  ontvang- 
sten toch  nog  aanmerkelijk  overschreden. 

Over  den  jare  1828  was  dat  resultaat  eenigermate  gunstiger 
geweest ,  ten  gevolge  van  de  buitengewone  ruime  opbrengst  der 
koffijtuinen  in  1827,  zijnde  over  1828  niet  minder  uitgevoerd 
dan  400,000  pikols. 

Ook  over  het  geheel  vroeger  tijdperk  van  1817  tot  1825 
bestond  er  almede  een  aanmerkelijk  nadeelig  verschil  tusschen 
de  baten  en  lasten,  en  zulks  in  weerwil  dat  er  tijden  waren 
geweest,  dat  alle  producten,  en  de  koflSj  zelfs  vier  h  vijf  kapi- 
talen, hooger  dan  in  1830  waren  verkocht  geworden,  dat  het 
Gouvernement  toen  niet  belast  was  met  de  betaling  der  rente 
en  aflossing  van  eene  schuld  van  circa  ƒ  45,000,000  (welke 
in  het  vervolg  uit  de  inkomsten  van  Indië  zouden  moeten 
worden  gekweten)  evenmin  als  met  die  bezwarende  buitenge- 
wone oorlogskosten,  welke  in  1830  reeds  tot  5  S,  6  millioen 
jaarlijks  waren  gestegen. 

Van  daar  dan  ook  dat,  schoon  de  gewezen  Kommissaris 
Generaal  Du  Bus  de  bezuinigingen  zoover  gedreven  had,  als 
de  omstandigheden  slechts  eenigermate  toelieten,  en  hij  de  be- 
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lastingen  zooveel  had  verhoogd,  als  de  staat  van  zaken  maai 
immer  gedoogde,  geene  gepaste  verhouding  tusschen  de  inkom- 
sten en  uitgaven  was  verkregen,  dan  zelfs  niet  wanneer  de 
kosten  van  den  oorlog  niet  werden  in  aanmerking  genomen. 

Voor  het  tijdperk  van  1831  tot  1835  was,  onder  het  be- 
stuur van  den  genoemden  Commissaris  Generaal,  eene  begroo- 
ting ontworpen ,  volgens  welke   de  baten  voor  die  vijf  jaren  zouden 

bedragen  de  som  van ./  106,753,275 . — 

en  de  lasten  daarentegen n  104,730,999 . — 

zoodat    hetzelve     zou    opleveren    een    batig 

slot  van .ƒ      2,022,276.— 

of  jaarlijks .ƒ  404,455  •  — 

Bij  de  begrooting  echter  was  niet  gerekend  op  de  jongste  be- 
leening van  ƒ  15,000,000.  — ,  omdat  deze,  tijdens  de  opmaking 
van  dezelve,  nog  niet  in  Indië  bekend  was;  over  de  leening 
evenwel  moest  ƒ  1,050,000. —  jaarlijks  aan  rente  en  aflossing 
betaald  worden,  zoodat  alleen  daardoor,  in  plaats  van  een  batig 
saldo,  een  te  kort  van  ruim  ƒ  600,000. —  jaarlijks  zou  zijn 
ontstaan. 

Daarbij  was  in  de  zamenstelling  der  begrooting  gerekend 
op  eenen  staat  van  volkomen  rust ,  en  zelfs  niet  in  laste  gebragt 
de  uitgaven,  die  bij  het  herstel  van  den  vrede  het  gevolg  moesten 
zijn  van  den  nasleep  des  oorlogs,  en  die,  volgens  een  vroeger 
schrijven  van  den  Commissaris  Generaal,  nog  jaren  zouden  moe- 
ten worden  gedragen,  alvorens  geheel  op  te  houden. 

Bij  die  begrooting  was  insgelijks  niet  gerekend  op  de  vele 
uitgaven,  welke,  den  weerloozen  staat  van  al  onze  bezittingen  in 
aanmerking  genomen,  de  defensie  en  meer  andere  werken  van 
algemeen  nut  noodzakelijk  vorderden. 

Alles  was  bij  dezelve  met  zulk  eene  spaarzaamheid  berekend, 
dat  men  zeer  wel  voorzien  kon,  dat  zulk  eene  begrooting  nim- 
mer gedurende  een  lang  tijdperk  zou  kunnen  worden  nageleefd, 
al  was  het  alleen  daarom ,  dat  daarbij  niets  was  opgebragt  voor 
oorlogskosten,  die,  hetzij  op  Java  hetzij  in  de  buitenbezittingen, 
zouden  kunnen  worden  gevorderd,  en  die,  gelijk  de  ondervin- 
ding bewezen  heeft,  te  dikwerf  ontstaan,  om  bij  eene  financiële 
begrooting  te  worden  over  het  hoofd  gezien. 

Aan  hetzelfde  gebrek ,  dat  in  deze  begrooting  bestond ,  name- 
lijk dat  men  daarbij  van  eenen  idealen  staat  van  zaken  was 
uitgegaan,   hebben  alle  vroegere,  door  Commissarissen  Generaal 
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en  andere  hoogere  ambtenaren  ontworpen  financiële  stelsels  ge- 
leden ;  van  daar  dan  ook ,  dat  geene  derzelven  aan  de  daarop 
gegronde  verwachtingen  hebben  beantwoord,  en  dat  de  uitkom- 
sten meestentijds  een  zonderling  contrast  hebben  opgeleverd 
met  de  resultaten,  welke  men  volgens  die  stelsels  moest  te  ge- 
moet  zien.  Geenzins  wil  ik  hiermede  beweren,  dat  het  den 
ontwerpers  van  die  stelsels  aan  goede  trouw  of  bekwaam- 
heid zou  hebben  ontbroken,  verre  van  dien  ;  met  eene  eenige 
uitzondering  heb  ik  allen  persoonlijk  gekend  en  velen  daar- 
van zelfs  van  zeer  nabij,  onder  anderen  die  sedert  50  ja- 
ren aan  het  hoofd  des  bestuurs  hier  geplaatst  geweest  zijn ; 
doch  wat  meer  is ,  ik  ben  in  de  gelegenheid  geweest  hunne  ont- 
werpen en  derzelver  uitwerkselen,  voor  zooverre  die  in  uitvoe- 
ring gebragt  zijn,  van  nabij  gade  te  slaan.  Ik  heb  voor  mij  dan 
ook  de  innige  overtuiging,  dat  welligt  met  een  paar  uitzonde- 
ringen allen  met  ijver,  zelfs  velen  met  buitengewonen  ijver  en 
trouw  de  belangen  van  het  Gouvernement  hebben  behartigd,  dat 
daaronder  onderscheidene  mannen  van  uitstekende  bekwaamheden 
geweest,  en  dat  derhalve  de  beschuldigingen  tegen  hen,  door 
eigenbaat,  afgunst  en  teleurgestelde  eerzucht  zoo  dikwerf  in- 
gebragt ,  even  onregtvaardig  als  onverdiend  geweest  zijn ;  zoo 
dus  de  verwachtingen,  waartoe  hunne  opgaven  en  voorstellen 
aanleiding  gaven,  niet  zijn  vervuld  geworden,  is  zulks  zeker 
niet  toe  te  schrijven  aan  gebrek  aan  goede  trouw  of  ijver,  maar 
daaraan,  dat  zij  op  omstandigheden  en  op  eenen  loop  van  za- 
ken hebben  gerekend ,  welke  niet  hebben  plaats  gevonden. 

Het  ligt  zoo  zeer  in  den  aard  van  den  mensch  te  gelooven , 
dat  hij ,  na  eene  zekere  verkregen  ondervinding,  teleurstellingen 
zal  kunnen  voorkomen,  welke  hij  als  geene  noodzakelijke  ge- 
volgen van  den  aard  der  dingen,  maar  als  toevalligheden  aan- 
merkt, die  door  een  wijs  beleid  af  te  weren  of  voor  te  komen 
zijn,  en  dat  hij  zelfs  het  vermogen  bezit  aan  anderen  den  weg 
te  kunnen  aanwijzen ,  welke  daartoe  moet  worden  gevolgd.  Latere 
ondervinding  echter  doet  dikwerf  zien ,  dat  verkregene  ervaring^ 
niet  altijd  voldoende  is  om  nieuwe  bezwaren  voor  te  komen  of, 
zoo  die  ontstaan,  uit  den  weg  te  ruimen,  en  welke  bezwaren 
maar  al  te  dikwerf  het  gevolg  zijn  van  gebeurtenissen ,  geheel 
buiten  het  vermogen  van  menschelijke  berekening  gelegen,  zoo- 
dat het  niet  zeldzaam  gebeurt,  dat  de  mensch,  na  den  afloop 
van  zoodanig  een  tweede  tijdperk  /  evenmin  over  zich  zelve  , 
als  over  den  loop  der  dingen  te  vreden  is.     Hoe  dus  zou  mea 
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kunnen  verwachten ,  dat  anderen ,  ten  gevolge  van  onze  raadge* 
vingen ,  misslagen  zullen  vermijden ,  die  wij  zelve  niet  zouden 
hebben  weten  te  ontgaan? 

Van  daar  dan  ook,  dat  men  bij  de  beschouwing  van  den 
financiëlen  loop  der  zaken  in  Indië,  niet  zoozeer  de  aandacht 
vestigen  moet  op  hetgeen  daaromtrent  is  voorspeld,  als  wel 
op  de  werkelijk  verkregen  resultaten,  en  dat  dan  ook  daarna 
de  waarde  der  onderscheidene  gevolgde  stelsels  moet  worden 
beoordeeld. 

Het  zal  tot  ons  doel,  wat  de  Javasche  aangelegenheden  be- 
treft, niet  noodig  zijn  tot  een  meer  verwijderd  tijdperk,  dan  tot 
dat  van  het  jaar  1780  op  te^klimmen,  daar,  hoezeer  ook  de 
handel  der  kompagnie  in  onderscheidene  vroegere  tijdvakken 
met  afwisselend  geluk  gevoerd  was,  haar  toestand  niettemin 
alstoen  als  zeer  gunstig  kon  worden  beschouwd;  dan  het  is  in 
dat  jaar,  dat  een  oorlog  met  Engeland  uitbrak ,  en  het  is  daar* 
door  en  ook  later  door  resolutie  van  1795,  dat  de  kompagnie 
is  ten  val  gebragt. 

Ten  gevolge  der  zware  verliezen,  welke  de  kompagnie  in 
evengenoemden  oorlog  leed,  was  zij  verpligt  tot  het  doen  van 
geldleeningen ,  die  haar  meer  en  meer  deden  verachteren,  zoo- 
danig dat  in  1790  hare  schuld  tot  ruim  66  millioen  was  aan- 
gegroeid, en  destijds  reeds  weder  eene  nieuwe  leening  van 
10  millioen  werd  noodig  geacht. 

In  dezelfde  mate  dat  de  schuld  der  kompagnie  aangroeide, 
namen  ook  hare  hulpmiddelen  af,  dewijl  de  rente  en  aflossingen 
een  groot  gedeelte  harer  inkomsten  verzwolgen,  en  ook  in  die 
zelfde  mate  verminderde  het  vertrouwen,  hetwelk  vroeger  in 
het  beheer  harer  zaken  was  gesteld;  weldra  werden  de  gevoe- 
lens, die  daaromtrent  vroeger  waren  aangekleefd  en  gunstig 
geoordeeld,  met  hevigheid  bestreden,  en  niet  alleen  de  gebre- 
ken harer  administratie,  die  inderdaad  menigvuldig  waren,  ten 
strengste  gegispt,  maar  men  sloot  tevens  ook  de  oogen  voor 
het  vele  goede,  dat  werkelijk  in  hare  instellingen  werd  aange- 
troffen. Men  verlangde  als  het  ware,  dat  de  goede  plantenen 
het  onkruid  beide  zouden  worden  uitgeroeid,  en  dat  de  akker 
op  eene  nieuwe  wijze  zoude  worden  bezaaid  en  bearbeid.  Met 
welk  gevolg  intusschen  deze  experimenten  gemaakt  zijn,  zal 
onze  verdere  beschouwing  aanwijzen. 

De  gebreken,  welke  men  meende  opgespoord  te  hebben,  be- 
troffen voornamelijk  de  huishoudelijke  inrigtingen  in  Indië.    De 
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heeren  Nederburgh  en  Freykenius  werden  dientengevolge,  in 
den  jare  1791,  als  Commissarissen  Generaal  voor  Indië  be- 
noemd, doch  kwamen  eerst  den  18^^^  November  1793  hier  te 
lande  aan;  de  heeren  Alting  en  Siberg  werden  aan  dezelven 
toegevoegd,  en  aan  deze  hooge  Commissie  was  opgedragen  om 
de  oorzaken  van  den  verachterden  staat  van  zaken  op  te  spo- 
ren en  het  gebrekkige  te  verbeteren. 

De  heer  Freykenius ,  spoedig  na  deszelfs  komst  overleden 
zijnde ,  bleef  de  heer  Nederburgh  voornamelijk  met  deze  zaak 
belast. 

De  menigvuldige  memoriën,  rapporten  en  andere  stukken, 
hier  nog  in  de  archieven  voorhanden,  strekken  ten  bewijze  van 
de  kunde  van  dien  ambtenaar ,  en  tevens  van  den  ijver,  in  zijne 
betrekking  aangewend.  Bij  eene  dier  stukken,  met  name  dat 
van  4  Julijl795,  den  vermoedelijken  toekomstigen  staat  van 
zaken  betreffende,  worden  de  middelen  om  tot  eene  behoorlijke 
uitkomst  te  geraken,  aangewezen,  en  zijn  tevens  twee  calcu- 
latieve  berekeningen  gevoegd,  die  ter  adstructie  van  het  op- 
gegevene  moeten  strekken. 

De  staat,  onder  N^  1  hiernevens  gevoegd,  doet  zien,  dat 
bij  dat  ontwerp  de  baten  der  kompagnie  verondersteld  werden 
te  kunnen  worden  gebragt  op  ƒ  23,087,533. —  en  de  lasten 
daarentegen  op  ƒ  22,035,154. — ,  en  dat  mitsdien  jaarlijks  een 
batig  slot  van  ƒ  1,052,379. —  zou  kunnen  worden  verkregen. 

De  gebeurtenissen,  daarop  in  het  jaar  1795  en  later  gevolgd, 
hebben  verhinderd  dat  ontwerp  in  deszelfs  geheelen  omvang  in 
werking  te  brengen,  en  vermits  daarbij  onder  anderen  op  vele 
producten  gerekend  werd  uit  landen,  die,  gelijk  Ceylon  en 
anderen,  in  het  bezit  der  Engelschen  verbleven  zijn,  zoo  zou, 
al  waren  de  zaken  overigens  op  den  daarbij  aangenomen  voet 
gebleven,  daardoor  alleen  de  gelegenheid  ontbroken  hebben  , 
om  den  algeheelen  uitslag  van  dat  ontwerp  aan  de  ondervin- 
ding te  toetsen. 

Dan,  hoezeer  nu  ook  de  mogelijkheid  daartoe  ontbreekt ,  zal 
het  evenwel  niet  moeijelijk  zijn  aan  te  toonen,  dat  de  daarbij 
aangenomen  staat  van  zaken  thans  voor  geene  de  minste  toe- 
passing meer  vatbaar  zou  zijn. 

De  lasten  van  Indië  zelve,  daarop  uitgetrokken,  bedragen 
slechts  ƒ5,244,434. — ,  en  thans  kost  het  Departement  van 
Oorlog,  zoo  aan  gewone  als  buitengewone  uitgaven,  op  het 
spaarzaamst   berekend,    alleen  circa  ƒ  7,000,000.  —  en   deze 
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som  bedraagt  nog  niet  het  J  der  tegenwoordige  uitgaven, 
\fraarin  het  in  de  gegevene  omstandigheden  voorzeker  niet  mo- 
gelijk zou  zijn  eenige  noemwaardige  vermindering  te  brengen. 

Intusschen  is  het  geenzins  onbelangrijk  een  oogenblik  stil 
te  staan  bij  de  middelen,  welke  die  hooge  Commissie  destijds 
als  geschikt  heeft  voorgedragen,  om  den  vervallen  staat  der 
kompagnie  te  herstellen,  want,  hoezeer  een  stelsel  in  deszelfs 
geheelen  omvang  niet  meer  aanwendbaar  moge  zijn,  volgt 
daaruit  nog  geenzins  dat  niet  van  enkele  deelen  van  hetzelve 
een  nuttig  gebruik  zou  kunnen  worden  gemaakt,  inzonderheid 
zoo  het  mogelijk  ia  de  resultaten,  die  men  daarmede  beoogde, 
aan  de  ervaring  te  toetsen,  hoedanig  onderzoek  nog  de  heilzame 
strekking  heeft  om  misslagen,  reeds  eenmaal  begaan,  in  den 
vervolge  te  vermijden,  daar  men  onkundig  daarvan,  ligtelijk 
door  eenen  gunstigen  schijn  misleid,  tot  het  nemen  van  proe- 
ven overgaat,  die  reeds  vroeger  gebleken  zijn  aan  het  beoogde 
doel  niet  te  beantwoorden. 

Deze  wijze  van  beschouwen  biedt  tevens  het  oordeel  aan,  dat 
men  daardoor  bekend  wordt  met  de  herkomst  van  vele  instel- 
lingen en  gebruiken,  die  ook  thans  nog  bestaan  of  althans  hun- 
nen invloed  doen  gevoelen,  waardoor  men  al  verder  in  de  ge- 
legenheid gesteld  wordt  derzelver  meerdere  of  mindere  waarde 
met  volledige  juistheid  te  beoordeelen. 

Het  stelsel,  door  de  genoemde  Commissie  aangenomen,  was, 
gelijk  dat  rapport  aanwijst,  deels  gegrond  op  de  voordeden  van 
het  drijven  van  eenen  eigen  handel  voor  rekening  van  de  kom- 
pagnie met  gehuurde  schepen,  deels  op  eene  verdere  uitbreiding 
der  territoriale  inkomsten  van  Indië,  en  eindelijk  hoofdzakelijk 
op  eene  uitbreiding  van  kultures,  producten  opleverende  voor 
de  markt  van  Europa  geschikt.  De  handel,  welke  de  kompagnie 
gewoon  was  in  Indië  te  drijven,  berustte  voor  een  niet  gering 
gedeelte  op  overeenkomsten,  waarbij  dezen  zich  hadden  verbon- 
den om  eene  zekere  hoeveelheid  producten  tot  bepaalde,  veelal 
lage,  prijzen  aan  haar  te  leveren. 

De  onderdanen  der  Vorsten  in  Indië  zijn  veelal  gewoon  de 
lasten,  aan  dezen  verschuldigd,  even  gelijk  zulks  in  de  midden- 
eeuwen plaats  vond,  in  voortbrengselen  van  hunnen  grond  te 
voldoen. 

In  een  land  als  Indië,  waar  alles  zoo  spoedig  aan  bederf  on- 
derworpen is,  was  het  natuurlijk  dat  tot  het  even  bedoelde 
einde   bij  voorkeur  die   voortbrengselen  gekozen  en  alzoo  ge- 
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teeld  werden,  welke,  om  mij  zoo  eens  uit  te  drukken,  eenen 
zekeren  tijd  konden  duren,  en  waarvan  de  overvloed  gereedelijk 
kon  worden  verkocht  en  verruild  tegen  voorwerpen  van  alge- 
meen gebruik. 

Het  is  bekend  dat  de  handel  van  Europa  met  Indië  vroeger 
over  Egypte  en  wel  voornamelijk  door  de  Venetiërs  gedreveii 
werd,  en  dat  op  die  wijs  aan  sommige  der  toenmalige  voort- 
brengselen van  Indië  een  débouché  naar  ons  werelddeel  werd 
verschaft,  hetwelk  aldaar  ruime  voordeden  opleverde. 

Daar  echter  de  voortbrengselen ,  tot  dezen  handel  uit  Indië 
benoodigd,  hier  met  geringen  arbeid  te  verkrijgen  en  dus  over- 
vloedig voorhanden  waren  of  althans  spoedig  werden,  waren  ze 
daardoor  en  door  de  beperkte  vraag  naar  dezelve  tot  lagen 
prijs  te  verkrijgen  en,  hoezeer  die  voortbrengselen  tot  hooge 
prijzen  in  Europa  werden  verkocht  (het  gevolg  ook  deels  van 
de  'zware  transportkosten  destijds  aan  den  vervoer  verbonden, 
en  deels  van  de  groote  risico,  waarmede  deze  was  vergezeld) 
en  dus  belangrijke  winsten  afwierpen,  had  zulks  echter  geen 
merkbaren  invloed  op  de  prijzen  hier  te  lande,  hoofdzakelijk  ter 
oorzake  dat  deze  handel  in  het  schier  uitsluitend  bezit  van  eenige 
weinige  kooplieden  was. 

De  Portugezen  de  Kaap  de  goede  Hoop  omgezeild  zijnde, 
vonden  bij  hunne  aankomst  hier  te  lande  dan  ook  de  meeste 
van  de  gemelde  voortbrengselen,  namelijk  die  voor  de  Europe- 
sche  markt  geschikt,  in  handen  der  Vorsten,  en  het  viel  hun 
niet  moeijelijk  met  dezen  voordeelige  overeenkomsten  te  treffen 
en  zich  daardoor  in  het  bezit  van  die  voortbrengselen  te  stel- 
len; het  transport  nu  zooveel  minder  kostbaar  geworden  zijnde, 
konden  zij  ook  daardoor  hoogere  prijzen  betalen  dan  vroeger 
waren  besteed,  zonder  daarom  minder  ruime  voordeden  te  behalen. 

Ten  einde  zich  het  bezit  van  dien  voordedigen  handel  te 
beter  te  verzekeren,  hadden  de  Portugezen  onophoudelijk  ge- 
ijverd de  Vorsten  meer  van  hen  afhankelijk  te  maken,  waarin 
zij  dan  ook  op  vele  plaatsen  niet  ongelukkig  waren  geslaagd. 

Nadat  uit  eenige  niet  zeer  gunstig  uitgevallene  pogingen  onzer 
landgenooten,  die  mede  op  het  voorbeeld  der  Portugezen  de 
Kaap  de  Goede  Hoop  waren  omgezeild,  gebleken  was  dat  de 
middelen,  waarover  bijzondere  personen  beschikken  konden,  niet 
toereikten  om  tegen  den  invloed,  welken  de  Portugezen  zich 
hebben  weten  te  verschaffen,  en  die  natuurlijk  al  het  mogelijke 
in  het  werk  stelden  om  dien  van  anderen  te  weren,  op  te  wegen 
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en  een  aanmerkelijk  deel  in  den  handel  van  Indië  te  veikrijgen, 
werd  eene  vereeniging  tot  stand  gebragt  onder  den  naam  van 
Oost-Indische  kompagnie,  die,  over  ruime  middelen  kunnende 
beschikken,  sterke  eskaders  uitzond  en  weldra  door  het  aanbieden 
van  gunstige  kontrakten  de  inlandsche  Hoofden  aan  hare  zijde 
trok,  en  voorts  met  openbaar  geweld  de  Portugezen  uit  alle 
zoodanige  bezittingen  verdreef,  waar  zij  de  uitbreiding  van 
haren  handel  in  den  weg  stonden,  hetgeen  dan  ook  tevens  ten 
gevolge  had,  dat  de  kompagnie  op  schier  alle  punten  in  die 
voordeelige  kontrakten  optrad ,  welke  vroeger  door  de  Portu- 
gezen met  de  Vorsten  werden  aangegaan. 

Het  lag  in  den  aard  der  zaak  opgesloten,  dat  zulk  een  lig- 
chaam  als  de  Oost-Indische  kompagnie  afkeerig  zijn  moest  van 
alle  mededinging,  en  dus  allen  vreemden  handel  trachtte  uit 
te  sluiten ;  zoo  lang  toch  deze  kon  worden  geweerd ,  bleef  de 
kompagnie  niet  alleen  in  het  bezit  van  het  grootst  mogelijk 
voordeel,  maar  werd  tevens  de  aanleiding  tot  geschillen  en 
moeijelijkheden  tusschen  haar  en  de  Vorsten,  waarmede  zij  ver- 
bindtenissen  had  aangegaan,  afgesneden  en  voorgekomen. 

De  bevolking  betaalde  als  naar  gewoonte  hare  schatting  in 
prodükten,  en  de  Vorsten  ontvingen  daarvoor  van  de  kompagnie 
de  gewone  en  dikwerf  eene  hoogere  betaling,  dan  zij  vroeger 
gewoon  waren  te  genieten,  zoodat  in  dezen  stand  van  zaken 
ook  slechts  zeer  beperkte  middelen  en  eene  weinig  omslagtige 
en  onkostbare  administratie  gevorderd  werd,  om  zulk  eenen 
handel  te  besturen.  Trad  daarentegen  vreemde  concurrentie  in 
het  spel,  en  bood  die  de  Vorsten  hoogere  prijzen  aan,  dan  zij 
met  de  kompagnie  hadden  bedongen,  dan  werd  het  eigenbelang 
dier  Vorsten  opgewekt  om,  hetzij  dan  bedektelijk,  hetzij  met 
geweld,  zich  te  onttrekken  aan  verbindtenissen ,  Avelke  hun  van 
achteren  bleken  schadelijk  te  zijn. 

De  noodzakelijkheid  om  zulks  zooveel  immer  mogelijk  voor 
t*e  komen,  had  reeds  de  Portugezen,  en  later  in  geenen  min- 
deren graad  de  kompagnie,  geleid  om  zich  de  opperheerschappij 
over  onderscheidene  landen  te  verschaffen,  hetgeen  al  dadelijk, 
eene  vermeerdering  van  omslag  en  ruimere  middelen  vorderde , 
zoodat  zij  ook  d6&r  alleen  haren  uitsluitenden  handel  heeft  kun- 
nen staande  houden,  waar  hare  magt  toereikend  was,  om  hare 
verkregene  regten  te  beschermen. 

Dit  intusschen  is  niet  het  geval  geweest  in  het  uitgestrekte 
Indostan  en  evenmin  in  China. 

VII.  (XI.)  23 
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In  het  eerstgenoemde  land  deden  zich  de  Engelschen ,  en  la- 
ter de  Franschen ,  als  mededingers  op  en  waren  niet  te  weren. 

Zulks  veroorzaakte  dat  weiras  de  krachtigste  middelen  tot 
zelfverdediging  gevorderd  werden,  en  dat  spoedig  de  winsten  tot 
niets  zouden  zijn  gereduceerd,  zoo  niet  de  kompagnie  iu  vele 
andere  landen  van  Indië  zich  dien  invloed  had  weten  te  ver- 
schaffen, dat  zij  als  bezitster  dier  landen  werd  beschouwd,  en 
dien  ten  gevolge  om  er  den  handel  van  anderen  uit  te  sluiten. 

Hierdoor  behield  zij  altijd  een  voordeelig  débouché  voor  de 
waren,  in  Indostan  gekocht,  deed  dezelve  in  die  landen,  waar 
zij  den  voorrang  had  weten  te  behouden,  met  groot  voordeel 
«lijten  en  bezigde  de  daarvoor  ontvangen  fondsen  ter  geheele 
of  gedeeltelijke  kwijting  van  de  produkten,  voor  de  markt  van 
Europa  geschikt,  die  aan  haar  volgens  de  kontrakten  moesten 
worden  geleverd. 

Op  die  wijze  dreef  zij  in  Indië  eenen  liandel  van  haven  tot 
haven,  welke  op  den  staat  van  den  Heer  Nederburgh  onder 
het  hoofd  van  Winsten  op  den  handel  in  Indië  vermeld  staat. 

Bij  het  ontwerp  van  de  hooge  Commissie  werd  de  totale 
winst  ojJ  dien  handel  nog  op  /  2,650,000  geraamd;  vroeger 
was  die  veel  aanzienlijker  en  zelfs  meer  dan  toereikende  geweest, 
om  met  de  gewone  inkomsten  van  eenige  belastingen  alle  uit- 
gaven in  Indië  te  bestrijden,  doch  de  inmiddels  ontstane  mede- 
dinging had  de  bedoelde  winst  tot  de  even  aangegevene  som 
doen  dalen.  Al  had  men  later  dien  handel  ook  willen  herstel- 
len, zoo  zouden,  ingeval  dezelve  al  met  eenig  voordeel  had 
kunnen  worden  gevoerd,  de  winsten  ongetwijfeld  veel  minder 
bedragen  hebben,  daar  onderscheidene  landen,  waaruit  dezelve 
hadden  moeten  worden  getrokken,  onder  het  gezag  van  Enge- 
land waren  overgegaan,  en  vermits  hetzelve  daarbij  nog  den 
vrijen  invoer  van  deszelfs  waren  had  weten  te  verkrijgen  in 
vele  andere  oorden ,  waar  de  bevolking  vroeger  gewoon  was 
uitsluitend  bij  de  kompagnie  zich  van  het  noodige  te  voorzien. 

Het  tweede  middel,  door  de  meergenoemde  commissie  als  ge- 
schikt opgegeven,  om  Indië  tot  eenen  meerderen  trap  van 
welvaart  te  brengen ,  bestond ,  gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  in 
de  uitbreiding  der  kultures  voor  de  markt  van  Europa  geschikt. 

Door  het  verdrijven  van  de  Portugezen  uit  eenige  bezit- 
tingen, zooals  uit  de  specerij -eilanden,  door  de  oorlogen,  welke 
de  kompagnie  verpligt  geweest  was  met  eenige  Vorsten,  gelijk 
dien  van  Jacatra  en  anderen,   wiens  landen  zij  had  veroverd 
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te  voeren,  en  eindelijk  door  het  verleenen  van  hulp  aan  de 
Vorsten  in  derzelver  binnenlandsche  oorlogen,  waarvoor  zij  bij 
eenen  gunstigen  afloop  veelal  door  den  afstand  van  landen  werd 
schadeloos  gesteld,  was  het  aan  de  kompagnie  gelukt  om  op 
verscheidene  punten  een  niet  onaanzielijk  grondgebied  in  volle 
souvereiniteit  te  verkrijgen. 

In  verschillende  plaatsen  van  's  kompagnie's  gebied  waren 
reeds  onderscheidene  stelsels  van  bestuur  en  kultures  beproefd, 
waarvan  eenige  met  eenen  uitslag,  die  eene  gunstige  toekomst 
voorspelden;  dan  op  den  duur  hadden  dezelve  zeldzaam  aan  de 
verwachtingen  beantwoord,  en  de  ondernemingen  gingen  dan 
ook  veelal  geheel  te  gronde. 

Zoo  bij  voorbeeld  had  men,  na  het  verlies  van  Braziliën,  de 
suikerteelt  in  de  Ommelanden  van  Batavia  zeer  uitgebreid,  en 
ook  door  middel  van  Ëuropesche  en  Chinesche  ondernemers, 
met  behulp  van  huurlingen,  daartoe  voornamelijk  uit  het  Che- 
ribonsche  ontboden,  eenige  andere  kultures  beproefd.  Dan,  bij 
de  toenemende  uitbreiding  der  suikerkultuur  in  de  West- Indien 
en  den  daardoor  veroorzaakten  lagen  prijs  van  dat  artikel,  was  deze 
kuituur  hier  te  lande  weder  teruggegaan  en  schier  geheel  verloopen. 

Vele  gronden  in  de  B^taviasche  Ommelanden  waren  aan  par- 
ticulieren in  alodiaal  eigendom  afgestaan,  onder  eenige  bepa- 
lingen nogtans  van  de  teelten  sommiger  gewassen,  die  tot  de 
handelsartikelen  der  kompagnie  behoorden,  door  welken  maat- 
regel de  kuituur  van  rijst  en  andere  voortbrengselen  eenige 
uitbreiding  verkreeg. 

Over  het  algemeen  echter  hebben  deze  ondernemingen  aan 
den  handel  der  kompagnie  gering  voordeel  aangebragt,  waarom 
dezelve  ook  slechts  weinig  belangstelling  bij  het  toenmalig  be- 
stuur hadden  verworven. 

Van  tijd  tot  tijd  waren  wel  is  waar  eenige  proeven  genomen, 
om  andere  nuttige  teelten,  gelijk  bij  voorbeeld  de  zijdeteelt, 
in  te  voeren,  en  men  had  zelfs  landbouwers  uit  Europa  doen 
komen,  om  den  Javaan  in  eenige  takken  van  dezen  landbouw 
behoorlijk  te  onderrigten,  doch  noch  het  een  noch  het  ander 
had  tot  gunstige  resultaten  geleid,  blijkbaar  omdat  deze  proef- 
nemingen met  te  weinig  kennis  in  het  vak  van  landbouw 
ondernomen  werden  en  nimmer  met  de  verdschte  volharding 
waren  voortgezet.  De  kompagnie  volgde  dan  ook  liever,  zelfs 
in  de  provinciën  waar  zij  het  volkomen  oppergezag  verkregen 
had,  de  oude  gebruiken  der  inlandsche  Vorsten. 

23* 
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De  schatting,  welke  de  souvereinen  gewoon  waren  uit  die 
provinciën  te  trekken,  behield  de  kompagnie  aan  zich  zelve  en 
ontving  die  naar  lands  gebruik  in  natura. 

Over  het  algemeen  ziet  men  in  het  geheele  tijdvak  van  meer 
dan  150  jaren  den  geest  dier  instelling  in  alle  zaken  der  kom- 
pagnie doorstralen.  Als  een  handelsligchaam  zocht  zij  slechts 
voedsel  voor  eenen  winstgevenden  handel ;  de  bestuurders  harer 
provinciën,  met  uitzondering  van  die  der  specerij-eilanden,  wa- 
ren alleen  handelsagenten  ,  die  zich  nimmer  met  de  politieke 
aangelegenheden  der  landen,  waar  zij  gevestigd  waren,  dieper 
inlieten,  dan  de  handelsbelangen  der  kompagnie  vorderden,  en 
die  het  bestuur  der  bevolking  nagenoeg  geheel  aan  de  inland- 
sche  Hoofden  overlieten,  en  althans  zelden  eenigen  inbreuk 
maakten  op  de  gewoonten  en  gebruiken  der  ingezetenen,  veel 
minder  dezen  door  belasting  of  andere  krenkende  inrigtingen 
van  zich  verwijderden. 

Het  is  dan  ook  op  die  wijs,  dat  de  kompagnie  zich  bij  alle 
volken,  die  zij  naar  dat  stelsel  bestuurde,  welgevallig  heeft  ge- 
maakt, waarvan  het  bewijs  strekt,  dat  zij  zeldzaam  eenen  oorlog 
tegen  hare  onderdanen  te  voeren  gehad  heeft,  maar  integen- 
deel bij  dezen  in  alle  vijandelijke  aanvallen  van  inlandsche 
Vorsten  krachtdadigen  bijstand  heeft  gevonden,  zoodat  de  kom- 
pagnie tot  bescherming  tegen  kwaadgezinde  Vorsten  geene  uit- 
gebreide magt  in  den  Indischen  archipel  behoefde. 

Destijds  vorderde  de  krijgsmagt  der  kompagnie  niet  meer 
dan  ƒ  2,500,000  voor  alle  hare  bezittingen,  en  thans  moet  door 
het  Gouvernement  tot  hetzelfde  einde  en  met  een  veel  minder 
uitgebreid  bezit  ruim  ƒ  7,000,000  worden  besteed,  terwijl  deze 
zoo  aanzienlijke  meerdere  uitgaaf  nog  naauwelijks  kan  strekken 
om  het  Gouvernement  ap  alle  punten  te  doen  eerbiedigen. 

Men  voege  hierbij  dat  daar  waar  de  kompagnie,  gelijk  te 
Banda  en  de  Ommelanden  van  Batavia  en  op  eenige  andere 
punten,  van  haren  gewonen  regel  van  bestuur  en  handel  af- 
week, zij  de  grootste  moeijelijkheden  ondervond,  welke  niet 
zelden  onlusten  en  bloedige  tooneelen  opleverden,  en  men  zal 
ligtelijk  kunnen  nagaan  dat  een  handelsligchaam,  uit  den  aard 
zijner  instellingen,  meer  tot  commerciële  speculatiën,  dan  tot 
territoriale  veroveringen  geneigd,  eene  stellige  voorkeur  gaf  aan 
eene  inrigting,  met  haren  aard  meer  strookende,  dan  aan  eene 
die  bij  ondervinding  bleek  haar  van  hare  oogmerken  te  verwij- 
deren,   te  meer  nog,  daar  de  ondervinding  van  dien  tijd  deed 
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zien,  dat  zij,  door  zich  uitsluitend  tot  den  handel  te  bepalen , 
het  doel  harer  vereeniging  volkomen  kon  bereiken. 

Het  kost  voorzeker  weinig  moeite  om  thans  menigerlei  mis- 
slag in  het  bestuur  der  kompagnie  aan  te  wijzen;  dan  het  is 
niet  minder  waar,  dat  de  zaken  zich  a  posteriori  doorgaans 
geheel  anders  vertoonen  dan  a  priori,  en  zij  die  thans  zooveel 
wijsheid  in  de  kritiek  der  handelingen  van  de  voormalige  kom- 
pagnie aan  den  dag  willen  leggen,  zouden  mogelijk,  zoo  zij  in 
de  noodzakelijkheid  geweest  waren,  om  onder  den  drang  der 
plaats,  gehad  hebbende  en  dikwerf  moeijelijke  omstandigheden 
eenen  korten  weg  aan  te  wijzen,  ondervonden  hebben:  que  la 
critique  est  aisée,  mais  Tart  difficile. 

Wanneer  men  bedenkt,  dat  de  Oost-Tndische  kompagnie  al- 
leen uit  eene  vereeniging  van  kooplieden  was  voortgekomen, 
die  hunne  ondernemingen  met  een  matig  kapitaal  begonnen; 
dat  zij  op  vele  plaatsen  eenen  magtigen  en  wel  gevestigden 
vijand  te  bestrijden  had,  zonder  daartoe  eene  noemenswaardige 
ondersteuning  van  den  staat  te  genieten ;  dat  zij  niettemin  mid- 
del heeft  weten  te  vinden  om  zich  een  gebied  te  verwerven, 
grooter  dan  vele  rijken  van  den  eersten  rang  in  Europa;  dat 
zij  daarop  gedurende  meer  dan  anderhalve  eeuw  een  zeer  voor- 
deeligen  handel  heeft  gedreven;  en  eindelijk  dat  zij  alleen  ten 
val  is  gebragt  door  het  geweld  van  eenen  buitenlandschen , 
voor  den  staat  te  magtigen  vijand  en  door  de  inwendige  on- 
lusten in  ons  vaderland,  dan  valt  het  niet  te  betwijfelen  of 
de  kompagnie  zal  door  latere  geslachten  beschouwd  worden  als 
een  schitterend  monument  van  het  rustig  beleid,  de  volharding 
en  van  den  moed  onzer  voorvaderen ,  onder  welke  dezelve  is  op- 
gerigt  en  heeft  gebloeid,  en  onze  nageslachten  zullen  voorzeker 
edelmoedig  genoeg  zijn,  om  de  misslagen  en  het  beleid  harer 
zaken  aan  te  merken  als  het  onafscheidbaar  gevolg  van  men- 
schelijke  kortzigtigheid  in  de  berekening  van  toekomstige  ge- 
beurtenissen. 

De  zaak  uit  dat  oogpunt  beschouwende,  zal  men  tevens  ge- 
neigd zijn  datgene,  wat  vroeger  gedaan  en  beproefd  is,  met 
eenen  aandachtigen  blik  te  verwaardigen,  en  wat  daarin  nog 
goed  en  bruikbaar  gevonden  wordt,  andermaal  aan  te  wenden 
ter  bereiking  van  oogmerken,  waartoe  de  ondervinding  heeft 
doen  zien,  dat  hetzelve  met  vrucht  kon  worden  gebruikt. 

De  verwaandheid  alleen  kan  het  zich  veroorloven,  met  gering- 
schatting neder  te  zien  op  datgene  wat  door  ervarene  mannen, 


332  MEMORIE   VAN   DEN   COMMISSARIS   GENERAAL 

met  eene  langdurige  ondervinding  verrijkt,  is  daargesteld;  maar 
het  gezond  verstand  zal  bestendig  genegen  zijn  de  wijsheid 
daar  te  zoeken,  waar  de  uitslag  bewezen  heeft  dat  de  middelen 
wel  gekozen  zijn. 

Het  is  dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat  de  Hooge  Com- 
missie, in  1791  benoemd,  niet  zoo  eensklaps  al  hetgeen  vroeger 
zoo  vruchtbaar  geweest  was  in  goede  uitkomsten,  ter  zijde 
stelde,  en  dat,  hoezeer  de  veranderde  loop  der  omstandigheden 
eene  wijziging  daarin  noodig  maakte,  zij  niettemin  trachtte  dat- 
gene te  behouden,  wat  nog  als  bruikbaar  kon  worden  beschouwd, 
en  zelfs  in  het  daarstellen  van  het  nieuwe  zoo  min  mogelijk 
afweek  van  regels,  vroeger  met  voordeel  gevolgd. 

Vandaar  dan  ook  dat  zij ,  om  verlies  van  handelsartikelen 
elders  geleden,  te  vergoeden,  besloot  om  de  teelt  van  eenige 
handelsproducten  in  'skompagnies  bezittingen  aan  te  moedigen, 
en  de  kommissie  daarin  met  geringe  wijzigingen  den  weg  in- 
sloeg, strookende  met  het  aloud  gebruik  der  bevolking. 

De  uitbreiding  der  koffij-  en  suikerkultures  scheen  ten  ge- 
volge van  de  hooge  prijzen,  door  de  gebeurtenissen  te  St.  Do- 
mingo veroorzaakt,  de  meeste  voordeden  te  beloven;  voorna- 
melijk echter  wekte  de  suiker  de  belangstelling  op,  omdat  de- 
zelve aan  onderscheidene  trafieken  arbeid  verschafte,  en  voor 
den  handel  in  Indië  zelven  als  hoogst  nuttig  werd  beschouwd. 

De  kofiBj  werd,  voornamelijk  door  middel  van  den  zooge- 
naamden  dwangarbeid,  gekuitiveerd ,  eene  benaming,  gegeven 
aan  ^ne  wijze  van  kultivatie  door  hen,  die  niets  van  de  ge- 
wone huishouding  van  Indië  verstonden,  of  die  beoogden  de 
vroegere  inrigtingen  in  een  hatelijk  daglicht  te  st^ellen ,  ten 
einde  hunne  eigene  geliefkoosde,  veeltijds  hersenschimmige 
ontwerpen  meer  ingang  te  doen  vinden.  En  waarin  bestond 
dan  die  dwangkultuur  ?  Eigenlijk  in  niets  anders  dan  in  eene 
heffing  van  de  belasting  in  natura,  welke,  gelijk  wij  reeds 
vroeger  hebben  doen  opmerken,  strookte  met  de  oude  gebrui- 
ken dezer  landen,  waaraan  de  bevolking  zoo  zeer  gehecht  was, 
en  welke  wij  straks  nader,  van  de  kultures  handelende,  meer 
in  het  bijzonder  zullen  doen  kennen. 

Het  was  inzonderheid  in  de  Preanger  Regentschappen  en  op 
eenige  andere  plaatsen  van  Java,  dat  aan  de  koffijteelt  uitbrei- 
ding werd  gegeven  en,  schoon  van  tijd  tot  tijd  eenige  teleur- 
stellingen door  onkunde  der  ambtenaren,  slechte  keuze  van 
gronden  en  onbehoorlijk  toezigt  ondervonden  zijn,  waardoor   de 
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toen  berekende  productie  van  150,000  pikols  of  18,000,000  e 
niet  zoo  spoedig  tot  stand  kwam,  als  wel  verwacht  was,  zoo 
was  niettemin  het  oogmerk  in  zoover  bereikt,  dat  binnen  een 
kort  tijdsbestek  eene  aanmerkelijke  hoeveelheid  koflBj  was  ver- 
kregen, waarin  dan  ook  in  de  spoedig  gevolgde  ongelukkige 
jaren  het  middel  is  gevonden  om  de  kolonie  uit  die  finantiële 
ongelegenheden  te  redden,  welke  anders,  gemerkt  de  gestremde 
kommunicatie  met  het  moederland,  schier  onoverkomelijk  zou- 
den zijn  geweest. 

De  suikerkulture  was  mede  volgens  hetzelfde  beginsel  op 
eenige  plaatsen  van  Java's  noord-oostkust  beproefd,  maar  ih- 
zonderheid  erlangde  dezelve  eene  belangrijke  uitbreiding  in  de 
Bataviasche  Ommelanden  door  middel  van  vrijwillige  onderne- 
mingen van  particulieren,  met  behulp  van  Chinezen  en  van 
boejangers,  en  die  kuituur  steeg  dan  ook  reeds  spoedig  tot 
de  aanzienlijke  hoogte  van  12,000,000  fi?. 

Ook  de  bestaande  bepalingen  ten  aanzien  van  de  leverancie 
van  katoenen  garens,  de  teelt  van  indigo  en  peper,  werden 
mede  herzien  en  verbeterd,  en  de  meergenoemde  Commissie  was 
van  oordeel,  dat  met  deze  middelen  Java  eerlang  tot  de  retou- 
ren  naar  het  moederland  zou  bijdragen: 

aan  koffij 18,600,000  ^ 

//     peper 365,000  // 

//     katoenen  garens 60,000  // 

ff     indigo 30,000  // 

en  //     suiker. . , 8,000,000  // 

en  voorts  nog  voor  den  handel  op  Perzië  en  in  Japan  zou 
afwerpen  4,600,000  ®  suiker,  22,000  ©  cardamon,  115,000  « 
tamarinde  en  140  leggers  arak. 

Het  ontwerp  der  Commissie  intusschen  is  nimmer  volledig 
in  werking  gebragt,  zoo  door  de  afschaffing  der  kompagnie  als 
door  het  verlies  van  onderscheidene  bezittingen,  waardoor  zoo- 
wel de  handel  in  Indië  van  haven  tot  haven  aanmerkelijke 
veranderingen  onderging,  als  de  retouren  verminderden,  waarop 
bij  dat  ontwerp  was  gerekend. 

Het  is  dus  zeer  moeijelijk  te  zeggen  in  hoe  ver  de  uitkomst 
zonder  die  gebeurtenissen  aan  de  verwachting  zou  hebben  be- 
antwoord ;  dit  echter  mag  men  aannemen  dat,  daar  de  uitgaven 
in  Indië  ten  uiterste  spaarzaam,  ja  gelijk  meermalen  is  aange- 
toond,  te  laag  berekend  waren  en  daarbij    niet  in  aanmerking 
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waren  genomen  de  toevallige  nadeelen,  welke  uit  inlandsche  en 
Europesche  oorlogen,  die  dikwerf  zulk  eenen  nadeeligen  invloed 
op  de  financiën  dezer  landen  hebben  gehad,  kunnen  ontstaan, 
het  meergemeld  ontwerp  geene  genoegzame  waarborgen  ople- 
verde voor  het  duurzaam  bestaan  en  het  krediet  der  Maat- 
schappij. 

Dan  hoezeer  ook  dat  ontwerp,  ten  gevolge  van  de  gebeur- 
tenissen in  Europa,  niet  is  verwezenlijkt,  zoo  min  ten  aanzien 
van  de  daarbij  voorgenomene  uitbreiding  der  kultures,  als  met 
opzigt  tot  het  beheer  der  zaken  in  het  algemeen,  en  hoezeer 
oók  ten  gevolge  dier  gebeurtenissen  de  eigen  handel  der  kom- 
pagnie  al  zeer  spoedig  daarop  vernietigd  en  aanvankelijk  is  ver- 
vangen geworden  door  eenen  plaatseliiken  verkoop,  zoo  aan 
vreerade  als  aan  eigene  kooplieden,  blijft  niettemin  datzelfde  ont- 
werp de  aandacht  overwaardig,  als  de  grondslagen  bevatt€nde, 
waarop  alleen,  gelijk  nader  blijken  zal,  een  stelsel  van  kultures 
in  deze  gewesten  kan  worden  gevestigd. 

Ook  behoort  het  de  oplettendheid  niet  te  ontgaan,  dat  de 
kompagnie  destijds  met  eene  jaarlijksche  betaling  van  ƒ  4,768,000 
aan  rente  en  aflossingen  was  belast  (zie  Bijlaag  N^.  1),  welke 
bij  de  vernietiging  van  het  oktrooi  der  kompagnie  door  den 
Staat  is  overgenomen,  die  wel  is  waar  zich  daarbij  tevens  in 
het  bezit  dezer  landen  en  van  alle  eigendommen  der  Maatschappij 
stelde,  doch  daarin  evenwel  geenzins  eene  geëvenredigde  scha- 
deloosstelling voor  deze  opoffering  gevonden  heeft. 

Het  verdient  hier  te  worden  opgemerkt,  dat,  hoezeer  volgens 
het  ontwerp  der  kommissie  eenige  wijzigingen  in  de  gewone 
behandeling  der  kompagnie's  zaken  zouden  zijn  teweeg  gebragt, 
daarbij  niettemin  het  eenmaal  aangenomen  systema  werd  aange- 
nomen en  behouden,  namelijk  uitsluitenden  handel,  het  bestuur 
der  inlanders  door  hunne  eigene  Hoofden  volgens  hunne  voor- 
vaderlijke gewoonten,  zonder  of  althans  met  geringe  tusschen- 
komst  vaji  Europesche  ambtenaren  *,  en  eindelijk  het  heffen 
van  belastingen  in  natura,  bepaaldelijk  in  producten  voor  de 
markt  van  Europa  geschikt. 

In  een  tweede  tijdperk  kunnen  gevoegelijk  worden  gerang- 
schikt de  jaren  van  1795  tot  1808,  omdat  gedurende  dat  tijds- 


A  Eenige  geringe  uitzonderingen,  gelijk  te  Amboina,  Banda  en  in  de 
Ommelanden  van  Batavia,  verdienen  hier  geene  bijzondere  melding,  daar 
het  hier  alleen  de  vraag  is  naar  het  algemeen  aangenomen  beginsel. 
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verloop  het  vroeger  stelsel  door  den  drang  der  omstandigheden 
eene  aanmerkelijke  wijziging  heeft  ondergaan. 

Door  den  op  nieuw  ontstanen  oorlog  tusschen  de  Bataafsche 
republiek  en  Engeland  werd  namelijk  alle  communicatie  tus- 
schen het  moederland  en  deszelfs  koloniën  afgesneden  en  hier 
te  lande  een  stelsel  van  vrijen  handel,  of  liever  eene  toelating 
van  alle  schepen,  aan  onzijdige  of  bevriende  mogendheden  be- 
hoorende,  aangenomen  en  aan  die  schepen  de  produkten,  waar- 
over het  Gouvernement  beschikken  kon,  verkocht. 

Het  zal  dus  noodig  zijn  te  onderzoeken  wat  de  staat  der 
Indische  financiën  onder  den  invloed  van  dat  stelsel  geweest  is. 

fieeds  heb  ik  aangemerkt,  dat  de  schulden  der  kompagnie 
met  de  vernietiging  van  haar  octrooi  door  den  staat  werden 
overgenomen,  en  dien  ten  gevolge  het  Indisch  bestuur  van  de 
betaling  derzelve  of  althans  van  de  zorg  daarvoor  was  ontlast. 
Daarbij  nu  moest  worden  gevoegd,  dat  weldra  de  meeste  be- 
zittingen in  handen  der  Engelschen  geraakten,  zoodat  Java  en 
eenige  onbeduidende  etablissementen,  gelijk  Makassar,  Bandjer- 
masing  en  Timor,  overbleven  en  door  de  overmagt  der  Engel- 
schen ter  zee  van  het  moederland  waren  afgescheiden. 

Het  bestuur  hier  te  lande  was  derhalve  toen  aan  zijne  eigene 
krachten  overgelaten,  en  uit  de  destijds  voorhandene  hulpbron- 
nen zijn  dan  ook  de  middelen  gevonden  om  de  zaken  gaande 
te  houden,  in  weerwil  van  de  buitengewone  oorlogsuitgaven, 
welke  in  dat  tijdsgewricht  werden  gevorderd;  hierin  ligt  dan 
ook  een  ontegenzeggelijk  bewijs,  dat  men  met  de  inrigtingen 
van  dien  tijd  in  staat  was  om  in  alle  behoeften  der  kolonie 
ruim  te  voorzien,  en  dat  derhalve  de  verachterde  staat  der  kom- 
pagnie alleen  moet  worden  geweten  aan  de  gebrekkige  aanwen- 
ding der  verschillende  middelen ,  welke  in  haar  bereik  stonden 
om  in  al  hare  noodzakelijke  behoeften  te  voorzien. 

Gedurende  den  oorlog  van  1795  tot  den  vrede  van  Amiens 
vonden  onderscheidene  producten  van  dit  land  eenen  gereeden 
aftrek  tegen  zeer  voordeelige  prijzen;  de  koflBj  onder  anderen 
werd  van  18  tot  25  Spaansche  matten  de  pikol  verkocht;  de 
suiker  daarentegen  werd  met  veel  moeite  tegen  6J  Spaansche 
mat  van  de  hand  gezet. 

Van  den  voorraad  werd  jaarlijks  zoo  veel  verkocht  als  ter 
bestrijding  der  geldelijke  behoefte  gevorderd  werd,  hetgeen  ten 
gevolge  had  dat  die  voorraad  aanmerkelijk  toenam.  In  1800 
"was   dezelve  gestegen  tot  35,000,000  ®  koflBj  op  Batavia,   en 
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6,250,000  e  elders;  1,500,000  e  suiker  (?),  6,368,898  f? peper 
op  Batavia  en  600,000  «  elders,  47,804  ®  indigo,  233,924  © 
katoenen  garens  en  vele  andere  artikelen,  te  zamen  uitmakende 
een  gewigt  van  55,755,420  ©  en  eene  geldswaarde  van  p.  m. 
ƒ14,183,733.15». 

In  1796  daarentegen  hadden  de  restanten  bedragen  een  ge- 
wigt van  58,712,268  ©  en  eene  geldswaarde  van  ƒ17,436,816, 
zoodat  het  gouvernement,  met  uitzondering  der  buitengewone 
oorlogslasten,  in  deszelfs  inkomsten  ruim  het  middel  gevonden 
had  om  de  uitgaven  te  bestrijden. 

De  zaken  gingen  op  dezen  voet  voort  tot  aan  den  vrede 
van  Amiens,  wanneer  het  koloniaal  bestuur  in  Holland  bevel 
gaf  om  de  koffij  en  andere  producten  naar  Holland  over  te 
zenden. 

In  de  jaren  1802  en  1803  werden  dientengevolge  aanzien- 
lijke ladingen  met  koloniale  voortbrengselen  derwaarts  afge- 
scheept, en  wel  te  zamen  eene  hoeveelheid  van  ruim  34,000,000  ©, 
ter  waarde  van  ruim  ƒ  8,000,000 ,  waartegen  vandaar  zoo  in 
geld  als  in  goederen  ten  behoeve  van  het  bestuur  is  afgezon- 
den voor  eene  waarde  van  ongeveer  ƒ  4,000,000. 

Bij  het  weder  uitbreken  kort  daarop  van  den  oorlog  werden 
de  zaken  op  den  vorigen  voet  teruggebragt,  de  producten  aan 
vreemden  verkocht,  en  daarmede  voortgegaan  tot  den  jare  1808, 
of  het  derde  tijdperk  onzer  beschouwing. 

Bij  den  overgang  van  het  bestuur  aan  den  Gouverneur  Ge- 
neraal Daendels,  bedroegen  de  restanten  koopwaren  in  de  ma- 
gazijnen eene  waarde  van  p.  m.  ƒ  7,600,000. 

Rekent  men  nu  hierbij  de  waarde  van  hetgeen  in  1802  en 
1803  meer  naar  Europa  gezonden  dan  van  daar  ontvangen  is, 
zoo  verkrijgt  men  weder  nagenoeg  een  gelijk  bedrag  in  waarde 
als  in  1800,  en  dit  bevestigt  alzoo  mijn  vroeger  gezegde,  dat 
namelijk  het  bestuur  in  Indië  van  1795  tot  1808  in  deszelfs 
middelen  de  inkomsten  gevonden  heeft  van  deszelfs  bestaan,  en 
zulks  ondanks  de  verliezen  waaraan  hetzelve,  ten  gevolge  van 
den  loop  des  oorlogs,  is  blootgesteld  geweest,  ondanks  het  be- 
zwarende van  het  onderhouden  en  de  bezoldiging  van  een  le- 
ger van  niet  minder  dan  10,000  man,  ondanks  voorts  de  be- 
langrijke kosten,  die  het  onderhoud  van  eene  sterke  vloot  van 
vier  linieschepen  en  10  of  12  mindere  vaartuigen  gedurende 
meerdere  jaren  hebben  veroorzaakt,  en  eindelijk  nog  ondanks 
de  uitgaven,  aan  de  defensiewerken  besteed,  bij  al  hetwelk  nog 


J.    VAN   DEN   BOSCH.  337 

de  onkosten  moeten  worden  gevoegd  van  het  weder  in  bezit 
nemen  der  Molukkos,  uit  het  hierboven  ontwikkelde  oogpunt 
beschouwd,  heeft  alzoo  het  financieel  beheer  in  Indië  in  genoemd 
tijdvak,  dus  van  1795  tot  1808,  een  niet  ongunstig  resultaat 
opgeleverd;  doch  zoo  men  daarbij  in  aanmerking  neemt,  dat 
de  schulden  der  kompagnie  door  den  staat  waren  overgenomen , 
en  dat  de  renten  van  die  schulden  door  de  natie,  zonder  daar- 
van eenige  vergoeding  te  genieten,  gedragen  werd,  dan  is  dat 
resultaat  op  verre  na  niet  bevredigend,  schoon  het  altijd  blijft 
te  bewijzen  dat  Tndië  met  de  toen  aangenomen  regelen  in  meer 
rustige  tijden  voordeden  zou  hebben  opgeleverd,  zoo  al  niet 
voldoende  om  deszelfs  schulden  te  kwijten,  dan  toch  om  den 
last  daarvan  aanmerkelijk  te  verminderen,  daar  destijds  de  bui- 
tengewone lasten,  ten  gevolge  van  den  ooriog,  jaarlijks  door 
elkander  genomen  meer  dan  ƒ  1,710,105.15'  hebben  be- 
dragen. 

De  Gouverneur  Generaal  Daendels  het  bestuur  aanvaard 
hebbende,  begreep  teregt  dat  eene  verdere  uitbreiding  der  kul- 
tures  als  het  geschikte  middel  moest  worden  geacht  om  de  in- 
komsten te  vermeerderen,  en  deze  landen  dienstbaar  te  maken 
aan  de  belangen  van  het  moederland. 

Van  eenen  voortvarenden ,  doch  tevens  zeer  gewelddadigen 
aard  zijnde,  lette  hij  te  weinig  op  de  omstandigheden  en  de 
billijke  behandeling  der  bevolking. 

Eene  aanplanting  voor  200,000  pikols  koffij  werd  bevolen 
en  met  meer  spoed  dan  overleg  ten  uitvoer  gebragt,  zoodat, 
deels  door  eene  ongelukkige  keuze  der  gronden  en  deels  door 
gemis  aan  behoorlijk  toezigt,  de  dientengevolge  gedane  aan- 
plan tingen  niet  dan  geringe  vruchten  hebben  opgeleverd. 

Evenzoo  begreep  de  Generaal  Daendels  dat  de  voormalige 
instellingen,  namelijk  om  de  districten  te  doen  besturen  door 
handelsagenten,  die,  gelijk  hunne  benaming  van  opperkoopman, 
koopman  en  onderkoopman  aanduidde,  blootelijk  als  kooplieden 
waren  te  beschouwen,  door  den  veranderden  staat  der  zaken 
evenmin  uitvoerbaar  als  raadzaam  was,  daar  deze  agenten,  gelijk 
reeds  vroeger  is  opgemerkt,  zich  weinig  met  de  aangelegen- 
heden der  inlandsche  huishouding  inlieten,  en  daarbij  schier  al 
hunne  inkomsten  moesten  vinden  uit  zekere  handelsvoordeelen, 
hun  oogluikende  toegestaan,  waaruit  vele  misbruiken  waren 
voortgevloeid.  Het  genot  dier  voordeden  werd  derhalve  afge- 
schaft  en   verboden  en,    zoowel  aan  de  Europesche  als  inland- 
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sche  ambtenaren,  vaste  tractementen  toegelegd,  aan  hetgewigt 
der  betrekking  geëvenredigd. 

Het  lijdt  geene  bedenking  of  deze  inrigting  was,  bij  eene 
oordeelkundige  toepassing,  als  eene  belangrijke  verbetering  in 
het  beheer  der  zaken  te  beschouwen. 

De  overhaasting  echter,  waarmede  ten  tijde  van  den  Gouver- 
neur Generaal  Daendels  alles  werd  ondernomen  en  tot  stand 
gebragt,  en  de  geringe  aandacht,  welke  daarbij  aan  de  regten 
der  bevolking  en  hare  gebruiken  werd  geschonken,  was  veelal 
oorzaak  dat  de  toen  genomene  maatregelen  zoo  weinig  aan  het 
oogmerk  hebben  beantwoord  en  zoo  veel  ontevredenheid  bij  den 
inlander  hebben  doen  ontstaan,  terwijl  daarbij  nog  onderschei- 
dene dier  maatregelen  ontijdig  waren  bevolen. 

Het  debiet  der  producten  werd  ten  gevolge  der  uitbreiding 
van  het  stelsel  van  blokkade,  door  Engeland  aangenomen,  al 
meer  en  meer  belemmerd  en  eindelijk  geheel  gestremd,  terwijl 
de  uitbreiding  der  kultures  eene  vermeerdering  van  administra- 
tief kapitaal  vorderde. 

Van  daar  veelal  de  financiële  ongelegenheden,  in  dit  tijdvak 
ondervonden,  het  aanmaken  van  papieren  geld,  onereuse  lee- 
ningen enz.,  waarvan  de  nadeelige  invloed  later  maar  al  te  zeer  is 
ondervonden,  en  van  hetwelk  nu  nog  de  last  gedragen  wordt. 

Het  bestuur  was  tevens,  ten  gevolge  dier  nieuwe  inrigtingen, 
bij  mindere  inkomsten  veel  kostbaarder  geworden.  In  het  voor- 
gaande tijdperk  had  hetzelve  jaarlijks  ruim  ƒ  5,000,000  bedra- 
gen ,  onder  den  Generaal  Daendels  stegen  de  uitgaven  tot  circa 
ƒ  8,000,000,  en  terwijl  men  vroeger  de  huishoudelijke  lasten 
nagenoeg  met  de  baten  had  kunnen  bestrijden,  leverden  dezen 
thans,  vergeleken  met  de  uitgaven,  een  nadeelig  slot  op  van 
circa  4  millioen  gulden;  zelfs  dan  wanneer  de  waarde  der  pro- 
ducten ,  die  destijds  als  onverkoopbaar  zijnde  werden  opgeslagen , 
ten  voordeele  der  baten  gebragt  werden ,  zoude  het  resultaat  een 
minder  voord eeligen  stand  dan  vroeger  aanwijzen. 

Het  tableau,  door  den  Gouverneur  Generaal  Daendels  ont- 
worpen en  in  zijn  werk  voorkomende  sub  bladzz.  120 — 124, 
schijnt,  wat  de  financiële  aangelegenheden  van  Indië  betreft, 
wel  is  waar  een  gansch  ander  resultaat,  althans  voor  de  toe- 
komst en  in  tijden  van  vrede  te  beloven ;  dan  men  behoeft  slechts 
het  oog  te  slaan  op  de  vele  plaatsen ,  die  aldaar  in  ontvang  en 
uitgaaf  voorkomen,  om  overtuigd  te  zijn  dat  die  berekening 
tot  diegene  behoort,   van  welke  ik  in  den  aanvang  gesproken 
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heb,  namelijk  tot  de  zoodanigen,  waarbij  aan  anderen  wordt 
opgedragen  de  vruchten  van  hunnen  arbeid  te  oogsten,  die  zij 
daarvan  zelve  niet  hebben  weten  te  verkrijgen. 

Zoo  komen  onder  anderen  op  dat  tableau  300,000  pikols  koffij 
voor,  berekend  tegen  eenen  prijs  van  20  rijksdaalders  de  pikol; 
vooreerst  was,  gelijk  de  ondervinding  heeft  doen  zien,  die  hoe- 
veelheid van  de  genomene  maatregelen  van  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  niet  te  verwachten,  en  ten  andere  de  prijs 
in  tijd  van  vrede  te  hoog  gesteld.  De  middelbare  prijs  der 
koflSj  op  Java  kan,  bij  eenen  overslag  van  den  stand  der  markt 
gedurende  tien  jaren,  voor  niet  hooger  dan  15  rijksdaalders 
de  pikol  worden  aangenomen,  zoodat  alleen  door  het  verschil 
in  prijs  op  dat  artikel  p.  m.  1,500,000  rijksdaalders  jaars  min- 
der zou  worden  ontvangen,  dan  geraamd  is. 

Ditzelfde  geldt  van  de  peper,  welk  product  bovendien  op 
Palembang  geheel  vervallen  is,  en  derhalve  almede  eene  ver- 
mindering van  160,000  rijksdaalders  oplevert. 

De  opgave  ten  aanzien  van  het  Banka's  tin  zou  insgelijks 
aanmerkelijk  moeten  worden  gewijzigd,  daar  ten  gevolge  van 
-de  gebeurtenissen  te  Palembang  de  kontrakten,  vroeger  met 
-de  Vorsten  aldaar  bestaan  hebbende,  zijn  vervallen. 

Het  eiland  Banka  is  sedert  door  de  Engelschen  in  bezit  ge- 
nomen, en  thans  het  eigendom  van  het  Gouvernement,  en  het 
is  er  zeer  ver  af,  dat  de  voordeden,  die  hetzelve  oplevert,  een 
millioen  gulden  zuiver  zouden  bedragen. 

Even  zoo  is  de  opgebragte  hoeveelheid  Japansch  koper  over- 
dreven, daar  geene  grootere  kwantiteit  dan  hoogstens  8  i  10 
duizend  pikols  's  jaars  kan  worden  verkregen,  in  weerwil  van 
de  herhaalde  pogingen,  bij  het  Japansch  Gouvernement  aange- 
wend, om  den  kopertaks  te  verhoogen.  Ook  de  specerijen  zijn 
ad  1.000,000  rijksdaalders  te  hoog  berekend,  kunnende  dezelve 
thans  voor  geene  ƒ700,000  worden  verkocht.  De  geraamde 
ontvangsten  zijn  dus  zeker  /  2,500,000  te  hoog  aangenomen , 
en  evenzoo  zijn  de  geprojecteerde  uitgaven  voor  geene  min- 
dere bedenkingen  vatbaar. 

Het  leger  wordt  bij  het  tableau  uitgetrokken  voor  1,226,898 
rijksdaalders,  en  evenwel  was  het  leger,  door  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  voor  deze  gewesten  geprojecteerd,  kostbaar- 
der ingerigt  dan  het  tegenwoordige,  hetwelk  zoo  aan  gewone 
als  buitengewone  uitgaven  ƒ  7,000,000,  of  nagenoeg  het  drie- 
voudige der  berekende  som,  kost!!! 
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Voor  de  Marine  is  mede  naauwlijks  i  gedeelte  uitgetrok- 
ken van  hetgeen  daaraan  moest  worden  geimpendeerd ,  zoodat 
zonder  verder  stilstaan  bij  de  veelvuldige  aanmerkingen,  warfr- 
toe  de  ontleding  der  overige  posten  zoude  aanleiding  geven, 
de  opgegevene  reeds  genoegzaam  doen  zien,  dat  het  slot  van 
5  millioen  rijksdaalders,  welke  het  moederland  bij  het  onder- 
werpelijke  project  als  zuivere  baten  werd  toegezegd,  tot  de  ge- 
waande, maar  althans  volgens  het  daarbij  aangenomen  systema 
nimmer  te  realiseren  voordeden  moet  worden  gerekend. 

Het  tijdvak  onder  het  bestuur  van  den  Generaal  Daendels 
heeft  dus  almede  geene  wezenlijke  financiële  voordeden  opge- 
leverd; integendeel  zijn  daarin  vele  schulden  gekontrakteerd, 
die  nu  nog  moeten  worden  gekweten,  en  zulks  in  weerwil  dat 
het  moederland  toen  de  lasten  der  schulden,  door  de  kompagnie 
aangegaan,  bleef  dragen,  zijnde  voorts  het  stelsel,  door  hem  in 
zijn  bestuur  aangenomen,  hoe  voordeelig  dit  ook  door  hem  is 
voorgedragen,  ver  af  van  met  eenig  vertrouwen  te  kunnen 
worden  aangenomen. 

De  invloed  en  het  gezag  der  inlandsche  Hoofden  over  den 
inlander  werd  tevens  onder  het  bestuur  van  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  opzettelijk  verzwakt,  met  oogmerk  om  de 
bevolking  , tegen  hunne  mishandelingen  te  beveiligen,  dan  dit 
had  uit  zijnen  aard  eene  strekking,  welke  hij,  als  onkundig 
met  de  huishoudelijke  aangelegenheden  der  bevolking,  niet 
schijnt  te  hebben  bedoeld. 

Door  nanjdijk  de  Inlandsche  Hoofden  te  beschouwen  als 
ambtenaren  van  het  Gouvernement  en  aan  de  Hoofdambtena- 
ren, belast  met  het  hoogste  gezag  in  de  districten,  ondergeschikt 
te  maken,  ja  zelfs  door,  gelijk  geschied  is,  de  inlandsche  amb- 
tenaren van  het  eene  district  naar  het  andere  te  verplaatsen, 
werd  hun  eigenlijk  het  gezag  over  den  inlander  ontnomen  en 
dit  bij  het  Europeesch  bestuur  overgebragt,  een  beginsel,  on- 
der latere  besturen  al  meer  en  meer  uitgebreid,  zoodanig  dat 
thans  in  vele  provinciën  van  het  Gouvernement  de  bevolking 
geacht  kon  worden,  onmiddelijk  door  Europeanen  te  worden 
bestuurd,  hoezeer  dan  ook  hare  Hoofden  nog  altijd  tot  de  uit- 
oefening van  dat  bestuur  worden  gebezigd. 

In  1811,  toen  Holland  met  Erankrijk  vereenigd  was,  aan- 
vaardde de  Gouverneur  Generaal  Janssens,  daartoe  door  Napo- 
leon benoemd,  het  bestuur;  hij  vond  wel  is  waar  een  aan- 
zienlijken   voorraad  producten   in    de    magazijnen   voorhanden. 
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doch  de  schatkist  geheel  uitgeput,  de  kolonie  van  alle  finan- 
ciële hulpbronnen  beroofd,  eene  bevolking  op  de  meeste 
plaatsen  moedeloos  en  verbitterd,  deels  ten  gevolge  van  de 
vele  plaats  gehad  hebbende  veranderingen,  waardoor  niet  zel- 
den hare  zeden  en  gewoonten  waren  aangerand,  en  deels  door 
de  menigvuldige  en  buitengewone  bezwarende  heerendiensten, 
welke  zij  onder  het  jongst  bestuur  onafgebroken  had  moeten 
volbrengen. 

Daarbij  waren  door  de  kuiperijen  en  listen  der  Engelschen 
vele  Vorsten  van  het  Hollandsch  Gouvernement  afkeerig,  die 
zij ,  zoo  door  omkooping  als  groote  beloften,  in  hun  belang  had- 
den weten  te  winnen ,  om  op  die  wijs  de  verovering  dezer  ge- 
westen, waartoe  eene  sterke  en  weluitgeruste  expeditie  was 
gereed  gemaakt,  voor  te  bereiden. 

Het  leger  was  talrijk ,  maar  zoo  door  het  gemis ,  sedert  zoo 
vele  jaren,  van  toevoer  van  Europeanen,  als  door  het  gebrek 
aan  geschikte  officieren  en  welgeoefende  manschappen,  slecht 
georganiseerd  en  daarbij  schier  uitsluitend  uit  Javanen  zamen- 
gesteld.  Het  is  dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat  Java  bezwe- 
ken is  voor  de  geduchte  magt,  tegen  hetzelve  in  1811  aange- 
voerd, en  dat  de  bevolking  na  eene  door  ons  geledene  neder- 
laag onze  zijde  heeft  verlaten,  en  het  eiland  dien  ten  gevolge 
aan  de  Engelschen  is  overgegaan. 

Een  tijdvak  van  weinig  maanden,  dat  de  Gouverneur  Gene- 
raal Janssens  het  bestuur  heeft  uitgeoefend ,  en  wel  onder  om- 
standigheden van  den  opgegeven  aard,  was  dan  ook  onvoldoende 
om  eenige  noemwaardige  verandering  in  de  bestaande  orde  van 
zaken  op  te  leveren,  weshalve  de  financiële  resultaten,  resul- 
taten onder  dat  kortstondig  bestuur  verkregen,  hier  niet  wel 
in  aanmerking  kunnen  komen,  terwijl  daarentegen  de  jaren 
van  het  Engelsch  tusschenbestuur,  als  een  nieuw  tijdperk,  alle 
aandacht  verdient. 

De  Heer  Raffles  hier  te  lande,  als  Luitenant  Gouverneur 
Generaal,  het  tusschenbestuur  uitgeoefend  hebbende  heeft  er 
een  bijzonder  behagen  in  gevonden,  om  al  onze  voormalige 
inrigtingen,  die  hij  niet  eenmaal  de  moeite  genomen  heeft  te 
onderzoeken  en  tofc  de  kennis  van  welke  het  hem  althans  niet 
gelukt  is  door  te  dringen ,  ten  toon  tvC  stellen ,  en  daarentegen 
zijne  eigene  verrigtingen  op  het  gunstigste  af  te  malen.  Het 
zal  derhalve  wel  der  moeite  waardig  zijn,  bij  zijne  handelingen 
een    oogenblik   stil  te  staan,    en  inzonderheid   de  strekking  en' 
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de  resultaten  van  het  systema,  door  hem  ingevoerd,  met  zijne 
weidsche  opgaven  te  vergelijken. 

Eene  geheele  verandering  in  het  bestaande  stelsel  van  bestuur, 
geschoeid  op  den  leest  van  dat  van  Bengalen ,  scheen  het  alles 
afdoende  middel  te  wezen,  om  de  HoUandsche  bezittingen  ge- 
heel dienstbaar  te  maken  aan  de  belangen  van  Engeland.  Daar 
men  echter  in  Bengalen  ondervond,  dat  Java,  in  plaats  van 
eenig  noemenswaardig  voordeel  op  te  leveren,  met  al  die  her- 
vormingen millioenen  schats  verslond,  zoo  moest  dan  ook  de 
noodzakelijkheid  dier  veranderingen  worden  aangewezen,  en  te- 
vens een  gunstig  vooruitzigt  voor  de  toekomst  worden  geopend. 

Daartoe  achtte  de  Heer  Raffles  het  in  de  eerste  plaats  noo- 
dig  aan  zijn  Gouvernement  eenen  bedriegelijken  staat  voor  te 
leggen  van  de  financiële  resultaten,  onder  vorige  besturen  ver- 
kregen, en  dezen  in  vergelijking  te  brengen  met  de  uitkomst , 
welke  zijn  bestuur  had  opgeleverd. 

Volgens  dien  staat,  te  vinden  naast  bladzijde  306  van  hefc 
eerste  deel  van  's  mans  werk,  getiteld:  "History  of  Java,"  zoude 
het  tijdvak  van  1802,  1803  en  1804  een  te  kort  van  circa  6 
millioen,  dat  van  1808,  1809  en  1810,  onder  het  bestuur  van 
den  Gouverneur  Generaal  Daendels,  een  te  kort  van  ruim  8 
millioen,  en  dat  van  1812,  1813  en  1814  een  te  kort  van  7 
millioen  ropijen  hebben  opgeleverd. 

Reeds  elders  heb  ik  opgemerkt,  dat  de  geleidelijke  orde  van 
behandeling  van  het  bovengemeld  onderwerp  zou  gevorderd  heb- 
ben, dat  de  heer  Raffles  van  af  de  jaren  1805,  1806  en  1807, 
als  het  bestuur  van  den  Gouverneur  Generaal  Daendels  onmid- 
dellijk voorafgegaan,  tot  grondslag  van  vergelijk  hadde  gemaakt, 
of  althans  dat  hij  dat  tijdvak  niet  geheel  hadde  overgeslagen, 
dan  men  behoeft  slechts  het  oog  te  werpen  op  den  zoo  even- 
genoemden staat,  om  de  reden  van  deze  weglating,  evenzeer  als 
het  doel  des  schrijvers,  met  dat  geheele  stuk  te  doorgronden. 

Reeds  is  aangemerkt,  dat  na  het  sluiten  van  den  vrede  van 
Amiens  ladingen  met  koloniale  voortbrengselen,  waaronder  de 
koffij  der  Preanger  Regentschappen ,  naar  Holland  waren  gezon- 
den, en  zulks  hoofdzakelijk  om  te  strekken  ter  vergoeding  der 
vele  uitgaven,  welke  het  bestuur  aldaar  ten  gevolge  der  over- 
genomen schuld  der  kompagnie  had  moeten  doen ;  over  het  be- 
doeld tijdvak  dus  behoorde  de  Preangerkoffij,  die  zoo  aanzien- 
lijke tak  van  's Gouvernements  inkomsten,  niet  als  eene  gelde- 
•  lijke   bate   van  Indië  op  den  hier  bovenbedoelden  staat  te  pa- 
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raisseren,  en  kan  men  door  een  "Sent  to  Europe"  de  revenuen 
over  die  jaren  met  nagenoeg  de  helft  van  derzelver  werkelijk 
montant  verminderen. 

Daar  zulks  nu  in  de  jaren  van  1805  tot  1808  het  gev^ 
niet  is  geweest,  maar  de  koffij  toen  op  Java  zelve  is  verkocht , 
zoo  zoude,  wanneer  dat  tijdvak  in  beschouwing  ware  genomen, 
eene  behoorlijke  vergelijking  hebben  kunnen  worden  verkregen 
van  de  baten  van  het  eiland  met  de  inrigtingen  van  dien  tijd, 
en  daaruit  gebleken  zijn  dat  toen  zelfs  in  tijden  van  oorlog 
de  baten  toereikende  waren  om  de  lasten  te  bestrijden,  gelijk 
ook  genoegzaam  daardoor  wordt  bewezen,  dat  Indië  van  1795 
tot  1808  meerder  aan  het  moederland  afgeworpen  dan  van  het- 
zelve getrokken  heeft. 

Eene  getrouwe  voorstelling  van  den  voormaligen  stand  van 
zaken  zoude  derhalve  de  door  den  Heer  ïlaffles  gemaakte  her* 
vormingen  niet  zeer  bij  zijn  Gouvernement  hebben  aanbevolen, 
en  welligt  de  meerdere  uitgave  van  ruim  7  millioen  ropijen 
of  circa  10  millioen  HoUandsche  guldens  als  eene  nuttelooze 
geldverspilling  hebben  doen  aanmerken,  te  meer  nog  daar  het 
te  kort  onder  het  bestuur  van  den  Gouverneur  Generaal  Daen- 
dels  niet  wel  strekken  kan  tot  bewijs,  dat  zulk  een  deficit  als 
een  noodzakelijk  gevolg  van  de  bestaande  omstandigheden  moet 
worden  beschouwd,  aangezien  tijdens  dat  bestuur  de  verkoop 
van  alle  producten  door  eene  strenge  blokkade  was  gestremd 
en  de  kolonie  derhalve  toen  een  voornaam  middel  heeft  gederfd 
om  in  deszelfs  lasten  te  gemoet  te  komen. 

Een  tweede  beweeggrond  tot  de  plaats  gehad  hebbende  her- 
vormingen moest  ontleend  worden  uit  de  vele  en  zelfs  zonder- 
linge lasten,  waaraan  de  Javaan  tijdens  de  inbezitneming  der 
kolonie  door  de  Engelschen,  volgens  den  Heer  Baffles,  onder- 
worpen was;  eene  uitgebreide  lijst  van  Javaansche  namen  en 
maten  (die  dus  door  geene  van  de  lezers,  bij  wie  die  opgave 
indruk  moest  doen  ontstaan,  kon  beoordeeld  worden)  moest  daar- 
van tot  bewijs  strekken,  en  om  vooral  allen  twijfel  aan  het  wer- 
kelijk bestaan  van  die  talrijke  bezwaren  voor  te  komen,  werd 
de  getrouwheid  van  de  lijst  gestaafd  door  een  rapport  van  eeii 
der  gewezen  ambtenaren  van  rang  van  het  voormalig  HoUandsch 
Gouvernement,  terwijl  men  het  deed  voorkomen,  alsof  dat 
Gouvernement  door  de  vordering  van  al  die  lasten  de  bevol- 
king schandelijk  had  onderdrukt,  eene  aantijging,  welke  de  hate- 
lijkste partijdigheid,  of  op  nieuw  de  volslagendste  onkunde  van 
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den  staat  van  zaken  verried »  daar  het  Gouvernement  nimmer  eene 
eenige  dier  belastingen  voor  deszelfs  rekening  had  doen  heffen. 

Beeds  vroeger  heb  ik  bij  dit  verslag  het  oude  stelsel  der  kom- 
pagnie  opgegeven  als  te  berusten  op  het  beginsel ,  dat  de  Indi- 
sche Vorsten  en  Regenten  het  bestuur  over  hunne  rijken  en 
onderdanen  op  den  bij  hun  gebruikelijken  voet  moesten  blijven 
uitoefenen  y  daar  bij  de  kontrakten,  met  de  Vorsten  of  mindere 
Groeten  aangegaan,  wel  handelsvoordeelen  maar  nimmer  het 
eigenlijk  beheer  over  hunne  landen  was  bedongen,  zijnde  echter 
later,  toen  eenige  provinciën  aan  het  Gouvernement  werden  af- 
gestaan, aan  de  Regenten  dier  landen,  wat  het  inwendige  be- 
stuur betrof,  dezelfde  regten  als  waarin  zij  vroeger  hadden  ge- 
deeld ,  toegekend  onder  gehoudenis  alleen ,  om  eenige  opbreng- 
sten, die  de  districten  vroeger  gewoon  waren  aan  hunne  Vorsten 
te  doen,  aan  de  kompagnie  af  te  dragen,  zoodanig  dat  de  Be- 
genten  dezelfde  lasten  van  de  bevolking  zouden  blijven  heffen, 
en  dus  dezelfde  inkomsten  zouden  genieten  als  vroeger  onder 
hunne  Vorsten. 

Alle  de  belastingen,  waarvan  de  Heer  Raffles  met  zooveel  op- 
hef gewag  maakt,  zijn  dus  geene  belastingen  geweest  van  het 
Gouvernement,  maar  belastingen  die  de  bevolking  van  oudsher 
gewoon  was  aan  hare  Hoofden  op  te  brengen,  en  welke,  te 
zamen  genomen,  nog  geen  J  gedeelte  bedroegen  der  nieuwe,  haar 
zoo  edelmoedig  door  den  Heer  Raffles  in  het  belang  van  het 
Engelsch  Gouvernement  opgelegd,  en  dat  wel,  om  dezelve  te 
bestrijden  (bevrijden?)  van  den  zoo  drukkenden  last,  waaronder 
men  beweerde  dat  de  bevolking  zoo  lang  had  gezucht,  hoezeer 
die  last  dan  ook  66  pCt.  minder  zwaar  was  dan  die,  waardoor 
dezelve  echter  onder  eene  meer  systematische  gedaante  werd 
vervangen. 

De  uitgestrekte  provinciën  beoosten  Cheribon  tot  aan  de  straat 
Bali,  leverden  vroeger  aan  de  kompagnie,  als  schatting  te  za- 
men 7500  koijangs  rijst,  destijds  waardig  p.  m.  ƒ  500,000  en 
4500  koijangs,  tegen  betaling  van  ongeveer  ƒ30  de  koijang, 
benevens  eene  geringe  hoeveelheid  katoenen  garens,  indigo, 
houtwerken  enz. ,  alle  welke  opbrengsten  nog  geen  millioen  gul- 
den zuiver  voordeel  opleverden  en  reeds  ten  tijde  van  den  Gou- 
verneur Generaal  Daendels  zijn  afgeschaft  geworden.  Deze  zoo- 
genaamde contingenten  waren,  ik  herhaal  het  van  oudsher  ge- 
heven en  opgebragt,  en  zijn  tijdens  het  bestaan  der  kompag- 
nie niet  verhoogd. 
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Een  derde  beweegreden  voor  de  innovatiën,  tijdens  het  Britsch 
tusschenbestuur  gemaakt ,  werd  ontleend  uit  het  drukkende  der 
heerendiensten,  anders  gezegd,  uit  de  vordering  van  arbeid  van 
den  Javaan  zonder  betaling. 

Het  is  niet  te  ontkennen ,  dat  daarvan  onder  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  een  schromelijk  misbruik  is  gemaakt.  Deze 
van  eenen  revolutionairen  geest,  eigen  aan  zijn  tijdperk,  was 
niet  gewoon  zich  veel  om  de  oude  volksinstellingen  te  bekom- 
meren, maar  meende  alle  krachten  en  alle  middelen,  over  welke 
hij  de  beschikking  verkrijgen  kon,  te  moeten  aanwenden  tot 
datgene,  wat  hij  aannam  te  zijn  het  algemeene  belang.  De  zon- 
derlinge toestand ,  waarin  het  eiland  tijdens  dezen  opperlandvoogd 
geplaatst  was,  namelijk  geheel  van  alle  communicatie  met  Eu- 
ropa afgesneden  en  aan  deszelfs  eigen  hulpbronnen  overgelaten, 
was  van  zulk  een  buitengewonen  aard,  dat  hetgeen  destijds 
geschied  is,  niet  als  het  doorgaande  systema  van  het  Gouver- 
nement kon  noch  behoorde  te  worden  aangemerkt,  maar  wel 
degelijk  als  eene  uitzondering  op  den  algemeenen  en  bestendig 
door  het  HoUandsch  bestuur  in  Indie  gevolgden  regel.  Hier- 
van kon  de  Heer  Baffles  niet  onkundig  wezen;  althans  hij  be- 
hoorde zulks  niet  te  zijn  geweest,  toen  hij  zich  tot  regter  over 
onze  voormalige  instellingen  en  handelingen  opwierp. 

Er  bestaan  geene  voorbeelden,  dat  onder  de  voormalige  kom- 
pagnie  van  de  zoogenaamde  heerendiensten  immer  een  noem- 
waardig  gebruik,  veel  minder  misbruik  is  gemaakt;  trouwens, 
waartoe  zouden  die  diensten  zijn  aangewend? 

De  contingenten,  welke  moesten  worden  opgebragt,  waren  be- 
paald; langs  de  geheele  noordkust  van  Java  is,  voor  de  komst 
van  den  Gouverneur  Generaal  Daendels,  niets  belangrijks  ver- 
rigt,  en  bestond  er  dus  ook  geene  aanleiding,  om  een  groot 
aantal  menschen  in  dienst  te  stellen,  terwijl  daar,  waar  zulks 
plaats  had,  zooals  bij  het  trekken  en  vervoeren  van  jattie-hout 
uit  de  Gouvemementsbosschen ,  tot  dat  einde  dessa's  waren  af- 
gezonderd, welke  tot  vergoeding  van  dien  arbeid  van  alle  an- 
dere lasten  waren  vrijgesteld. 

Ik  herhaal  het,  waartoe  dus  zouden  de  heerendiensten  heb- 
ben gestrekt?  De  arbeid  zelfs  aan  de  fortifikatie-werken  te 
Samarang  en  te  Batavia  werd  alstoen  in  daghaur,  en  wel 
tegen  het  loon,  dat  door  partikulieren  betaald  werd,  tot  stand 
gebragt,  en  zoo  de  regenten  zich  van  tijd  tot  tijd  in  het 
openbaar   door    een   grooten   stoet  deden   vergezellen    en   een 
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aantal  personen  tot  hunnen  bijzonderen  dienst  bezigden,  ge- 
schiedde zulks,  gelijk  algemeen  bekend  is,  zonder  'sGouverne- 
ments  tusschenkomst  en  bemoeijenis ,  doch  ten  gevolge  der  al- 
oude gebruiken  van  de  bevolking,  en  tegen  vrijstelling  der 
personen,  aan  den  Eegent  verbonden,  van  alle  lasten  en  van 
alle  opbrengsten  hoe  ook  genaamd,  zoodat  het  veelal  als  eene 
gunst  beschouwd  werd,  tot  de  volgelingen  van  eenen  Eegent 
of  van  een  Hoofd  van  minderen  rang  te  behooren. 

Eindelijk  beschouwde  de  Heer  Baffles  de  zoogenaamde  dwang- 
kultuur,  welke  vooral  door  hem  op  de  hatelijkste  wijze  wordt 
afgeschilderd  als  een  middel ,  waarvan  het  Gouvernement  zich 
bediende,  om  tegen  onevenredige  prijzen  meester  te  worden 
van  al  de  produkten,  door  den  Javaan  geteeld. 

Ook  het  in  deze  door  den  Gouverneur  Generaal  Daendels 
verrigte,  strekte  hem  tot  dekmantel;  dan,  ook  in  dat  opzigt, 
geldt  mijn  vroeger  betoog,  dat  hetzelve  geenzins  kon  worden 
aangemerkt  als  het  beginsel,  waarnaar  het  Gouvernement  in 
vroegere  tijdperken  gewoon  was  te  handelen;  zoo  men  der- 
halve de  daden  van  het  voormalig  HoUandsch  Gouvernement 
hier  te  lande  en  het  stelsel  door  hetzelve  gevolgd  wil  beoor- 
deelen,  moet  men  tot  de  tijdperken,  die  aan  het  bestuur  van 
den  Gouverneur  Generaal  Daendels  zijn  voorafgegaan,  terug- 
treden en  geenzins  voorbeelden  of  bewijsgronden  ontleenen  uit 
een  kort  tijdvak,  door  geheel  buitengewone  omstandigheden 
en  door  handelingen  van  een  even  buitengewoon  mensch  ge- 
kenmerkt. 

Vroeger  was  de  dwangarbeid  nagenoeg  tot  een  der  provin- 
ciën van  het  Gouvernement,  namelijk  tot  de  Preanger  Regent- 
schappen, bepaald.  De  overige  provinciën  deelden  daarin  voor 
geene  noemenswaardige  hoeveelheid,  en  het  plan  der  kommissie 
van  1791  strekte  zich  ook  niet  uit  om  aan  dien  arbeid  aan- 
zienlijke uitbreiding  te  geven,  gelijk  genoegzaam  blijkt  uit  de 
hoeveelheden  producten,  welke  die  commissie  berekende,  dat 
door  Java  zoude  worden  geleverd  (hiervoren  reeds  gemeld)  en 
uit  de  hoeveelheden,  welke  de  Gouverneur  Generaal  Daendels 
opgeeft,  dat  de  Preanger  Ragentschappen ,  onder  zijn  bestuur, 
werkelijk  hebben  opgebragt,  en  dus  het  gevolg  geweest  zijn 
der  aanplantingen  vóór  zijn  bestuur  gedaan,  dewijl  de  koffij- 
boom  niet  voor  het  vierde  jaar  vruchten  begint  te  leveren. 
En  op  wat  wijze  nu  was  de  koflBjkultuur  in  de  Preanger  Re- 
gentschappen ingevoerd  ? 
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De  Javanen  zijn  volgens  de  aloifde  instellingen  verdeeld  in 
tjatja's  of  familiën^  dat  is  een  hoofd  en  meerdere  huisgezin* 
iien  van  hetzelve  afhankelijk;  deze  huisgezinnen  bestaan  niet 
alleen  uit  bloedverwanten,  maar  veelal  uit  arbeiders,  aan  het 
hoofd  der  tjatja  ondergeschikt. 

Het  getal  derzelve  is  grooter  of  kleiner,  naarmate  van  ket 
meerder  of  minder  aantal  rijstvelden,  waarover  het  Hoofd  der 
tjatja  kan  beschikken,  en  van  de  hulp  ter  bebouwing  van  de- 
zelve benoodigd. 

De  Hoofden  van  tjatja's  genieten  van  de  rijstvelden,  aan  hen 
afgestaan,  naarmate  van  derzelver  vruchtbaarheid,  de  helft  of 
I  van  den  oogst. 

Alle  verpligtingen  tevens  berusten  volgens  de  aloude  instel- 
lingen der  Javanen  op  den  grond  en  niet  op  den  persoon. 

De  Souverein  heeft  dien  ten  gevolge  het  regt  om,  of  eene 
schatting  van  J  van  al  de  gronden  eener  tjatja,  of  wel  persoon- 
lijke dienst  van  de  verschuldigde  schatting  te  vorderen. 

Wordt  het  laatste  begeerd,  dan  bestemt  de  tjatja  een'  of  meer 
zijner  onderhoorigen,  om  die  dienst  te  verrigten,  die  alsdan  van 
de  schatting,  aan  hem  te  betalen,  worden  vrijgesteld ,  of  wel  de 
dienst  wordt  tusschen  de  onderscheidene  afhankelijke  huisgezin, 
nen  (tjatja's)  verdeeld,  wanneer  ieder  persoon,  daartoe  gebezigd 
wordende,  in  dezelfde  verhouding  een  minderen  last  aan  het 
hoofd  der  tjatja  opbrengt,  dan  waartoe  hij  anders  verpligt  zoude 
zijn  geweest. 

Deze  volksinstelling  wordt  dikwerf  onder  eene  andere  bena- 
ming over  geheel  Java  aangetroffen;  het  Hoofd  der  tjatja  wordt 
veelal  sikap  genaamd,  beteekenende  werkman ,  bepaaldelijk  even- 
wel zoodanig,  wanneer  hij  met  eenige  openbare  of  bijzondere 
werkzaamheden  van  zijnen  Vorst  of  van  zijn  Hoofd  is  belast^,  om- 
dat  de  verpligting  tot  den  arbeid  eigenlijk  op  het  Hoofd  berust, 
die  zorgen  moet  dat  dezelve  verrigt  wordt,  schoon  het  hem  vrij- 
staat,  zijne   afhangelingen  daartoe  te  bezigen  ^     In  de  Prean- 


^  Men  heeft  geheel  ten  onregte  beweerd,  dat  de  Javaan  geen  denkbeeld 
bezit  van  het  regt  van  eigendom  op  den  grond;  volgens  zijn  begrip  strekt 
zich  het  regt  van  den  Souverein  op  een  bebouwd  stuk  land  niet  verder 
uit,  dan  tot  het  heffen  van  het  aandeel,  dat  hem  volgens  de  adat  (gebruik) 
toekomt ,  of  tot  bet  bezwaren  van  den  bezitter  met  eene  openbare  dienst, 
aan  de  verschuldigde  schatting  geëvenredigd.  Voor  het  overige  gaan  de 
gronden  op  de  leden  der  familie  van  den  eigenaar  over,  zij  verkoopen  of 
verhuren    die   onderling  volgens  de  adat,  en  deze  gebruiken  bestaan  nog 
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ger  Eegentschappen  zijn  de  tjatja's  dooreen  gerekend  22  zielen 
of  ruim  4  huisgezinnen  sterk. 

Zoodanig  een  tjatja  was  onder  het  vroeger  bestuur  verpligt 
jaarlijks  1000  koffijboomen  te  planten,  schoon  te  houden  en  de 
vruchten  daarvan  te  plukken,  te  droogen  en  af  te  leveren,  tot 
al' hetwelk  60  dagen  arbeid  in  het  jaar  gevorderd  wordt. 

Hiervoor  genoot  zij  het  onbezwaard  gebruik  van  hare  rijstvel- 
den, na  betaling  alleen  van  ^  van  den  oogst  aan  de  Eegenten. 

De  gemiddelde  hoeveelheid  der  rijstvelden,  welke  eene  tjatja 
in  de  Preanger  Regentschappen  bezit,  kan  geschat  worden  op 
een  jonk,  of  2000  roeden,  waarvan  volgens  de  aloude  instel- 
lingen een  vijfde  bos  moet  worden  voldaan.  Van  die  belasting 
werd  de  planter  vrijgesteld,  zoodat  hij  alleen  belast  was  met  de 
opbrengst  van  het  verschuldigde  aan  de  Hoofden. 

De  waarde  van  een  jonk  van  de  evengemelde  grootte  op  ƒ  75 
gerekend,  werd  dien  ten  gevolge  door  de  tjatja  voor  die  vrij- 
stelling ƒ  7,50  genoten,  terwijl  bovendien  voor  de  koiBj,  door 
dezelve  afgeleverd  wordende,  gerekend  op  2J  pikols  'sjaars  als 
de  gewone  opbrengst  van  1000  koffijboomen,  door  eene  tjatja 
ohderhouden  wordende,  aan  haar  2  rijksdaalders  en  13  stui- 
vers de  pikol,  of  door  elkander  genomen  ƒ12  Jl  ƒ14  werd  uit- 
betaald, zoodat  iedere  tjatja  over  iederen  werkdag  van  4  tot  5 
stuivers  genoot,  en  zulks  in  een  land  waar  het  arbeidsloon  toen 
naauwelijks  de  helft  dier  som  bedroeg,  en  dit  dan  was  de 
strekking  van  den  zoo  gehaten  en  afschuwelijk  afgemaalden 
dwangarbeid,  die  bovendien  gegrond  was  op  de  aloude  volks- 
instellingen, volgens  welke  namelijk  de  Souverein  het  regt 
bezit  de  belasting  te  vorderen  in  nature.,  en  wel  in  zoodanig 
produkt  als  voor  den  handel  geschikt  was,  met  dat  belangrijke 
onderscheid  nogthans,  dat  de  Vorsten  gewoon  waren  de  pro- 
dukten  te  ontvangen  enkel  tegen  afstand  der  hun  aankomende 
grondbelasting,  en  dat  het  Hollandsch  Gouvernement  niet  al- 
leen deze  belasting  schonk,  maar  nog  bovendien  aan  den  plan- 
ter eene  ongeveer  daaraan  gelijkstaande  som  uitbetaalde. 

Dit  nu  zijn  de  instellingen  geweest  van  een  Gouvernement, 
dat  een  Raflles  getracht  heeft  zoo  diep  in  het  oog  van  geheel 
Europa  te  vernederen;  van  een  Gouvernement,  dat  zes  millioen 
menschen  met   geringe  middelen  onder  deszelfs  gezag  gebragt 


overal  waar  dezelve  niet  door  de  willekeurige  bemoeijenissen  der  Europea- 
nen met  de  huishoudelijke  aangelegenheden  van  den  inlander  zijn  verrailen. 
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had  en  zonder  eene  noemenswaardige  militaire  magt  wist  te 
besturen,  en  eindelijk  van  een  Gouvernement,  dat  nimmer  één 
▼an  deszelfs  provinciën  tegen  zich  had  zien  opstaan,  nimmer 
tot  maatregelen  van  geweld  had  behoeven  over  te  gaan  om  zich 
te  doen  eerbiedigen  en  zelfs,  zoo  als  de  geschiedenis  van  Java 
uitwijst,  sedert  de  laatste  50  jaren  alle  oorlogen  tusschen  de 
Torsten  op  Java  had  weten  voor  te  komen  of  te  verijdelen. 

En  wat  betreft  de  ontwikkeling  van  de  bevolking  onder  de 
voormalige  kompagnie,  zoo  strekt  de  eigene  verklaring  van  den 
Heer  Raffles,  in  zijne  gedrukte  gedenkschriften  vervat,  namelijk 
dat  de  bevolking  van  Sumatra  in  beschaving  eene  eeuw  aan 
den  Javaan  ten  achteren  is,  tot  een  onloochenbaar  bewijs,  dat 
door  de  instellingen  van  het  voormalig  Hollandsch  Gouverne- 
ment hier  te  lande,  en  iuzonderheid  door  de  toenmalige  rege- 
ling van  het  Inlandsch  bestuur,  de  beschaving  onder  den  Ja- 
vaan is  vooruitgegaan  en  wij  zullen  nader  zien,  wat  dezeKde 
bevolking  onder  andere  instellingen  geworden  is  en  gedaan 
heeft  en  alsdan  welligt  eene  betere  bevestiging  erlangen  voor 
de  doelmatigheid  onzer  oude  inrigtingen,  dan  door  het  best 
geschreven  betoog  zou  kunnen  worden  verkregen. 

De  hierboven  ontwikkelde  zoogenaamde  idwangarbeid  is  even- 
wel in  de  Preanger  Eegent  schappen  door  den  Heer  RafiBles  niet 
afgeschaft,  maar  zoo  door  hem  als  door  allen,  die  hem  sedert 
in  het  bestuur  hebben  opgevolgd,  in  wezen  gelaten ;  aldaar  be- 
staat alzoo  die  arbeid  tot  op  den  huidigen  dag  en  voorzeker 
is  er  op  Java  geen  tweede  oord  aan  te  wijzen,  waar  de  inwo- 
ners meer  met  hun  lot  tevreden  zijn  en  in  alle  omstandighe- 
den meer  bewijzen  van  trouw  en  verkleefdheid  aan  het  Gou- 
vernement gegeven  hebben,  dan  in  de  bedoelde  Regentschappen, 
daar  nog  de  Javaan  gelukkig  naar  zijne  begrippen  en  noch  in 
zijne  gebruiken,  noch  in  zijne  volks-instellingen  gekrenkt  wordt. 

De  zoogenaamde  dwangarbeid,  die  onder  het  bestuur  van  den 
Gouverneur  Generaal  Daendels  ook  op  andere  plaatsen  van 
Java  meer  algemeen  dan  vroeger  was  gemaakt,  is  sedert  daar 
en  wel  te  regt  afgeschaft  geworden. 

Die  arbeid,  zoodanig  als  dezelve  door  dezen  onberaden  ge- 
bieder was  geregeld  of  ingevoerd,  mogt  met  alle  regt  dwang- 
arbeid genaamd  worden,  daar  men  te  zijnen  tijde  zonder  re- 
gel of  orde  zonder  eene  behoorlijke  keuze  van  gronden  en 
zonder  de  krachten  der  bevolking  te  raadplegen,  kofBjaanplan- 
tingen   had  doen  bewerkstelligen  tot  zoodanige  hoeveelheid  als 
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slechts  met  eenige  mogelijkheid  van  de  planters  kon  vorden 
gevorderd. 

Ter  vervanging  echter  van  de  voormalige  contingenten,  welker 
waarde,  zoo  als  gezegd  is,  nog  geen  millioen  gulden  bedroeg, 
werd  door  den  Heer  Baffles  aan  de  bevolking  eene  nieuwe  be> 
lasting  opgelegd  onder  den  naam  van  landrente,  die  volgens 
de  opgave,  in  zijn  meergenoemd  werk  voorkomende,  in  den 
jare  1815  reeds  2,473,228  ropijen  of  nagenoeg  drie  n^illioen 
gulden  afgeworpen  heeft,  derhalve  meer  dan  het  driedubbele 
der  contingenten.  En  ware  dat  nog  slechts  het  meerder  be- 
drag geweest,  dat  de  Javaan  had  moeten  opbrengen,  dan  nog 
is,  afgescheiden  daarvan,  welligt  geene  belasting  ingevoerd, 
onregtvaardiger  in  hare  beginselen  en  drukkender  in  hare  strek- 
king, dan  de  nu  bedoelde. 

Volgens  het  beginsel,  waarop  die  belasting  rust,  moest  van 
de  sawa's,  naarmate  van  derzelver  meerdere  of  mindere  vrucht- 
baarheid, de  helft,  f  of  J  en  van  de  tagal  of  hooge  gronden 
J  van  het  gewas  betaald  worden. 

De  kwijting  van  het  alzoo  verschuldigde  moest  in  geld  ge- 
schieden, althans  dat  was  tijdens  de  invoering  dier  belasting 
kennelijk  het  doel,  en  de  inning  derzelve  werd  opgedragen  aan 
inlandsche  collecteurs ,  die  daarvoor  8  ten  honderd  aan  perceptie- 
loon  genoten. 

Het  is  eene  op  Java  algemeen  bekende  daadzaak,  dat,  wan- 
neer de  eigenaar  van  een  veld  hetzelve  aan  anderen  ter  bebou- 
wing afstaat,  hij  voor  dien  afstand  de  helft  of  |  gedeelte  van 
het  gewas,  naarmate  van  deszelfs  vruchtbaarheid,  en  de  bebou- 
wer  het  overige  van  de  opbrengst  voor  zijne  moeite  geniet. 

Door  eene  belasting  te  heffen  van  de  helft  of  |  gedeelte  van 
het  gewas,  verviel  alzoo  de  waarde  van  alle  grondbezit,  voor 
zoover  namelijk  die  gronden  niet  met  eigen  handen  konden 
worden  bewerkt;  want  wat  kon  aan  iemand  het  bezit  baten  van 
een  stuk  grond ,  van  welks  opbrengst  de  eene  helft  of  wel 
I  gedeelte  aan  het  Gouvernement  en  de  wederhelft  of  wel 
I  gedeelte  aan  den  bearbeider  moet  worden  uitgekeerd. 

Kan  men  dus  eene  onbillijker  belasting  uitdenken,  dan  zoo- 
danig eene,  waardoor  niet  alleen  de  waarde  van  allen  grond- 
eigendom als  het  ware  plotseling  wordt  vernietigd ,  maar  waar- 
door het  tevens  volstrekt  doelloos  wordt  meer  grond  te  bezit- 
ten ,  dan  met  eigen  handen  kan  worden  bearbeid  ? 

En   zoodanig   eene    belasting    werd    NB.    opgelegd   met  het 
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doel  om  den  Javaan  lust  voor  den  arbeid  in  te  boezemen  en  aan 
hem  de  vruchtein  voor  zijnen  arbeid  te  verzekeren.  Waarlijk , 
eene  bespotting  met  het  belang  van  eene  geheele  natie,  eenen 
hedendaagschen  hervormer  waardig. 

Deze  intusschen  zijn  nog  geenzins  al  de  bezwaren,  aan  het 
stelsel  van  landrente  verbonden ;  vele  anderen  vermeerderen  het 
drukkende  van  hetzelve.  De  geheele  natie  bestaat  zeker  voor 
f  gedeelte  uit  landbouwers,  zoodat  het  getal  der  rijstteelers  zeer 
groot  en  dat  dergenen,  die  voor  hun  onderhoud  rijst  moeten 
koopen,  zeer  gering  is;  kort  na  den  oogst  wordt  dus  de  markt 
met  rijst  overladen,  omdat  de  bezitters  verpligt  zijn  zich,  ter 
betaling  hunner  landrente ,  van  een  gedeelte  van  denzelven  te 
ontdoen,  hetgeen  veroorzaakt  dat  de  rijst  in  die  oogenblikken 
gewoonlijk  30  pCt.  en  meer  daalt,  waarvan  de  Europeanen, 
Chinezen  en  Arabieren  zich  bedienen,  om  het  product  meester 
te  worden,  ten  einde  zich  op  die  wijs,  ten  koste  van  den  Ja- 
vaan, te  kunnen  verrijken. 

De  Javaan  gevoelt  zich  dikwerf,  door  gebrek  aan  geld,  be- 
lemmerd in  de  betaling  zijner  landrente ,  en  is  uit  dien  hoofde 
veelal  verpligt  om,  ter  bekoming  van  hetzelve,  voor  geringen 
prijs  een  grooter  gedeelte  van  zijne  rijst  te  verkoo'pen,  dan 
anders  ter  kwijting  der  belasting  gevorderd  worden  kon. 

Dit  heeft  op  de  meeste  plaatsen  te  weeg  gebragt,  dat  de 
Dorpshoofden  met  eenige  vermogende  lieden  overeengekomen 
zijn,  om  de  landrente  voor  geheele  dorpen  te  betalen,  doch 
zich  daarentegen  schadeloos  te  stellen,  niet  alleen  door  zich  dat 
gedeelte  van  het  gewas  te  doen  leveren,  voor  de  landrente 
verschuldigd,  maar  door  bovendien  eenen  ruimen  interest  voor 
hunne  voorschotten  te  vorderen. 

Men  kan  dus  ligtelijk  nagaan,  wat  aan  den  Javaan,  van 
den  arbeid  aan  zijne  rijstvelden  besteed,  onder  zulk  een  stelsel 
overblijft. 

Dit  heeft  dan  ook  daartoe  geleid ,  dat  de  onderwerpelijke 
belasting  meer  en  meer  de  strekking  verkregen  heeft,  welke 
aan  dezelve  in  Bengalen  is  gegeven. 

Daar  heeft  men  de  zemindars  of  schatheffers  aangemerkt  als 
de  eigenaars  van  den  grond,  en  dus  de  geheele  bevolking ,  van 
allen  grondeigendom  ontzet,  aan  den  woekergeest  van  dezen 
prijs  gegeven. 

Deze  wijze  van  belasting  in  onderscheidene  plaatsen  Van 
Bengalen  en,    in  navolging  daarvan,  ook   hier  te  lande  aange- 
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nomen,  maakt  thans  een  pont  van  onderzoek  en  overweging 
uit  bij  het  Britsch  parlement,  en  men  zal  dus  het  oordeel  owtr 
derzelver  strekking  ook  van  die  zijde  vernemen,  en  dan  beslis- 
sen kannen,  naar  welke  liberale  beginselen  Indostan,  in  het 
belang  van  Engeland,  is  bestuurd  geworden,  en  of  het  aan 
Britsche  ambtenaren  betaamde,  onze  voormalige  instellingen 
als  een  zamenweefsel  van  bedrog  en  onderdrukking  voor  te 
stellen. 

Men  zal  al  verder  in  het  algemeen  door  Baffles  ingevoerde 
stelsel  de  natuurlijke  verklaring  kunnen  vinden ,  waarom  zich , 
blijkens  zijn  eigen  verhaal ,  te  vinden  op  blz.  . . .  van  zijn  reeds 
genoemd  werk,  tijdens  het  ontstaan  van  oneenigheden  tusschen 
het  Engelsch  bestuur  en  Sultan  Sepoe  eene  zamenzwering  ge- 
vormd had,  die  zich  over  het  geheele  eiland  Java  uitgestrekt, 
en  niets  minder  ten  doel  had,  dan  het  vermoorden  van  al  de 
zich  aldaar  bevindende  Europeanen;  vergelijkt  men  nu  hierbij 
dien  onafgebroken  staat  van  vrede,  vroeger  gedurende  meer 
dan  eene  halve  eeuw  genoten,  schoon  de  gewezene  kompagnie, 
in  meerdere  tijdperken  daarvan,  over  geene  2000  man  gere- 
gelde troepen,  in  staat  om  te  veld  gebragt  te  worden,  kon 
beschikken ,  zoo  laat  zich  de  aanleiding  van  dat  hevig  misnoe- 
gen van  zelve  gevoelen. 

Wij  zullen  nog  nader  gelegenheid  hebben,  om  op  het  hier- 
voren  ontwikkelde  stelsel  van  belasting  terug  te  komen,  en 
de  gevaarlijke  strekking  van  hetzelve  te  doen  zien. 

Door  deze  belasting  en  door  den  loop,  die  dezelve  gehad 
heeft,  is  intusschen  een  stand  in  de  maatschappij  ontstaan, 
namelijk  die  van  voorschieters  van  geld  op  rijstgewassen  en 
opkoopers  van  den  oogst,  wel  is  waar  gering  in  getal  in  ver- 
gelijk tot  de  massa  der  bevolking,  maar  op  zich  zelven  be- 
schouwd talrijk  en  vermogend. 

Wanneer  men  nu  in  aanmerking  neemt,  dat  de  gemeene  Ja- 
vaan niet  kan  lezen  of  schrijven,  veel  minder  onze  taal  ver- 
staat, zoo  zal  men  ligtelijk  bevroeden,  dat  het,  zoo  al  niet 
onmogelijk,  immers  ten  uiterste  moeijelijk  geacht  moet  wor- 
den, in  zulk  eenen  eenmaal  bestaanden  staat  van  zaken  plot- 
seling verandering  te  maken.  Zij  toch,  die  belang  hebben  om 
denzelven  te  doen  voortduren,  zouden  de  eenigen  zijn,  waar- 
van het  Gouvernement  zich  zoude  kunnen  bedienen,  om  des- 
zelfs  bedoelingen  kenbaar  te  maken ,  en  men  kan  gemakkelijk 
nagaan,  op  welke  wijze  zulk  eene  mededeeling  zou  geschieden. 
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Se  Javaan,  van  alle  verandering  afkeerig,  omdat  hij  die  be- 
stendig op  zijn  nadeel  heeft  zien  nitloopen,  en  daarbij  wan- 
trouwend van  aard,  zou  in  deze  niet  ligtelijk  te  misleiden  zijn; 
en  waarlijk  de  ondervinding  heeft  door  deze  lessen  geleerd,  om 
niet  roekeloos  met  eene  volksmeening  van  6,000,000  om  te 
springen,  of  die  tegen  ons  in  het  harnas  te  jagen. 

Ik  vlei  mij,  door  het  hierboven  ontwikkelde  op  eene  vol- 
doende wijs  de  resultaten  te  hebben  aangewezen  voor  de  zoo 
hoog  opgevijzelde  hervorming  van  Baffles,  en  tevens  grondig 
te  hebben  aangetoond,  met  hoe  weinig  regt  dezelve  kan  ge- 
steld worden  boven  het  systema,  hetwelk  de  kompagnie  ge- 
woon was  in  het  bestuur  over  den  inlander  te  volgen,  en  zoo 
men  bij  dat  alles  nog  overweegt,  dat  ten  tijde  van  den  Gou- 
verneur Baffles  slechts  eene  middelmatige  militaire  magt  is 
onderhouden  geworden ;  dat  onder  zijn  bestuur  de  meeste  der 
publieke  werken  zijn  vervallen;  dat  toen  niet  eene  eenige  on- 
derneming van  algemeen  nut  aangevangen,  veel  minder  tot 
stand  gebragt  is;  en  eindelijk,  dat  zijn  driejarig  bestuur  10  mil- 
lioen  gulden  boven  de  opbrengsten  heeft  gekost,  dan  zal  men 
zeer  gemakkelijk  tot  de  conclusie  komen  van  de  waarde  zijner 
verrigtingen,  die  dan  ook  aan  een  ligtgeloovig  publiek  beter  dan 
aan  zijn  eigen  Gouvernement  schijnen  te  hebben  voldaan,  tot 
bewijs  van  welk  laatste  strekt  deszelfs  ontslag  uit  het  bestuur 
vóór  de  overgave  der  kolonie  aan  het  Nederlandsch  Gouverne- 
ment en  zijne  benoeming  tot  Besident  van  Benkoelen,  eene 
zeer  geringe  en  nietsbeduidende  bezitting  op  Sumatra's  West- 
kust, thans  een  deel  dezer  kolonie  uitmakende. 

Het  tijdperk  van  het  Britsch  tusschenbestuur  onderscheidt 
zich  overigens  daardoor  nog  van  het  voorgaande,  dat  in  het- 
zelve het  territoriaal  bezit ,  waartoe  door  den  Gouverneur  Gene- 
raal Daendels  de  grond  gelegd  was,  meer  en  meer  werd  uit- 
gebreid; dat  de  inkomsten  en  voordeden,  welke  de  Begenten 
gewoon  waren  van  de  bevolking  te  genieten,  aan  het  Gouver- 
nement werden  getrokken,  en  dat  de  Begenten  en  mindere 
Hoofden  voor  het  gemis  van  een  en  ander  werden  schadeloos 
gesteld  door  het  genot  van  vaste  traktementen  uit  'slands 
schatkist,  met  één  woord  daardoor,  dat  de  bevolking  meer  en 
meer  aan  het  inlandsch  bestuur  onttrokken  en  onder  het  on- 
middellijk gezag  van  het  Europeesch  bestuur  gebragt  werd, 
wel  is  waar  nog  op  eene  gebrekkige  wijze,  daar  de  tijd  niet 
had  toegelaten  verordeningen,  welke  daartoe  gevorderd  worden. 
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volledig  te  regelen;  dan  de  hoofdstap  was  gedaan,  en  de  grond 
tot  eenejnieuwe  orde  van  zaken  gelegd. 

In  dien  nog  onvoltooiden  en  in  vele  andere  opzigten  verval- 
len staat  van  zaken  werden  deze  bezittingen,  bij  het  traktaat 
van  Parijs  van  1814  aan  Holland  teruggegeven,  in  1816  over- 
genomen. 

Eene  Commissie,  bestaande  uit  den  Heer  Elout,  den  Baron 
van  der  CapeUen  en  den  Schout-bij -Nacht  Buyskes,  als  Com- 
missarissen Generaal  benoemd ,  was  met  de  overname  dezer  be- 
zittingen en  met  de  regeling  van  dezelve  belast,  terwijl  de 
Baron  van  der  Capellen,  tevens  benoemd  als  Gouverneur  Gene- 
raal over  deze  gewesten ,  bestemd  was  om  daarna  het  gezag  on- 
verdeeld op  zich  te  nemen  en  de  zaak  verder  te  voltooijen. 

Reeds  vroeger  is  hierbij  opgemerkt,  hoe  moeijelijk  het  is 
om  eene  eenmaal  ingevoerde  orde  van  zaken ,  waaraan  zoovele 
en  gewigtige  belangen  verbonden  zijn,  omver  te  werpen  endoor 
eene  andere  te  doen  vervangen.  Deze  overweging,  de  aanlok- 
kende ,  schoon  dan  ook  logenachtige  vooruitzigten ,  door  Daen- 
dels  en  Raffles  geopend,  de  ongunstige  denkbeelden,  die  no- 
pens de  voorgaande  inrigtingen,  welke  slechts  van  eene  finan- 
ciële zijde  bekend  schijnen  geweest  te  zijn,  gevoed  werden, 
en  eindelijk  de  geest  des  tijds,  die  gebiedend  zoogenaamde 
liberale  instellingen  vorderde,  hoezeer  het  dan  ook  nog  niet 
is  uitgemaakt  welke  instelling  liberaal  voor  Java  is,  waren 
voor  de  evengenoemde  Commissie  voorzeker  zeer  gewigtige 
beweeggronden,  om  het  bij  hunne  komst  bestaande  stelsel  van 
grondbelasting  en  binnenlandsch  bestuur  te  blijven  beliouden; 
trouwens,  het  was  schier  onmogelijk  tot  het  oude  terug  te 
keeren,  al  had  zelfs  daartoe  geneigdheid  bestaan.  Het  vroeger 
verband  tusschen  de  inlandsche  Hoofden  en  de  bevolking  was 
verbroken,  nieuwe  belangen  waren  tusschen  beide  getreden,  en 
eene  omwenteling  in  de  beginselen  van  het  inlandsch  bestuur 
zou  waarschijnlijk  schokken  van  den  verderfelijksten  aard  hebben 
voortgebragt,  terwijl  het  bovendien  geheel  onzeker  was  welke 
resultaten  een  nieuw  stelsel  van  bestuur,  uit  een  finantiëel 
oogpunt  beschouwd,  zou  hebben  opgeleverd. 

Teregt  intusschen  begreep  men  dat,  zoo  de  inlander  on- 
der het  Europeesch  gezag  gebragt  werd,  ook  zekere  regels  en 
bepalingen  moesten  worden  vastgesteld,  wanneer  dat  bestuur 
zou  worden  uitgeoefend,  en  dat  zonder  deze  slechts  een  Euro- 
peesch despotisme  het  Indisch  vervangen  zou. 
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In  alle  de  verrigtingen  van  deze  hooge  Commissie  straalt  dan 
ook  onmiskenbaar  het  oogmerk  door,  om  den  Javaan  de  vrije 
beschikking  over  zijn  persoon  en  zijnen  arbeid  te  verzekeren, 
om  aan  denzelven  eene  onpartijdige  en  billijke  regtsbedeeling 
te  bezorgen  en  om  aan  de  industrie  de  meeste  aanmoediging 
te  geven,  door  den  handel  zoo  veel  mogelijk  van  alle  belem- 
meringen te  ontlasten  en  door  daarin  zel&  aan  vreemden  eene 
gepaste  mededinging  te  veroorloven. 

Men  moet  aan  de  mannen ,  die  deze  Commissie  hebben  uit- 
gemaakt, dan  ook  het  regt  doen  wedervaren  van  te  erkennen, 
dat  zij  met  ijver,  met  volharding  en  met  eene  edelmoedige 
inschikkelijkheid  voor  de  belangen  van  den  Javaan  getracht 
hebben  de  hierboven  uitgedrukte  bedoelingen  te  verwezenlijken. 

Dan,  hoezeer  een  ieder  de  voormelde  beginselen,  in  het  af- 
getrokken beschouwd,  gaarne  zal  beamen,  is  het  niettemin 
waar,  dat  dezen  en  ook  andere  gelijksoortige  niet  onvoorwaar- 
delijk voor  alle  maatschappijen  kunnen  worden  aangenomen, 
maar  in  de  toepassing  beperking  en  wijzigingen  kunnen  vor- 
deren. Zoo,  bij  voorbeeld,  hebben  de  dienstboden  in  Europa 
geene  onbepaalde  beschikking  over  hunnen  arbeid,  en  men 
zou  dus  een  beginsel  van  vrije  beschikking  daarover,  aldaar, 
niet  van  algemeene  toepassing  kunnen  maken,  zonder  dezen 
zoo  hoogst  nuttigen  stand,  zoowel  tot  deszelfs  eigen,  als  tot 
nadeel  van  hen,  die  door  denzelven  gediend  worden,  te  ver- 
nietigen. 

Evenzoo  hebben  de  landhuurders  geene  onbepaalde  beschik- 
king over  den  grond,  dien  zij  bearbeiden,  en  zij  kunnen  daarin 
zeer  wel  door  de  eigenaars,  zoo  met  betrekking  tot  de  aan  te 
kweeken  vruchten,  als  in  andere  opzigten,  aan  zekere  beper- 
kingen gebonden  worden,  In  het  Vaderland  zijn  zelfs  niet 
alle  eigenaren  van  gronden  hierin  geheel  onafhankelijk,  daar, 
bij  voorbeeld  in  onderscheiden  dorpen  van  Gelderland,  Over- 
ijssel, Drenthe,  Vriesland  en  elders  de  gronabezitters  aan 
sommige  gebruiken  zijn  gebonden,  die  door  langdurigheid 
kracht  van  wet  verkregen  hebben;  de  gezamenlijke  ingezete- 
nen namelijk  van  die  dorpen  hebben,  na  den  oogsttijd,  het 
regt  om  op  de  omliggende  dorpen  hunne  schapen  te  hoeden, 
waardoor  de  eigenaars  verhinderd  worden ,  op  hunne  landen 
een  tweede  gewas  van  knollen  of  andere  aardvruchten  te  teelen , 
die  hun  dikwerf  zouden  te  stade  komen. 

Zoo  ook  kunnen  de  militairen,  zoo  min  in  het  vaderland  als 
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elders^  gezegd  worden  de  vrije  beschikking  over  hunne  perso- 
nen te  hebben,  naardien  het  toch  veeltijds  gebeurt,  dat  over 
liea,  strijdig  met  hunne  wenschen,  wordt  beschikt. 

Wanneer  men  nu  grondig  met  de  huishoudelijke  wijze  van 
bestaan  eener  natie  bekend  is,  zoo  kan  men,  bij  de  toepassing 
van  een  of  ander  beginsel  op  dezelve,  gevoegelijk  alle  die  uit- 
zonderingen toelaten ,  welke  in  het  belang  dier  natie  zelve  ge- 
vorderd worden. 

Heeft  men  daarentegen  te  doen  met  een  volk,  met  wiens 
maatschappelijke  instellingen  men  onbekend  is,  wiens  taal  men 
niet  verstaat,  en  in  welks  wijze  van  bestaan  daarbij  nog  zoo« 
danig  een  groot  verschil  plaats  heeft,  dat  bij  hetzelve  geene 
twee  distrikten  worden  aangetroffen ,  waar  de  huishoudelijke  in- 
rigtingen  in  eenige  bijzonderheden,  noch  zelfs  in  de  hoofd- 
zaken overeenkomen,  dan  laat  het  zich  ligtelijk  gevoelen,  hoe 
gemakkelijk  men,  ook  met  den  besten  wil,  in  zulk  een  ge- 
val in  de  toepassing  van  algemeene  beginselen  kan  dwalen, 
en  hoe  dikwerf  daardoor  belangen  kunnen  worden  gekrenkt  en 
opgeoflferd,  die  het  algemeen  belang  gevorderd  had  te  ontzien. 

En  hoe  moeijelijk,  onder  zulke  omstandigheden,  eene  goede 
regtsbedeeling  kan  worden  daargesteld,  laat  zich  evenzeer  tast- 
baar gevoelen.  Op  welk  eene  wijze  toch  zou  voor  een  volk, 
als  hierboven  bedoeld,  een  goed  wetboek  kunnen  worden  ont- 
worpen ?  De  wederkeerige  regten  in  de  maatschappij  zijn  im- 
mers meestentijds  alleen  conventioneel ,  en  het  zou  dus  vol- 
strekt ondo^ijk  zijn,  den  Javaan  in  deze  aan  wetten  en 
bepalingen  te  onderwerpen  en  te  doen  gewennen,  met  onze 
begrippen  van  regt  en  billijkheid  overeenkomende,  doch  met 
de  zijnen  lijnregt  strijdende. 

Het  regt  moet  dus  hier  te  lande,  althans  zooveel  mogelijk, 
bedeeld  worden  naarmate  van  plaatselijke  en  sinds  onheuge- 
lijke jaren  b^taande  gebruiken;  doch  deze  verschillen  tot  in 
het  oneindige  en  zijn  doorgaans,  inzonderheid  bij  de  Euro- 
peanen, die  geroepen  zijn  regt  te  spreken,  weinig  bekend. 
Van  daar  dat  dikwerf  zaken,  volgens  een  willekeurig  aange- 
nomen begrip  worden  beslist,  een  despotismus,  even  zoo  ge- 
vaarlijk als  dat  van  het  persoonlijk  gezag,  en  veeltijds  den 
Javaan  nog  hatelijker,  omdat  hij  sinds  eeuwen  gewoon  was, 
zich  in  voorkomende  gevallen  aan  de  uitspraak  zijner  Hoofden 
te  onderwerpen,  en  vermits  hij  maar  geenzins  met  zijne  be- 
grippen kan  overeenbrengen,  dat  vreemdelingen  zich  aanmati- 
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gen  hem  en  hetgeen  hij  houdt  zijn  regt  te  zijn,  te  belemme- 
ren, dan  wel  te  verkorten. 

Iheoretifldi  is  dan  ook  bij  zulk  een  volk  wel  eene  regtsbedee- 
ling  in  te  voeren ,  die,  wat  den  vorm  betreft,  aan  alle  ver- 
eischten  der  billijkheid  zonde  voldoen;  dan  men  gevoelt  ligte- 
lijk,  dat  er  in  de  toepassing  veeltijds  botsingen  zouden  ont- 
staan ten  gevolge  van  de  bijzondere  en  dikwerf  verschillende 
begrippen  van  den  Javaan,  en  dat  hij  zich  dan  ook  niet  zel- 
den deerlijk  in  zijn  belang  en  gevoel  gekrenkt  zoude  achten; 
of  kan  men  verlangen,  dat  eene  geheele  natie  afstand  zal  doen 
van  derzelver  voorvaderlijke  gewoonten  en  begrippen  van  regt 
en,  op  het  gezag  van  vreemden,  met  lijdzaamheid  eene  nieuwe 
maatschappelijke  inrigting  zal  aannemen,  welke  hij  niet  door- 
grondt en  die  niet  eens  aan  de  groote  massa  kan  worden  ken- 
baar gemaakt?  Maar  hoe  ook  dit  van  haar  te  verkrijgen? 
Is  het  niet  natuurlijk  dat,  wanneer  zij  ziet  dat  hetgeen  zij  ge- 
woon was  als  regt  te  beschouwen,  niet  meer  als  zoodadig  wordt 
erkend,  zij  zich  gekrenkt  gevoelen  moet? 

Men  voege  nu  hierbij,  dat  verschil  van  godsdienst,  priester- 
haat  en  de  belangen  van  den  zoo  bevoorregten  geestelijken 
stand,  welke  door  zulke  beperkingen  zouden  worden  aange- 
rand, zich  als  het  ware  te  zamen  vereenigen  om  deze  ongun- 
stig te  beoordeelen  en  af  te  schilderen ,  en  men  zal  alsdan  ge- 
makkelijk kunnen  beseflfen,  hoeveel  gevaar  een  handvol  Euro- 
peanen loopen  moet,  die  hunne  wijsheid  en  begrippen  aan 
millioenen  menschen,  waaraan  zij  zich  niet  eenmaal  kunnen 
doen  verstaan,  willen  opdringen,  en  welk  eene  gemoedsstem- 
ming daarvan  bij  zulk  eene  bevolking  het  gevolg  zijn  moet. 

Een  stelsel  van  vrijen  handel,  hoezeer  het  geschiktste  mid- 
del om  in  maatschappijen,  gelijk  die  van  Europa,  de  meest  mo- 
gelijke ontwikkeling  aan  de  industrie  te  verschafien,  heeft 
echter  niet  dezelfde  strekking  bij  maatschappelijke  inrigtingen, 
op  andere  beginselen  gegrond. 

Java  bij  voorbeeld  heeft,  ook  onder  het  strenge  monopolie 
der  kompagnie ,  eene  veel  groootere  mate  van  industrie  ont- 
wikkeld dan  vele  naburige  landen,  waar  de  bevolking  aan  geene 
zoodanige  restrictiën  was  onderworpen;  de  oorzaak  daarvan  zal 
ik  bij  eene  nadere  gelegenheid  aanwijzen. 

Bij  het  daarstellen  van  zulk  een  stelsel  van  vrijen  handel 
doen  zich,  althans  hier  te  lande,  nog  andere  overwegingen  op, 
dan  de  onmiddellijke  vermeerdering  van  het  vertier  van  waren. 
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en  dezen  zijn  bestendig  over  het  hoofd  gezien ;  daarop  name- 
lijk had  behooren  te  worden  gelet,  dat  het  moederland  aan- 
zienlijke sommen  had  opgeofferd,  om  zich  weder  in  hefe  bezit 
dezer  landen  te  stellen  en  zich  in  dezelve  te  handhaven. 

Een  vrije  handel  derhalve,  zoo  die  de  strekking  had  om  den 
handel  met  het  moederland  uit  te  sluiten  of  dezen  met  schade 
te  doen  drijven,  verijdelde  alle  doeleinden  van  het  bezit  en 
maakte  deze  kolonie  tot  eenen  nutteloozen  lastpost ,  welke  het 
beter  zou  geweest  zijn,  onder  die  omstandigheden  te  verlaten, 
dan  langer  aan  te  houden  ;  daarop  althans  stond  de  nieuw  ge- 
regelde orde  van  zaken  uit  te  loopen,  en  het  kan  toch  wel 
nimmer  de  bedoeKng  zijn  geweest  om  zoodanig  eenen  staat  van 
zaken  voort  te  brengen. 

De  Commissie  bespeurde  al  spoedig ,  nadat  zij  hare  taak  had 
aanvaard ,  dat  de  verzekering  van  vrije  beschikking  over  per* 
sonen  en  arbeid  geenzins  leiden  kon  om  de  teelt  van  produc- 
ten ,  inzonderheid  van  koflSj ,  aan  te  moedigen  en  uit  te  brei- 
den ,  en  zij  ging  derhalve  over  om  een  zachten  dwang  te  be- 
velen ,  ten  einde  den  Javaan  daartoe  te  brengen. 

Een  fraai  woord  voorzeker  om  den  inbreuk  op  een  vastge- 
steld beginsel  te  bewimpelen,  maar  daarom  niet  minder  de 
overtuiging  aanduidende,  welke  de  wetgever  toen  reeds  ver- 
kregen had,  dat  namelijk  Gouvernements-belangen  niet  altijd 
met  de  aangenomene  beginselen  waren  te  vereenigen;  en  dat 
die  overtuiging  werkelijk  bestond,  wordt  daardoor  bewezen,  dat 
de  zachte  dwang,  waarvan  zoo  even  is  gerept,  niet  minder  ge- 
weest is  dan  een  stellig  bevel  aan  den  Javaan,  om  koffij  te 
planten. 

Aan  hem  echter  werd,  bij  dit  bevel,  de  vrije  beschikking 
over  het  product ,  dat  men  hem  noodzaakte  te  telen ,  verzekerd , 
en  men  hoopte ,  dat  zijn  afkeer  van  de  koffijkulture  zou  worden 
overwonnen  door  den  hoogen  en  toen  zelfe  meer  dan  het  twee- 
voudige van  den  gewonen  prijs,  welke  voor  dat  product  werd 
betaald,  en  dat  derhalve  het  geldelijk  voordeel  hem  zoude  be- 
vredigen met  den  dwang,  waaronder  men  hem  had  gelegd,  om 
hem  tot  die  kuituur  te'  brengen;  dan,  vruchteloos  was  deze  ver- 
wachting; de  afkeer  van  de  koffij  kuituur  bleef  bestaan,  en 
geen  wonder,  de  huishoudelijke  inrigting  van  den  Javaan,  die 
wij  straks  nader  zullen  doen  kennen,  was  eene  onoverkome- 
lijke hinderpaal ,  om  hem  de  vruchten  van  zijnen  arbeid  te  doen 
genieten. 
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Al  de  voordeelen  op  de  koffij ,  tijdens  de  hooge  prijzen  van 
dit  artikel ,  zijn  in  handen  gevloeid  van  Europesche ,  Chinesche 
en  Arabische  opkoopers  en  van  eenige  dorps-  en  andere  Hoof- 
den, dat  is,  de  Javaan  heeft  nimmer  eene  noemwaardige  ver- 
goeding genoten  voor  zijnen  arbeid ,  in  weerwil  van  de  welwil- 
lende pogingen  der  Commissie,  en  later  ook  van  den  Baron 
van  der  Capellen,  die  zeker  met  den  meesten  ijver  en  de  har- 
telijkste deelneming  de  belangen  der  bevolking  heeft  behar- 
tigd ;  dan ,  ik  herhaal  het ,  het  is  eene  volstrekte  onmogelijk- 
heid, althans  het  zwaard  van  Mohamed  zou  gevorderd  worden 
om  een  volk  daartoe  te  brengen,  dat  hetzelve  zijne  maatschap- 
pelijke inrigtingen,  waaraan  het  sinds  eeuwen  gewoon  is  en 
die  in  zeer  naauw  verband  staan  tot  den  graad  van  deszelfs 
beschaving ,  godsdienstige  en  burgerlijke  begrippen ,  zoude  op- 
geven en  verwisselen  tegen  anderen  van  vreemden  oorsprong, 
van  eene  hooge  beschaving  en  van  den  invloed  van  eene  an- 
dere godsdienst  ontleend.  Men  zou  bij  ons  voorzeker  niet 
minder  bezwaarlijk  de  Mahomedaansche  godsdienst  en  de  bur- 
gerlijke inrigtingen,  waartoe  die  aanleiding  geeft,  kunnen  in- 
voeren, als  bij  den  Javaan  zulke  voor  hem  vreemde  instel- 
lingen. 

Daar  ik  straks  over  den  staat  van  ontwikkeling  dezer  landen 
zal  moeten  handelen,  zal  deze  zaak  daar  hare  eigenaardige  plaats 
vinden;  genoeg  zij  het  vooreerst  te  hebben  doen  zien,  dat  het 
al  spoedig  na  de  inbezitneming  dezer  kolonie  bleek,  dat  de 
oorspronkelijk  aangenomen  beginselen  niet  onvoorwaardelijk 
konden  worden  toegepast,  maar  integendeel  zoodanige  uitzon- 
deringen hadden  gevorderd,  dat  dezelve  aldra  onkenbaar  wer- 
den. Ook  in  het  punt  der  regtsbedeeling  werd  alras  ingezien, 
dat  deze  vele  exceptoire  bepalingen  vorderde;  zoo  bij  voorbeeld 
werd  aan  het  hoofdbestuur  het  regt  voorbehouden,  om  bij 
politieke  dispositiën  en  zonder  regterlijk  gewijsde,  Javanen  van 
het  eiland  te  verbannen ,  en  van  dit  regt  is  zulk  een  ruim  ge- 
bruik gemaakt,  dat  onze  buitenbezittingen  als  het  ware  met 
bannelingen  overladen  zijn,  die  aldaar  ten  koste  van  het  Gou- 
vernement en  nutteloos  voor  zich  zelve  bestaan.  Een  maatregel 
echter,  die,  wat  men  ook  zeggen  moge,  in  de  gegeven  om- 
standigheden onvermijdelijk  was,  wilde  men  niet  ieder  oogen- 
blik  de  rust  der  maatschappij  in  de  waagschaal  stellen,  en  een 
nieuw  bewijs,  dat  algemeene  beginselen  in  bijzondere  omstan- 
digheden verschillende  wijzigingen  kunnen  vorderen. 

VIT.  (XI.)  25 
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Ook  het  beginsel  van  vrijen  handel  had  van  tijd  tot  tijd 
werkelijk  beperkingen  ondergaan ,  zoodanig,  dat  bij  mijne  komst 
hier  te  lande  aan  den  vervoer  van  koffij  naar  Nederland  een 
beschermend  regt  van  15  è.  20  pCt.  verbonden  was,  en  aan 
den  invoer  van  nationale  manufactuur-goederen,  in  het  belang 
onzer  fabrieken,  een  beschermend  regt  van  25  pCt.  was  toe- 
gekend; maatregelen,  welke  de  loop  der  zaken  en  de  drang 
der  omstandigheden  als  volstrekt  noodzakelijk  hadden  doen  be- 
schouwen. 

Uit  een  en  ander  is  dan  ook  genoegzaam  af  te  leiden,  hoe 
weinig  meer  de  ingevoerde  orde  van  zaken  strookte  met  de 
vroeger  aangenomene  en  bij  het  reglement  op  het  beleid  der 
regering  vastgestelde  beginselen,  en  hoeveel  gemakkelijker  het 
is  theoriën  aan  te  nemen  en  vast  te  stellen,  dan  dezelve  ia 
praktijk  te  brengen  en  eene  geheele  maatschappij  naar  dezelve 
te  hervormen. 

Laten  wij  thans  onderzoeken,  welke  financiële  resultaten , 
eigenlijk  het  hoofddoel  van  ons  onderzoek,  verkregen  zijn  door 
de  inrigtingen  Van  de  meergenoemde  Commissie  en  door  het 
daarop  gegronde  bestuur  onder  den  Baron  van  der  Capellen. 

Het  edelmoedige  beginsel ,  door  Commissarissen  Generaal  aan- 
genomen ,  om  door  eene  ruime  betaling  van  alle  ambtenaren 
den  Javaan  zooveel  mogelijk  vrij  te  waren  van  onderdrukking, 
knevelarij,  en  de  omslagtige  vormen  van  het  bestuur,  ten  einde 
alle  handelingen  ter  voorkoming  van  misbruiken  zoo  veel  mo- 
gelijk te  doen  controleren,  maakten  natuurlijk  de  inrigtingen 
hier  te  lande  hoogst  kostbaar. 

Het  baart  dan  ook  geene  verwondering,  dat  de  uitgaven, 
welke  vroeger  voor  geheel  Indië,  de  bezittingen  op  Coro- 
mandel,  Malabaar,  Bengalen,  Ceilon  en  de  Kaap,  met  inbe- 
grip der  renten  van  in  Indië  opgenomene  kapitalen  en  vele 
ongelden  op  emballage  en  transport  van  goederen  in  Indië  val- 
lende, door  de  Commissie  van  1791,  op  ƒ  5,244,434. —  wa- 
ren berekend,  die  van  1795  tot  1808  gemiddeld/ 5,000,000. — 
hadden  bedragen ,   sedert  onder  Daendels  tot  ƒ  8  ^  9  millioen 

en  onder  Raffles  tot  ƒ. waren  gestegen ,  onder  het 

bestuur  van   den   Baron   van   der   Capellen  tot    ruim  30|  mil- 
lioen zijn  aangegroeid. 

Voorzeker  staat  daartegenover ,  dat  ook  de  inkomsten  in  In- 
dië aanmerkelijk  waren  toegenomen,  zoo  zelfs,  dat  aanvanke- 
lijk door  de  buitengewone  hooge  prijzen  der  koffij  het  vooruit- 
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zigt  bestond,  dat  daaruit  de  belangrijke  kosten  voor  de  weder 
inbezitneming  dezer  kolonie  zouden  kunnen  Morden  bestreden, 
dan  naauwelijks  daalde  de  kofiij ,  of  het  bleek  aldra  dat  men 
zich  in  deze  onderstelling  deerlijk  bedrogen  had.  Het  Gouver- 
nement werd  in  financiële  moeijelijkheden  gewikkeld,  en  eene 
leening  van  15  millioen  sicca  ropijen  bij  het  huis  van  Pal- 
mer &  Co.  werd  noodig  geoordeeld,  ten  einde  het  in  omloop 
zijnde  papierengeld ,  tot  een  bedrag  van  circa  vijf  millioenen , 
benevens  de  Gouvernementspromessen,  tot  circa  vier  millioen  in 
circulatie  gebragt,  en  waaraan  eene  rente  van  niet  minder  dan 
negen  ten  honderd  was  verbonden,  door  specie  te  doen  vervan- 
gen, en  het  Gouvernement  overigens  in  staat  te  stellen,  in  de 
verdere  behoefte  van  deszelfs  huishouding  te  voorzien. 

Inmiddels  was  in  Holland  eene  overeenkomst  door  het  depar- 
tement voor  de  koloniën  met  de  directie  der  Nederlandsche  Han- 
delmaatschappij gesloten,  waarbij  deze  zich  verbindt/ 8,000,000 
aan  het  Gouvernement  in  Indië  voor  te  schieten.  Dien  ten  ge- 
volge en  om  vele  andere  gewigtige  redenen  werd  het  kontrakt 
met  h«t  huis  van  Palmer  &  C^.,  ter  zake  voorschreven,  onder 
nadere  goedkeuring  aangegaan,  afgekeurd,  doch  daar  men  reeds 
kort  daarop  inzag,  dat  evengenoemde  som  niet  toereikende  was, 
om  in  alle  veelal  nijpende  behoeften  van  Indië  te  voorzien, 
werd  aan  dit  Gouvernement  bovendien  een  krediet  van  20  mil- 
lioen geopend. 

Alle  deze  gelden  zouden  voorzeker  niet  vereischt  geworden 
zijn  om  het  deficit,  dat  aanvankelijk  grooter  was  geschat,  dan 
later  bleek  het  geval  te  zijn,  te  dekken,  en  om  het  rentege- 
vend  en  ander  Gouvernementspapier  uit  de  circulatie  te  trek- 
ken; dan,  een  aanzienlijk  gedeelte  zou  toch  in  allen  geval  heb- 
ben moeten  worden  aangewend,  en  de  kolonie  zou  derhalve 
door  die  leeningen  met  eene  aanmerkelijke  betaling  van  rente 
en  aflossingen  zijn  bezwaard  geworden;  en  daar  nu  de  inkom- 
sten reeds  ontoereikende  waren  om  de  lasten  te  bestrijden,  zoo 
was  het  gemakkelijk  te  voorzien,  dat  het  jaarlijks  te  kort  door 
die  bezwarende  betalingen  aanmerkelijk  zou  zijn  aangegroeid, 
en  dat  het  moederland  derhalve  iedejr  jaar  voor  een  gedeelte 
in  de  lasten  van  Indië  zou  hebben  moeten  voorzien. 

Deze  overweging  deed  Zijne  Majesteit  dan  ook  besluiten  den 
Burggraaf  Du  Bus  de  Gisignies,  als  Commissaris  Generaal  her- 
waarts te  zenden,  met  last  om  de  bestaande  inrigtingen  te  her- 
zien  en    daarin    die    besparingen  te  brengen,   welke  vereischt 
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zouden   worden  om   de   kolome   in  staat  te  stellen  hare  lasten 
uit  de  baten  te  bestrijden. 

Inmiddels  was  in  1825  de  oorlog  in  het  Rijk  van  Djokdjo- 
karta  uitgebroken,  ten  gevolge  waarvan  de  lasten  op  eene  schrik- 
bare  wijze  toenamen,  zoodat  niet  alleen  buiten  het  door  de 
Nederlandsche  Handelmaatschappij  verstrekte  voorschot  van  6 
millioen  het  geheele  krediet  van  20  milHoen  gulden  ten  be- 
hoeve van  Indië  heeft  moeten  worden  aangewend,  maar  nog 
bovendien  eene  schuld,  eerst  van  ƒ  2,700,000,  en  daarna  nog 
eene  van  ƒ  15,000,000  is  gekontrakteerd  geworden,  en  gevol- 
gelijk  was ,  v66t  dat  de  rust  op  Java  was  hersteld ,  reeds  eene 
schuld  van  ƒ  45,000,000  aangegaan ,  waarvan  aanvankelijk  jaar- 
lijks zoo  aan  rente  als  aflossingen  moest  worden  voldaan  circa 
3  millioen. 

Voegt  men  nu  hierbij,  dat  na  het  eindigen  van  den  oorlog 
nog  vele  lasten  te  dragen  bleven ,  die  als  het  uitvloeisel  van 
denzelven  kunnen  worden  aangemerkt ,  en  die  primitief  niet  * 
minder  dan  ƒ  2,200,000  bedragen  hebben,  dan  kan  men  ligte- 
lijk  nagaan,  dat,  was  het  bestuur  op  den  voet,  zooals  het  in  1825 
bestond,  voortgegaan,  het  jaarlijks  te  kort  niet  minder  dan  zes 
millioen  zou  hebben  kunnen  bedragen. 

Eeeds  in  den  aanhef  van  dit  hoofdstuk  hebben  wij  gezien, 
dat  het  budget  door  den  Burggraaf  Du  Bus,  kort  vóór  zijn 
vertrek  en  dus  na  door  hem  gemaakte  besparingen  geprojec- 
teerd, een  deficit  van  ƒ600,000  overliet.  Voegt  men  nu  daar- 
bij'het  bedrag  der  buitengewone  uitgaven,  uit  den  oorlog  voort- 
gevloeid, dan  blijkt  het  dat  het  te  kort  nog  altijd  circa  drie 
millioen  zoude  hebben  bedragen,  en  zulks  ondanks  de  strenge 
spaarzaamheid,  bij  de  zamen stelling  dier  begrooting  in  acht 
genomen. 

Dat  te  kort  zoude  wel  is  waar  afnemen  bij  de  aflossing  der 
schulden,  en  door  de  vermindering,  welke  de  lasten,  gevolgen 
van  den  oorlog,  van  jaar  tot  jaar,  stonden  te  ondergaan;  dan, 
hoe  vele  schulden  zouden  niet  op  nieuw  hebben  moeten  wor- 
den gekontrakteerd  om  dit  jaarlijks  deficit  te  dekken,  en  welke 
nieuwe  bezwaren  zouden  daaruit  niet  voor  de  schatkist  zijn  voort- 
gevloeid, gezwegen  nog  van  de  mogelijkheid  van  het  ontstaan 
van  nieuwe  oorlogen,  waardoor  de  uitgaven  andermaal  konden 
aangroeijen,  zoodat  het  tot  de  vrome  wenschen  zou  behoord 
hebben,  om  den  staat  van  zaken  te  zien  verbeteren  alleen  door 
-de   ingevoerde  bezuinigingen,  schoon  toch  in  allen  gevalle  het 
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moederland  gedurende  nog  vele  jaren  het  hierboven  aangetoond 
aanzienlijk  deficit  van  drie  millioen  gulden  zou  te  dekken  ge- 
had hebben,  hetwelk  althans  zeker  in  deze  drukkende  oogen- 
blikken  een  hoogst  onaangename,  zoo  niet  ondragelijke  last  zou 
geweest  zijn. 

De  Commissaris  Generaal  Du  Bus  overigens  heeft  geene  ver- 
andering gemaakt  in  de  bij  zijne  komst  bestaande  beginselen 
ten  aanzien  van  het  beheer  van  den  inlander  en  de  leiding  der 
industrie,  maar  voornamelijk  getracht  om,  door  het  invoeren 
van  ^bezuinigingen  en  eene  strenge  controle  der  administra- 
tie, het  doel  zijner  zending  te  bereiken,  en  hierin  heeft  hij 
zeker  met  ijver  en  overleg  gehandeld,  gelijk  de  uitslag  daar- 
van dan  ook  hoogst  belangrijk  is  geweest;  dewijl  het  aan  zijne 
maatregelen  moet  worden  toegeschreven,  dat  een  deficit,  dat  bij 
de  vroegere  inrigtingen  na  het  herstel  van  den  lande  (vrede?) 
op  Java  /  6,000,000  zou  hebben  bedragen ,  tot  beneden  de  drie 
millioen  was  gereduceerd. 

Het  stelsel  van  landrente  is  alzoo ,  behoudens  eenige  geringe 
wijzigingen  in  de  inning  der  belasting,  blijven  bestaan. 

Het  systema  om  den  inlander  meer  en  meer  onder  'sGou- 
vernements  gezag  te  brengen,  heeft  deszelfs  invloed  ook  iu  de 
Vorst^nlanden  doen  gevoelen. 

De  tolpoorten,  eene  belasting  vroeger  door  de  Javaansche  Vor- 
sten in  hunne  staten  geheven,  was  tegen  betaling  van  ƒ  220,000 
door  het  Gouvernement  overgenomen  en  vervolgens  aan  Chine- 
zen verpacht. 

De  gestrenge  wijze ,  waarop  die  belasting  door  de  pachters  ge- 
heven werd ,  heeft  veel  bijgedragen  om  den  Javaan  ongunstig  ten 
(dien)  aanzien  te  stemmen;  zoowel  de  aanzienlijke  als  mindere 
Javaansche  vrouwen  werden  tot  op  het  bloote  lijf  onderzocht. 
Er  was  mogelijk  niets  uit  te  denken  wat  voor  de  bevolking 
onaangenamer  en  voor  de  hoogere  standen  vernederender  zijn 
kon,  en  daar  de  heffing  der  tolgeregtigheid  zich  niet  alleen  tot 
koopgoederen  bepaalde,  maar  zich  zelfs  tot  personen  uitstrekte , 
had  deze  belasting  ook  den  schimpnaam  van  Wang  pantat  ver- 
kregen, waardoor  te  verstaan  gegeven  werd,  dat  men  van  de 
achterste  deelen  van  den  Javaan  schatten  vorderde.  Geldge- 
brek had  alleen  verhinderd  deze  belasting  af  te  schaffen  of  al- 
thans aanmerkelijk  te  wijzigen,  schoon  meermalen  de  schadelijke 
strekking  derzelve  voor  de  inwendige  rust ,  door  de  hoofdamb- 
tenaren  met  bondige  redenen  was  aangetoond. 
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De  Burggraaf  Du  Bus  had  tevens  ter  bereiking  van  het 
oogmerk  zijner  zending  eenige  belastingen  verhoogd,  zooals 
voornamelijk  den  prijs  van  het  zout  voor  de  inwendige  con- 
Bumtie,  waardoor  geen  bezwaar  was  ontstaan.  Eenige  nietiw  in- 
gevoerde, gelijk  het  patentregt,  hadden  echter  bij  de  Chine- 
zen meer,  en  wel  hevigen,  tegenstand  gevonden,  en  zulks  deed 
genoegzaam  zien,  dat  langs  den  ingeslagen  weg  eene  aanmer- 
kelijke vermeerdering  van  inkomsten  moeilijk  zou  zijn  te  ver- 
krijgen, en  het  kan  ook  gerustelijk  daarvoor  worden  gehou- 
den, dat  voor  zooverre  het  oogmerk,  het  verkrijgen  namelijk 
van  toereikende  inkomsten  ter  bestrijding  der  lasten,  door  mid- 
del van  bezuinigingen  en  verhoogingen  van  belastingen  te 
bereiken  was,  dit  (behoudens  hetgeen  de  rust  vorderde)  tot  de 
uiterste  grenzen  gebragt  was,  en  dat  dan  ook  op  dien  weg 
geene  nieuwe  belangrijke  hulpmiddelen,  om  in  het  nog  ont- 
brekende te*voorzien,  konden  worden  verwacht.  Dan,  daar  het 
niet  genoeg  is,  bij  de  beoordeeling  der  financiële  aangele- 
genheden van  het  Gouvernement  te  letten  op  de  verhouding 
tusschen  inkomsten  en  uitgaven,  maar  daarbij  wel  degelijk 
moet  worden  in  aanmerking  genomen  de  strekking,  welke  de 
onderscheidene  financiële  stelsels  op  de  rust  en  welvaart  der 
maatschappij  gehad  hebben,  dewijl  toch,  zoo  dezelve  daartegen 
aandruischen  of  de  strekking  hebben  deze  te  verstoren,  bij  geen 
stelsel  van  financiën  op  duurzame  resultaten  kan  gerekend  wor* 
den,  zoo  zal  het  ook  noodig  zijn  ee»  blik  te  werpen  op  den 
maatschappelijk  en  toestand  van  Java,  onder  de  onderscheidene 
aldaar  gewerkt  hebbende  financiële  stelsels  waargenomen. 

Het  is  eene  erkende  daadzaak,  dat  onder  het  vroeger  stel- 
sel, namelijk  dat  der  kompagnie,  waarbij  de  inlander  aan  zijne 
eigene  wijze  van  bestuur  werd  overgelaten,  het  Europeesch 
Gouvernement  zich  zoo  min  mogelijk  met  zijne  huishoudelijke 
aangelegenheden  inliet,  en  het  beginsel  van  eenen  uitsluiten- 
den  handel  was  aangenomen,  gedurende  meer  dan  160  jaren, 
dat  is  tot  1780  belangrijke  voordeden  verkregen  zijn,  ^oodat 
liet  doel,  waarmede  de  kompagnie  is  opgerigt,  vrij  wel  was 
bereikt  geworden,  schoon  ook  in  dat  aanmerkelijk  tijdsverloop, 
dan  eens  meer  dan  eens  minder,  voordelige  tijdperken  aan  te 
wijzen  zijn. 

Het  is  evenmin  aan  tegenspraak  onderworpen,  dat  destijds 
jaarlijks  aanzienlijke  sommen  door  partikulieren  naar  het  moe- 
derland zijn  overgemaakt;  dat  een  groot  aantal  gegoede  Chine- 
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zen,  Mooren,  Arabieren  en  andere  vreemde  kooplieden  werden 
aangetroffen;  dat  de  Begenten  en  mindere  Hoofden  aanzienlijke 
inkomsten  genoten;  en  dat  het  verder  gedeelte  der  bevolking 
niet  wel  armer  kan  geweest  zijn  dan  thans,  nu  zij  ten  gevolge 
van  het  aangenomene  stelsel  van  belasting  geenen  meerderen 
grond  bezitten  kan,  dan  ieder  met  eigen  handen  kan  bebou- 
wen ,  én  daarvan  nog  verpligt  is  de  helft,  f  of  i  der  opbrengst 
af  te  geven.  Sedert  1780  echter  is  ten  gevolge  van  den  in- 
vloed van  den  oorlog  met  Engeland,  en  ook  wel  degelijk  ten 
gevolge  van  de  gebreken  in  het  beheer  van  zaken,  zoo  in 
Earopa  als  hier  te  lande,  ingeslopen,  de  voordeelige  staat  van 
zaken  met  snelle  schreden  achteruitgegaan,  zoodanig  dat  de 
kompagnie  in  1795  reeds  ƒ  4,758,000  aan  rente  en  aflossingen 
te  betalen  had. 

Dat  verlies  echter  werd  door  eene  uitbreiding  van  het  pro- 
duktief  vermogen  van  Java  en  door  eenige  verbeteringen  in  de 
bestaande  inrigtingen  door  de  Hooge  Commissie  van  de  Hee- 
ren  Nederburgh  c.  s.  voor  herstel  vatbaar  geoordeeld,  en  de 
kompagnie  had  tevens  na  op  eene  zooveel  mogelijk  doelmatige 
wijs  de  ongelegenheden  te  hebben  geschikt,  welke  in  de  Vor- 
stenlanden  van  Java  ten  gevolge  van  den  oorlog  in  het  mid- 
den der  achttiende  eeuw  tusschen  de  Prinsen  van  het  Mata- 
ramsche  Rijk  waren  ontstaan,  met  eene  geringe  krijgsmagt  on- 
a%ebroken  den  vrede,  zoo  in  die  landen  als  in  hare  eigene 
bezittingen,  weten  te  bewaren. 

Onder  het  2<*«  stelsel,  aanvangende  met  het  jaar  1795  en 
eindigende  met  het  jaar  1808 ,  is  het  gebleken  dat  met  het 
behoud  van  de  voormalige  inrigtingen  van  het  inlandsch  be- 
stuur en  met  een  stelsel  van  vrijen  handel  de  inkomsten  de- 
zer gewesten  toereikende  zijn  geweest,  om  zoowel  de  gewone 
als  buitengewone  uitgaven,  waartoe  het  Gouvernement  ten  ge- 
volge van  eenen  tweeden  oorlog  met  Engeland  verpligt  ge- 
worden was,  te  bestrijden;  doch  gedurende  dat  tijdvak  zijn,  ten 
gevolge  van  het  afechaffen  der  kompagnie  en  de  overname  van 
derzelver  schulden  door  het  moederland,  de  rente  en  aflossingen, 
waarmede  de  kompagnie  toen  was  bezwaard,  aldaar  gekweten. 

Ook  destijds  bestond  er  nog  veel  welvaart  onder  de  parti- 
kulieren,  welke  echter  ten  gevolge  van  den  gestremden  inland- 
schen  handel  en  andere  omstandigheden  zigtbaar  afnam ;  de  staat 
der  Javanen  bleef  nagenoeg  wat  die  vroeger  was  geweest. 

In  dat  tijdvak  is  het  mede  aan  het  bestuur  gelukt  om,  cenen 
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spoedig  gedempten  opstand  in  het  Cheribonsche  uitgezonderd  ^ 
de  rust  en  vrede  op  Java  onafgebroken  te  doen  voortduren  ^ 
zoodat  buiten  het  opgegevene  geval  van  den  jare  1756  tot  1808, 
dat  is  gedurende  5-2  jaren,  nimmer  van  de  militaire  magt  op 
Java  heeft  behoeven  te  worden  gebruik  gemaakt  om  het  Gou- 
vernement in  deszelfs  provinciën  te  doen  eerbiedigen. 

Thans  zijn  wij  gevorderd  tot  het  3^®  tijdvak,  beginnende  met 
den  jare  1808  en  eindigende  met  het  jaar  1830. 

In  het  eerste  tijdperk  van  hetzelve,  loopende  tot  den  jare 
1811,  wanneer  het  bestuur  door  den  Gouverneur  Generaal 
Daendels  is  gevoerd,  is  het  gezag  der  Europeanen  over  den 
inlander  uitgebreid,  en  het  deficit  over  dat  tijdvak  kan,  zooals 
hierboven  is  aangetoond,  op  ruim  5  millioen  worden  geschat. 

De  welvaart  onder  de  ingezetenen  bleef  tevens  al  meer  en 
meer  afnemen,  en  de  inlandsche  bevolking  is  onder  dat  bestuur 
aan  zeer  drukkende  belastingen  onderworpen  geweest,  waardoor 
dan  ook  de  oorlog  in  het  Bantamsche  is  ontstaan,  welke  niet 
dan  met  de  komst  der  Engelschen  geëindigd  is,  terwijl  een 
andere  op  het  punt  gestaan  heeft,  met  den  Sultan  van  Djok- 
djokarta  uit  te  breken.  Bij  de  komst  der  Engelschen  hebben 
voorts  vele  Hoofden  en  een  groot  gedeelte  der  bevolking  onze 
zijde  verlaten  en  den  vijand  in  het  veroveren  der  kolonie  be- 
hulpzaam geweest;  een  overtuigend  bewijs  van  den  schadelijken 
indruk,  welke  de  eigendunkelijke  handelingen  van  den  Heer 
Daendels  algemeen  hadden  doen  ontstaan. 

In  het  2<^e  tijdperk,  te  weten,  gedurende  het  Engelsch  tus- 
schenbestuur ,  is  mede  het  beginsel  om  het  Europeesch  bestuur 
meer  en  meer  uit  te  breiden,  gehandhaafd.  De  voormalige  in- 
rigtingen  zijn  toen  verder  gewijzigd ,  en  dit  bestuur  heeft  almede 
in  drie  jaren  een  deficit  van  tien  millioen  gulden  opgeleverd. 

Tevens  is  destijds  een  oorlog  met  de  Vorsten  van  Djokdjo- 
karta  gevoerd,  en  de  Heer  Raffles  erkent,  gelijk  reeds  vroe- 
ger is  opgemerkt,  dat  onder  zijn  bestuur  eene  zamenzwering 
door  de  inlandsdie  bevolking  is  gesmeed,  welke  hare  takken 
over  geheel  Java  uitstrekte  en  niets  minder  ten  doel  had,  dan 
het  vermoorden  van  alle  Europeanen,  een  naar  mijn  inzien  on- 
tegensprekelijk bewijs,  hoe  ongevallig  de  ingevoerde  verande- 
ringen aan  de  bevolking  geweest  zijn. 

De  verarming  der  overige  ingezetenen  buiten  de  Javanen  is 
in  dat  tijdperk  voltooid,  en  de  geringe  overblijfselen  van  vroe- 
gere welvaart  zijn  tijdens  hetzelve  grootendeels  te  gronde  gegaan. 
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In  hefe  3^^  tijdperk,  hetwelk  aanvang  neemt  met  1816  en 
met  den  jare  1830  eindigt,  is  het  sjstema  om  den  inlander 
meer  en  meer  onder  het  gezag  van  het  Gouvernement  te  brengen, 
en  het  bestnur  over  denzelven  door  Europesche  ambtena* 
ren  te  doen  uitoefenen,  insgelijks  aanmerkelijk  uitgebreid,  ter- 
wijl, zooals  hiervoren  is  aangewezen,  in  dat  tijdsverloop  eene 
nieuwe  schuld  van  p.  m.  ƒ  45,000,000  is  gekontrakteerd,  en 
het  volgende  tijdvak  ondanks  alle  bezuinigingen  en  verhoo- 
gingen van  belasting  met  een  deficit  van  /  3,000,000  stond  in- 
treden te  worden,  zelfs  dan,  wanneer  het  toen  ware  gelukt,  de 
rust  op  Java  te  herstellen. 

Gedurende  dat  tijdperk  zijn  op  Java  te  beteugelen  en  te 
voeren  geweest  vier  belangrijke  volksopstanden  en  inlandsche 
oorlogen,  als  een  opstand  in  het  Cheribonsche,  later  in  het 
Bantamsche  en  eindelijk  in  1825  een  oorlog  in  de  Vorsten- 
landen,  gevolgd  door  een  opstand  in  het  Demaksche  en  in  de 
Besidentie  Eembang. 

Jn  de  gezamenlijke  oorlogen  sedert  1808  gevoerd  zijn  dertig 
duizend  personen  van  onze  zijde  opgeofferd,  en  zeer  zeker 
200,000  Javanen  zoo  door  het  zwaard,  den  honger  als  de  ver- 
woestingen, onafscheidelijk  aan  het  voeren  van  oorlog  in  deze 
gewesten  verbonden,  omgekomen,  zoodat  in  dit  opzigt  dat  tijd- 
perk zeer  ongunstig  afsteekt  bij  die  onafgebrokene  rust  en  te- 
vredenheid, welke  onder  de  vroegere  inrigtingen  zoo  vele  jaren 
aanhoudend  had  voortgeduurd,  en  die  maar  al  te  zeer  ver- 
vangen was  door  eenen  geest  van  afkeer  en  haat  van  de  zijde 
der  lagere  klasse  der  Javanen,  welke  zij  dan  ook  telken  reize 
heeft  aan  den  dag  gelegd,  zoo  dikwerf  zij  aan  het  gezag  en 
den  invloed  harer  Hoofden  is  onttrokken  geworden.] 

Ook  de  welvaart  onder  de  overige  ingezetenen  is  in  dat  tijd- 
perk niet  hersteld,  geene  beduidende  kapitalen  werden  meer 
onder  dezelve  gevonden  en,  voor  zooverre  nog  eenige  vermo- 
gende lieden  onder  de  ingezetenen  worden  aangetroffen,  zijn 
dezelve  van  vroegeren  oorsprong  en  de  overblijfselen  van  vroe- 
geren  voorspoed. 

Zoo  men  thans  de  finantiële  resultaten,  welke  Indië  gedu- 
rende 50  jaren  heeft  opgeleverd,  bijeentrekt  en  daarbij  in 
aanmerking  neemt  de  aanzienlijke  sommen,  die  bovendien  door 
den  staat  ter  kwijting  der  kompagnie's  schuld  hebben  moe- 
ten worden  betaald,  en  daarbijvoegt  de  schulden  laatstelijk  op 
nieuw    onder   deszelfs    waarborg  gekontrakteerd,    dan  vermeen 
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ik  dat  het  niet  overdreven  zal  worden  beschonwd,  wanneer  ik 
aanneem^  dat  sedert  den  jare  1780  nagenoeg  200  millioen  gul- 
den aan  Indië  zijn  opgeofferd ;  daarbij  is  de  algemeene  welvaart 
grootendeels  afgenomen  en  zijn  stroomen  bloed  vergoten. 

Wij  hebben  gezien,  dat  deze  teruggang  van  zaken  met  het 
evengenoemde  jaar  is  ontstaan  ten  gevolge  van  eenen  buiteH- 
landschen  oorlog,  doch  dat  bij  het  slot  van  het  eerste  tijdvak, 
met  1795  eindigende,  het  vooruitzigt  op  herstel  van  dezen  on- 
gunstigen  staat  van  zaken  geopend  werd;  dat  vooruitzigt  is  wel 
is  waar  in  het  daarop  volgende  tijdvak  van  1795  tot  1808  ten 
gevolge  van  nieuwe  buitenlandsche  oorlogen  niet  verwezenlijkt 
geworden ,  maar  het  is  nogthans  toen  gebleken ,  dat  Indië  niet 
alleen  de  lasten  van  deszelfs  bestuur  kon  dragen,  maar  zelfe  een 
surplus  opleverde,  waaruit  de  kosten  van  den  oorlog  destijds 
ten  deele  zijn  bestreden;  sedert  het  jaar  1808  echter  zien  wij 
den  staat  van  zaken  van  dag  tot  dag  verergeren,  en  dat  wel 
naarmate  men  verder  van  de  vroegere,  op  langdurige  ervaring 
gegronde,  beginselen  in  het  inlandsch  bestuur  is  afgeweken,  waar- 
uit dan  ook  genoegzaam  kan  worden  afgeleid,  aan  welke  oor- 
zaken deze  ongelukkige  staat  van  zaken,  waaronder  Indië  eu 
het  moederland  beiden  zoolang  gezucht  hebben,  moet  worden 
toegeschreven. 

Het  is  niet  te  ontkennen,  dat  oorlogen  met  Europesche  mo- 
gendheden altijd  op  de  financiële  aangelegenheden  van  dit  land 
een'  nadeeligen  invloed  zullen  uitoefenen;  dan,  daar  deze  als  on- 
vermijdelijke onheilen,  waarvan  niets  ons  in  de  toekomst  vrij- 
waart, moeten  worden  aangemerkt,  zoo  zou  men  daaruit  al  lig- 
telijk  tot  het  besluit  vervallen,  dat,  zoo  de  aangegevene  loop 
der  zaken  beschouwd  moet  worden  als  onafscheidelijk  aan  het 
bezit  dezer  landen  verbonden,  dat  bezit  weinig  aanlokkelijks 
voor  het  moederland  oplevert,  te  minder  daar,  gelijk  nader  blij- 
ken zal,  ook  de  handelsvoordeelen ,  door  hetzelve  van  deze  lan- 
den getrokken,  gedurende  de  laatste  jaren  geenzins  tot  eenige 
vergoeding  van  deszelfe  belangrijke  opofferingen  voor  deze  kolo- 
nie hebben  kunnen  strekken. 

Hoe  weinig  opbeurends  de  verkregene  slotsom  dan  ook  moge 
opleveren ,  is  de  kennis  daarvan  en  van  de  oorzaken,  door  welke 
die  is  te  weeg  gebragt,  een  volstrekt  vereischte,  om  de  maat- 
regelen, door  mij  aangewend,  om  tot  eene  betere  uitkomst  te  ge- 
raken, behoorlijk  te  kunnen  beoordeelen;  en  ik  zou  mij  buiten 
de   mogelijkheid  vinden,  om  de  noodzakelijkheid  van  die  maat-  * 
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regelen  naar  eisch  aan  te  toonen,  zoo  ik  het  nut  van  dezelve 
niet  uit  het  voorafgegane  en  dus  uit  de  lessen  der  ondervinding 
vermogt  te  ontleenen;  het  is  dan  ook  een  volstrekt  vereischte, 
om 9  alvorens  tot  de  ontvouwing  derzelve  over  te  gaan,  nog  een 
blik  te  werpen  op  andere  aangelegenheden  van  Indië,  en  wel 
in  de  eerste  plaats,  op  den  staat  der  industrie. 


DERDE    HOOFDSTUK. 
Staat  der  Industrie, 

De  landbouw  is  de  hoofdtak  der  industrie  op  Java.  Eenige 
andere  takken,  gelijk  de  weverijen  en  ambachten  voor  het  volks- 
bestaan noodig,  zijn  van  te  weinig  invloed  op  het  onderwerp 
van  onze  beschouwing,  dat  het  noodig  zou  zijn  daarbij  in  het 
bijzonder  stil  te  staan. 

De  landbouw  hier  te  lande  kan  verdeeld  worden  in  twee  hoofd- 
cathegorien,  namelijk  in  de  teelt  van  eigene  behoeften  en  van 
handelsvoorwerpen,  terwijl  de  laatste  cathegorie  wederom  kan 
gesplitst  worden  in  de  teelt  van  produkten  voor  den  handel  in 
Indië  en  in  die  voor  de  markt  van  Europa  geschikt. 

Overgaande  tot  de  beschouwing  der  teelt  van  eigen  behoef- 
ten, zoo  verdient  de  rijst  als  het  algemeen  voedsel  der  Java- 
nen en  van  schier  den  geheelen  Indischen  Archipel  voorze- 
ker de  eerste  plaats. 

Deze  kuiture  wordt  door  den  inlander  zeer  behartigd  en  heeft 
inzonderheid  in  de  laatste  25  jaren  eene  grqote  uitbreiding  er- 
langd. Vroeger  tot  omstreeks  den  jare  1792  was  dat  produkt 
op  Java  overvloedig,  gelijk  de  belangrijke  uitvoeren  der  kom- 
pagnie  en  de  toenmalige  lage  prijs  van  dat  artikel  uitwijzen. 

Door  de  sterke  toeneming  der  bevolking  op  Java  werd  ech- 
ter de  rijst  in  verhouding  tot  de  behoefte  schaarsch,  zoodat  de 
uitvoer  van  dat  artikel  in  evengenoemd  jaar  werd  verboden ,  ter- 
wijl dat  verbod  tot  de  inbezitneming  der  kolonie  door  de  Engel - 
schen  is  gehandhaafd. 

Sedert  1816  is  inzonderheid  de  productie  van  dat  artikel  aan- 
zienlijk toegenomen,  waarvan  onder  anderen  het  bewijs  wordt 
aangetroffen  in  de  belangrijke  verhooging,  welke  de  landrenten 
sedert  dat  tijdstip  hebben  ondergaan,  daar  die  belasting,  welke 
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in  den  aanvang  niet  meer  dan  drie  millioen  gnlden  had  afge* 
worpen ,  bij  mijne  komst  hier  te  lande  reeds  tot  circa  zes  mil- 
lioen was  gestegen,  welke  gunstige  omstandigheid  niet  alleen 
aan  de  verbetering  in  de  wijze  van  heffing,  maar  ook  zeer  zeker 
aan  de  uitbreiding  van  die  kuituur  zelve  moet  worden  geweten. 

De  opbrengst  der  rijstteelt  is  thans  niet  alleen  voldoende  voor 
de  voeding  der  bevolking ,  maar  er  wordt  jaarlijks  van  dat  pro- 
dukt  nog  circa  18,000  koyangs  uitgevoerd,  en  die  uitvoer  zou 
nog  aanmerkelijk  en  zonder  de  minste  vrees  voor  ongelegen- 
heid kunnen  worden  vermeerderd,  wanneer  slechts  voor  eene 
grootere  hoeveelheid-  debiet  te  vinden  was.  Bij  mijne  komst 
vond  ik  de  rijst  laag  in  prijs,  het  gevolg  van  den  overvloed, 
hetgeen  alzoo  voor  de  bevolking,  die  voor  |  gedeelten  uit  land- 
bouwers bestaat,  eene  nadeelige  omstandigheid  is,  te  meer  daar 
zulks  de  betaling  der  aanzienlijke  belasting,  die  op  de  rijstvel- 
den geheven  wordt,  besswaarlijk  maakt. 

De  uitvoer  van  rijst  naar, Europa  is  volstrekt  onbeduidend, 
zoo  doordien  de  prijs  van  dat  graan  de  kosten  van  transport 
in  gewone  tijden  moeijelijk  dragen  kan,  als  omdat  de  Java 
rijst  door  de  gebrekkige  pelling  van  dezelve  op  verre  na  niet 
gelijk  staat  met  de  rijst,  welke  uit  andere  landen  naar  het 
moederland  wordt  overgevoerd.  Ook  de  inlandsche  tabak  maakt 
een  belangrijke  tak  van  volksvlijt  uit;  en  eene  aanzienlijke 
hoeveelheid  ter  waarde  van  ƒ  400,000  wordt  daarvan  jaarlijks 
naar  de  omliggende  eilanden  van  dezen  archipel  uitgevoerd; 
kapas  (inlandsche  katoen)  daarentegen  wordt  in  geene  genoeg- 
zame hoeveelheid  voor  de  inlandsche  weverijen  aangekocht  en 
moet  van  elders  worden  aangevoerd. 

De  vogelnestjes.,  hoewel  geen  artikel  van  landbouw,  verdie- 
nen echter  eenige  vermelding.  Dezelve  verschaifen  een  voor- 
deelig  handelsartikel  en  de  uitvoer  daarvan,  inzonderheid  naar 
China ,  bedraagt  jaarlijks  gemiddeld  ƒ  433,728. 

Java  levert,  hoofdzakelijk  door  deszelfs  bij  uitstek  gunstige 
gesteldheid,  eene  groote  verscheidenheid  van  voortbrengselen 
op,  voor  de  dagelijksche  behoefte  nuttig ;  voor  zoo  verre  even- 
wel deze  voortbrengselen  geene  zoodanige  uitbreiding  verkre- 
gen hebben,  dat  dezelve  op  het  volksbestuur  in  den  Indischen 
archipel  van  invloed  zijn,  vorderen  zij  geene  bijzondere  ver- 
melding; wij  kunnen  overgaan  tot  de  beschouwing  van  die 
voortbrengselen,  meer  bijzonder  voor  de  markt  van  Europa  ge- 
schikt, als  in  een  naauw  verband  staande  met  's  Gouvernements 
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belangen  en  dat  van  het  moederland,  en  onder  deze  verdient 
de  ko£Sj  het  eerst  in  aanmerking  te  komen. 

Bij  mijne  komst  kon  de  hoeveelheid»  welke  van  dat  produkt 
op  Java  geteeld  werd,  gerekend  worden  circa  300,000  pikols 
of  37  millioen  ponden  te  bedragen. 

De  zeer  hooge  prijzen  van  de  jaren  1817  tot  1823  hadden 
het  QoQvernement  een  hoog  belang  in  dat  artikel  doen  stellen 
en  vele  middelen  doen  aanwenden  om  die  kul  tuur,  welke  bij 
de  komst  der  Commissie  in  1816  onder  het  tusschenbestuur 
des  Engelschen  zeer  in  verval  geraakt  was,  aan  te  moedigen 
en  nit  te  breiden,  en  daardoor  was  het  koffij,produkt  dan  ook 
tot  een  veel  hoogeren  trap  gebragt  dan  ooit  te  voren. 

Gelijk  ik  reeds  vroeger  heb  opgemerkt,  had  men  aanvankelijk 
gehoopt,  dat  de  inlander  in  zijn  eigen  belang  eene  toereikende 
aansporing  vinden  zou  om  deze  teelt  te  behartigen ,  en  had  men 
gemeend  zijnen  lust  daartoe  op  te  wekken  door  hem  de  vruch- 
ten van  zijnen  arbeid  na  betaling  der  belasting,  berekend  tegen 
f  gedeelte  van  zijnen  oogst,  te  verzekeren. 

Al  spoedig  echter  bleek  het,  dat  dit  middel  niet  aan  het  oog- 
merk voldeed,  waaraan  het  trouwens,  de  Javaansche  huishou- 
ding in  aanschouw  nemende,  niet  kon  voldoen. 

Alle  gronden  toch  op  Java  zijn  gemeentegronden,  dat  is, 
zij  zijn  tusschen  de  gezamenlijke  dessa's  verdeeld  en  worden 
door  de  ingezetenen  derzelve  gemeenschappelijk  bezeten. 

Deze  gemeentegronden  bestaan  deels  uit  rijstvelden,  deels 
uit  weilanden  voor  het  vee  en  deels  uit  bosschen. 

Alleen  de  weinige  gronden,  om  de  huizen  gelegen,  kunnen 
als  een  bijzonder  eigendom  worden  aangemerkt,  en  zelfs  dezen 
nog  niet  overal.  Om  geschikte  koffijtuinen  aan  te  leggen,  wor- 
den goede,  hooge,  zeer  vruchtbare  boschgronden  gevorderd,  die 
echter  doorgaande  ver  van  de  dorpen,  welke  meestal  in  de  vlakke 
en  bewaterde  streken  worden  aangetroffen,  verwijderd  liggen. 

De  Javaan,  die  koflBj  in  noemwaardige  hoeveelheid  zou  heb- 
ben willen  teelen,  zou  derhalve  veelal  verpligt  geweest  zijn 
zich  ver  van  zijne  woning  te  begeven,  zich  aldaar  te  vestigen, 
de  boomen  om  te  houwen,  den  grond  schoon  te  maken  om  er 
vervolgens  den  kofl&jboom  te  planten ,  ten  einde  daarvan  eerst 
na  een  tijdsverloop  van  vier  jaren  vruchten  te  oogsten. 

Zulk  eene  onderneming  gaat  het  vermogen  van  iederen  Ja- 
vaan individueel  te  boven,  en  kofiSjtuinen  kunnen  derhalve  al- 
leen door  den  vereenigden  arbeid  van  een  geheel  dorp  worden 
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aangelegd;  om  echter  derzelver  ingezetenen  daartoe  te  brengen, 
is  de  tnsschenkomst  van  het  Gouvernement  noodig  ;  zonder  deze 
zou  zeker  nimmer  zulk  eene  onderneming,  die  jaren  aanhou- 
denden  arbeid  vordert  zonder  gedurende  de  eerste  vier  è  vijf 
jaren  eenige  noemenswaardige  belooning  op  te  leveren,  tot  stand 
komen,  zoodat  er  ook  geen  voorbeeld  bestaat,  dat  ooit  een  kof- 
fijtuin  op  Java  op  de  bovengemelde  wijs  zonder  medewerking 
van  het  openbaar  gezag  is  aangelegd,  en  het  is  dan  ook  alleen 
aan  de  maatregelen  der  hooge  Commissie  van  1816,  namelijk 
om  den  Javaan  tot  den  aanplant  van  koffij  te  noodzaken,  dat 
de  uitbreiding,  welke  die  kuituur  erlangd  heeft,  moet  worden 
toegeschreven. 

Het  denkbeeld  om  aan  de  Javanen  als  eene  billijke  vergel- 
ding voor  zijnen  arbeid,  na  de  kwijting  zijner  belasting,  de 
vrije  beschikking  over  het  overig  gedeelte  van  zijnen  oogst  te 
verzekeren,  was,  even  als  het  begrip  van  vrije  beschikking  over 
zijn  persoon,  ten  grondslag  der  instellingen  van  Java  aangenomen^ 
wel  gemeend,  maar  evenmin  voor  verwezenlijking  vat^r.  Om 
daarvan  overtuigd  te  zijn,  is  het  alleen  noodig  te  weten  op  wat 
wijze  de  koffij  op  Java  wordt  geteeld  en  van  de  handen  van  den 
planter  in  die  van  den  koopman,  die  dezelve  uitvoert,  overgaat. 

Beeds  heb  ik  gezegd,  dat  de  aanplant  en  het  onderhouden  van  kof- 
fijtuinen  aan  de  dessa's  of  dorpsbewoners  als  eene  verpligting  wordt 
opgelegd,  waarin  doorgaans  de  volgende  regel  wordt  gevolgd. 

Men  berekent  namelijk  het  aantal  huisgezinnen  eener  dessa, 
en  in  evenredigheid  daarvaii  wordt  eene  aanplanting  van  koffij , 
bijvoorbeeld  van  een  k  twee  honderd  boomen  voor  ieder  huis- 
gezin aan  die  dessa  opgelegd. 

De  ambtenaren  van  het  Gouvernement  kiezen  de  gronden  uit, 
waar  de  koffijtuinen  zullen  worden  aangelegd,  en  belasten  de 
dorps-  en  andere  Javaansche  Hoofden  met  de  uitvoering  van 
den  verderen  arbeid,  tot  den  aanleg  vereischt,  toeziende  dat  er 
een  genoegzaam  aantal  menschen  worden  te  werk  gesteld  en 
zorgende,  dat  de  aanplanting  te  behoorlijker  tijd  geschiede. 

Aan  de  Hoofden  des  volks  wordt  het  oproepen  der  manschap, 
tot  den  dagelijkschen  arbeid  vereischt,  overgelaten,  en  zij  rege- 
len dien  veelal  overeenkomstig  de  adat,  schoon  willekeur  daarop 
veelal  van  invloed  is. 

Eenige  inwoners  der  dorpen  zijn  ten  gevolge  der  volksin- 
stellingen, op  aloud  gebruik  gegrond,  van  publieke  diensten 
verschoond,   terwijl   de   dorpen   behalve   het  planten  van  koffij 


J.    VAN   DEN    BOSCH.  373 

ook  nog  met  andere  werkzaamheden  zijn  belast,  zooals  met  het 
maken  en  onderhouden  van  bruggen  en  wegen  en  met  den  ar- 
beid, dien  de  waterleidingen  als  anderzins  vorderen. 

Voor  de  koflBjkultuur  kunnen  dus  op  den  duur  slechts  een 
zeker  getal  personen  uit  ieder  dorp  worden  afgezonderd,  terwijl 
dezen,  doordien  de  koflBjtuinen  veelal  ver  van  de  dorpen  ver- 
wijderd moeten  worden  aangelegd  of  gelegen  zijn,  van  tijd  tot 
tijd  door  anderen  moeten  worden  vervangen.  De  verdeeling 
van  dezen  arbeid  tusschen  de  onderscheidene  ingezetenen  der- 
halve geheel  aan  de  Hoofden  overgelaten  zijnde,  en  gunst  daarin, 
zooals  gezegd  is,  veeltijds  van  invloed  zijnde,  zoo  is  het  er  ver 
af  dat  de  bewoners  eener  dessa  in  den  aanleg  der  tuinen  hoofd 
voor  hoofd  een  gelijk  getal  dagen  of  eene  gelijke  mate  arbeid 
zouden  hebben  aangewend. 

Tot  het  plukken  van  de  koffij  worden  zeKs  vrouwen  en  kin- 
deren te  werk  gesteld;  dan,  ook  niet  alle  vrouwen  en  kinderen 
zijn  daartoe  volgens  de  adat  verpligt. 

De  kofBj  nu  geoogst  zijnde,  zoo  doet  zich  de  vraag  voor 
naar  welke  evenredigheid  dezelve  tusschen  de  onderscheidend 
ingezetenen  moet  worden  verdeeld ;  blijkbaar  kan  dit  naar  gee- 
nen  billijken  maatstaf,  althans  niet  geëvenredigd  aaïl  den  arbeid, 
dien  ieder  daaraan  heeft  bijgedragen,  geschieden. 

Bij  een  volk,  dat  in  verstandelijke  ontwikkeling  naauwelijks 
aan  onze  kinderen  van  12  è  13  jaren  kan  worden  gelijk  ge- 
steld, zijn  geene  schikkingen  en  inrigtingen  te  verwachten, 
waardoor  de  vruchten,  door  eenen  arbeid  als  hiervoren  bedoeld 
verkregen,  naar  billijkheid  zouden  worden  verdeeld,  en  om  zulks 
te  bewerkstelligen  door  den  invloed  van  een  zeer  gering  getal 
ambtenaren,  onder  millioenen  inlanders  verspreid,  van  hetwelk 
welligt  geen  tien  hunne  taal  behoorlijk  verstaan,  is  evenzeer 
onmogelijk,  zoodat  ook  de  dessa-bewoners  de  geheele  beschik- 
king over  dien  oogst  aan  hunne  Hoofden  overlaten. 

Dit  heeft  ten  gevolge  gehad,  dat  al  spoedig  eene  klasse  van 
opkoopers  is  ontstaan,  meestal  Chinezen  en  Arabieren,  die 
het  produkt  van  de  Hoofden  overnamen,  daarop  veelal  voor- 
schotten voor  een  gering  gedeelte  in  geld,  maar  meestal  in 
goederen  verleenden  en  zich  tevens  verbonden  om  de  belasting 
over  hetzelve,  aan  het  Gouvernement  verschuldigd,  te  voldoen. 

De  Javaan  is  in  het  algemeen  (de  hoofden  alzoo  niet  uitge- 
zonderd) in  eenen  hoogen  graad  onbedachtzaam  en  verkwistend 
van  aard.  De  goederen  en  gelden,  welke  hij  van  de  opkoopers 
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in  voorschot  ontving,  worden  hem  met  eenen  woekerachtigen 
intrest  aangerekend,  en  bij  de  aflevering  der  ko£Bj  was  er  door- 
gaans weinig  meer  te  ontvangen. 

Dat  weinige  werd  dan  onder  de  bevolking  verdeeld  en  nog 
vrij  willekeurig;  want,  daar  eigenlijk  niemand  wist  wat  hem 
van  den  oogst  toekwam,  vergenoegde  een  ieder  zich  met  het- 
geen men  hem  wel  wilde  betalen,  zoodat  ook  de  koffijkultunr 
door  den  gemeenen  man  werd  aangemerkt  als  een  publieke 
arbeid,  gelijk  die  aan  de  wegen  en  waterleidingen,  waarvoor 
niets  te  goed  gedaan  werd. 

De  oorspronkelijke  voordeden  dier  kuituur  werden  dus  bijna 
uitsluitend  door  de  Chinesche  en  Arabische  opkoopers,  en  voor 
een  gering  gedeelte  door  de  Hoofden  genoten,  terwijl  de  Ja- 
vaan van  dezelve  alleen  den  last  droeg. 

Immers  het  omstandig  onderzoek ,  dat  deswege  heeft  plaats 
gehad,  verhandeld  bij  de  resolutie  van  den  8^^^^  Augustus  1832 
Nö.  35,  heeft  doen  zien  dat  de  Javaan  vroeger  voor  zijne  koffij 
geen  hoogeren  prijs  heeffc  genoten  dan  ƒ  6  koper  per  pikol,  en 
'dat  nog  slechts  in  één  district,  daar  hij  in  verre  de  meeste  dis- 
tricten slechts  twee  ropijen  voor  de  pikol  en  op  eenige  plaat- 
sen  zelfs  niets  voor  zijn  produkt  erlangd  heeft. 

Ziedaar  nu  het  resultaat  van  afgetrokkene  bespiegelingen, 
toegepast  op  eene  maatschappij,  welker  huishoudelijke  wijze  van 
bestaan  daarbij  niet  is  geraadpleegd. 

Men  heeft  den  Javaan  de  vrije  beschikking  over  persoon  en 
produktieven  arbeid  toegezegd,  en  hem  daarvoor  eene  belasting 
of  landrente  opgelegd  zoo  drukkend  als  ooit  ergens  is  geheven, 
en  niettemin  is  hij  gedwongen  geworden  kofiSj  te  planten,  *en  de 
vruchten  van  zijnen  arbeid  zijn  de  vergelding  geworden  van  een 
aantal  bedriegers,  die  zich  ten  zijnen  koste  hebben  verzadigd. 

Men  vergelijke  nu  hiermede  de  wijze  van  kuituur,  op  de  adat 
gegrond.  In  dat  geval  is  iedere  dessa  verpligt  een  aantal  man- 
schappen te  leveren  tot  het  aanleggen  van  de  tuinen,  waarvoor 
zij  al  dadelijk  vrijstelling  van  landrente  geniet.  Ieder  ingezeten 
kan  dus  zijn  rijstveld  doen  bearbeiden  tegen  afstand  van  dat 
gedeelte ,  't  welk  anders  kan  het  Gouvernement  betaald  moet 
worden:  in  dat  geval  is  hij  dus  alleen  met  den  aanplant  der 
koifij  belast,  of  wel  hij  kan  daartoe  iemand  in  zijne  plaats  stel- 
len tegen  genot  van  dat  gedeelte  van  zijnen  oogst,  hetwelk, 
ware  hij  niet  aan  deze  kuituur  dienstbaar,  ter  kwijting  der 
landrente   zou    moeten  strekken;  en  hoezeer  worden  tevens  de 
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tjoetjoe's  of  stamhouders  niet  door  die  schikking  bevoordeeld , 
zoo  zij  aan  een  of  meer  hunner  woewoengs  of  arbeiders  de  taak 
opdragen  om  de  koflSj  te  planten. 

Het  is  op  die  wijze,  dat  de  koffij  der  Preanger  Regentschap- 
pen altijd  geteeld  is  en  nog  geteeld  wordt. 

De  Javaan  echter  betaalt  daar  nog  de  tienden  van  zijnen 
oogst  aan  zijne  Hoofden,  doch  geniet  daartegen  eene  betaling 
voor  de  koffij  van  ƒ  7  per  225  ©,  terwijl  bovendien  voor  iederen 
pikol  ƒ1.60  aan  de  Regenten  en  mindere  Hoofden  wordt  te 
goed  gedaan,  en  met  deze  inrigtingen  hebben  die  Regentschap- 
pen bestendig  grootere  voordeelen  aan  het  Gouvernement  af- 
geleverd dnn  eenig  ander  district.  Nimmer  is  daar  een  spoor 
van  oproer  of  tegenstand  tegen  het  Gouvernement  waargeno- 
men, en  in  diezelfde  Regentschappen  wordt  zeker  meer  wel- 
vaart onder  den  inlander  aangetroffen  dan  elders,  schoon  niet 
altiid  dezelfde  zucht  tot  opschik  bij  denzelven  worde  opgemerkt. 

Uit  het  vorenstaande  is  genoegzaam  af  te  leiden,  hoe  weinig 
de  Javaan  bij  het  beginsel  van  vrije  beschikking  over  persoon 
en  arbeid  gewonnen  heeft,  daar  hij  onder  hetzelve  gedwongen  is 
geworden  koflfij  te  planten,  nagenoeg  om  niet,  en  tevens  daar 
door  de  strekking  van  het  stelsel  van  landrente  het  bezit  van 
allen  grond,  verder  dan  met  eigen  handen  bebouwd  kan  wor- 
den, geene  waarde  meer  heeft.  Uit  dit  een  en  ander  zal  men 
tevens  de  natuurlijke  verklaring  vinden,  waarom  de  geraeene 
Javaan  in  al  de  streken,  waar  dat  stelsel  is  ingevoerd,  zich  zoo 
afkeerig  van  ons  bestuur  betoont ,  en  als  het  ware  naar  de  ge- 
legenheid haakt  om  zich  daaraan  te  onttrekken. 

De  'koffijkultuur  had  dus  wel  is  waar  in  vergelijking  tot 
vroegere  jaren  zeer  belangrijke  uitbreiding  erlangd;  dan,  het 
was  er  zeer  ver  af  dat  die  tak  van  industrie  met  het  belang  en 
de  neiging  van  den  Javaan  en  inzonderheid  ook  met  de  hem 
toegezegde  vrije  beschikking  over  persoon  en  arbeid  strookte; 
integendeel  kan  men  het  gerustelijk  daarvoor  houden  dat,  ware 
in  deze  niet  op  eene  gepaste  wijze  voorzien,  daardoor  vroeg  of 
laat  een  geest  van  algemeene  ontevredenheid  zou  zijn  te  weeg 
gebragt,  hoogst  gevaarlijk  voor  onze  veiligheid,  welke  zich  dan 
ook  reeds  zeer  nadeelig  in  den  jongst  geëindigden  oorlog  had 
doen  kennen  in  alle  streken,  gelijk  te  Kadoe,  Rembang,  Da- 
mak  en  elders,  waar  de  bevolking  zich  slechts  voor  eenige 
oogenblikken  aan  het  gezag  en  de  leiding  harer  Hoofden  had 
kunnen  onttrekken. 

VII.  (IX).  26 
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De  saikerkultuur  was,  zoo  door  de  vrij  hooge  prijzen  als  door 
de  aanmoediging,  daaraan  door  het  Gouvernement  in  de  laatste 
jaren  gegeven,  wederom  eenigermate  uit  deszelfe  diep  verval 
herrezen. 

De  uitvoer  van  suiker  had  in  het  jaar  1828  ongeveer  26,000 
en  in  1829  ruim  55,000  pikols  bedragen,  en  dezelve  was  ge- 
deeltelijk in  de  Ommelanden  van  Batavia,  gelijk  voormaals,  met 
behulp  van  Boeyangers  uit  het  Cheribonsche,  en  deels  in  de 
oostelijke  districten  voortgebragt. 

Bij  hooge  prijzen  is  dit  artikel  in  vroegere  tijdperken  op 
Java  altijd  in  noemwaardige  hoeveelheden  geteeld,  dan,  op 
den  duur  heeft  zich  die  kuituur  nimmer  zonder  de  ernstige  tus- 
schenkomst  van  het  Gouvernement  kunnen  staande  houden,  het- 
geen daaraan  is  toe  te  schrijven,  dat  de  prijs  van  dat  produkt 
dikwerf  beneden  de  kosten  der  produktie  daalde,  en  met  zooda- 
nig eenen  teruggang  werden  de  ondernemers  bij  mijne  komst 
andermaal  bedreigd. 

Beeds  een  aantal  derzelve  in  de  oostelijke  districten  vonden 
zich  te  gronde  gebragt,  zoodat,  hoezeer  die  tak  van  landbouw 
in  dit  oogenblik  eene  zekere  hoogte  had  bereikt,  niettemin 
zonder  gepaste  schikkingen  op  geen  duurzamen  bloei  van  den- 
zelven  te  rekenen  was. 

De  indigokultuur  werd  mede  beproefd.  Eeeds  vroeger  had 
dezelve  op  Java  bestaan,  dan,  zij  was  onder  het  bestuur  van 
den  Gouverneur  Generaal  Daendels  afgeschaft.  Sedert  had  de 
heer  Petel  die  kuituur  weder  opgevat  en  de  nieuwe  bereidings- 
wijze derzelve  ingevoerd.  Door  de  aanmoediging,  welke  de  heer 
Burggraaf  Du  Bus  aan  dezen  tak  van  landbouw  had  verleend,  was 
de  hoeveelheid  daarvan  in  1823  (?)  uitgevoerd  tot  ruim  17,000, 
en  in  1830  tot  ruim  46,000  ®  gestegen.  De  kosten  der  pro- 
duktie echter  waren  aanmerkelijk,  zoodat  bij  de  daling  van  den 
prijs  der  indigo,  ten  gevolge  van  de  steeds  toenemende  uitbreiding 
dezer  kuituur  in  meer  andere  landen,  de  in  dien  tijd  hier  te 
lande  opgerigte  en  aanvankelijk  zoo  veel  belovende  fabrieken 
allen  zijn  te  gronde  gegaan  en  de  ijverige  en  kundige  heer 
Petel,  die  zooveel  had  toegebragt  om  dezelve  tot  stand  te  bren- 
gen, ook  daardoor  zijn  aanzienlijk  fortuin  verloren  en  zijnen 
algeheelen  ondergang  berokkend  heeft. 

Ook  waren  eenige  proeven  genomen  met  de  thee-,  zijde-, 
cochenille-,  tabak-  en  katoenkultures ;  allen  echter  waren  nog 
op    eene  te   kleine  schaal    pm   over  derzelver  uitkomsten  met 
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eenigen  grond  te  kunnen  oordeeleh.  Geene  van  die  kuitures 
had  nog  een  artikel  van  uitvoer  opgeleverd,  zelfs  bestond  er 
geen  vooruitzigt  dat  zonder  de  onmiddellijke  bemoeijenis  en  aan- 
moediging van  het  Gouvernement  deze  takken  van  nijverheid 
immer  eenige  noemwaardige  uitbreiding  verkrijgen  zouden,  en 
het  was  nog  geheel  onbeslist  op  wat  voet  en  wijze  die  uitbrei- 
ding het  geschiktst  zou  kunnen  worden  tot  stand  gebragt. 

De  heer  Burggraaf  Du  Bus  had  wel  is  waar  een  ontwerp 
van  kolonisatie  voorgedragen,  hetwelk  aanvankelijk  in  Europa 
bijval  gevonden  had,  en  waardoor  men  hoopte  de  voortbreng- 
selen voor  de  markt  van  Europa  geschikt  belangrijk  te  zullen 
zien  aangroeijen,  dan  dat  ontwerp  was,  gelijk  later  gebleken  is, 
onaannemelijk  en  de  gevoede  hoop  alzoo  zonder  grond;  hierop 
nader  zullende  terugkomen,  zal  ik  thans  daarbij  niet  langer 
stilstaan. 

De  prijzen  der  koloniale  waren  in  het  algemeen,  en  in  het 
bijzonder  die  der  produktie  op  Java,  stonden  destijds  zeer  laag, 
zoodat  de  waarde  van  den  geheelen  uitvoer  van  den  indischen 
archipel  over  1828  slechts  ƒ  13,695,211  had  bedragen,  waar- 
onder de  uitvoer  van  Java  voor  p.  m.  ƒ10,000,000  voorkomt; 
in  1829  had  de  uitvoer  van  den  geheelen  archipel  ƒ  11,955,672 
beloopen,  waaronder  Java  voor  circa  ƒ  8,000,000  had  gedeeld. 

Neemt  men  nu  in  aanmerking,  dat  Java  ter  bestrijding  van 
deszeUs  behoeften  eenen  invoer  te  betalen  had  gelijkstaande  met 
de  waarde  van  deszelfs  voortbrengselen  voor  de  Europesche  markt, 
en  dat  bovendien  voor  den  vervolge  in  Holland  moesten  betaald 
worden  de  rente  en  aflossingen  der  aldaar  gekontrakteerde  aan- 
zienlijke schulden,  dan  is  het  ligtelijk  na  te  gaan,  hoeveel  de 
staat  van  onze  industrie  hier  te  wenschen  overliet,  ioowel  in 
extensie  als  soliditeit,  en  ook  inzonderheid  om  aan  denzelven 
eene  leiding  te  geven  voor  den  inlander  meer  gunstig  en  met 
zijne  huishoudelijke  wijze  van  bestaan  meer  strookende,  waar- 
van de  noodzakelijkheid  hiervoren,  gelijk  ik  vertrouw,  grondig 
is  aangewezen. 

In  de  overige  bezittingen  buiten  Java  kan,  het  eiland  Banka 
uitgezonderd,  de  industrie  als  stationnair  worden  aangemerkt. 

De  specerij-eilanden i  vroeger  zoo  voordeelig,  zijn  thans,  met 
uitzondering  van  Banda,  in  eenen  lastpost  veranderd,  ten  ge- 
volge van  den  lagen  prijs,  waartoe  derzelver  voortbrengselen 
gedaald  zijn.  De  hoeveelheid  nagelen,  welke  Ambóina  gedu- 
rende 1828  en  1829  heeft  opgeleverd,  bedraagt  528,119  «;  de 
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foelie  van  Banda  157,998}  ©,  en  de  noten  aldaar  vallende 
717,865  ®,  de  gezamenlijke  geldswaarde  van  welk  een  en  ander 
de  som  van  ƒ  1,531,338  niet  te  boven  gaat. 

Vergelijkt  men  daarmede  de  lasten,  welke  het  Gouvernement 
aldaar  te  dragen  heeft,  dan  blijkt  het,  dat  het  bezit  dier  eilan- 
den op  den  tegen woordigen  voet  niet  dan  schade  oplevert,  en 
men  ziet  das  ook  hieruit  hoe  weinig  vertrouwen  op  de  staat- 
kundige tinnegieters  te  stellen  is,  waaronder  ik  vele  der  En- 
gelsche  schrijvers  reken,  die  over  deze  landen  gehandeld  heb- 
ben: en  met  eene  verwaandheid  en  zelfvertrouwen,  die  als  het 
ware  allen  twijfel  ten  aanzien  van  de  juistheid  hunner  redene- 
ringen zou  benemen,  dat  door  eene  vermindering  van  de  prijzen 
der  specerijen  de  consumtie  van  dezelve  zou  toenemen,  zooda- 
nig, dat  het  meerder  debiet  de  verminderde  waarde  zou  ver- 
goeden. 

In  de  laatste  25  jaren  zijn  die  prijzen  welligt  75  pCt.  ge- 
daald, en  het  vertier  van  dezelve  is  evenwel  niet  noemwaardig 
vermeerderd. 

Banka  daarentegen  levert  zeer  goede  voordeden  op. 

De  hoeveelheid  tin,  welke  de  mijnen  aldaar  afwerpen,  kan  op 
30  k  40  duizend  picols  's  jaars  geschat  worden,  en  vergoedt  voor 
een  niet  onbeduidend  gedeelte  de  kosten,  welke  de  overige  bui- 
tenbezittingen boven  de  baten  veroorzaken. 

Trekt  men  de  specerijen  ten  bedrage  van  ƒ  700,000  en  het 
Banka's  tin  ten  bedrage  van  ƒ1,400,000  af  van  de  totale  waarde 
der  voortbrengselen  van  de  buitenbezittingen,  dan  beloopt  het 
overschot  slechts  /  53,712.40,  en  dus  eene  in  het  belang  van 
onzen  handel  weinig  beduidende  som,  een  overtuigend  bewijs, 
dat  de  industrie  in  die  streken  nog  weinig  ontwikkeling  er- 
langd heeft. 


VIERDE   HOOFDSTUK. 
Staat  van  den  handel. 

De  geheele  invoer  had  over  1828  bedragen  ƒ  17,976,095, 
waaronder  echter  eene  som  van  ƒ  1,108,752  aan  duiten  voor 
rekening  van  het  Gouvernement;  in  1829  beliep  de  geheele 
invoer  ƒ  16,755,273. 

De  geheele  uitvoer  daarentegen  heeft  over  1828  ƒ15,508,342 
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en  over  1829  ƒ  15,902,650  bedragen,  zoodat,  de  in-  en  uitvoer 
over  die  jaren  te  zamen  genomen ,  een  kapitaal  van  circa  32 
millioen  's  jaars  in  den  handel  is  omgezet,  nagenoeg  in  omvang 
gelijkstaande  met  dat,  hetwelk  tijdens  het  bestaan  der  Oost- 
Indische  kompagnie  werd  gebezigd. 

Dan,  zoo  bevredigend  de  staat  des  handels,  wat  deszelfe  uitge- 
breidheid betrof,  ook  wezen  mogt,  was  het  er  echter  ver  af  dat 
de  voordeden,,  die  dezelve  aan  Nederland  opleverde,  even  bevre- 
digend zouden  zijn  geweest;  bet  tegendeel  is  waar,  die  handel 
was  doorgaans  met  verlies  gedreven ,  zoodanig  dat  in  den  jare 
1824  eene  maar  al  te  zeer  gegronde  bezorgdheid  bestond,  dat 
dezelve  totaal  verkwijnen  of  althans  geheel  in  vreemde  handen 
zoude  overgaan,  en  het  derhalve  noodig  werd  geacht  eene  han- 
delmaatschappij op  te  rigten,  ten  einde  door  de  vereeniging 
van  een  groot  kapitaal  nieuwe  bronnen  van  handel  te  openen 
en  meerdere  voordeden  aan  het  moederland  te  verschaffen. 

Dan,  ook  deze  inrigting  was  op  zich  zelve  niet  geschikt  om 
het  oogmerk  te  bereiken. 

Zijne  Majesteit,  als  guarant  der  rente  van  het  kapitaal,  daartoe 
bijeengebragt,  had  van  jaar  tot  jaar  een  aanzienlijk  te  kort  ver- 
goed, terwijl  er  bovendien  reeds  eenige  percenten  op  de  hoofd- 
som waren  afgeschreven;  tot  het  jaar  1830  toe  had  dus  die 
instelling  geenzins  aan  het  doel  harer  oprigting  beantwoord, 
en  het  moederland  evenmin  billijke  handelsvoordeelen  genoten 
in  vergoeding  voor  de  vele  opofferingen,  door  hetzelve  voor 
deze  bezittingen  gedaan. 

De  oorzaken  daarvan  zijn  niet  moeijelijk  aan  te  wijzen. 

Bij  het  stelsel,  in  1817  aangenomen ,  was  men  van  het  be- 
ginsel uitgegaan,  dat  het  verleenen  van  een  billijk  aandeel  aan 
vreemden  in  den  handel  hier  te  lande  eene  heilzame  concur- 
rentie zou  doen  ontstaan;  dat  daardoor  het  productief  vermo- 
gen dezer  bezittingen  aanmerkelijk  zou  worden  uitgebreid,  en 
dat  Nederland  daarin  eene  ruime  vergoeding  zou  vinden  voor 
hetgeen  van  den  handel  door  vreemden  tot  zich  zou  worden 
getrokken.    Is  deze  verwachting  vervuld  geworden? 

Is  het  niet  veeleer  gebleken,  dat  geenzins  de  hooge  prijzen 
der  koffij  die  kuituur  hebben  doen  uitbreiden ,  maar  dat  de 
dadelijke  en  krachtdadige  tusschenkomst  van  het  Gouvernement 
daartoe  heeft  geleid  en  is  gevorderd  geworden ,  en  dat  men 
den  inlander  zelfs  tot  de  koflBjteelt  heeft  moeten  noodzaken? 

Berust   niet   evenzeer   de   teelt   van   specerijeii   op  datzelfde 
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systema,  en  is  het  graven  van  tin  op  Banka  niet  eene  onder- 
neming, w^lke  geheel  voor  rekening  van  het  Gouvernement 
plaats  heeft?  En,  zoo  men  alle  deze  voortbrengselen  aftrekt 
van  die,  welke  toen  de  geheele  archipel  opleverde,  hoe  weinig 
beduidende  is  dan  niet  het  overschot?  Eene  proefneming  van 
13  jaren,  namelijk  van  1817 — 1830,  heeft  dan  ook  genoegzaam 
doen  zien,  dat  de  concurrentie  van  vreemden  geene  noem- 
waardige  uitbreiding  van  kultures  ten  gevolge  heeft  gehad,  en 
evenzeer,  dat  hooge  prijzen  op  zich  zelve  geen  toereikend  hulp- 
middel is  om  de  industrie  hier  te  lande,  althans  in  het  voort- 
brengen van  artikelen  voor  de  Europesche  markt  geschikt, 
krachtdadig  bevorderlijk  te  wezen.  Daartoe  waren  trouwens 
ook  de  gesteldheid  van  land  en  volk,  het  onverdeeld  grondbezit, 
gebrek  aan  kapitaal  en  aan  kennis  en  vele  andere  omstandig- 
heden ten  gevolge  der  huishoudelijke  inrigtingen  schier  on- 
overkomelijke hinderpalen,  terwijl  de  Europeaan,  gelijk  almede 
nader  blijken  zal,  destijds  in  zijn  belang  even  weinig  aansporing 
vinden  kon,  om  zich  op  de  produktie  van  geregelde  voort- 
brengselen toe  te  leggen. 

Het  oogmerk  met  het  toestaan  der  vreemde  concurrentie, 
voor  zoo  ver  daarmede  de  uitbreiding  van  de  industrie  dezer 
landen  beoogd  was,  is  derhalve  niet  bereikt  geworden,  maar 
heeft  integendeel  eenen  hoogst  schadelijken  invloed  op  de  han- 
delsbelangen van  het  moederland  uitgeoefend. 

Engeland  namelijk  had  door  de  volmaking  zijner  machineriën 
en  fabrieken  het  middel  verkregen  om  Java  van  lijnwaden  en 
vele  andere  noodwendigheden  te  voorzien.  Op  den  invoer  daar- 
van werden  aanzienlijke  voordeden  behaald.  De  Hollandsche 
handel  daarentegen  kon  slechts  weinige  hier  te  lande  gewilde 
voorwerpen  aanbrengen,  en  deze  werden  nog  veelal  door  bo- 
venmatige aanvoeren  met  gering  voordeel,  dikwerf  met  verlies, 
verkocht. 

De  Engelsche  kooplieden  en  commissionairs  konden  derhalve 
voor  de  produkten,  die  zij  als  remise  voor  de  kwijting  van  het 
aangebragte  noodig  hadden,  eenen  hoogeren  prijs  dan  de  Ne- 
derlandsche  handelaren  betaleh,  zoodat  dezen  voor  de  retouren 
der  nationale  voorwerpen,  die,  zoo  'niet  met  verlies,  althans  zon- 
der noemwaardig  voordeel  van  de  hand  gezet  waren,  zich  nog 
verpligt  vonden  prijzen  te  besteden,  die  door  de  gesteldheid  der 
markt  van  Europa  niet  werden  vergoed;  bovendien  was  het 
transport  der  produkten   naar   Europa  met  Engelsche  schepen 
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minder  kostbaar,  dan  met  die  van  eenige  andere  natie,  daar 
Engeland*  jaarlijks  naar  deszelfs  kolonie  in  Nieuw  Holland  een 
groot  aantal  misdadigers  en  kolonisten  laat  overbrengen,  en  de 
schepen^  welke  daartoe  gebezigd  worden ,  ingeval  zij  geene  re- 
tourlading te  Botanybaai  verkrijgen  kannen,  zich  naar  alle 
havens  van  Indië  ter  bekoming  van  vracht  begeven,  welke  zij 
dan  ook  tegen  minderen  dan  den  gewonen  prijs  aannemen ;  vroe*^ 
ger  zelfs  veeltijds  tegen  de  helft  van  hetgeen  de  Nederlandsche 
handelaar  betalen  moest,  daar  toch  alles  wat  zij  op  deze  wijze 
konden  verdienen,  werkelijk  voordeel  en  boven  het  ledig  terug- 
keeren  te  verkiezen  was. 

De  Engelschen  genoten  dus  van  den  handel  op  Java  voor- 
deden, welke  den  nationalen  geheel  dreigden  uit  te  sluiten, 
en  de  noodzakelijkheid  deed  inzien  om,  wilde  men  deze  belang- 
rijke bezittingen  niet  nutteloos  voor  het  moederland  doen  wor- 
den, de  zoo  overwegende  vreemde  mededinging  te  beperken, 
hetwelk  dan  ook  geschied  is,  vooreerst  door  de  in  het  jaar  1822 
gemaakte  bepaling,  dat  van  alle  kofiSj,  met  vreemde  schepen 
naar  Nederlandsche  havens  vervoerd  wordende,  een  verhoogd 
regt  van  ƒ  2  per  pikol  of  nagenoeg  ƒ  60  per  last ,  en  naar 
vreemde  havens  uitgevoerd  wordende,  een  verhoogd  regt  van 
ƒ  2  de  pikol  zal  worden  geheven,  terwijl  in  1824  eene  belas- 
ting gelegd  werd  van  25  pCt.  van  de  waarde  der  ingevoerd 
wordende  vreemde  lijnwaden  en  wollen  stoffen,  met  algeheele 
vrijstelling  daarentegen  van  het  Nederlandsch  fabrikaat  van  de 
betaling  van  inkomende  regten. 

Door  deze  maatregelen  is  de  Nederlandsche  scheepvaart  be- 
schermd en  had  het  fabriekwQgen  in  Nederland  eene  aanzienlijke 
uitbreiding  verkregen. 

Reeds  in  het  jaar  1828  was  het  getal  der  uit  Nederland 
aangekomen  schepen  tot  64  gestegen,  terwijl  de  vreemden  met 
slechts  20  schepen  in  den  handel  hadden  gedeeld.  In  1829 
heeft  het  getal  Nederlandsche  schepen  66  en  dat  der  vreemden 
32  bedragen. 

In  1828  hebben  de  lijnwaden,  uit  Nederland  aangevoerd,  eene 
geldswaarde  ten  bedrage  van  ƒ  2,940,635,  en  die  met  vreemde 
schepen  aangebragt  ƒ  1,843,066  beloopen;  in  1829  bedroeg  de 
aanvoer  uit  Nederland  eene  waarde  van  ƒ  3,480,104 ,  terwijl 
in  dat  jaar  slechts  ƒ  1,610,848  aan  vreemde  stoffen  zijn  in- 
gevoerd. 

Het  oogmerk  om  onze  scheepvaart  en  o?is  fabriekAvezen  aan 
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te  moedigen  is  dan  ook  door  de  bovengenoemde  maatregelen 
bereikt  geworden. 

De  produkten  bleven  evenwel  hier  te  lande  nog  steeds  te  hoog 
in  prijs,  waaruit  volgt,  dat  de  verleende  in  de  daad  belangrijke 
bescherming  niet  voldoende  was  om  vreemde  concurrentie  bin- 
nen behoorlijke  grenzen  te  houden  en  aan  dezelve  het  opjagen 
van  de  prijzen  der  produkten  te  verhinderen,  zoodat  die  prijzen 
dan  ook  onevenredig  bleven  aau  de  waarde  in  Europa. 

Zonder  de  evengemelde  maatregelen,  en  dit  is  eene  daadzaak, 
M'aaromtrent  bij  niemand ,  der  zake  kundig ,  eenige  twijfel  be- 
staat, zoude  de  Engelsche  handel  en  scheepvaart  den  Nederland- 
schen  handel  en  scheepvaart  geheel  hebben  verdrongen,  en  aan 
het  moederland  niets  zijn  overgebleven,  dan  de  lasten  van  het 
bezit,  de  betaling  der  rente  en  afllossingen  van  de  schulden, 
ten  behoeve  dezer  landen  gekontrakteerd ,  benevens  de  kosten 
van  derzelver  verdediging  en  bescherming. 

Indië  zelfs  genoot,  gelijk  vroeger  is  aangewezen,  geene  voor- 
deden van  dien  staat  van  zaken,  maar  dezelven  werden  tusschen 
de  Engelschen,  Chinezen  en  Arabieren  verdeeld. 

Op  grond  daarvan  en  van  de  vroeger  aangegevene  daadzaken 
meen  ik  dan  ook  de  twee  volgende  stellingen  te  mogen  aan- 
nemen, namelijk  dat  zonder  tusschenkomst  en  bemoeijenisseu 
van  het  Gouvernement  hier  te  lande  geene  noemwaardige  hoe- 
veelheden produkten,  voor  de  markt  van  Europa  geschikt,  kun- 
nen worden  verkregen,  en  dat  zonder  de  beschermende  regten 
geen  handel  door  het  moederland  in  dezen  archipel  kan  wor- 
den gedreven.  Vereischt  deze  eerste  stelling  nog  nader  bewijs, 
zoo  lette  men  op  de  geringe  totale  waarde  dier  voortbreng- 
selen, welke  buiten  de  zoodanige,  die  door  tusschenkomst  van 
het  Gouvernement  worden  aangekweekt,  in  den  handel  voor- 
komen, en  men  voege  zelfs  daaraan  toe  die,  welke  te  Sinkapoer 
worden  verhandeld,  en  hoe  onbeduidend  is  zulks  dan  nog  niet 
over  den  geheelen  archipel  gerekend? 

En  ziedaar  dan  op  nieuw  bevestigd,  dat  zoogenaamde  alge- 
meene  beginselen,  gelijk  daar  zijn  vrije  beschikking  over  per- 
soon en  arbeid  en  vrije  handel,  niet  altijd  en  overal  de  strek- 
king hebben  om  de  welvaart  eener  natie  te  bevorderen,  en 
dat  in  de  toepassing  van  dezelve  de  meeste  omzigtigheid  wordt 
gevorderd.        ^ 

Het  onbepaald  vertrouwen  op  die  beginselen  is  eene  even 
groote  en  gevaarlijke  dwaling   als  de  geheele  verwerping  van 
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dezelve,  daar  ik  gaarne  erken,  dat  ze  dikwerf  met  voordeel  kun- 
nen worden  aangewend. 

Het  is  aan  dat  onvoorwaardelijk  geloof  aan  eenmaal  aauge- 
nomene  beginselen,  dat  gedurende  meer  dan  30  jaren  onze  be- 
langen in  Indië  zijn  opgeofferd  en  dat  de  staat,  zoo  aan  winst- 
derving als  andere  nadeelen,  meer  dan  300  millioen  gulden  in 
dat  tijdperk  heeft  verloren  '. 

Een  verlies  voorzeker  van  hoog  belang  voor  een  land  van 
dien  geringen  omvang  als  ons  moederland,  en  het  is  dan  ook 
te  hopen,  dat  men  niet  andermaal  ligtvaardig  tot  dergelijke 
proefnemingen  als  vroeger  zal  overgaan,  en  dat  éénmaal  aan 
de  ondervinding  dat  gezag  zal  worden  toegekend,  dat  aan  de- 
zelve toekomt. 

Reeds  worden  de  heilzame  uitwerkselen  ondervonden  van  den 
weg,  onder  mijn  bestuur  ingeslagen,  en  het  is  geenzins  eene 
nieuwe  theorie,  die  wij  later  zullen  te  verdedigen  hebben,  daar 
wij  ons  zullen  kunnen  bepalen  bij  de  aantooning,  dat  de  vroe- 
gere inrigtingen,  die  ook  voorheen  zoo  voordeelig  bevonden 
zijn,  met  de  vereischte  wijzigingen,  door  den  veranderden  loop 
der  omstandigheden  noodig  geworden,  ook  nu  nog  als  dienstig 
ter  bevordering  onzer  belangen  kunnen  worden  beschouwd,  ter- 
wijl wij  zulks  ter  wegneming  van  allen  verderen  twijfel  door 
daadzaken  en  cijfers  zullen  staven. 

Genoeg  zij  het  vooreerst  te  hebben  doen  zien,  dat  in  den 
handel  van  Indië  een  zeer  aanzienlijk  kapitaal  kan  worden  aan- 
gewend, dat  door  de  genomen  maatregelen  in  1822  en  1824 
onze  scheepvaart  en  het  fabriekswezen  in  Nederland  belangrijke 
aanmoediging  ontvangen  hebben,  en  dat  desniettegenstaande  de 
handel  van  Nederland  op  deze  gewesten  tot  denjare  1830  nog 
met  nadeel  is  gedreven. 

Het  krijffswezen. 

Het  leger,  volgens  de  vij^arige  begrooting  door  den  Commis- 
saris Generaal  Du  Bus  ontworpen,  zou  zijn  zamengesteld  als: 


hetzelve  was  verdeeld  tusschen  de  onderscheidene  bezittingen, 
als  Java,  verdeeld  in  drie  militaire  afdeelingen  en  garnizoens- 
plaatsen : 


^  Ik  zal  gelegenheid  hebben  de  waarheid  dezer  stelling  nader  te  betoogen. 
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idem 

idem 

van  dat  lesrer  b( 

slieDen  iaar 

liiks  f. 

Het  behoeft  geen  betoog,  dat  een  leger,  op  dien  voet  zamen- 
gesteld,  in  gewone  tijden  naauwelijks  als  toereikende  kan  wor- 
den beschouwd,  om  de  rust  in  deze  uitgebreide  bezittingen  te 
bewaren,  en  dat  bij  het  ontstaan  van  inlandsche  oorlogen  ver- 
scheidene punten  zouden  moeten  worden  ontbloot. 

Zoo  bij  voorbeeld  was  tot  de  expeditie  naar  Celebes  in  den 
jare  1824  eene  magt  van  Java  gezonden  van  1400  man,  waardoor 
aldaar  zoo  weinig  troepen  beschikbaar  bleven,  dat  bij  het  uit- 
breken van  den  jongsten  Javaschen  oorlog  geene  noemwaardige 
magt  aanbanden  was,  om  denzelven  in  den  aanvang  te  stuiten, 
weshalve  niet  alleen  de  expeditie,  naar  Celebes  gezonden,  onver- 
wijld moest  worden  terug  ontboden,  maar  zelfs  uit  de  andere 
bezittingen  alle  troepen,  die  maar  eenigzints  konden  worden  ge- 
mist, worden  opgevorderd,  terwijl  uit  Europa  eene  aanzienlijke 
versterking  werd  aangevraagd  en  verkregen  ! 

Zulk  een  staat  van  zaken  is  blijkbaar  onbestaanbaar  met  de 
veiligheid  van  deze  zoo  belangrijke  bezittingen.  Hoezeer  toch 
is  die  gedurende  den  laatsten  oorlog  niet  verergerd,  en  deze 
oorlog  van  langen  duur  en  kostbaar  geworden,  daar  dezelve 
meer  dan  20  millioen  aan  buitengewone  uitgaven  heeft  gevor- 
derd; wat  zou  de  toestand  der  zaken  geworden  zijn,  indien  zulk 
een  oorlog  was  ontstaan  in  een  tijdperk,  dat  de  communicatie 
met  het  moederland  was  afgesneden  geweest! 

De  financiën  van  het  Gouvernement  intusschen  veroorloof-^ 
den  geenzins  op  den  duur  een  leger  te  onderhouden,  geëven- 
redigd  aan  de  magt,  welke  tijdelijk  kan  worden  vereischt,  en 
derhalve  wordt  hier  eene  inrigting  gevorderd,  geschikt  om  in 
een  zeer  kort  tijdsbestek  eene  magt  te  kunnen  ontwikkelen, 
geëvenredigd  aan  de  behoefte  van  het  oogenblik  en  voldoende 
om,  zoowel  aan  eenen  buiten-  als  binnenlandschen  vijand  het 
hoofd  te  kunnen  bieden. 

Het  noodige  daartoe  ontbrak  destijds  geheel,  gelijk,  ik  her- 
haal het,  de  jongste  afgeloopen  oorlog  op  Java  daadzakeüjk 
heeft  doen  zien. 

Evenzeer   ontbrak   het  niet  alleen  aan  vestingwerken ,  tegen 
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eeneii  Europeschen  vijand  geschikt,  maar  zelfs  de  wallen  van 
Batavia  en  Samarang  waren  gesloopt,  Soerabaya  van  alle  ver- 
sterking ontbloot  en  nergens,  buiten  het  fort  Oranje  en  een 
paar  oude  forten  in  de  Molukko's,  was  eene  eenige  sterkte  aan- 
wezig, vatbaar  voor  eenige  defensie  tegen  eene  Europesche 
sterkte.  Bij  eenen  aanval  van  buiten  zouden  na  het  leveren 
van  eenige  gevechten ,  waarvan  de  uitslag  niet  twijfelachtig  zijn 
kon,  gemerkt  de  overmagt,  waartegen  men  te  strijden  zou  heb- 
ben gehad,  deze  zoo  kostbare  bezitting  onfeilbaar  in  de  han- 
den van  den  vijand  gevallen  zijn,  en  ik  durf  beweren,  dat 
eene  magt  van  6000  man  toereikende  zou  zijn  geweest  om 
Java  te  veroveren. 

Op  wat  wijze,  toch  zou  men  het  hebben  aangelegd ,  om  slechts 
de  helft  dier  magt  op  ééne  plaats  te  verzamelen,  zonder  de  ge- 
wigtigste  punten  van  troepen  te  ontblooten  en ,  was  dit  geschied , 
Jioe  zou  men  dan  het  nemen  der  plaats  aan  eenen  vijand,  mees- 
ter ter  zee,  verhinderd  hebben  of  die,  eenmaal  genomen  zijnde, 
hebben  hernomen? 

En  hoe  spoedig  zou  niet  een  inlandsche  oorlog  ontstaan  zijn , 
indien  de  misnoegde  bevolking  op  de  ondersteuning  van  zulk 
eene  Europesche  magt  had  kunnen  rekenen? 

Het  behoeft  trouwens  geen  omstandig  betoog,  noch  groote 
militaire  kennis,  om  in  te  zien,  dat  met  de  voormalige  inrig- 
lingen  de  defensie  dezer  gewesten  tot  eene  zwakheid  vervallen 
was,  die  ons  bezit  daarvan  alleen  zoolang  kon  doen  voortduren , 
als  magtige  naburen  zulks  wel  wilden  veroorloven.  Men  zegge 
niet,  dat  men  de  vereischte  maatregelen  zou  beraamd  hebben, 
ingeval  het  eiland  ware  bedreigd  geworden;  hoe  weinig  daartoe 
de  middelen  aanbanden  waren,  is  in  den  jongsten  oorlog  ge- 
bleken, toen  men,  om  iets  beslissends  te  ondernemen,  eerst  van 
het  moederland  en  van  elders  de  hulp  moest  inroepen  en  af- 
wachten, en  men  besluite  dan  daaruit  wat  de  staat  van  zaken 
geweest  zou  zijn,  indien  deze  hulp  niet  had  kunnen  worden  ver- 
leend, of  wel  wanneer  de  mogelijkheid  om  dezelve  te  verkrij- 
gen, waren  afgesneden  geweest. 

Het  zal  dan  ook  wel  geen  verder  betoog  behoeven,  dat  deze 
gewesten  met  de  voormalige  inrigtingen,  als  buiten  staat  van 
defensie  tegen  eenen  magtigen  buitenlandschen  vijand  moesten 
worden  beschouwd. 
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Het  Zeewezen, 

Voor  eene  goede  marine,  voor  zoover  die  tegen  eenen  Euro- 
peschen  vijand  zal  kunnen  dienen,  zijn  behalve  magazijnen  en 
eenige  marine-etablissementen,  veilige  havens  en  goede  legplaat- 
sen  noodig,  en  niet  eene  eenige  van  dien  aard  wordt  voor 
groote  schepen  hier  teJande  aangetroffen.  Het  kanaal  zelfs,  dat 
Java  van  Madura  scheidt,  heeft  geene  genoegzame  diepte  meer 
voor  linieschepen,  en  de  diepte,  welke  er  nog  wordt  aangetrof- 
fen, heeft  zich  te  westelijk  verlegd,  om  door  het  fort  Oranje 
genoegzaam  te  worden  verdedigd,  daar  de  schepen  hetzelve  op 
eenen  afstand  van  300  roeden  passeren  kunnen.  De  zooge- 
naamde trechter  is  van  alle  verdedigingswerken  ontbloot  en  voor 
korvetten  bevaarbaar. 

Boven  dit  alles  is  SoeraBaya  gedurende  zes  maanden  van  het 
jaar  beneden  'swinds  gelegen,  en  in  dat  geval  kan  eene  zee- 
magt ,  daar  gestationeerd,  weinig  bijdragen  ter  bescherming  der 
scheepvaart  aan  het  westelijk  deel  des  eilands. 

Alle  overige  etablissementen  op  Java  bieden  slechts  op  (?)  eene 
reden  aan,  van  alle  bescherming  ontbloot,  en  laten  dus  onze 
koophandel  onbeschermd  zelfs  tegen  eenen  enkelen  kaper. 

De  buitenetablissementen  verkeeren  mede  grootendeels  in  het- 
zelfde geval,  en  zijn  bovendien,  althans  de  meesten  dêrzelven,  te 
ver  verwijderd,  dan  dat  zij  in  evengemeld  opzigt  in  eenen  oor^ 
log  met  eene  Europesche  rnogendheid  belangrijke  ressources 
zouden  opleveren. 

Zoo  onontbeerlijk  dan  ook  veilige  havens  en  een  goed  oor- 
logs-eskader  in  tijden  van  oorlog  tegen  eenen  Europeschen  vijand 
hier  te  lande  zijn,  zoo  is  dit  echter  zelfs  in  tijd  van  vrede  on- 
voldoende, om  aan  den  handel  hier  te  lande  de  vereischte  be- 
scherming tegen  de  talrijke  inlandsche  zeeroovers  verleenen. 

Deze  gebruik  makende  van  vaartuigen ,  die  niet  meer  dan  vier 
voeten  en  veeltijds  zelfs  minder  diep  gaan,  houden  zich  meestal 
op  in  de  menigvuldige  ondiepe  bogten  tusschen  de  vele  en 
meestal  van  uitgestrekte  reven  voorziene  eilanden,  en  beloeren 
van  daar  hunne  prooi;  aan  groote  schepen  is  het  slechts  zeld- 
zaam en  dan  nog  alleen  bij  toeval  gelukt  deze  zeeschuimers 
eene  enkele  maal  onder  schot  te  krijgen  en  dezelven  noemwaar- 
dig  nadeel  toe  te  brengen. 

Ook  de  Engelsche  marine  heeft  tegen  dezelven  vruchteloos 
onderscheidene  middelen  beproefd,  en  de  veeljarige  ondervinding 
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heeft  bewezen,  dat  langs  dien  weg,  namelijk  door  Europesche 
eskaders,  aan  geene  uitroeijing  der  zeeroovers  te  denken  is. 

Uit  dien  hoofde  ook  werd  in  1816  eene  koloniale  marine 
hier  te  lande  opgerigt,  welke  jaarlijks  zeer  groote  sommen  heeft 
gekost  en  waaraan  tot  heden  reeds  millioenen  zijn  besteed,  zon- 
der dat  het  oogmerk  met  dezelve  ook  slechts  nog  maar  gedeel- 
teUjk  is  bereikt,  daar  het  getal  der  zeeroovers  sedert,  zoo  al,  al- 
thans niet  noemwaardig  is  afgenomen,  zoodat  ten  deze  nood« 
wendig  andere  meer  afdoende  maatregelen  gevorderd  worden. 


Over  andere  gebreken  in  onze  publieke  inrigtingeri  zal  ik 
thans  niet  uitweiden. 

Dezelve  schenen  mij  toe  niet  van  dien  aard  te  zijn ,  dat  daarin 
belangrijke  veranderingen  werden  gevorderd.         . 

Het  hoofdbestuur,  zoo  wat  betreft  het  financieel  beheer,  als 
de  administratie  der  magazijnen  enz. ,  heb  ik  derhalve  in  al  des- 
zelfs  hoofdtakken  met  geringe  wijzigingen  gelaten ,  zooals  ik  het- 
zelve heb  aangetroffen,  trouwens  de  tijd,  waarover  ik  heb  kun- 
nen beschikken,  werd  meer  dan  vereischt,  om  in  de  reeds  aan- 
gewezene gebreken ,  zonder  welke  het  doel  mijner  zending  niet 
was  te  bereiken,  te  voorzien. 

Ik  zal  dan  ook  thans  bij  andere  inrigtingen,  waarmede  Uwe 
Excellentie  bovendien  volkomen  bekend  is,  niet  behoeven  stil 
te  staan  en  mitsdien  overgaan  tót  het  tweede  gedeelte  mijner 
voorgenomene  taak,  de  opgave  namelijk  van  hetgeen  door  mij 
ter  verbetering  der  door  mij  aangewezene  gebreken  verrigt  is. 


TWEEDE  AFDEELING. 

OENOMENE   MAATREGELEN   TOT   HEBSTEL  DEB  BUST  EN   TOT 
VESTIGING   VAN,  S'gOÜVBBNEMENTS  BELANG. 

Uit  het  eerste  gedeelte  dezer  verhandeling  blijkt  het  genoeg- 
zaam, dat,  hoezeer  de  oorlog  op  Java  tijdens  mijne  komst  door 
de  verzwakking  des  vijands  als  ten  einde  neigende  kon  wor- 
den beschouwd,  Diepo  Kegoro  en  eenige  van  zijnen  aanhang 
toch  nog  steeds  in  de  bosschen  van  Java  ronddwaalden ,  en  dus 
voor  ons  gevaarlijk  bleven;  dat  in  het  gedrag  der  lagere  volks- 
klasse vele  bewijzen  van  afkeer  van  ons  bestuur  doorstraalden. 
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waardoor  een  onvoorzien  toeval,  gelijk  meermalen  het  geval  was 
geweest 9  de  oorlog  op  nieuw  kon  doen  ontvlammen,  terwijl, 
zoo  dezelve  al  tot  een  gelukkig  einde  gebragt  werd,  er  nog 
steeds  vele  moeijelijkheden  te  overwinnen  waren,  en  de  rege- 
ling der  huishoudelijke  aangelegenheden  der  Bijken  van  Soera- 
karta  en  Djokdjokarta ,  dat  vele  Prinsen  en  Grooten,  die  men 
door  belangrijke  beloften  van  land  en  volk  had  overgehaald  de 
zijde  van  Diepo  Negoro  te  verlaten ,  niet  anders  dan  ten  koste 
der  rijken  van  den  Sulthan  en  van  den  Keizer  konden  worden 
te  vreden  gesteld,  en  dat  bovendien  het  zoo  gebrekkig  inlandsch 
bestuur  zeer  weinig  waarborgen  opleverde,  dat  de  zoodanigen 
onder  die  Prinsen  en  Grooten,  die  zich  welligt  in  de  vervul- 
ling van  die  beloften  mogten  teleurgesteld  vinden  en  derhalve 
niet  tevreden  mogten  zijn  met  het  hun  toe  te  kennen  aandeel 
in  land  en  volk,  niet  andermaal  na  de  terugzending  van  onze 
hulptroepen  en  nadat  het  leger  elders  zou  zijn  geoccupeerd, 
eenen  oorlog  zouden  aanvangen,  in  voege  als  Diepo  Negoro 
had  gedaan. 

Op  welk  eene  wijze  in  dezelfde  Besidentie  met  eene  misnoegde 
bevolking,  Prinsen  te  vereenigen  en  in  goede  verstandhouding 
te  doen  verkeeren,  die  elkander  gedurende  driejaren  hevig  had- 
den bestreden,  van  wier  naastbestaanden  velen  in  den  oorlog 
waren  gevallen,  en  waarvan  het  ontrouw  gedeelte  ten  koste  van 
het  stamhuis,  dal  zij  bevochten  hadden,  moest  worden  verrijkt, 
dit  was  een  vraagstuk,  welks  voorzeker  moeijelijke  oplossing 
niet  eenmaal  was  beproefd,  en  hetwelk  nogthans  plaats  moest 
hebben,  zou  het  Gouvernement  zich  een  bepaald  doel  voorstel- 
len en  met  vasten  gang  den  weg  bewandelen,  welke  men  ho- 
pen kon  tot  eene  betere  toekomst  te  zullen  leiden. 

Diepo  Negoro  te  voldoen  scheen  mij  hopeloos  toe;  zijn 
dweepzieke  aard  deed  hem  den  Europeaan  met  verachting  be- 
schouwen en  met  onwilligheid  de  oppermagt  van  denzelven  dul- 
den. Bij  de  priesters  zeer  gezien,  bij  het  volk  als  een  hei- 
lige geëerd  en  door  de  Prinsen  gevreesd,  kon  hem  niets  be- 
vredigen, dan  het  hoogste  gezag  en  onze  verwijdering;  het  ge* 
zag,  hoe  gering  ook,  dat  men  hem  zou  laten  behouden,  zou  hij 
derhalve,  door  zijnen  onbeperkten  invloed  ondersteund,  vroeg  of 
laat  hebben  aangewend,  om  deze  zijne  inzigten  te  bereiken,  en 
dat  zulks  ook  zijn  streven  was ,  heeft  hij  thans  in  zijne  balling- 
schap niet  ontveinsd,  hetgeen  alzoo  doet  zien,  dat  ik  mij  in  zijn 
karakter  niet  heb  bedrogen. 
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De  verwijdering  van  Diepo  Negoro  bleef  dus  een  maatregel 
van  gebiedende  noodzakelijkheid,  zonder  welken  in  geen  geval 
op  duurzame  rust  te  rekenen  was. 

Al  kort  na  mijne  komst  hier  te  lande  gaf  ik  dan  ook  aan 
den  Luitenant  Generaal  de  Koek  het  stellig  bevel,  om  Diepo 
Negoro  en  de  nog  met  hem  ronddwalende  Hoofden  rusteloos 
te  blijven  vervolgen,  en  om,  zoo  hij  in  onderwerping  wilde  ko- 
men, dezelve  onvoorwaardelijk  aan  te  nemen,  zonder  eenige  toe- 
zegging derhalve  dan  alleen  van  lijfsbehoud,  daar  het  mij,  in- 
zonderheid uit  een  staatkundig  oogpunt  beschouwd,  verre  ver- 
kieselijk  voorkwam,  om  met  de  vele  middelen,  waarover  wij 
op  dat  oogenblik  beschikken  konden ,  ons  voordeel  tot  het  uiterste 
te  vervolgen,  dan  de  zaak  ten  halve  af  te  doen  en  het  Gou- 
vernement na  eenige  jaren  of  maanden  aan  eenen  tweeden  oor- 
log bloot  te  stellen. 

Diepo  Negoro  onophoudelijk  vervolgd,  was  dan  ook  weldra 
van  alle  middelen  geheel  uitgeput,  zoodat  hij  zich,  schier  van 
de  noodige  kleeding  ontbloot,  genoodzaakt  zag  in  onderwer- 
ping te  komen ,  waarop  hij  met  een  maandgeld  van  ƒ  600  naar 
Menado  werd  verbannen  *,  welk  lot  ook  aan  eenige  anderen 
zijner  Hoofden,  onder  anderen  aan  den  zoo  beruchten  Imam 
Moesbie,  te  beurt  viel.  Daarna  deden  zich  onmiddellijk  de  zwa- 
righeden op,  van  welke  ik  reeds  melding  heb  gemaakt,  de 
regeling  namelijk  der  zaken  met  de  Vorsten  van  den  Mataram , 
die  der  schadeloosstelling  aan  de  Prinsen  en  het  bekomen  éener 
bilKjke  vergoeding  voor  de  opoffering  van  miliioenen  aan  oor- 
logskosten, door  het  Gouvernement  ten  behoeve  van  het  hof 
van  Djokdjokarta  gedaan. 

Hetzelve  was  daarmede  bij  de  boeken  belast,  hoezeer  het  wel 
te  voorzien  was,  dat  die  kosten  nimmer  door  hetzelve  zouden 
worden  gekweten,  evenmin  als  daarvan  eene  billijke  rente  zou 
kunnen  worden  betaald.  Om  de  waarde  der  maatregelen,  welke 
ik  gemeend  heb  in  deze  moeijelijke  aangelegenheden  te  moeten 
nemen,  wel  te  kunnen  beoordeelen,  is  het  noodig  zich  op  het 
standpunt  te  plaatsen,  vanwaar  ik  ben  jiitgegaan,  en  de  beginse- 
len te  kennen ,  welke  mij  daarin  hebben  bepaald;  ik  acht  het  te 
meer  noodig  in  eene  ontwikkeling  van  die  beginselen  te  treden, 
omdat  dezelve  tevens  tot  grondslag  yan  de  meeste  mijner  overige 
verrigtingen  hebben  gestrekt. 

1  Later  is  hij,  om  redenen  Uwe  Excellentie  bekend,  naar  liet  fort  Rot- 
terdam op  Makasser  overgebragt. 
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Het  gezag  van  het  Gouvernement  over  Java ,  of  liever  over 
den  Javaan,  het  gevolg  zijnde  deels  van  overwinningen,  deels 
van  vrijwillige  concessiëu  en  deels  van  overeenkomsten  met  de 
Vorsten,  waarbij  dezen  zich  geheel  aan  hetzelve  ondergeschikt 
gemaakt  hebben,  is  derhalve  in  vele  opzigten  onvolledig  en 
onbepaald,  vooral  daar  de  inlander  geen  begrip  heeft  van  een 
door  wetten  beperkt  gezag  zijner  Hoofden. 

Beschouwt  hij  echter  dat  gezag  niet  door  onwettige  overeen- 
komsten beperkt,  dan  merkt  hij  hetzelve  aan  als  wel:  degelijk 
te  zijn  bepaald  door  de  voorvaderlijke  gebruiken,  die  hij  steeds 
verlangt  geëerbiedigd  te  zien,  en  overigens  door  zulke  alge- 
meene  zedelijke  beginselen,  welke,  als  in  den  aanleg  der  men- 
schelijke  natuur  gegrond,  altijd  in  de  oppermagt  worden  ver- 
ondersteld. 

Behoudens  de  beperking,  welke  daaruit  voortvloeit,  is  het  op- 
pergezag hier  onbegrensd,  en  het  Hoofdbestuur  derhalve  bevoegd 
en  verpligt  tot  alle  maatregelen,  welke  tot  welzijn  van  het  volk 
en  van  het  Gouvernement  noodzakelijk  kunnen  worden  geacht. 

Zoo  als  reeds  door  mij  is  aangemerkt^  heeft  de  gemeene  Ja- 
vaan het  in  verstandelijke  ontwikkeling  weinig  verder  gebragt 
dan  onze  kinderen  van  12  &  14  jaren,  terwijl  hij  in  algemeene 
kennis  bij  dezen  nog  ver  ten  achteren  staat.  Zijne  Hoofden 
bezitten  eenige  meer  ontwikkelde  begrippen,  doch  hebben  ech- 
ter bij  vergelijk  zelfs  tot  de  middenklasse  der  Europeanen  in 
verstandelijke  beschaving  nog  weinig  vorderingen  gemaakt. 

Aan  zulk  een  volk  instellingen  te  geven,  alleen  aan  eene 
maatschappij  van  mannelijke  beschaving  passende,  is  even  on- 
gerijmd, als  aan  kinderen  de  regten  van  volwassenen  toe  te 
kennen  en  daarvan  een  gepast  gebruik  te  verwachten. 

Aan  de  in  dit  opzigt  begane  misslagen  zijn  evenwel  de  vele 
ongelukken,  welke  Java  sedert  de  laatste  25  jaren  getroffen 
hebben,  grootendeels  te  wijten. 

Men  heeft  liberaal  willen  zijn  en  men  heeft  het  onbestaan- 
bare verlangd,  wat  zou  er  bij  voorbeeld  van  onze  kinderen 
worden,  zoo  men  hun  de  vrije  beschikking  over  tijd  en  pro- 
duktie  van  arbeid  verleende? 

Zouden  zij,  onder  zoodanig  een  systema,  niet  geheel  verwil- 
deren en  zeer  weinig  vruchten  van  hunnen  arbeid  oogsten? 

En  wat  is  er  van  den  Javaan  geworden,  nadat  men  hem  deze 
voorregten  heeft  toegezegd?  Heeft  raen  daarop  niet  reeds  zeer 
spoedig  ingezien ,   dat  hem  het  eerste ,   namelijk  vrije  beschik- 
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king  over  persoon  en  arbeid,  wederom  moest  worden  ontnomen, 
immers  toen  men  hem  dwong  om  koffij  te  planten  in  het  be- 
lang van  het  Gouvernement;  en  is  hij  niet  van  het  tweede, 
de  vrije  beschikking  over  het  produkt,  door  den  dwang  ver- 
kregen, beroofd  geworden  door  sluwe  en  woekerachtige  vreem- 
delingen, die  zijne  onnoozelheid  in  hun  belang  schandelijk  mis- 
bruikten ?  Het  zou  geenzins  moeijelijk  vallen  door  eene  reeks 
van  voorbeelden  aan  te  wijzen,  dat  de  Javaan  steeds  het  slagt- 
offer geworden  is,  wanneer  men  hem  door  gezag  boven  het 
standpunt  zijner  beschaving  heeft  willen  verheffen,  met  welke 
menschlievende  bedoelingen  men  ook  in  zulke  gevallen  ten 
zijnen  aanzien  moge  hebben  gehandeld,  en  zulks  door  de  een- 
voudige reden  dat  een  kind  ook  als  kind,  en  de  ontwikkelde 
mensch  alleen  als  man,  behandeld  moet  worden. 

Een  aartsvaderlijk  bestuur  past  dus  aan  den  Javaan;  het 
Gouvernement  moet  voor  hem  zorgen,  namelijk  zijne  beperkte 
vermogens  hem  niet  vergunnen  dit  zelf  te  doen.  Dan,  dit  moet 
ook  met  vaderlijke  welwillendheid  geschieden.  Hem  dat  geluk 
te  verschaffen  tot  hetwelk  zijn  beperkt  verstand  neigt,  zij,  voor 
zoo  ver  het  maar  eenigzins  met  het  algemeen  welzijn  bestaan- 
baar is,  'bestendig  het  voorwerp  en  het  doel,  waarnaar  het  Be- 
stuur streve;  het  scheide  nimmer  het  belang  van  het  Gouver- 
nement van  dat  van  den  Javaan;  het  eerbiedige  zoo  veel  mo- 
gelijk zijne  kortzigtige  begrippen,  en  bevordere  alleen  dan  het 
welziin  van  het  Gouvernement,  wanneer  dat  der  bevolking  zich 
daarmede  laat  vereenigen;  ziedaar  de  regel,  welken  ik  mij  heb 
voorgeschreven,  dien  ik  geloofde  dat  hier  te  lande  ieder,  waar- 
dig om  aan  het  hoofd  des  Bestuurs  gesteld  te  worden,  behoort 
te  volgen  en  zorgen  moet,  dat  ook  door  zijne  ondergeschikten 
worde  nageleefd. 

Zoo  lang  wij  de  Javanen,  niet  aanmerken  en  bejegenen  als 
onze  kinderen,  en  te  hunnen  opzigte  niet  getrouwelijk  al  die 
pligten  vervullen,  welke  op  ons  als  hunne  leidsmannen  en  be- 
schermers rusten,  zullen  onze  inrigtingen  bestendig  botsingen 
ondervinden  en  het  doel,  dat  wij  ons  voorstellen,  niet  worden 
bereikt,  maar  bestendig  op  teleurstellingen  uitloopen. 

De  toepassing  van  dien  regel  tevens  is  niet  moeijelijk.  De 
Javaan  is  aan  zijne  voorouderlijke  gebruiken  gehecht;  wat  vol- 
gens deze  oorbaar  is,  daartoe  acht  hij  zich,  welke  lasten  er  oofc 
uit  mogen  ontstaan,  gehouden,  en  deze  draagt  hij  dan  ook  ge- 
willig; van  dien  goeden  geest  behoort  dus  in  zijn  eigenbelang 
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met  vooTzigtigheid  te  worden  gebruik  gemaakt,  om  zijn  lot  te 
verbeteren,  hetgeen  tevens  zooveel  mogelijk  in  dier  voege  moet 
geschieden,  dat  hij  het  effect  daarvan  spoedig  ondervindt;  voor 
zoo  verre  nu  op  die  wijze  het  belang  van  het  Gouvernement 
tevens,  en' dus  vereenigd  met  dat  van  den  Javaan,  kan  worden 
bevorderd,  is  het  geoorloofd,  ja  zelfs  pligtmatig,  daartoe  iedere 
gepaste  gelegenheid  te  benuttigen. 

Ik  zal  nader  doen  zien  op  welke  wijs  dit  beginsel  door  mij 
ook  op  andere  aangelegenheden,  als  die,  welke  thans  meer  bij- 
zonder het  onderwerp  onzer  beschouwing  uitmaken,  is  toegepast. 

Men  beproeve  vooral  niet  om  door  buitengewone  middelen 
de  ontwikkeling  der  verstandelijke  vermogens  van  den  Javaan 
te  bespoedigen. 

De  kiem  der  beschaving  is  in  iedere  maatschappij  als  inge- 
plant en  ontwikkelt  zich  dikwerf  door  omstandigheden,  van 
menschelijke  bemoeijenissen  onafhankelijk,  even  zoo  min  wij  in 
staat  zijn  aan  de  kiem  der  zaden  van  het  plantenrijk  eene  ver- 
haaste ontwikkeling  te  verschaffen,  evenmin  kunnen  wij  geheele 
maatschappijen  in  een  kort  bestek  aanmerkelijke  voortgangen 
in  beschaving  doen  maken. 

Hoe  traag  is  die  voortgang  niet  bij  de  wilde  volksstammen 
in  Noord-Amerika,  in  weerwil  van  de  voorbeelden,  die  hen  se- 
dert zoo  lang  omringen  en  van  de  moeite  tot  derzelver  be- 
schaving aangewend;  welke  verhoogde  beschaving  bespeurt  men 
in  Indostan,  op  Java  en  in  andere  Oostersche  landen,  waar  de 
bewoners  sedert  eeuwen  met  Europeanen  van  allerlei  soort  om- 
gang gehad  hebben?  immers  geene,  althans  geene  beduidende. 
Hoe  lang  heeft  zelfs  het  grootste  gedeelte  van  Europa ,  on- 
danks de  overwinning  der  Eomeinen,  niet  in  eenen  staat  van 
woesternij  verkeerd?  "Was  Griekenland  niet  eeuwen  lang  door 
barbaren  omringd?  Alvorens  men  derhalve  zich  hieromtrent 
proefnemingen  in  het  groot  veroorlove,  wachte  men  tot  dat 
dezelven  elders  zullen  zijn  geslaagd,  en  wage  het  geluk  en 
de  tevredenheid  van  een  volk  niet  aan  ontwerpen,  door  de 
ondervinding  te  vaak  voor  hersenschimmig  verklaard,  dan  dat 
dezelven  geen  regtmatig  wantrouwen  zouden  inboezemen ;  ik  heb 
mij  dan  ook  geene  proeven  noch  maatregelen  van  dien  aard 
veroorloofd,  maar  de  verstandsontwikkeling  van  den  Javaan  aan 
den  tijd  en  den  natuurlijken  loop  der  dingen  toebetrouwd. 

Beide  de  hier  ontwikkelde  beginselen ,  namelijk  eerbied  voor 
*s  volks   eenvoudige   begrippen   en   gewoonten,   anders  gezegd 
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voor  den  adat  en  het  vaderlijk  gezag  in  het  beheer  der  Java- 
nen, hebben  mij  dan  ook  geleid  in  de  keuze  der  maatregelen 
tot  herstel  der  rust  en  de  regeling  van  de  verhouding  tusschen 
de  Vorsten,  Prinsen  en  de  bevolking  der  landen  van  Soerakarta 
en  Djokdjokarta  en  het  Gouvernement. 

Ik  heb  mij  daarbij  niets  hooger  voorgesteld,  dan  een  e  huis- 
houdelijke inrigting,  geschikt  om  het  belang  van  allen  te  be- 
vorderen op  eene  wijze,  met  den  aard  der  omstandigheden 
strookende. 

Vooreerst  scheen  het  mij  noodig  toe,  de  meer  verwijderde 
provinciën  der  Hoven  te  brengen  onder  het  gezag  van  het  Gou- 
vernement en  op  dezelfde  wijs  te  doen  besturen  als  de  overige 
gouvemements-provinciën  op  Java,  daar  de  ondervinding  had 
doen  zien,  dat  in  de  landen,  onder  het  Europeesch  gebied  staande, 
waar  de  bevolking  sinds  lang  aan  het  gezag  harer  eigene  Hoof- 
den gewoon  was,  opstanden  en  onrustige  bewegingen  zeldzaam 
en  in  de  landen  van  den  Sultan  en  den  Keizer  daarentegen 
menigvuldig  waren  geweest,  inzonderheid  echter  in  de  meer 
verwijderde  provinciën,  waaruit  verderfelijke  gevolgen  en  lang- 
durige en  gevaarlijke  oorlogen,  zoowel  voor  de  regerende  Vor- 
sten zelve  als  voor  het  Gouvernement,  ontstaan  waren.  Door  de 
verdeeling  van  provinciën  bij  distrikten,  dessa's  en  dorpen  on- 
der de  beide  van  elkander  veelal  afkeerige  Hoven  werd  het  in* 
voeren  eener  goede  politie  onmogelijk,  waarvan  de  nadeelige 
gevolgen,  inzonderheid  bij  het  eindigen  van  den  oorlog,,  te 
duchten  waren,  daar  duizenden  van  huis  en  have  ontbloot,  aan 
een  zwervend  leven  en  den  oorlog  gewoon,  steeds  bereid  zouden 
zijn,  om  ieder  Hoofd  van  eenigen  naam  bij  te  vallen,  dat  slechts 
ondernemen  wilde  den  oorlog  te  hervatten,  gelijk,, na  het  ein- 
digen van  den  vorigeir  Javaanschen  oorlog,  in  1757,  meermalen 
tot  nadeel  van  land  en  volk  was  gebeurd.  Zoowel  in  het  be- 
lang van  het  Gouvernement,  als  van  de  Vorsten  en  der  wel- 
gezinde bevolking  dier  verwijderde  provinciën,  was  dus  de  maat- 
regel om  dezelven  onder  het  onmiddel)  ijk  bestuur  van  het  Gou- 
vernement te  brengen  allezins  noodig,  en  niet  minder  ook  om 
aan  de  Prinsen  en  mindere  Hoofden,  die  gewoon  waren  uit 
deze  landen  voor  het  grootste  gedeelte  hunne  middelen  van 
beptaan  te  trekken,  daaruit  dezelfde  inkomsten  te  kunnen  ver- 
zekeren, als  zij  vroeger  in  tijd  van  vrede  van  denzelven  had- 
den genoten,  daar  het  hoogst  onregtvaardig  zou  geweest  zijn 
hen  daarvan  te  berooven. 

27* 
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Om  deze  beide  oogmerken  te  bereiken,  deed  ik  aan  de  Ho- 
ven voorstellen  om  de  proviüdën  Bagelen,  Banjoemaas,  Madioen 
en  Kedirie,  te  zamen  bevolkt  met  1,298,520  zielen,  onder  het 
bestuur  van  het  Gouvernement  te  doen  overgaan,  onder  voor- 
waarde, dat  de  Hoven  daaruit  dezelfde  inkomsten  zouden  ge- 
nieten als  zij  gewoon  waren  uit  deze  landen  vroeger  te  trek- 
ken, en  dat  deze  inkomsten  naar  eenen  billijken  maatstaf  en 
met  overleg  der  Hoven  tusschen  de  regerende  Vorsten  en 
Prinsen  zouden  worden  verdeeld,  om  maandeliiks  te  worden  uit- 
gekeerd ;  terwijl  ik  aan  de  Hoven  al  verder  deed  voorslaan  om 
een  strook  land  tusschen  de  Progo  en  Bogowonto  af  te  zonde- 
ren, om  tusschen  die  Prinsen  verdeeld  te  worden,  die  door 
hunne  aan  het  Gouvernement  bewezen  trouw,  of  ten  gevolge 
der  voorwaarden,  waarop  zij  de  zijde  van  Diepo  Negoro  ver- 
laten hadden,  aanspraak  op  land  en  volk  hadden  verkregen. 

De  eigenlijke  Mataram,  bevolkt  met  circa  800,000  zielen, 
stelde  ik  voor  tusschen  de  beide  Hoven  te  verdeelen,  en  door 
eene  gepaste  grensscheiding  de  onderdanen  van  Djokdjokarta 
van  die  van  Soerakarta  af  te  scheiden,  waardoor  de  vroegere 
ongelegenheden,  uit  een  gemengd  bezit  van  land  en  volk  ont- 
staande, zouden  worden  voorgekomen.  Al  verder  werd  aange- 
nomen om  de  schulden,  waaronder  zoowel  de  Vorsten  als  Prin- 
sen gebukt  gingen ,  voor  's  Gouvernements  rekening  over  te 
nemen  en  de  24  miliioen  oorlogslasten,  waarmede  het  Hof  van 
Djokdjokarta  was  belast,  aan  hetzelve  te  schenken. 

Niet  minder  was,  om  de  te  dien  aanzien  vroeger  bijgebragte 
redenen,  de  afschaffing  der  tolpoorten  een  noodzakelijk  ver- 
eischte  tot  herstel  der  rust. 

Dat  belasting-middel  had  aan  het  Gouvernement,  door  de 
verpachting  van  hetzelve  aan  de  Chinezen,  een  aanzienlijk  voor- 
deel van  ƒ  700,000  's j aars  afgeworpen;  de  bekrompene  gelde- 
lijke toestand  van  hetzelve  had  steeds  verhinderd,  om  tot  die 
afschaffing  over  te  gaan,  hoezeer  al  het  vexatoire  in  de  heffing 
dier  belasting  aan  het  bestuur  ten  volle  bekend  was,  evenzeer 
als  dat  daaraan  voor  een  groot  gedeelte  de  afkeer  der  bevolking 
van  het  Europeesch  gezag  en  derzelver  algemeene  deelneming 
in  den  opstand  van  Diepo  Negoro  moest  worden  toegeschreven. 

Groot  waren  voorzeker  de  geldelijke  opofferingen,  welke  het 
Gouvernement  door  deze  maatregelen  werden  opgelegd ;  dan,  er 
bestond  geen  ander  middel,  om  tot  eenen  duurzamen  staat  van 
rust  en  vrede  te  geraken,  en  eens  overal  ons  overwigt  op  Java 
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voor  de  toekomst  onwankelbaar  te  vestigen;  daarbij  deed  een  goed 
beheer  over  de  genoemde  vruchtbare  en  wel  bevolkte  provinciën, 
nadat  dezelven  geheel  onder  ons  bestuur  zouden  zijn  gebragt, 
eene  ruime  vergoeding  voor  deze  opofferingen  te  geraoet  zien. 

Aan  eene  Commissie,  bestaande  uit  de  Heeren  Merkus  en 
Sevenhoven,  en  waaraan  later  de  Kolonel  Nahuys  werd  verbon- 
den, werden  de  onderhandelingen  met  de  Hoven  over  de  voormelde 
punten  opgedragen  en  tot  een  gewenscht  resultaat  gebragt. 

De  kontrakten  met  de  beide  Hoven,  te  dezer  zake  gesloten, 
berusten  in  de  archieven  van  het  Gouvernement. 

Na  de  bereiking  van  dit  zoo  gewigtig  doel  werd  diezelfde 
Commissie,  onder  toevoeging  van  den  heer  van  Lawick  van 
Pabst,  belast  om  de  ontworpene  schikkingen  tot  stand  te 
brengen  en  het  Europeesch  bes?tuur  in  de  afgestane  landen  in 
te  voeren. 

De  verslagen  der  verrigtingen  van  deze  Commissie  zijn  al- 
mede in  *s  Gouvemements  archieven  te  vinden ;  daaruit  blijkt 
dat  aan  het  Hof  van  Soerakarta  jaarliiks  voor  den  afstand  der 
tolpoorten  en  voor  deszelfs  aandeel  in  de  toen  geraamde  op- 
brengsten der  afgestane  landen  is  toegekend.../  754,987. — 
en  aan  het  Hof  van  Djokdjokarta  terzelfder  zake. .  u  465,000. — 

uitmakende  te  zamen  'sjaars ƒ  1,219,987. — 

terwijl  de  overgenomene  schulden,  zoo  van  het  Solosche  Hof 
als  van   de  aan  hetzelve  verbonden  Prinsen,  overgenomen  zijn 

voor  een  bedrag  van ƒ 

en  die  van  Djokdjokarta  voor u   

totaal .ƒ  1,029,900.— 

waarvan  de  renten  en  aflossingen  jaarlijks  bedragen  plusminus 
ƒ  120,000,  en  dus  met  de  toegelegde  schadeloosstelling  eene 
uitgaaf  veroorzaken  van  ƒ  1,300,000  *s  jaars. 

De  inkomsten  der  vier  nieuwe  Eesidentiën  kunnen  thans  op 
ƒ  4,540,084  worden  geschat  en  zullen  nog  aanmerkelijk  toe- 
nemen, wanneer  de  aldaar  ingevoerde  koflBj  en  andere  kultures 
derzelver  volle  uitbreiding  zullen  hebben  verkregen. 

Zoo  men  nu  hierbij  in  aanmerking  neemt,  dat  vroeger  door 
de  beide  Hoven  reeds  genoten  werd  ƒ  638,108  's  jaars ,  dan 
ziet  men  dat,  buiten  de  opoffering  der  24  millioenen,  welke 
toch  wel  nimmer  te  recouvreren  waren,  de  baten  der  onder 
ons  gebied  gebragte  landen  ruim  de  voor  dezelve  gedane  op- 
offeringen vergoeden- 
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Beschouwt  men  daarenboven  de  zaken  uit  een  politiek  oog- 
punt, dan  heeft  het  Gouvernement  eene  der  belangrijkste  aan- 
winsten gedaan,  welke  het  mogelijk  was  te  doen,  en  waarnaar 
men  reeds  sedert  eene  reeks  van  jaren  vruchteloos  had  gestreefd. 

De  Vorsten  en  Prinsen  van  Java,  thans  een  vast  maande- 
lijksch  inkomen  genietende,  zijn  derhalve  reeds  daardoor  van  het 
Gouvernement  geheel  afhankelijk  geworden,  en  kunnen  nu,  al- 
thans in  hun  belang,  geene  aansporing  vinden  om  zich  tegen 
het  Gouvernement  te  verzetten,  en  daar  voorts  de  landen, 
waaruit  zij  voormaals  gewoon  waren  de  middelen  tot  opstand 
te  putten,  onder  ons  gezag  gebragt  zijn,  mag  men  hopen  dat 
voor  den  vervolge  oorlogen,  gelijk  die  van  1746  en  1825, 
waarin  's  Gouvernements  existentie  meermalen  gevaar  heeft  ge- 
loopen,  zullen  kunnen  worden  voorgekomen,  en  dat  het  Gou- 
vernement niet  op  nieuw  in  de  noodzakelijkheid  zal  geraken, 
om  eenen  strijd  van  dien  aard  te  moeten  wagen. 

Ik  durf  tevens  gerustelijk  beweren,  dat  deze  schikkingen 
geheel  overeenstemmen  met  de  beginselen,  in  den  aanhef  dezer 
afdeeling  aangegeven.  Het  Gouvernement  heeft  met  vaderlijke 
welwillendheid  gezorgd  voor  het  belang  der  Vorsten  en  Prin- 
sen, ja  zelfs  met  mildheid  de  zoodanigen  bedeeld,  die  vroeger 
tegen  hetzelve  de  wapenen  hadden  opgevat,  doch  ook  aan  den 
anderen  kant  heeft,  hetzelve  deszelfs  oppergezag  in  het  verdeden 
der  toegezegde  schadeloosstelling  doen  gelden,  zonder  hetwelk 
baat-  en  partijzucht  velen  van  een  billijk  bestaan  zouden  heb- 
ben verstoken,  terwijl  het  echter  alleen  in  zoo  ver  aan  de  vor- 
deringen van  deszelfs  eigenbelang  heeft  toegegeven^  als  dit  met 
het  belang  van  de  Vorsten,  de  Prinsen  en  het  volk  te  veree- 
nigen was. 

Het  Gouvernement  heeft  geenzins  het  overwigt,  dat  een  le- 
ger van  meer  dan  30,000  man  en  deszelfs  overwinningen  aan 
hetzelve  op  Java  verschafte,  misbruikt  om  zich  toe  te  eigenen 
wat  aan  hetzelve  niet  meer  kon  worden  betwist,  maar  het  heeft 
deszelfs  invloed  alleen  doen  strekken  om  het  lot  van  allen  naar 
billijkheid  te  regelen,  en  om  de  rust  in  de  toekomst  duurzaam 
te  verzekeren,  zoodat  het,  gelijk  nader  blijken  zal,  ook  nu  reeds 
de  milde  vruchten  van  zulk  een  gematigd  stelsel  oogst. 

De  landen  tusschen  de  Progo  en  Bogowonto  zijn  verdeeld 
geworden  tusschen  de  drie  navolgende  Prinsen: 

Pangeran  Adipati  Pakoe  Alam  (4000  tjatja's). 

Pangeran  Adipati  Mangkoe  Diningrat  (500  tjatja's). 
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Pangeran  Adipati  Praboe  Ningrat  (100  tjatja's). 

Tn  dat  opzigt  is  derhalve  insgelijks  voldaan  geworden  aan  de 
beloofde  toezeggingen.  Over  de  verdere  aangelegenheden  der 
Voretenlanden  zal  het  overbodig  zijn  thans  breeder  uit  te  wei- 
den. Alleen  zal  ik  hier  nog  bijvoegen,  dat  bij  de  bovenge- 
melde gelegenheid  tevens  vereffend  zijn  de  pretentiën  der  voor- 
malige huurders  van  landen,  hetwelk  noodzakelijk  was  ter  ge* 
ruststelling  van  eenige  Prinsen  ten  aanzien  der  schadevergoe- 
ding, van  welke  zij  zich  te  dezer  zake  aansprakelijk  gesteld 
zagen. 

De  bijzonderheden  tot  deze  zaak  betrekkelijk  en  den  voet, 
waarop  de  verevening  is  geschikt,  zal  Uwe  Excellentie  kunnen 
aantreffen  in  de  Resolutiën  der  Regering  van  den  SSsten  April 
en  den  Uden  Junij  1831  N^.  15  en  1,  waaraan  ik  mij  overi- 
gens gedrage.  De  rust  in  de  rijken  van  Soerakarta  en  Djok- 
djokarta  laat  thans  niets  te  wenschen  over.  Voor  eene  naauw- 
gezette  opvolging  der  bestaande  kontrakten  wordt  stiptelijk 
gezorgd,  vermits  daarin  de  meeste  waarb.org  gelegen  ligt 
voor  het  behoud  van  den  vrede  en  voor  de  goede  verstand- 
houding tusschen  het  Gouvernement  en  de  Vorsten,  Prinsen 
en  andere  Grooten  aldaar;  eenige  maatregelen  zijn  onder  mijn 
bestuur  gevorderd  geworden,  om  de  rust  ongekrenkt  te  hand- 
haven en  voor  den  vervolge  duurzaam  te  verzekeren.  Ik  heb 
mij  namelijk  verpligt  gevonden  om  reeds  spoedig,  nadat  de 
Javaansche  oorlog  door  de  onderwerping  van  Diepo  Negoro  en 
eenige  andere  voorname  muitelingen  geëindigd  was,  den  toen- 
maligen  Keizer  van  Soerakarta,  van  wien  ik  in  den  aanvang 
van  dit  rapport  reeds  gesproken  heb,  van  den  troon  te  doen 
verwijderen,  daar  hij  zich  veroorloofd  had,  geheel  strijdig  met 
de  bestaande  kontrakten,  zonder  voorkennis  van  de  autoriteit 
te  Soerakarta,  zijnen  dalem  te  verlaten,  en  zich  heimelijk  naar 
de  begraafplaats  der  Vorsten  van  het  Mataramsche  rijk,  in  het 
gebied  van  Djokdjokarta  gelegen,  had  begeven,  alwaar  hij  zich, 
door  eenig  gevolg  vergezeld,  met  bidden  en  geheiligde  zangen 
had  bezig  gehouden,  gewone  verrigtingen  van  hen  die  zich  voor- 
bereiden om  zich  tegen  het  wettig  gezag  te  verzetten,  en  daar 
er  voldoende  blijken  bestonden  van  de  kwade  gezindheid  van 
den  Keizer  jegens  het  Gouvernement,  daar  hij  al  de  hoedanig- 
heden miste,  welke  voor  die  hooge  waardigheid  gevorderd  wer- 
den, en  noch  bij  de  Hofgrooten,  noch  bij  de  bevolking  in  ach- 
ting was,  heb  ik  hem  dan  ook  naar  Amboina  verbannen,  alwaar 
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hij  thans  behoorlijk  wordt  bewaakt,  terwijl  ik  hem  heb  doen 
vervangen  door  den  Pangeran  Adipati  Poerbojo,  onder  den 
naam  van  Pakoe  Boewono  den  zevenden. 

Later  heb  ik  mij  verpligt  gevonden  om  twee  Djokdjosche 
Prinsen,  me*  namen  Mangkoe  Diningrat  en  Praboe  Ningrat, 
die  afzonderlijk  en  op  verschillende  tijden  het  ontwerp  hadden 
gesmeed,  om  het  vuur  des  opstands  op  nieuw  te  ontsteken, 
insgelijks  naar  de  buitenbezittingen  te  verbannen,  welke  maat- 
regelen een  heilzaraen  indruk  schijnen  te  hebben  verwekt,  daar 
althans  na  dien  tijd  geen  spoor  van  kwade  gezindheid  meer  bij 
de  Prinsen  of  Hoofden  is  waargenomen. 

Inlandsch  Bestuur  in  het  algemeen. 

In  den  vorm  van  het  inlandsch  bestuur  in  de  provinciën,  aan 
het  Gouvernement  toebehoorende ,  heb  ik  gemeend  geene  ver- 
and^ng  te  moeten  maken.  Het  deswege  vastgestelde  scheen 
mij  doelmatig  en  ik  vermeende,  dat  het  zeer  moeijelijk  zijn 
zoude  eene  meer  met  onze  belangen  en  inrigtingen  strookende 
orde  van  zaken  daar  te  stellen  of  die  te  verbeteren.  Dan,  in 
de  uitvoering  der  verordeningen  oordeelde  ik  eenige  wijziging 
noodzakelijk. 

Het  scheen  mij  namelijk  toe,  dat  de  Hoofden,  en  daaronder 
voornamelijk  de  Eegenten ,  niet  altijd  met  die  onderscheiding 
en  billijkheid  behandeld  werden  waarop  zij  regtmatige  aanspraak 
hadden,  en  dat  hunne  erfelijke  regten  niet  i^teeds  werden  geëer- 
biedigd; intusschen  vordert  's  Gouvernements  welbegrepen  belang 
den  hoogeren  stand  aan  hetzelve  te  verbinden. 

Er  bestaat  bij  den  gemeenen  man  veel  vooroordeel  tegen  den 
Europeaan,  waartoe  het  verschil  van  kleur  en  godsdienst  aan- 
merkelijk bijdraagt,  terwijl  de  daaruit  geboren  afkeer  niet  zel- 
den wordt  aangehitst  door  dweepzieke  priesters. 

Het  betalen  van  belastingen,  het  presteren  van  heerendien- 
sten ,  het  norsche  gedrag  van  vele  ondergeschikte  ambtenaren 
jegens  den  inlander,  zijn  zoovele  oorzaken,  welke  eene  hartelijke 
onderlinge  vereeniging  tusschen  ons  en  de  bevolking  bestendig 
weerstreven. 

Men  voege  daar  nog  bij,  dat  derzelver  vooroordeelen  door 
de  algemeene  onkunde  met  hare  taal  en  door  het  gering  on- 
derling verkeer  moeijelijk  uit  te  roeijen  zijn,  en  men  zal  ligtelijk 
inzien,  dat  het  voor  ons  onmogelijk  zijn  moet  den  volksgeest 
in  het  algemeen   voor  ons   gunstig  te  stemmen,   of  de  bevol- 
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king  te  overtuigen,  dat  door  ons  aanwezen  haar  belang  ^ordt 
bevorderd. 

Men  heeft  dit  echter  willen  doen ;  men  heeft  geloofd  de  be- 
bevolking  als  het  ware  te  kupnen  winnen  door  die  in  bescher- 
ming te  nemen  tegen  hare  Hoofden,  door  het  zoogenaamd  kne- 
velen van  dezen  te  keer  te  gaan  en  door  aan  haar  een  geest 
van  onafhankelijkheid  van  hare  Hoofden  in  te  boezemen,  dan, 
met  welk  gevolg? 

De  gemeene  man,  niet  eenmaal  vatbaar  om  onze  bedoelingen 
te  begrijpen,  en  van  ouder  tot  ouder  aan  het  in  ons  oog  zoo 
willekeurig  gezag  zijner  Hoofden  gewoon,  heeft  onze  handelwijze 
als  e'ene  onbillijke  aanmatiging  van  gezag  en  eenen  inbreuk  op 
de  adat  beschouwd.  De  Hoofden  zelve,  door  ons  ontstemd, 
hebben  deze  ongunstige  meening  in  eenige  gevallen  ondersteund, 
en  niet  minder  de  priesters,  die  steeds  maar  al  te  zeer  genegen 
zijn  ons  afbreuk  te  doen ;  oproeren  en  volksopstanden  zijn  daar- 
van menigvuldig  het  gevolg  geweest,  evenzeer  als  de  oorlogen, 
welke  sedert  de  laatste  25  jaren  op  Java  zijn  gevoerd  en  zoo 
vele  duizende  slagtoflTers  gevorderd  hebben.  D^r,  waar  men 
de  volksinstellingen  het  meest  heeft  geëerbiedigd,  gelijk  in  de 
Preanger  Regentschappen ,  op  het  eiland  Madura  .en  elders ,  is 
de  rust  niet  alleen  bewaard  gebleven,  maar  heeft,  gelijk  meer- 
malen is  opgemerkt,  de  bevolking,  voor  zoo  ver  zulks  van  haar 
was  begeerd  geworden,  het  Gouvernement  onder  de  leiding  van 
derzelver  Hoofden  kracht<ladig  in  deszelfe  oorlogen  ondersteund. 
Wij  moeten  dus  naar  mijn  inzien  de  Hoofden  op  alle  gepaste 
wijzen  aan  ons  verbinden,  en  dit  heb  ik  getracht  te  doen  door 
hunne  erfelijke  regten  zooveel  maar  immer  mogelijk  te  ontzien, 
door  hen  met  bescheidenheid,  zelfs  met  vriendelijkheid,  te  doen 
bejegenen,  door  dezelve  bij  geldelijke  ongelegenheden  met  om- 
zigtigheid  bij  te  staan,  door  hun,  wanneer  zij  gronden  wensch- 
ten  te  bezitten ,  dezen  in  eigendom  af  te  staan ,  en  eindelijk 
door  hen  in  het  algemeen  zoodanig  te  doen  behandelen,  dat 
^j  reden  hebben  zich  onder  ons  bestuur  gelukkiger  te  voe- 
len, dan  onder  dat  van  hunne  eigene  Vorsten. 

Waar  dit  wordt  in  het  oog  gehouden  en  door  verjaard  ge- 
bruik het  gezag  der  Hoofden  wel  gevestigd  is ,  kunnen  wij  ons 
op  de  bevolking  verlaten ,  welke  uit  haren  aard  en  zonder  eeni- 
gen  dwang  genegen  is  hun  te  eerbiedigen.  ' 

Dan,  met  vele  goede  hoedanigheden,  welke  over  het  algemeen 
aan  de  inlandsche  Hoofden  eigen  zijn ,  is  echter  hunne  verstan- 
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delijke  ontwikkeling  geenzins  geëvenredigd  aan  die,  welke  wij 
gewoon  zijn  onder  de  eerste  standen  eener  beschaafde  maat- 
schappij aan  te  treffen. 

Vandaar  dat  zij  met  overleg  moeten  worden  geleid,  en  dat, 
zoo  zij  hnn  gezag  willen  misbruiken,  waartoe  zij  dikwerf  gene- 
gen zijn,  dit  met  voorzigtigheid  moet  worden  tegengegaan. 

Eene  vaderlijke  vermaning,  met  gepasten  ernst  gegeven,  heeft 
op  hun  gemoed  meer  invloed,  dan  gestrengheid;  openlijke  kren- 
king, schelden  en  razen,  is  hun  ondragelijk. 

Dit  moet  door  eene  gepaste  keuze  der  ambtenaren  worden 
voorgekomen,  terwijl  zij  die  zich  zulke  hoogst  laakbare  hande- 
lingen veroorloven,  met  gestrengheid  behooren  te  worden  gestraft. 

Niet  zelden  bespeurt  men  bij  de  Hoofden  eene  verregaande 
indolentie,  waarvan  echter'  de  nadeelige  uitwerkselen  voor  het 
Gouvernement  door  de  plaatsing  van  geschikte  mindere  Hoofden 
big  dezelven  kunnen  worden  voorgekomen. 

Het  is  voorts  inzonderheid  noodig  te  zorgen,  dat  de  kinde- 
ren der  Hoofden,  welke  bestemd  zijn  hun  op  te  volgen,  eene  ge- 
paste opleiding  erlangen ,  vroeg  in  werkzame  betrekkingen  wor- 
den gebezigd  en  daardoor  voorbereid  worden  het  Gouvernement 
later  behoorlijk  te  kunnen  dienen. 

Over  het  algemeen  hebben  wij  ons  thans  over  een  goed  cader 
Begenten  te  verheugen,  en  er  zijn  maar  zeer  weinigen  onder 
hen,  waarover  wij  ons  hebben  te  beklagen. 

Ingeval  van  misdadig  gedrag  of  wel  bij  onverbeterlijke  of  erge- 
lijke  gebreken,  is  het  pensioneren  van  voorname  inlandsche  Hoofd- 
den, en,  wanneer  zii  gevaarlijk  voor  de  rust  zijn,  hunne  verwijde- 
ring bij  politieke  dispositie  naar  eene  der  buitenetablissementen 
het  meest  geschikte  middel,  om  de  mogelijke  nadeelige  gevolgen 
van  een  en  ander  weg  te  nemen ,  of  ook  verder  voor  te  komen ; 
doch  men  zorge  dan  tevens,  dat  altijd  de  naaste  of  althans  aan- 
zienlijke en  geschikte  bloedverwanten  hen  opvolgen,  tot  zoo  lang 
uit  hunne  zonen  een  opvolger  kan  gekozen  worden,  wanneer 
namelijk  daartoe  niet  reeds  dadelijk  gelegenheid  bestaat.  Hoe 
meer  eerbied  wij  voor  de  familieregten  der  Hoofden  betoonen, 
hoe  meer  zij  zich  aan  ons  zullen  hechten,  want  het  is  inzon- 
derheid de  handhaving  van  die  regten,  welke  zij  onder  hunne 
eigene  Vorsten  niet  kunnen  verwachten  en  waarop  zij  intus- 
schen  den  grootsten  prijs  stellen. 

Den  gemeenen  man  beveilige  men  overigens  zoo  veel  moge- 
lijk voor  mishandelingen;  men  verligte  zijne  lasten,  waar  zulks 
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maar  eenigzins  gepastelijk  kan  geschieden  en  kooae  hem  in 
zijne  kleine  ongelegenheden  te  hulp.  Bij  ongelukkige  oog- 
sten ontsla  men  hem  geheel  of  gedeeltelijk  van  het  betalen 
der  landrente,  in  verwoeste  landstreken  verschaffe  men  hem  kar- 
bouwen en  zaadkoorn,  vermeerdere  het  getal  van  waterleidingen 
en  verbetere  de  bestaande,  zoodat  hij  zijne  rijstvelden  kan  uit- 
breiden en  zijn  arbeid  hem  milde  vruchten  oplevert. 

In  tijden  van  gebrek  zij  men  niet  karig  om  rijst  te  doen 
aanvoeren  en  hem  die  om  niet  te  verstrekken. 

Voor  niets  is  hij  gevoeliger,  dan  voor  dergelijke  gunstbewij- 
zen ,  die  veelal  met  geringe  opofferingen  te  verleenen  zijn.  Het 
is  aan.  soortgelijke  middelen  toe  te  schrijven,  dat  in  zoo  wei- 
nig tijd  in  de  landen,  aan  het  Gouvernement  afgestaan,  de  ver- 
woestingen van  den  oorlog  hersteld  zijn,  zoodat  men  naauwe- 
lijks  de  sporen  daarvan  nog  ontdekken  kan. 

Onder  de  Javanen  echter  wordt  eene  talrijke  klasse  van  pro- 
letaires  gevonden. 

Ongenegen  zich  op  een  bestendig  beroep  toe  te  leggen ,  dwa- 
len zij  het  land  rond,  dan  eens  arbeidende,  zoo  zij  daartoe  ge- 
legenheid vinden,  dan  weder  stelende  en  roovende,  zoodat  zij 
werkelijk  gevaarlijk  voor  de  publieke  rust  en  daarbij  altijd 
genegen  zijn  oproerige  bewegingen  van  welken  aard  ook  te 
ondersteunen,  terwijl  zij  ook  niet  zeldzaam  de  kern  des  op- 
stands  uitmaken. 

De  vroegere  bepalingen  tegen  de  vagabondage  beteugelden 
dat  gebrek  niet  genoegzaam.  De  regterlijke  vorm,  waaraan 
de  delinquent  onderworpen  was,  verijdelde  grooteudeels  der- 
zelver  nut. 

Ik  heb  ze  gelijk  Uwe  Excellentie  bewust  is,  doen  vervan- 
gen door  bepalingen,  meer  overeenstemmende  met  den  geest 
van  het  maatschappelijk  bestaan  des  Javaans,  en  ik  meen  mij 
te  mogen  vleijen,  dat  dezelven,  wel  toegepast,  de  heilzame  strek- 
king zullen  hebben  om  de  misdaden  en  de  maatschappij  te  be- 
teugelen en  de  rust  te  beveiligen. 

Bij  die  bepalingen  is  het  beginsel  aangenomen,  dat  de  zoo- 
danigen,  die  door  den  landraad  zullen  veroordeeld  worden,  in 
de  termen  vallende ,  daarbij  omschreven ,  naar  een  etablissement 
van  landbouw  binnen  of  buiten  Java,  voor  een  bepaald  getal 
jaren  zullen  kunnen  worden  overgebragt,  aldaar  grond,  trek- 
vee  en  zaadkoorn  zullen  erlangen  en  in  staat  zullen  worden 
gesteld,    om   den  landbouw  uit  te  oefenen,  terwijl  van  's  Gou- 
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vernementswege  in  hun  onderhoud  wordt  voorzien,  tot  dat  zij 
van  de  vruchten  van  hunnen  arbeid  kunnen  bestaan.  Op  die 
wijze  zal,  zoo  wel  in  hun  lot  als  in  het  belang  der  maat- 
schappij, gepastelijk  zijn  voorzien. 

De  overige  wijzigingen,  van  minder  belang,  in  den  loop 
van  het  bestuur  daargesteld,  zullen  Uwe  Excellentie  uit  de 
archieven  van  het  Gouvernement  bekend  zijn. 

Tk  heb  in  het  algemeen  zeldzaam  toegegeven  aan  die  zucht 
tot  gedurige  veranderingen  in  de  instellingen,  welke  hier  zoo 
algemeen  heerscht,  Inrigtingen,  welke  bestendig  veranderen,  be- 
reiken zeldzaam  het  oogmerk  en  geven  dikwerf  aanleiding  tot 
botsingen;  de  zoodanigen  daarentegen,  welke  als  het  ware  door 
langdurige  gewoonte  het  burgerregt  verkregen  hebben,  zijn 
doorgaans  te  verkiezen,  al  is  het  ook  dat  dezelven,  in  het  af- 
getrokkene  beschouwd,  niet  in  allen  deele  vrij  van  gebreken 
kunnen  worden  aangemerkt;  genoeg,  zoo  daaruit  geene  druk- 
kende ongelegenheden  voortvloeijen.  Heeft  dit  plaats,  dan 
voorzeker  moeten  dezelven  worden  gewijzigd ,  doch  men  bedenke 
dan  wel,  dat  alle  veranderingen  geene  verbeteringen  zijn,  en 
dat  nieuwe  maatregelen ,  hoezeer  ook  na  rijp  beraad  daargesteld, 
evenwel  door  de  ondervinding  niet  zelden  als  geheel  of  ten 
deele  onvolmaakt  worden  gekenmerkt. 

Naar  eene  denkbeeldige  volmaaktheid  in  staatsinrigtingen  te 
streven,  is  overigens  een  dier  zaken,  welke  ik  ondervonden 
heb ,  dat  bestendig  tot  de  grootste  onvolmaaktheid  leiden ,  daar- 
om zeldzaam  aan  de  verwachting  voldoen  en  veelal  tegenstand 
ondervinden,  inzonderheid  in  een  land,  waar  alles  neigt  tot  rust 
en  eentoonigheid. 

Bij  dit  onderwerp  niets  verder  te  voegen  hebbende,  wat  de 
aandacht  van  Uwe  Excellentie  vordert,  zal  ik  hiermede  over- 
gaan tot  de  opgave  mijner 

Financiële    Verrigtingen. 

De  ongunstige  staat,  waarin  zich  bij  mijne  aankomst  alhier 
de  financiën  van  het  Gouvernement  bevonden,  is  in  de  eerste 
afdeeling  van  dit  verslag  aangewezen,  evenzeer  als  dat  zulks 
geenzins  als  eene  nieuwlings  ontstane  kwaal  van  het  staatslig- 
chaam  moest  worden  aangemerkt,  daar  hetzelve  reeds  sedert 
eene  halve  eeuw  in  eenen  kwijnenden  toestand  verkeerde. 

Zijne  Majesteit  verlangde  derhalve  in  den  staat  van  zaken 
alhier    eene   volkomene  hervorming;  mijn  voorganger  had,  zoo 
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men  de  moeijelijke  omstandigheden  in  aanmerking  neemt,  waar- 
onder hij  moest  handelen,  daarin  voorzeker  reeds  veel  verrigt, 
echter  zonder  het  oogmerk  geheel  bereikt  te  hebben,  of  zelfs 
voor  de  toekomst  een  verschiet  te  hebben  kunnen  openen,  waar- 
van men  de  verlangde  uitkomsten  slechts  eenigermate  zou  heb- 
ben mogen  verwachten.  Daarbij  waren  de  bezuinigingen  en 
belastingen  beiden  tot  dat  uiterste  gedreven,  dat  het  als  twij- 
felachtig beschouwd  kan  worden  of  op  den  duur  zulk  een  stel- 
sel wel  vol  te  houden  zou  zijn. 

Zonder  eene  grondwettige  hervorming,  niet  zoo  zeer  in  de  huis- 
houdelijke inrigtingen,  als  in  den  grond  van  het  systema  van 
bestuur,  scheen  het  mij  dus  onmogelijk  toe,  aan  het  doel  mij- 
ner zending  te  beantwoorden ,  en  daar  er  van  meerdere  bezuini- 
gingen en  hoogere  belastingen  niets  noemwaardigs  te  verwachten 
was,  zag  ik  mij  wel  verpligt  naar  andere  middelen  dan  dezen 
om  te  zien  en  tot  rigtsnoer  mijner  handelingen  een  beginsel 
aan  te  nemen,  dat  bij  eene  goede  keuze  van  maatregelen  de 
verlangde  resultaten  beloofde.  Dit  beginsel  nu  kan  geen  an- 
der zijn,  dan  de  inrigtingen  dermate  te  wijzigen,  dat  de  be- 
staande inkomsten  toereikende  zouden  zijn  om  in  alle  behoef- 
ten van  het  Gouvernement  te  voorzien,  en  tevens  die  inkom- 
sten niet  door  middel  van  belastingen,  maar  langs  andere  we- 
gen te  doen  aangroeijen,  waartoe  mij  de  uitbreiding  der  indus- 
trie en  meer  bepaaldelijk  die  der  kultures  het  meest  doelma- 
tig scheen. 

Om  een  behoorlijk  evenwigt  tusschen  de  uitgaven  en  inkom- 
sten daar  te  stellen,  verdeelde  ik  de  gezamenlijke  inkomsten 
over  de  onderscheidene  hoofdstukken  van  uitgaven,  en  onder- 
scheidde dezen  door  volstrekt  noodzakelijke  en  min  noodzakelijke 
uitgaven. 

De  eersten  moesten  blijkbaar  blijven  bestaan,  de  laatsten  ech- 
ter in  zoo  verre  worden  beperkt,  dat  het  vereischte  evenwigt 
verkregen  werd.  Voorzeker  moest  daarbij  het  nuttige  wel  eens 
worden  opgeofferd;  dan,  men  moet  in  zulke  waarlijk  zeer  moei- 
jelijke gevallen*  beginnen  met  zich  datgene  te  ontzeggen  wat 
de  voorhanden  middelen  niet  gedogen  te  bekostigen,  even  als 
ieder  partikulier  in  de  regeling  zijner  eigen  zaken  verpligt  is 
te  doen;  het  noodzakelijke  evenwigt  tusschen  de  ontvangsten 
en  uitgaven  eenmaal  verkregen  zijnde,  kan  men  de  geheele  aan- 
liacht  vestigen  op  de  middelen ,  ter  vermeerdering  der  inkomsten 
geschikt,  en  intusschen  den  gang  der  zaken  aan  deszelfs  eigen 
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loop  overlaten ,  terwijl  men ,  zoolang  dat  oogmerk  niet  was  be- 
reikt, bestendig  in  alle  ondernemingen,  die  uitschotten  vereisch- 
ten,  zoude  worden  gedwarsboomd,  en  hetgeen  dezen  vorderen 
niet  zeldzaam  zoude  moeten  aanwenden,  om  minder  nuttige  uit- 
gaven te  bestrijden. 

In  de  behoefte  van  het  jaar  1830  was  in  zoover  voorzien, 
dat  alle  belastingen ,  welke  in  het  moederland  voor  de  koloniale 
kas  moesten  worden  gedaan,  gekweten  werden  uit  de  15  mil- 
lioen,  terwijl  daarbij  aan  dit  Gouvernement  een  krediet  van  2 
millioen  uit  de  leening  en  eene  gelijke  som  in  kontanten  was 
verleend^  waarvan  echter  slechts  1  millioen  tweemaal  honderd 
duizend  van  het  krediet  en  1  millioen  in  specie  is  gebruikt. 

Het  tweede  millioen  werd  alstoen  bij  de  Javasche  bank  ter 
beschikking  van  het  Gouvernement  gedeponeerd,  terwijl  de  over- 
blijvende 8  ton  op  het  verleende  krediet  ter  dispositie  van  het 
ministerie  voor  de  koloniën  is  gesteld  geworden. 

Voor  het  jaar  1831  was  door  mij  eene  begrooting  ontwor- 
pen, afwijkende  van  den  gewonen  vorm,  namelijk  om  de  begroo- 
tingen in  baten  en  lasten  voor  te  dragen  en  voor  memorie  op 
te  brengen  de  uitgaven  en  ontvangsten,  die  werkelijk  plaats 
hadden. 

Ik  had  deze  wijze  van  behandeling  doen  vervangen  door  eene 
eenvoudige  aantooning  van  ontvangsten  en  uitgaven,  waarbij  van 
het  beginsel  was  uitgegaan ,  dat  alle  uitgaven ,  die  werkelijk  moe- 
ten plaats  hebben,  om  het  even  van  welken  oorsprong,  die  dan 
ook  zijn  mogten,  op  de  begrooting  moesten  voorkomen;  dat 
geene  uitgaven  in  den  loop  van  het  jaar  konden  geschieden, 
waartoe  op  de  onderscheidene  hoofdstukken  der  begrooting  geene 
fondsen  voorhanden  waren,  en  dat  evenzeer  alle  geldelijke  ont- 
vangsten van  wat  aard  ook,  bij  de  begrooting  onder  de  ont- 
vangsten moesten  worden  opgenomen. 

Telken  14  dagen  deed  ik  mij  eenen  staat  voorleggen  van  de 
gesteldheid  der  kas,  benevens  een  van  de  voorafgegane  14  da- 
gen, met  aanwijzing  der  plaats  gehad  hebbende  uitgaven  en  ont- 
vangsten in  de  verstrekene  halve  maand.  Vermits  onder  mijne 
voorgangers  de  bepaling  was  gemaakt,  dat  althans  op  Java  geene 
uitgaven,  al  waren  de  fondsen  daartoe  ook  bij  de  begrooting 
aangewezen,  zonder  vooraf  bekomen  speciale  autorisatie  mog- 
ten geschieden,  was  het  mij  daardoor  ook  mogelijk  de  uit- 
gaven dermate  te  regelen,  dat  steeds  de  werkelijk  vereischte 
fondsen    voorhanden    waren,    des  noods  door  eene  uitgave  van 
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eenen  minder  dringenden  aard  eenigen  tijd  te  verschuiven.  Het 
is  dan  ook  daaraan,  in  verband  tot  het  aangenomen  beginsel, 
om  de  uitgaven  in  eene  gepaste  verhouding  tot  de  ontvang- 
sten te  brengen,  toe  te  schrijven,  dat  er  onder  mijn  bestuur 
nimmer  een  oogenblik  geldgebrek  bij  de  publieke  kassen  be- 
staan heeft,  terwijl  dat  gebrek  bij  mijne  voorgangers  onder- 
scheidene malen  van  eenen  zeer  nijpenden  aard  is  geweest,  en 
meermalen  tot  voor  het  Gouvernement  hoogst  schadelijke  maat- 
regelen heeft  geleid. 

Eene  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven,  zooals  dezelve 
werkelijk  geacht  kunnen  worden  te  zullen  plaats  hebben,  schijnt 
mij  toe,  ver  de  voorkeur  te  verdienen  boven  eene  berekening 
van  baten  en  lasten,  omdat,  zoo  de  baten  en  lasten  overeen- 
stemmen met  de  uitgaven  ^n  ontvangsten,  de  beraming  eigen- 
lijk geen  verschil  in  den  loop  der  zaak  teweeg  brengt,  en  zoo 
daarentegen  de  lasten  minder  schijnen  dan  de  uitgaven,  men 
altijd  gevaar  loopt  geld  te  kort  te  schieten  om  dezen  te  be- 
strijden, daar  men  toch  op  den  duur  niet  over  meer  geld  be- 
schikken kan,  dan  de  ontvangsten  opleveren,  om  het  even  of 
dit  baten  of  iets  anders  genoemd  wordt. 

Volkomen  intusschen  erken  ik  het  nut  van  bij  de  boeken 
de  uitgaven  en  inkomsten  van  het  Gouvernement  in  baten  en 
lasten  te  -verhandelen,  omdat  het  daardoor  blijken  kan  wat 
het  Gouvernement  in  bezitting  voor-  of  achteruit  gaat:  maar 
bij  de  dagelijksche  behandeling  der  zaken  is,  naar  mijne  onder- 
vinding, de  weg  door  mij  ingeslagen  het  eenvoudigste  en  leidt 
deze  het  minste  tot  teleurstelling. 

De  begrooting,  door  mij  voor  den  jare  1831  in  den  opge- 
geven   geest    ontworpen,    was    aan   eene    algemeene   ontvangst 

van .ƒ  25.900.155 

en  eene  uitgaaf  van »  25 .  195 .  627 

en  mitsdien  eene  meerdere  ontvangst  dan  uit- 
gaaf van .ƒ        704.528 

ongerekend  nog  de  inkomsten,  welke  uit  de  gecreëerde  (?)  Vor- 
stenlanden  konden  worden  te  gemoet  gezien,  en  welke  meteenige 
besparingen,  die  ik  mij  voorstelde  te  doen,  circa  ƒ  800 . 000 
beloofden,  zoodat  het  excedent  op  IJ  millioen  kan  worden 
berekend. 

De  boeken  over  dat  jaar  hebben  eene  meerdere  ontvangst, 
dan    waarop     bij     de    begrooting    gerekend   was,    aangewezen 
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van ƒ  2.505,874.39 

en  daarentegen  eene  meerdere  uitgaaf  van.. ir       941.845.02' 


leverende  dus  een  voordeelig  slot  op  van.  . . ƒ  1.564.029.36* 

Reeds   was  bij  de  begrooting  gerekend  op 
een  excedent  van n       704.528.00 


Zoodat  de  ontvangsten  over  dat  jaar  de  uit- 
gaven waren  te  boven  gegaan  met .ƒ  2.268.557.36 * 

Bij  de  begrooting  was  gerekend  op  eene 
remise  naar  Nederland  van  ƒ  2 .  000 .  000,  daar- 
entegen was  geremitteerd  *  #3.800.000  der- 
halve meer  dan  berekend »  1.800.000. — 


Zoodat   het   saldo  in  kas  was  aangegroeid 
met ƒ      468.557.36' 


De  ontvangsten  echter  hadden  voor  een  zeer  aanzienlijk  ge- 
deelte plaats  in  koperen  munt,  en  zulks  tegen  100  centen  of 
liever  duiten  voor  den  gulden. 

Deze  waren  dus  niet  vatbaar  om  te  worden  geremitteerd; 
evenmin  had  het  Gouvernement,  buiten  de  specerijen  ter  waarde 
van  6  Jl  7  tonnen  gouds,  de  beschikking  over  eene  toereikende 
hoeveelheid  van  produkten  om  tot  remises  te  kunnen  strekken, 
terwijl  de  voorraad  der  partikulieren  daartoe  onvoldoende  was, 
waarbij  kwam,  dat  het  onraadzaam  was  dezen  door  koop  aan  het 
Gouvernement  te  trekken,  aangezien  daardoor  de  faktorij  der 
Nederlandsche  Handelmaatschappij  van  retouren  ontbloot  en  de 
handel  geruineerd  zoude  zijn  geworden. 

Het  zilver  in  circulatie  was  voorts  zoodanig  verminderd,  dat 
een  uitvoer  van  hetzelve  van  eenige  millioenen  de  schronielijkste 
gevolgen  deed  vooruitzien,  en  onder  anderen  de  Bank  zeer  ze- 
ker zoude  hebben  doen  te  gronde  gaan. 

Het  was  dus  niet  genoeg  de  toereikende  fondsen  voorhanden 
te  hebben,  om  de  lasten  van  Indië  in  het  moederland  te  kwij- 
ten, maar  de  middelen  moesten  tevens  worden  gecreëerd  om  die 
te  kunnen  overmaken. 

Een   stelsel  van  kuituur,  door  mij  voorgedragen  en  door  de 


I  Hieronder  echter  zijn  gerekend  f  800 .  000  Tan  het  mij  verleende  kre- 
diet van  ƒ2.000.000  ter  dispositie  van  het  Departement  van  Koloniën 
gesteld. 
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Êegering  aaügenomen ,  was  bestemd  om  in  dat  gebrek  te  voor- 
zien en  de  twee  millioen ,  voor  remises  uitgetrokken,  om  dat  stel- 
sel in  werking  te  brengen,  terwijl  daarvoor  dan  ook  de  pro* 
dukten  voor  de  remises  verkregen  zijn.  Op  deze  geheele  in- 
rigting  zal  ik  straks  nader  terugkomen,  dezelve  wordt  hier  al- 
leen aangestipt  ter  opheldering  van  den  uitgetrokken  post  van 
twee  millioen  op  de  begrooting  ^  ter  kwijting  van  de  lasten  in 
Nederland. 

De  stipte  bewaking  der  uitgaven  en  het  naauwkeurig  toezigt 
op  de  ontvangsten  heeft  dan  ook  mijne  verwachting  op  die  be- 
grooting niet  teleurgesteld,  zooals  na  het  eindigen  van  het  jaar 
1831  is  uitgewezen,  als  wanneer  ƒ  7. 97 7 ,139  bij  's lands  kas- 
sen beschikbaar  was. 

De  begrooting  van  1832,  in  denzelfden  geest  ontworpen,  wees 

eene  ontvangst,  é . .  - ./  28 .  869 .  166 .  — 

en  eene  uitgaaf  van *u  28.098.976. — 

mitsdien  een  overschot  van* . .  < ƒ         770-190. — 


Hierbij  echter  valt  aan  te  merken,  dat  onder  de  uitgaven 
ƒ4.000.000  voor  remises  naar  het  moederland  gebragt  was, 
terwijl  op  de  vorige  begrooting  daarvoor  slechts  was  uitgetrok- 
ken ƒ2 -000.000.  Ook  waren  op  de  onderwerpelijke  begroo- 
ting gebragt  de  uitgaven,  in  de  Vorstenlanden  te  doen,  welke 
op  de  voorgaande  niet  hadden  kunnen  worden  uitgetrokken, 
waardoor  het  zich  ook  ligtelijk  laat  verklaren,  waarom  de  uit- 
gaven van  1832  met  / 2. 660. 758  schijnen  te  zijn  vermeerderd, 
schoon  dezelven  inderdaad  nog  aanmerkelijke  verminderingen 
hadden  .ondergaan,  doch  hetwelk  dan  wel  genoegzaam  doet  zien 
hoe  belangrijk  de  inkomsten  waren  aangegroeid. 

Dit  resultaat  nu  was  verkregen  niet  alleen  zouder  het  opleg- 
gen van  nieuwe  of  het  vermeerderen  der  bestaande  belastingen , 
maar  zelfs  na  eene  noem  waardige  vermindering  derzelve ;  de  hate- 
lijke belasting  der  tolpoorten  in  de  Vorstenlanden  was  afge- 
schaft, de  grondbelasting  der  partikuliere  landen  was  reeds  het 
voorgaande  jaar  van  1  op  |  van  de  waarde  gebriagt;  de  voor 
de  ingezetenen  zoo  drukkende  belasting  op  de  paarden  en  rijtui- 
gen eenigzins  gematigd  en  de  belasting  op  de  neringen  en  hand- 
teringen,  deels  afgeschaft,  deels  verminderd. 

Ook  de  uitkomsten  over  het  jaar  1832  hebben  eene  niet  min' 
der  voldoende  slotsom  opgeleverd ,  dan  die  van  het  voorgaandev 
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Bij  aanschrijving  van  het  Departement  van  koloniën,  dd.  15  No- 
vember 1831,  No.  210,  werd  ik  onderrigt,  dat  behalve  de  re- 
misen,  reeds  tot  1  November  bij  het  Departement  ontvangen,  de 
benoodigde  gelden  van  dien  datum  tot  ulto.  1832  eene  som  van 
ƒ5.779.436,  waarvan  ƒ838.641  voor  uitstel  vatbaar,  zouden 
beloopen,  en  dat  mitsdien  de  volstrekte  behoefte  in  Nederland 
op  ƒ4.940.795  nederkwam,  met  uitnoodiging  tevens,  om  voor 
de  overmaking  daarvan  te  zorgen. 

Het  bezwaar  om  aan  deze  aanschrijving  te  voldoen,  was  niet 
zoo  zeer  gelegen  in  gebrek  aan  middelen,  als  wel  in  het  kort 
tijdsbestek,  waarin  de  overmaking  moest  geschieden,  dewijl  de 
remises,  zou  daarover  in  den  loop  van  het  jaar  1832  in  Neder- 
land beschikt  kunnen  worden,  uiterlijk  voor  of  met  half  Sep- 
tember van  hier  moeten  zijn  verzonden. 

Het  gelukte  mij  echter  eene  overeenkomst  met  de  Pactorij 
der  Nederlandsche  Handelmaatschappij  aan  te  gaan,  volgens 
welke  zij,  te  beginnen  met  medio  Mei  1832  en  vervolgens  met 
de  helft  van  iedere  maand,  een  wissel  op  Nederland  van  een 
half  millioen  gulden  tot  een  bedrag  van  ƒ  5 .  000 .  000  aan  het 
Gouvernement  zou  verleenen  op  produkten,  aan  haar  af  te 
staan,  en  daar  sedert  primo  November  1831  tot  op  den  eer- 
sten Mei  1832,  zoo  aan  wissels  als  voor  de  winsten,  welke  het 
Gouvernement  van  de  overgezonden  Preanger  koiBj  competeerde , 
berekend  werd  ƒ  2 .  500 .  000  geremitteerd  te  zijn ,  werd  op  die 
wijze  aan  het  verlangen  des  Ministers  voldaan  en  voor  15  Sep- 
tember van  dat  jaar  5  millioen  van  hier  overgemaakt,  terwijl 
de  overige  ƒ  2.500.000,  op  het  kontrakt  met  de  Maatschappij 
overblijvende,  *  in  mindering  der  remises  van  het  volgende  jaar 
hebben  gestrekt,  en  het  is  sedert  dien  tijd  dat  door  mij  het 
beginsel  is  aangenomen,  de  remises,  welke  jaarlijks  plaats  von- 
den, van  medio  September  tot  medio  September  van  het  daar- 
aanvolgende jaar  te  berekenen,  omdat  dezelven  kunnen  gere- 
kend worden ,  dan  in  één  jaar  bij  het  departement  van  kolo- 
niën te  zullen  worden  ontvangen. 

Bij  de  kas  was  met  ult^.  December  1832  voorhanden 
ƒ7.986.520.76  en  dus  ƒ417.706  minder  dan  op  ulto.  1831, 
waartegen  ook  aanmerkelijk  meer  geremitteerd  was,  dan  bij  de 
begrooting  was  gerekend  geworden,  en  hieruit  blijkt  dan  ook 
genoegzaam  hoezeer  de  eigenlijke  baten  de  lasten  van  dit 
jaar  overschrijden.  En  deze  resultaten  waren  verkregen  on- 
danks  in    den    loop  van  dat  jaar  ƒ  600.000  buitengewoon  aan 
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de  kultures  waren  opgeofferd,  en  ondanks  de  uitgaven,  welke 
de  oorlog  op  Sumatra,  het  overbrengen  van  den  Barissan  op 
Sentot  en  het  zenden  van  een  aanzienlijk  korps  troepen  der- 
waarts hadden  gevorderd  en  waarop  bij  het  ontwerpen  der  be- 
grooting niet  was  gerekend. 

De  begrooting  voor  1833,  hoezeer  in  denzelfden  geest  als 
de  beide  voorgaanden  opgemaakt,  heeft  echter  in  den  vorm 
eenige  wijzigingen  ondergaan* 

Het  verlangen  des  Konings,  dat  door  mij  maatregelen  zou- 
den worden  beraamd,  waardoor  zou  worden  voorgekomen,  dat 
de  verteringen  in  Indië  niet  andermaal  boven  de  middelen, 
bestemd  om  die  te  bestrijden,  zouden  aangroeijen,  scheen  mij 
toe  het  best  te  zullen  worden  bereikt,  door  alle  gewone  uitga- 
ven, daarvoor  vatbaar,  zoodanig  te  bepalen,  dat  zonder  's  Konings 
toestemming  in  dezelve  voor  den  vervolge  geene  vermeerdering 
zou  kunnen  worden  gebragt. 

Daar  echter  onverwachte  voorvallen  dikwerf  eene  niet  voor- 
ziene uitgave  kunnen  wettigen  en  eene  tijdelijke  overschrijding 
van  een  der  hoofdstukken  der  begrooting  noodzakelijk  kunnen 
maken,  waartoe  het  belang  van 'de  dienst  niet  altijd  zou  toe- 
laten, om  gemerkt  den  grooten  afstand  van  het  moederland 
vooraf  eene  autorisatie  te  provoceren,  zoo  heb  ik  eene  bijzon- 
dere som  van  ƒ500.000  ter  dispositie  van  de  regering  gesteld, 
ten  einde  daaruit  zoodanige  geheel  onvoorziene  uitgaven  zou- 
den kunnen  worden  bestreden,  onder  bepaling,  dat  telken  drie 
maanden  eene  rekening  der  uitgaven,  uit  die  bijzondere  som 
bestreden,  aan  het  Departement  van  koloniën  zal  worden  inge- 
zonden; hebbende  de  gestremde  vaart  alleen  tot  dusverre  ver- 
hinderd, om  die  bepaling,  welke  in  1834  stiptelijk  zal  moeten 
worden  achtervolgd,  ter  executie  te  leggen. 

De  posten,  op  deze  rekening  gebragt,  worden  beschouwd  met 
het  einde  van  ieder  jaar  te  vervallen  en  moeten,  voor  zoover 
dezelve  ook  voor  een  volgend  jaar  als  noodzakelijk  worden 
beschouwd,  bij  eene  bijzondere  resolutie  der  Regering  op 
nieuw  worden  geautoriseerd,  op  welke  wijze  deze  betalingen 
kunnen  voortduren,  tot  dat  het  Departement  der  koloniën  zich 
zal  hebben  verklaard,  of  dezelven  moeten  worden*  gestaakt, 
dan  wel,  in  die  termen  vallende,  op  de  gewone  hoofdstukken 
der  begrooting  zullen  worden  gebragt. 

Op  deze  wijze,  vleije  ik  mij,  zullen  de  uitgaven  der  gewone 
begrooting   niet   zonder  's  Konings   speciale  autorisatie  kunnen 
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aangroeijen,  doch  tevens  in  alle  ongelegenheden  zijn  voorzien, 
welke  anders  eene  zoo  strenge  bepaling  zonde  kunnen  ver- 
oorzaken. 

Hiervan  moeten  blijkbaar  zijn  uitgezonderd  de  uitgaven ,  op 
het  hoofdstuk  kultures  voorkomende^  dan,  zoo  deze  toenemen, 
moet  tevens  de  hoeveelheid  produkten  vermeerderen,  zoodat 
hieruit  geene  zwarigheid  kan  ontstaan. 

Voorts  ben  ik  van  het  beginsel  uitgegaan,  dat  alleen  het 
excedent  van  inkomsten  boven  de  uitgaven  aan  het  moederland 
behoort,  en  wel  op  grond  dat  hetzelve  in  der  tijd  de  belang- 
rijke schuld  van  de  kompagnie  overgenomen  heeft,  daarvan 
sedert  meer  dan  30  jaren  de  rente  heeft  betaald,  en  buitendien 
nog  zoo  vele  andere  lasten  in  het  belang  dezer  gewesten  heeft 
gekweten,  zonder  dat  hetzelve  daarvoor  eene  geëvenredigde 
schadeloosstelling  heeft  genoten ,  zoodat  het  moederland  aan- 
spraak kan  maken  op  alle  zoodanige  vergoedingen ,  als  de  Indi- 
sche bezittingen,  met  billijkheid  belast,  kunnen  opleveren,  te 
meer  daar  deze  landen  alleen  als  wingewesten  aan  te  merken 
zijn,  en  aan  den  staiat  derhalve  het  regt  niet  kan  worden  be- 
twist, om  de  hulpmiddelen,  welke  die  landen  opleveren ,  in  des- 
zelfs  belang  aan  te  wenden. 

Het  overschot,  dat  de  inkomsten  boven  de  uitgaven  opleve- 
ren, is  derhalve  op  eene  bijzondere  rekening  gebragt,  bij  de 
begroöting  voorkomende  als  rekening  van  het  ministerie,  en 
daarbij  is  het  excedent  der  ontvangsten  boven  de  uitgaven  in 
credit  gebragt. 

Onder  de  uitgaven  daarentegen  komen  op  dit  hoofdstuk  voor, 
in  de  eerste  plaats  de  som,  welke  naar  Europa  moet  worden  ge- 
remitteerd en  die  mijns  inziens  jaarlijks  door  den  Koning  zou 
moeten  worden  bepaald ,  en  verder  alle  zoodanige  uitgaven,  welke 
beschouwd  kunnen  worden  als  onmiddellijk  op  last  des  Konings 
te  geschieden,  gelijk  daar  zijn:  het  onderhoud  der  Èijks  Marine, 
omdat  het  van  Zijne  Majesteit  alleen  afhangt  het  getal  van 
*sEijks  oorlogschepen  te  bepalen,  dat  herwaarts  gezonden  zal 
worden,  en  de  uitgaven  vast  te  stellen,  welke  daaraan  zuUen 
kunnen  of  moeten  worden  geimpendeerd ,  voorts  de  uitgaven 
voor  de  natuurkundige  Commissie,  als  door  het  Departement 
van  koloniën  benoemd  en  geregeld  wordende,  terwijl  al  verder 
ten  laste  van  die  rekening  van  uitgaven  moeten  worden  gebragt 
de  inkomsten,  welke  het  Gouvernement  hier  te  lande  door  de 
geheele   of  gedeeltelijke   afschaflBng   der  landrente    in   de  vier 
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nieuwe  Residentiën  komt  te  derven,  en  zulks  uit  hoofde  dat 
dezelven  zijn  vervangen  en  die  inkomsten  aldus  werden  aange- 
wend ter  uitbreiding  yan  de  teelt  van  produkten  voor  de  markt 
van  Europa  geschikt,  terwijl  de  daarvoor  verkregen  wordende 
produkten  op  diezelfde  rekening  binnen  *slijns  worden  aan- 
gewezen, waaruit  het  dus  binnen  weinige  jaren  zal  kunnen  blij- 
ken, in  hoe  verre  deze  inrigting  aan  de  belangen  van  het  moe- 
derland, ook  uit  een  finantieel  oogpunt  beschouwd ,  bevorderlijk 
is,  en  derhalve  de  resultaten  voor  de  verdere  algemeenmaking, 
dan  wel  beperking  van  zulk  een  stelsel  pleiten,  zullende  daar- 
door tevens  de  kennis  van  de  huishoudelijke  aangelegenheden 
in  Indië  bij  het  Departement  voor  de  koloniën  worden  uitgebreid. 

Uit  het  excedent,  dat  de  rekening  van  het  Ministerie  na  de 
opgegevene  posten  overlaat,  moeten  de  buitengewone  uitgaven 
van  Indië  gevonden  worden  en  deze  derhalve  worden  beschouwd , 
als  jaarlijks  door  den  Koning  te  worden  toegestaan. 

De  naam  dezer  uitgaven  wijst  reeds  als  van  zelve  aan,  dat 
zij  niet  tot  de  gewone  uitgaven  behooren ,  mitsdien  vatbaar  zijn 
voor  vermeerdering  en  vermindering  en  jaarlijks  de  approbatie 
des  Konings  behoeven ,  terwijl  de  gewone  uitgaven,  éénmaal  vast- 
gesteld, aan  geen  verandering  onderworpen  kunnen  worden  be- 
schouwd, althans  niet*eene  zoodanige  uitgaaf,  waartoe  's  Konings 
toestemming  niet  alvorens  moet  zijn  verkregen. 

Er  zijn  uitgaven  van  eenen  toevalligen  aard,  gelijk  die  der 
inlandsche  oorlogen  en  de  uitvloeisels  daarvan,  welke  jaarlijks 
voor  vermindering  en  vermeerdering  vatbaar  zijn  en  mitsdien 
voor  een  lang  tijdperk  niet  kunnen  worden  vastgesteld.  Door 
deze  uitgaven  echter  te  brengen  onder  een  bijzonder  hoofdstuk 
wordt  de  aandacht  daarop  meer  bijzonder  gevestigd,  en  daar  de- 
zelve slechts  van  eenen  tijdelijken  aard  zijn,  kon  het  aangroei- 
jen  evenzeer  door  de  Eegering  hier  te  lande  als  door  het  Gou- 
vernement in  Europa  met  kracht  worden  tegengegaan. 

Uit  dit  excedent  moet  al  verder  gevonden  worden  de  ƒ500.000 
ter  beschikking  van  de  regering  vastgesteld,  om  daaruit  zoo- 
danige uitgaven  te  bestrijden ,  welke  niet  als  gewoon  of  buiten- 
gewoon en  mitsdien  als  geheel ,  onvoorzien  beschouwd  moeten 
worden. 

Het  spreekt  van  zelve  dat,  zoo  deze  gezamenlijke  posten  niet 
mogten  kunnen  worden  gevonden  uit  het  excedent  van  de  reke- 
ning van  het  Ministerie,  dat  alsdan  de  som  tot  remises  be- 
stemd moet  worden  verminderd;  dan,  het  is  te  verwachten  dat 
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de  regering  tot  uitgaven,  welke  zulks  zouden  kunnen  te  weeg 
brengen,  niet  zal  overgaan,  zonder  daartoe  door  den  hoogsten 
nood  gedrongen  te  zijn,  dewijl  zij  zich  zeker  aan  eene  groote 
verantwoordelijkheid  zou  blootstellen  door,  zonder  eene  vol- 
strekt onvermijdelijke  noodzakelijkheid,  'sKonings  verwachting, 
op  die  remises  gegrond,  en  die  welligt  van  den  grootsten  in- 
vloed kunnen  worden  op  's  Rijks  belangen,  te  leur  te  stellen; 
dan,  gelijk  bij  eene  volstrekte  noodzakelijkheid  over  penningen, 
voor  remises  bestemd ,  in  het  belang  der  kolonie  zelve  zou  moe- 
ten worden  beschikt,  evenzeer  moet  aan  den  anderen  kant,  wan- 
neer het  blijken  mogt,  dat  de  inkomsten  een  grooter  excedent 
zullen  overlaten,  dan  primitief  geraamd  was,  het  meerder  over- 
schot behooren  te  worden  geremitteerd,  waardoor  aan  een  Gou- 
verneur Generaal  ook  de  schoonste  gelegenheid  wordt  verschaft, 
om  zoowel  bewijzen  te  geven  van  zijne  kunde  in  het  vak  van 
administratie,  als  van  warme  belangstelling  en  het  bevorderen 
van  de  belangen  van  het  moederland,  dat  thans  door  zulke 
zware  lasten  gedrukt  wordt. 

Ook  de  ontvangsten,  althans  wat  de  wijze  van  heffing  en 
het  bedrag  der  belastingen  betreft,  behooren  als  definitifelijk 
bepaald  te  worden  aangemerkt,  waarin  alzoo,  zonder  'sKoiiings 
magtiging,  geene  verandering  dient  te  kunnen  worden  gemaakt. 

Het  is  in  dezen  geest  en  met  het  oogmerk  om  over  1834 
en  volgende  jaren  deze  regelen  onder  'sKonings  goedkeuring 
vast  te  stellen,  dat  de  begrooting  voor  1833  is  opgemaakt. 

De  gezamenlijke  ontvangsten,  welke  het  voorgaande  jaar 
slechts  op  ƒ28.869.166  waren  gesteld,  worden  bij'  die  be- 
grooting geraamd  op  ƒ  41.625.468. 

Deze  zoo  aanzienlijke  vermeerdering  van  ƒ  12.756.302  was 
het  gevolg,  deels  van  de  veranderde  wijze,  waarop  de  amfioen- 
pacht  werd  afgestaan,  deels  van  den  ingevoerden  maatregel,  om 
al  de  koffij  van  Java  aan  het  Gouvernement  te  doen  leveren; 
voorts  van  de  uitbreiding  der  kultures,  en  eindelijk  van  de 
ruimere  inkomsten  door  de  toenemende  welvaart  van  vele  be- 
lastingschuldigen, welke,  gelijk  nader  blijken  zal,  met  de  toe- 
neming van  het  produktief  ^ermogen  dezer  gewesten  gelijken 
tred  houden. 

Vroeger  was  de  amfioenpacht  afgestaan  aan  de  Paktorij  der 
Nederlandsche  Handelmaatschappij  voor  ƒ  3 .  000 .  000,  |  zilveren 
en  I  koperen  munt,  behalve  een  aandeel  in  de  winst  op  de 
amfioen,    welke  boven  de  bij  de  verpachting  bepaalde  hoeveel- 
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heid  werd  verkocht,  waardoor  de  opbrengst  van  dat  middel 
jaarlijks  tot  ruim  ƒ  3.150.000  zilver  was  gestegen. 

Het  groot  aantal  hulptroepen,  dat  in  de  laatste  jaren  uit  de 
overige  eilanden  van  den  Archipel  was  aangevoerd  en,  met  het 
leger  in  de  Vorstenlanden  vereenigd,  veel  had  bijgedragen,  om 
de  consumtie  van  amfioen  te  doen  toenemen  en  deze  pacht 
over  de  drie  laatste  jaren  zoo  aanmerkelijk  had  doen  stijgen, 
waren  teruggezonden  en  deden  eene  vermindering  in  dezelve 
te  gemoet  zien,  zoodat  voor  de  pacht  niet  veel  meer  dan  2J 
millioen  werd  geboden. 

Van  mijne  zijde  intusschen  overtuigd ,  dat  de  uitbreiding  der 
kultures  en  de  wijze,  waarop  thans  de  koflSj  aan  het  Gouver- 
nement geleverd  zou  worden,  een  veel  grooter  kapitaal  dan  vroe- 
ger onder  den  inlander  zou  doen  circuleren;  dat  in  diezelfde 
evenredigheid  het  gebruik  van  amfioen  onder  de  bevolking  zou 
toenemen,  en  dat  de  vermindering  in  de  consumtie  door  het 
vertrek  der  hulptroepen  daardoor  zou  worden  opgewogen,  zoo 
kon  ik  niet  besluiten  het  middel  der  amfioen  tot  eenen  minde- 
ren pachtschat  dan  laatstelijk  was  verkregen,  af  te  staan,  en 
droeg  dien  ten  gevolge  aan  de  Eegering  voor  dat  middel,  even 
als  alle  overige  pachtingen,  voor  iedere  Eesidentie  afzonderlijk, 
dan  wel  naarmate  van  plaatselijke  aangelegenheden  voor  enkele 
Eesidentiën  gecombineerd;  aangenomen  en  in. werking  gebragt 
zijnde,  zoo  is  het  daarvan  het  resultaat  geweeSt,  dat  deze  pacht 
in  1833  circa  / 4. 800.000  kopergeld  heeft  opgeleverd,  zijnde 
na  aftrek  der  kosten  van  de  amfioen  ruim  het  vroeger  verkre- 
ger  bec^g,  terwijl  het  te  voorzien  is,  dat  die  pacht,  naarmate 
de  welvaart  onder  den  Javaan  zal  toenemen,  ook  van  jaar  tot 
jaar  zal  stijgen,  inzonderheid  zoo  dezelve  voor  driejaren  in  den 
vervolge  verpacht  kan  worden,  waartoe  men  met  deze  en  meer 
andere  pachten  het  volgende  jaar  zal  kunnen  overgaan. 

Door  dezen  verkregen  pachtschat  van  ƒ4.800.000  is  het 
hoofdstuk  verpachtingen  noemwaardig  op  de  begrooting  aange- 
groeid, schoon  de  uitgaven  voor  de  amfioen,  welke  thans  door 
het  Gouvernement  geleverd  wordt,  daardoor  evenzeer  zijn  ver- 
minderd, en,  hoewel  dan  ook  hierdoor  het  verschil  in  dezen  tak 
van  inkomsten  bij  vergelijk  tot  troegere  jaren,  uit  het  oogpunt 
van  winst  en  verlies  beschouwd,  niet  aanmerkelijk  is ,  heeft  het- 
zelve echter  bijgedragen  om  de  ontvangsten  en  uitgaven  beiden 
te  doen  stijgen. 

De  koffij ,  buiten  die  der  Preanger  Eegentschappen ,  door  de 
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bevolking,  ingevolge  de  resolutie  van  den  3^en  Februarij  1833 
(Staatsblad  N®.  7)  aan  het  Gouvernement  zullende  worden  ge- 
leverd, moet  ook  het  provenu  daarvan,  namelijk  dat  hetwelk 
de  koflSj  bij  den  verkoop  gerekend  wordt  te  zullen  opleveren, 
in  ontvangst  worden  genomen ,  gelijk  het  daarvoor  besteede  in 
uitgaaf.  De  hoeveelheid  koifij  over  1833,  buiten  die  der  Pre- 
anger  Regentschappen,  op  200,000  pikols  begroot  en  tegen/ 33 
berekend  zijnde,  heeft  derhalve  de  ontvangsten  met  ƒ  6,600,000 
doen  aangroeijen. 

Ook  de  suiker  en  de  andere  produkten,  welke  aan  het  Gou» 
vemement  bij  kontrakt  geleverd  worden,  zijn  voor  derzelver 
vol  bedrag  op  marktprijs  in  ontvangst  genomen  en  hebben , 
berekend  op  300,000  pikols  suiker,  de  ontvangsten  met 
ƒ  4,200,000  vermeerderd,  zoodat  door  deze  opgegeven  posten, 
de  amfioenpacht  daaronder  gerekend,  de  ontvangsten  te  zamen 
met  ruim  11 J  millioen  zijn  vermeerderd. 

De  verdere  toeneming  derzelve  is,  gelijk  ik  reeds  gezegd 
'heb,  het  gevolg  van  de  ruimere  opbrengst  der  overige  takken 
van  inkomsten,  welke  van  jaar  tot  jaar,  naarmate  van  het  pro- 
duktief  vermogen  dezer  gewesten,  toenemen,  zooals  een  vergelijk 
tusschen  de  begrooting  van  1832  en  1833  aanwijst. 

De  gewone  uitgaven  waren  voor  1833  geraamd  op  ƒ  29,912,079 
en  derhalve  bedroeg  het  excedent,  vergeleken  met  de  ontvang- 
sten, ƒ11,713,389,  welk  excedent  overeenkomstig  de  hiervoren 
uitgedrukte  bedoelingen  ten  voordeele  van  de  rekening  met 
het  ministerie  gebragt  is. 

Van  deze  som  was  bestemd  voor  remises.,/  9,000^00. — 

Voor  de  Nederlandsche  marine u      322,489. — 

Kosten  der  natuurkundige  Commissie. , //        40,364. — 

Uitbreiding  der  kultures. , , .  .u      600,000.  — 

Totaal /  9,962,853.— 

en  liet  mitsdien  eeij  excedent  over  van u  1,750,536. — 

tezamen  wederom  uitmakende. . . . ./  11,713,389. — 

Uit  dit  overschot  is  betaald  geworden/  1,250,536. —  voor 
de  buitengewone  uitgaven  va^i  het  departement  van  oorlog  en 
marine,  en  de  /  500,000  ter  dispositie  der  Hooge  Regering 
alhier,  waarvan  hiervoren  is  gesproken. 

De  gezamenlijke  gewone  en  buitengewone  uitgaven  voor  Indi^ 
^\jn  in  1833  naitsdien  geraamd  geworden  op  ƒ  31,662,615. 
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Het  voorgaande  jaar  waren  dezelve  na  aftrek  van  ƒ  4,000,000, 
bestemd  voor  remises  naar  Nederland,  op  ƒ  24,869,166  begroot 
geworden  en  derhalve  voor  1833  vermeerderd  met  ƒ  6,793,449, 
welke  vermeerdering  ligtelijk  te  verklaren  is  door  den  koopprijs 
der  koffij  ten  bedrage  van  ƒ  2,550,000;  van  de  suiker  ten  be- 
drage van  ƒ  3,300,000,  en  overigens  uit  de  staten  der  begroo- 
ting nader  specifiek  kan  worden  gezien. 

Behalve  de  posten  in  uitgaaf  gebragt,  hebben  nog  bestreden 
moeten  worden  de  kosten  aan  de  permanente  versterking  van 
het  eiland  geimpendeerd ,  de  buitengewone  uitgaven  voor  Su- 
matra,  en  eindelijk  het  traktement  van  den  Gouverneur  Gene- 
raal ad  interim,  alle  welke  uitgaven  op  dit  oogenblik  nog  wel 
niet  naauwkeurig  te  bepalen  zijn,  daar  de  boeken  met  10  Ja- 
nuarij  niet  zijn  afgesloten,  maar  te  zamen  genomen  wel  niet 
veel  minder  dan  acht  ton  zullen  hebben  bedragen. 

Deze  posten  zijn  niet  op  de  begrooting  gebragt,  omdat  de 
twee  laatsten,  bij  het  opmaken  derzelven,  niet  waren  voorzien, 
terwijl  de  eerste  post  bestemd  was  om  uit  het  excedent,  dat  de 
begrooting  boven  de  berekening  zou  opleveren,  te  worden  be- 
streden. 

De  remises,  welke  het  departement  voor  de  koloniën  over 
1833  ontvangen  heeft,  bedragen  als:  aan  wissels  verleend  door 
de  Faktorij  der  Nederlandsche  Handelmaatschappij,  sedert  1  Sep- 
tember des  vorigen  jaars   op    het   kontrakt  van  5  millioen  in 

1832  gesloten ƒ  1,500,000.— 

aan  koflSj   der  Preanger  Regentschappen  ^,..v  1,397,278. — 
aan  wissels  op  het  kontrakt  van  1833 //  7,000,000. — 

Transportere ƒ  9,897,278.— 


1   Blijkens   eene  aanschrijviog   van  het  departement  van  koloniën  heeft 

er  eene  wijziging  in  het  kontrakt  van  f  5,000,000,   op  den 

met  de  Faktorij  der  Nederlandsche  Handelmaatschappij  gesloten,  plaats 
gehad.  Dat  departement  namelijk  had  een  nader  kontrakt  aangegaan  met 
de  directie  der  Handelmaatschappij  ,  alvorens  dat  van  ƒ  5,000,000  was 
aangekomen  voor  de  koffij  dér  treanger  Regentschappen,  welke  dien  ten 
gevolge  geheel  naar  Nederland  moest  worden  gezonden  en  tevens  begrepen 
was  in  het  meergenoemde  kontrakt. 

Bij  nadere  overeenkomst  met  de  Faktorij  is  daarom  bepaald ,  dat  in 
plaats  van  vijf  millioen  aan  wissels,  slechts  vier  millioen  zullen  worden 
afgegeven  en  bovendien  de  kojffij  der  Preanger  Regentschappen  in  kon- 
signatie  zou  worden  aangenomen,  waardoor  de  remise  in  plaats  van  op 
ƒ  5,000,000  gebragt  werd  op  5,397,278,  ongerekend  de  eventueel  meer- 
dere opbrengst  dan  den  berekenden  prijs. 
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Per  transport /  9,897,278.— 

aan  produkten   met  partikuliere  schepen  ge- 
remitteerd   n      335,973.— 

aan  wissels  voor  onverkochte  goederen h        71,795. — 

Totaal ƒ  10,305,046.— 

ongerekend  de  winst,  die  de  produkten  boven  den  prijs,  waar- 
voor dezelve  aangerekend  zijn,  zal  afwerpen,  zoodat  in  1833  de 
remises  ruim  het  dubbele  hebben  bedragen  van  hetgeen  volgens 
aanschrijving  van  het  departement  van  koloniën  werd  tege- 
moet gezien. 

Alle  remises  van  hier  gezonden,  sedert  1833  tot  18  ,  heb- 
ben dan  ook,  met  bijberekening  der  reeds  bekende  winsten  op 
eenige  der  gezondene  hoeveelheden  produkten  en  met  de 
/ 800,000  van  het  verleend  krediet,  beloopen  ƒ  17,294,226.44". 

De    beschikbare    fondsen   bij    *s  lands   kassen   bedroegen   op 

1  Januarij   1834 ƒ  10,841,833.— 

en  met  1  Januarij  1833 //     7,986,520.  — 

zoodat  dezelve  vermeerderd  waren  met .ƒ     2,855,313. — 

Het  zoude  dus  mogelijk  zijn  geweest  ruim  twee  millioen 
meer  te  remitteren,  ware  het  niet  verkieslijk  geoordeeld,  het 
administratief  kapitaal  alhier  te  vermeerderen,  daar  de  steeds 
toenemende  uitbreiding  van  het  stelsel  van  kultures  geëvenre- 
digd  grootere  uitschotten  vordert,  terwijl  daarbij  nog  de  gedane 
remises  over  1833  reeds  zoo  buitengewoon  aanzienlijk  waren 
geweest. 

Ook  in  1833  hebben  derhalve  de  ontvangsten  de  uitgaven 
met  een  aanzienlijk  hooger  bedrag,  dan  bij  de  begrooting  was 
aangenomen,  overtroffen;  wanneer  de  uitgaven  behoorlijk  worden 
bewaakt,  kan  dit  wel  niets  anders  zijn ,  daar  ieder  departement 
genegen  is  de  volle  berekenbare  som  op  deszelfs  begrooting 
in  uitgaaf  te  brengen,  ten  einde  geen  geld  te  kort  te  schieten, 
terwijl  de  inkomsten  evenzeer  lage|  berekend  worden  dan  de- 
zelven  doorgaans  opleveren ,  uithoofde  dat  de  opbrengst  der 
voorgaande  jaren  ten  grondslag  wordt  genomen  en  de  steeds 
toenemende  industrie  de  opbrengst  der  belasting  in  het  alge- 
meen bestendig  doet  aangroeijen. 

Vandaar  dan  ook,  dat  sedert  1830  ieder  jaar  een  grooter 
excedent  verkreeg,  dan  berekend  is,  eene  zaak,  die,  hoe  wen- 
schenswaardig  ook,  echter  van  eenen  anderen  kant  hare  gevaar- 
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lijke  zijde  heeft,  daar  men  bij  een  minder  streng  toezigt  gevaar 
loopt  de  uitgaven  te  zien  aangroeijen  boven  hetgeen  zij  kon- 
den en  behoorden  te  zijn,  en  daarom  dan  ook  behoort  hierop 
zeer  te  worden  gelet. 

De    begrooting   over   1834   ontworpen   wijst  eene  ontvangst 

aan  van ' ƒ  48,099,034.— 

in  het  vorig  jaar  is  dezelve  geraamd  geweest  op .  y  41,625^468 .  — 

en  dus  over  1834  meer ƒ     6,473,566.— 


De   uitgaven    daarentegen,    behalve  die  op  de  rekening  van 
het  Ministerie  voorkomen,  zijn  geraamd  op.,  ƒ  33,960,178. — 
de  gewone  uitgaven  mede  buiten  de  rekening 
met  het  Ministerie  hebben  over  1833  be- 
dragen  u  29,912,079.— 

en   dus  zijn   de  uitgaven  over  1834  hooger 

geraamd /     4,048,099*.— 


Beide  deze  vermeerderingen  zijn  hoofdzakelijk  het  gevolg  van 
het  toenemen  der  kultures;  dan,  de  ontvangsten  groeijen  aan 
naarmate  er  meer  produkten  te  verkoopen  zijn,  doch  tevens  ook 
de  uitgaven ,  daar  de  inkoopsprijzen  over  dezelven  moeten  worden 
voldaan.  Om  dit  eenigermate  in  bijzonderheden  op  te  helderen, 
heb  ik  eenen  staat  doen  ontwerpen  en  bij  de  begrooting  over- 
gelegd, waarbij  alle  vermeerderingen  en  verminderingen,  verge- 
leken met  de  begrooting  van  het  voorgaande  jaar,  zijn  aange- 
wezen en  waaruit  blijkt,  dat  de  opbrengt  van  kofij  toen  geraamd 
was  op  277,000  pikols,  terwijl  dezelve  nu  voor  Java  gesteld  is 
op  325,000  dito,  op  grond  dat  in  1833  ruim  345,000  pikols 
op  Java  zijn  geleverd,  terwijl  de  opbrengst  van  de  Westkust 
van  Sumatra  is  gesteld  op  50,000  pikols,  welke  aldaar  ten 
gevolge  der  nieuwe  inrigtingen  kunnen  worden  tegemoet  gezien, 
zijnde  er  in  1833  p,  m.  700,000  pikol  uitgevoerd.  • 

Vandaar  dan  ook  dat  de  koffij  over  1834  eene  meerdere  ont- 
vangst oplevert  van ƒ  3,729,700.— 

De  suiker,  het  voorgaande  jaar  geraamd  op 
300,000  pikols,  is  thans  gesteld  op  347,000 
pikols,  vten  gevolge  der  uitbreiding  die  de- 
zelve heeft  erlangd  en  mitsdien  op  eene 
hoogere  ontvangst  van u      664,020.-7 

Transportere ƒ  4,393,720.— 
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Per  transport ƒ  4,893,720.  — 

De  indigo  idem m      671,000.— 

Voor  het  Banka's  tin  is,  tengevolge  van  de  meer- 
dere opbrengst  der  mijnen  sedert  twee  jaren, 
gesteld  40,000  pikols,  in  plaats  van,  zooals 
in  het  voorgaande  jaar,  30,000  pikols,  aldus 
eene  meerdere  waarde  van m      350,000.  — 

Deze  posten  leveren  alleen  eene  meerdere  ont- 
vangst op  van ƒ  5,414,720 .  — 

De  verpachtingen  zijn  hooger  geraamd  dan  het 
voorgaande  jaar,  en  hebben  bij  de  jongste 
verpachting  ruim  het  dubbele  dier  meerdere 
raming  opgeleverd,  welke  is //      258,903. — 

De  in-  en  uitgaande  regten  zijn  hooger  ge- 
steld, schoon  nog  altijd  vier  k  vijf  ton  be- 
neden hetgeen  dezelve  het  voorgaande  jaar 
werkelijk  hebben  opgeleverd,  en  wel.  met.. /r      424,496. — 

dus  tezamen /  6,098,119. — 

De  overige  posten  van  minder  belang,  bij  de  staten  genoeg- 
zaam duidelijk  aangewezen  zijnde,  zullen  geene  nadere  ophelde- 
ring behoeven. 

Wat  de  uitgaven  betreft,  voor  de  koflBj  is,  tengevolge  der 
meerdere  hoeveelheid,  welke  daarvan  kan  worden  tegemoet  ge- 
zien, hooger  gesteld /  1,541,531 .  — 

voor  het  Banka's  tin  meer //      140,692 .  — 

suiker //      527,603.— 

indigo //      608,358.— 

voor  verschillende  andere  kultures  tezamen,..//      628,075. — 

Totaal ƒ  3,446,259.— 

Voor  de  duiten  munt , //      352.665. — 

Tezamen /  3,798,924.— 

Ook  ten  aanzien  van  de  overige  posten  van  minder  belang 
refereer  ik  mij  aan  den  staat  L».  G.  N**.  2,  bij  de  begrooting 
overgelegd.  , 

Daar  nu  de  begrooting  over  1833  ten  grondslag  is  gelegd 
bij  de  zamenstelling  van  die  van  1834,  en  de  meerdere  bere- 
kende ontvangsten  op  onderscheidene  .respecten  zijn  aangewezen 
en  behoorlijk  gejustificeerd,  en  daar  zulks  evenzeer  ten  aanzien 
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der  uitgaven  heeft  plaats  gehad  en  de  begrooting  van  het  voor- 
gaande jaar  al  verder  een  meer  voordeelig  slot  van  ruim  twee 
millioen  heeft  opgeleverd,  dan  berekend  was,  zoo  vleije  ik  mij 
dan  ook,  dat  over  1834  eene  gelijke  uitkomst  tegemoet  mag 
worden  gezien,  althans  zoo  geene  onverwachte  gebeurtenissen 
den  gewonen  loop  der  zaken  mogten  veranderen.  Het  excedent, 
dat  de  ontvangsten,  vergeleken  met  de  uitgaven,  hier  te  lande 
oplevert  ten  bedrage  van  ƒ  13,677,480.—  is  gebragt  ten  voor^ 
deele  van  de  rekening  met  het  Ministerie  van  Koloniën.  Daar- 
van zijn  voor  remises  bestemd ƒ  10,088,506. — 

zijnde  reeds  een  kontrakt  voor  9  millioen  met 
de  Faktorij  der  Nederlandsche  Handelmaat- 
schappij  alhier  gesloten. 

Voorts  voor  de  Nederlandsche  Marine u        538,221. — 

voor  de  natuurkundige  Commissie //  40,364. — 

de  premiën  van  de  Nederlandsche  lijnwaden. ir  31,250. — 

voorschotten  voor  de  kultures  in  de  Madioen 

en  Kedirie „        308,827.— 

Voorts  zullen  daaruit  gevonden  worden  voor 

de  fortificatiewerken u        500,000.  — 

de  buitengewone  uitgaven  voor  het  departe- 
ment van  oorlog  en  marine y      1,670,312. — 

en  ter  dispositie  van  de  Eegering  de  som  van. .  v        500,000.  — 

gelijk  aan  het  excedent ƒ  13,677,480. — 


Daar  echter  zal  worden  bepaald,  dat  alle  sommen,  welke  met 
1  Januari]  van  ieder  jaar  blijken  zullen  boven  tien  millioen 
gulden  bij  's  lands  kassen  voorhanden  te  zijn,  naar  het  moeder- 
land worden  overgemaakt,  daar  zulks  nu  reeds  het  geval  is  met 
ruim  ƒ  bOO,000  en  daar  zeker  in  den  loop  van  dit  jaar  een 
gelijk  excedent,  boven  het  berekende,  als  het  voorgaande  jaar 
kan  worden  tegemoet  gezien,  zoo  moet  ik  nogmaals  herhalen, 
dat  ik  mij  stellig  voorstel  dat  dit  jaar  ten  minste  12  millioen 
zal  worden  geremitteerd,  en  vermits  de  regering  over  ruim 
ƒ  25,000,000  aan  produkten,  waaronder  begrepen  het  zout  tot 
een  bedrag  van  ƒ  3,151,220,  zal  kunnen  beschikken,  zoo  zijn 
daartoe  niet  alleen  de  vereischte  middelen  voorhanden,  maar 
zelfs  met  eene  remise  van  12  millioen  aan  den  partikulieren 
handel  een  grootere  voorraad  overgelaten  dan  waarover,  ge- 
lijk   later   blijken  zal,   door  de  Nederlandsche  handelaren   uit 
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eigene  middelen  kan  of  in  het  belang  dezer  gewesten   behoeft 
te  worden  beschikt. 

De  tijd  wanneer  en  de  wijze  hoe  vermeen  ik  aan  de  beslis- 
sing van  Uwe  Excellentie  te  moeten  overlaten,  daar  de  loop 
der  omstandigheden  daarop  van  invloed  kan  zijn. 

Hiermede  de  begrooting  van  1834  afgehandeld  zijnde,  durf 
ik  mij  vleijen  den  geheelen  omvang  der  financiële  aangelegen- 
heden dezer  kolonie  volledig  genoeg  te  hebben  ontwikkeld,  om 
dezelve  klaar  te  kunnen  doen  beoordeelen,  en  tevens  dat  het 
zal  zijn  gebleken,  dat  de  begrootingen  op  zulke  gronden  van 
ervaring  berusten,  dat  ook  voor  den  vervolge  belangrijke  mis- 
slagen in  het  ontwerpen  derzelve  zullen  kunnen  worden  voor- 
gekomen, en  mitsdien  aan  *s  Konings  verlangen  zal  kunnen 
worden  voldaan,  om  vaste  regels  daar  te  stellen,  waardoor  de 
voordeelige  verhouding,  welke  thans  tusschen  de  ontvangsten 
en  uitgaven  bestaat,  niet  ligtvaardig  kan  worden  verbroken. 

Het  is  dan  ook  krachtens  de  autorisatie,  mij  vroeger  door 
Zijne  Majesteit  verleend,  dat  ik  mij  heb  voorgesteld  voor  den 
vervolge  de  navolgende  bepalingen  te  arresteren: 

lo.  dat  in  den  loop  van  het  jaar  geene  uitgaven  op  eenig 
respect  der  begrooting  zullen  vermogen  plaats  hebben, 
voor  welke  geene  sommen  bij  de  respecten  zijn  aange- 
wezen ; 
2<^.  dat,  voor  zoo  verre  zulke  uitgaven  in  den  loop  van  het 
jaar  onvermijdelijk  mogten  noodig  geoordeeld  worden , 
dezen  zullen  gebragt  worden  op  de  som  van  ƒ  500,000 
voor  buitengewone  uitgaven,  ter  dispositie  der  Eegering 
gesteld ; 
8°.  dat  van  die  som  om  de  drie  maanden  eene  rekening  aan 
het  departement  van  koloniën  zal  worden  toegezonden, 
met  aanwijzing  van  de  posten  daarop  geaffecteerd,  en  op- 
gave of  dezelve  als  temporair  kunnen  worden  beschouwd 
en  mitsdien  met  het  einde  van  het  jaar  zullen  vervallen, 
dan  wel  of  het  noodig  zijn  zal  die  op  de  gewone  begroo- 
ting over  te  brengen,  in  welk  laatste  geval  de  noodza- 
kelijkheid dier  uitgave  behoorlijk  zal  moeten  worden  aan- 
getoond, en  de  overbrenging  intusschen  in  geen  geval 
kunnen  geschieden ,  dan  na  bekomen  autorisatie  des 
Konings ; 
4°.  dat  mitsdien  voor  de  volgende  jaren  de  hoofdstukken  op 
de  gewone  begrooting  zullen  worden  uitgetrokken  voor 
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hetzelfde  bedrag,  als  waarop  die  thans  gesteld  zijn,  ver- 
meerderd met  zoodanige  sommen  als  waartoe  's  Konings 
autorisatie  zal  zijn  verkregen,  en  verminderd  met  zooda- 
nige uitgaven,  als  door  de  ondervinding  of  ingevoerde 
bezuinigingen  blijken  zal  mogelijk  te  zijn,  zoodanig  dat 
altijd  op  de  begrooting  zullen  zijn  aangewezen  de  uit- 
gaven voor  1834  voor  ieder  hoofdstuk  toegestaan  en  de 
vermeerderingen  of  verminderingen',  die  daarop  hebben 
plaats  gehad. 

Hiervan  echter  zal  uitgezonderd  zijn  het  hoofdstuk  kul- 
tures,  hetwelk  jaarlijks  zal  kunnen  worden  vermeerderd, 
doch  waartegen  in  evenredigheid  de  hoeveelheid  produk- 
ten,  waarover  het  Gouvernement  de  beschikking  verkrijgt, 
moet  toenemen. 

Ontvangsten. 

5^»  dat  bij  de  volgende  begrootingen  dezelfde  sommen  op  de 
hoofdstukken  zullen  worden  in  ontvangst  gebragt ,  als  bij 
de  begrooting  voor  1834  (met  uitzondering  van  die  van 
het  6^  hoofdstuk),  onder  aanwijzing  der  vermeerderingen 
en  verminderingen,  welke  daarin  ten  gevolge  van  de  ver- 
kregen resultaten  der  laatste  jaren  kunnen  worden  noo- 
dig  geacht; 

6°.  dat  de  hoeveelheid  koffij ,  suiker ,  indigo  en  andere  pro- 
dukten  op  de  begrooting  zullen  worden  uitgetrokken, 
naarmate  de  hoeveelheid  gronden  voor  die  kultures  ge- 
bezigd, en  naar  de  middelbare  opbrengst  derzelve  van 
het  voorgaande  jaar,  met  aanwijzing  van  de  vermeerde- 
ring of  vermindering  daardoor  en  door  de  verkregene 
ondervinding  der  laatste  jaren  noodzakelijk  geworden,  en 
dat  de  waarden  der  produkten  zullen  worden  berekend  naar 
de  maatstaf  voor  1834  aangenomen,  waarin  geene  ver- 
andering zal  vermogen  gemaakt  te  worden  zonder  's  Ko- 
nings autorisatie,  die  des  noodig  door  de  Regering  zal 
kunflen  worden  geprovoceerd. 

Rekening  met  het  Ministerie. 

70-  De  rekening  met  het  Ministerie  zal  bij  voortduring  ge- 
krediteerd  worden  voor  het  geheele  excedent  der  ont- 
vangsten boven  de  uitgaven ,  en  daarvan  worden  over- 
gemaakt : 
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a.  de  sommen,  door  Zijne  Majesteit  voor  jaarlijksche  remises 
vast  te  stellen  en  voorloopig  bepaald  op  ƒ  10 .  000 .  000. 

b.  Zoodanige  uitgaven  als  voor  's  Rijks  Marine^  hier  ge- 
stationeerd, benoodigd  zijn. 

c.  Alle  andere  uitgaven,  welke  op  *sKonings  speciale  auto- 
risatie hier  te  lande  geschieden,  zullende  tot  dat  daar- 
omtrent nader  door  Z.  M.  zal  zijn  beslist,  die  op  de 
begrooting  "van  1834  aangenomen,  tot  maatstaf  dienen. 

Buitengewone  hegrooting* 

8o.  Op  de  buitengewone  begrooting  zal,  tot  dat  door  Zijne 
Majesteit  daaromtrent  nader  zal  zijn  bepaald,  kunnen 
worden  beschikt  over  eene  som  niet  te  bovengaande 
/ 2.200.000,  zoo  ten  behoeve  der  fortificatiën ,  het  de- 
partement van  oorlog,  de  koloniale  Marine  en  onvoor- 
ziene omstandigheden,  zullende  gezorgd  moeten  worden, 
dat  deze  som  in  gewone  tijden  zoo  veel  mogelijk  zal  kun- 
nen worden  verminderd  en  dat  dezelve  alleen  strekke  voor 
buitengewone  gevallen,  die  geacht  kunnen  worden,  met 
er  tijd  te  zullen  kunnen  vervallen. 

Uit  dat  excedent  zal  almede  bestemd  worden  eene  som 
van  ƒ500.000  ter  bestrijding  van  zoodanige  uitgaven,  bij 
ontwerpen  det  begrooting  niet  voorzien,  en  eindelijk  ten 
9^.  zal   jaarlijks    behalve    de  remises  van  ƒ  10.000.000  aan 
het  Departement  van  Koloniën  worden  overgemaakt  zoo- 
danige  som,    als   blijken  zal  bij  's Gouvernementskassen , 
op  den   10^6"  Januarij   van    het    intetreden    jaar,   boven 
een  bedrag  van  10  millioen  disponibel  te  zijn. 
Deze  bepalingen  wel  nageleefd ,  vleije  ik  mij  aan  Zijne  Maje- 
steit den  waarborg  te  verschaffen,  die  Hoogst  Dezelve  verlangt, 
en    tevens    Uwe    Excellentie   ter   handleiding  kunnen  strekken 
in  het  geldelijk  beheer  dezer  gewesten. 

Het  spreekt  overigens  van  zelve,  dat  in  buitengewone  en  niet 
te  voorziene  omstandigheden,  gelijk  oorlogen,  blokkades  en 
dergelijken,  van  den  opgegeven  regel,  voor  zooverre  als  zulks 
blijken  mogt  volstrekt  noodig  te  zijn,  zal  vermogen  te  wor- 
den afgeweken;  voor  gebeurtenissen,  buiten  alle  mogelijke  be- 
rekening liggende,  zijn  geene  bepalingen  vast  te  stellen. 

En  hiermede  de  aangelegenheden  der  financiën  afgehandeld 
hebbende,    geloof   ik    thans   tot    die    der    kultures   te    kunnett 
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Kultures. 

In  het  derde  hoofdstuk  der  eerste  afdeeling  is  aapgewezen 
in  welken  staat  ik  de  kultures  hier  heb  aangetroffen ,  en  hoe 
weinig  de  inrigtingen,  daarmede  in  verband  staande,  toen  jongst 
gemaakt,  met  de  huishoudelijke  aangelegenheden  der  Javanen 
strookten,  zoo  mede  dat  dien  ten  gevolge  de  goede  bedoelingen 
der  voorgaande  bestuurders,  om  den  inlander  eene  billijke  ver« 
gelding  voor  zijnen  arbeid  te  verzekeren,  langs  dien  weg 
zijne  industrie  op  te  wekken  en  zijne  welvaart  te  bevorderen, 
grootendeels  waren  mislukt  en  verijdeld,  daar,  in  stede  van 
een  en  ander,  afkeer  van  ons  bestuur,  oproerige  gezindheid  en 
andere  nadeelen  de  schromelijke  gevolgen  van  die  inrigtingen 
geweest  waren. 

Ik  heb  bij  die  gelegenheid  al  verder  doen  zien,  dat  de  huis- 
houdelijke inrigtingen,  welke  in  een  onmiddellijk  verband  geacht 
kunnen  worden  te  staan  met  de  wijze,  waarop  de  landbouw 
alhier  te  lande  wordt  gedreven,  zijn  gegrond  op  het  gemeen- 
schappelijk bezit  van  allen  grond,  tot  eene  dessa  of  dorp  be- 
hoorende,  en  tevens  dat  volgens  de  aloude  volksinstellingen 
het  onderwerpelijk  bezit  alleen  aan  eene  zekere  klasse  van  in- 
gezetenen van  die  dorpen  toekwam,  intusschen  dezelve  onge- 
lijkmatig was  verdeeld,  terwijl  eene  andere  klasse  van  ingeze- 
tenen van  allen  eigendom  was  uitgesloten  en  in  eene  zekere 
afhankelijkheid  stond  tot  de  grondbezitters,  die  over  derzelver 
persoonlijke  diensten  konden  beschikken,  en  in  vergelding 
daarvan  eene  zoodanige  uitgestrektheid  gronds  verkregen,  als 
tot  derzelver  onderhoud  noodig  was,  waarvan  zij  aan  hare 
tjatja's  of  Hoofden  de  helft  van  den  oogst  betaalde,  of  ook  wel 
deze  helft  behield  tot  vergoeding  van  diensten,  welke  hij  te 
hunnen  behoeve  presteerde. 

In  deze  hoofdtrekken  zal  men  ligtelijk  de  aartsvaderlijke 
wijze  van  bestuur  erkennen,  volgens  de  aloude  oorkonden 
eigen  aan  de  volkeren  van  het  oosten  en  waarvan  nog  allerwege 
de  sporen  worden  aangetroffen. 

Men  kan  zich  inderdaad  geene  duidelijke  voorstelling  vor- 
men van  de  huishoudelijke  betrekking  der  Javanen,  verdeeld 
in  geërfden  en  afhangelingen,  dan  door  zich  die  aloude  aarts- 
vaderlijke inrigting  voor  den  geest  te  stellen. 

In  vele  landen  van  dezen  archipel ,  waar  het  oppergezag  zich 
geene   beslissende   overinagt  op  den  geest  der  bevolking  heeft 
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weten  te  verschaffen,'  gelijk  in  onderscheidene  gedeelten  van 
Samatra,  bestaat  die  inrigting  nog  in  alle  kracht. 

De  stamvaders  in  de  dorpen  erkennen  geen  gezag  boven 
het  hanne. 

De  Begering  bestaat  er  alleen  uit  hirfine  gedelege^en,  die 
in  geene  zaak  zonder  ruggespraak  en  toestemnung  van  hen 
kannen  beslissen;  zelfis  de  meerderheid  kan  er  de  minderheid 
niet  overstemmen,  maar  wanneer  partijen  het  niet  eens  kan- 
nen worden,  worden  de  geschillen  door  openbaar  geweld,  als 
op  geene  andere  wgs  te  verevenen,  beslist  en  wel  in  eene  kamp- 
plaats, daartoe  opzettelijk  in  ieder  dorp  aj^zonderd  en  tanah 
Sadja  genaamd. 

Des  zatordagsmiddags  begeven  beide  partijen  zich,  van  stee- 
nen  voorzien,  naar  de  kampplaats  en  werpen  elkander  daarmede 
zoo  lang,  tot  een  derzelver  de  strijd  opgeeft,  die  dan  verpligt 
is  toe  te  geven  en  de  tegenpartij  te  onthalen. 

Op  Java  had  de  overheid  zich  een  veel  grooter  gezag  ver- 
worven, de  Vorsten  zelfis  zich  eene  bepaalde  heerschappij  we- 
ten te  verschaffen  en  dientengevolge  hunne  gedelegeerden  zoo- 
danige magt  kannen  overdragen,  als  zij  noodig  oordeelden. 

Onbetwistbaar  heeft  de  geest  van  het  mahometisme  en  de  in- 
vloed der  priesters  veel  bijgedragen  om  hun  de  oppermagt  te 
verschaffen.  Langdurige  gewoonte,  van  zoo  veel  kracht  bij  de 
Oostersche  volken,  had  hetzelve  versterkt  en  innig  met  alle 
huishoudelijke  aangelegenheden  verbonden;  dan,  dat  gezag  der 
Hoofden  had  voor  het  overige  de  hoishoudelijke  inrigtingen  der 
Ijatja's  en  de  aartsvaderlijke  betrekkingen  tusschen  de  bevol- 
king onderling  geëerbiedigd. 

De  Vorsten  konden  gezegd  worden  in  zoover  eigenaars  van 
alle  gronden  te  zijn,  dat  zij  het  regt  hadden  om  van  de  be- 
bouwde velden  eene  zekere  schatting  te  vorderen,  of  wel  tegen 
a&tand  van  dezen  persoonlijke  diensten  te  doen  presteren,  ter- 
wijl in  den  bruikleener  de  bevoegdheid  berustte,  om  zich  van 
de  vordering  vrij  te  waren,  door  zijn  aandeel  in  de  gronden 
aan  de  communiteit  terug  te  geven,  die  dan  dezelve  met  alle 
baten  en  lasten  aanvaardde. 

De  belastingen  en  diensten  intusschen  waren  door  het  ge- 
bruik geregeld  en  bestonden  doorgaans  voor  de  eersten  in  het 
A  van  den  oogst  of  in  eenen  arbeid,  die  gemiddeld  op  66  dagen 
in  het  jaar  werd  berekend. 

Ook  hierop  was  onder  het  Engelsch  bestuur  inbreuk  gemaakt; 
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de  arbeid  of  zoogenaamde  heeiendienst  was  afgeschaft  eii  de  be* 
lastingen  op  de  bebouwde  gronden  van  i  op  |,  §  op  J  gebragt 
naariAate  van  derzelver  vruchtbaarheid,  waardoor  alzoo  de  al- 
oude volksinrigting,  het  aartsvaderlijk  bestuur,  de  bodem  was 
ingeslagen,  aangezien  de  tjatja's  of  geërfden  daardoor  het  mid- 
del verloren,  om  eenig  noemwaardig  inkomen  te  trekken  van 
de  gronden,  aan  hunne  afhangelingen  afgestaan,  of  eenige  dien- 
sten van  denzelven  te  erlangen. 

In  plaats  daarvan  wordt  nu,  volgens  den  geest  van  het  ont- 
werp, eene  maatschappelijke  inrigting  gevestigd  op  gelijke  reg- 
ten  en  eene  individuele  wijze  van  bestaan  gegrond;  althans  ssou 
dit  het  gevolg  van  dat  systema  geweest  zijn,  zoo  de  bevolking 
niet  derzelver  oude  instellingen  grootendeels  in  weerwil  van 
het  bestuur  had  weten  te  bewaren,  en  deze  zelfs  niet  op  vele 
plaatsen  met  openbaar  gewéld  had  gehandhaafd.  De  ongeluk- 
kige gevolgen  intusschen,  welke  deze  schromelijke  inbreuk  op 
de  regten  en  gebruiken  der  bevolking  gehad  hebben,  de  menig- 
vuldige opstanden  en  bloedige  oorlogen,  namelijk  sedert  25  ja- 
ren gewoed,  hebben  het  noodlottige  van  zulk  eene  handelwijze 
doen  kennen;  zeer  dikwerf  heeft  men  dit  aan  andere  oorzaken 
toegeschreven,  welke  toevallig  de  uitbarsting  eens  oorlogs  had- 
den ontvlamd;  dan,  zij  hebben  werkelijk  geenen  anderen  grond 
gehad,  dan  het  algemeen  misnoegen  der  bevolking  over  de 
schending  van  hare  regten. 

Men  beproeve  in  Europa  om  allen  grondeigendom  te  ver- 
nietigen, hetwelk  toch  werkelijk  plaats  heeft  door  als  schatting 
alles  te  vorderen  wat  de  grond  meer  oplevert  dan  de  kosten 
der  bearbeiding,  en  is  er  dan  een  staat,  die  niet  binnen  weinige 
dagen  in  vuur  en  vlam  zou  zijn  ontstoken,  en  waar  de  op- 
stand niet  zou  voortwoeden,  totdat  de  bevolking  of  ten  onder- 
gebragt  of  door  overheerders  verdreven  zou  zijn. 

Dat  op  Java  de  gevolgen  daarvan  niet  zoo  vreesselijk  ge- 
weest zijn,  is  alleen  daaraan  toe  te  schrijven,  dat  de  bevolking 
op  de  meeste  plaatsen  de  nieuwe  instellingen  heeft  weten  te 
ontduiken,  en  dat  zij  uit  haren  aard  lijdzaam  is.  Latere  on- 
dervinding heeft  tevens  ook  doen  zien,  hoe  weinig  langs  zulk 
een  weg  de  oogmerken  van  een  billijk  Gouvernement  wor- 
den vervuld. 

Zou  dus  een  stelsel  van  kuUure  op  Java  gelukken,  en  de 
bevolking  welgevallig  zijn,  dan  moest  het  in  dier  voege  zijn 
ingerigt,  dat   daardoor  de  huishoudelijke  wijze  van  bestaan  der 

29* 
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bevolking  niet  werd  geschonden,  maar  veeleer  werd  bevorderd, 
en  dat  het  duidelijk  voor  haar  was,  dat  zij  door  zulk  een  stel- 
sel werd  bevoordeeld;  ik  herhaal  het  daardoor  alleen  was  het 
oogmerk  te  bereiken,  althans  zoo  men  eene  bevolking,  van  alle 
nieuwigheden  afkeerig  gemaakt,  daarvan  de  overtuiging  ver- 
schaffen kan. 

Naast  zijne  volksinrigtingen  is  den  Javaan  niets  aangena- 
mer dan  weinig  te  moeten  arbeiden,  zijnde  zulks  het  gevolg 
van  het  klimaat,  en  overigens  om  van  den  arbeid,  waartoe  hij 
verpligt  is,  het  meeste  voordeel  te  trekken,  hetgeen  hij  trou- 
wens met  de  meeste  menschen  gemeen  heeft. 

Beide  deze  eigenschappen  moesten  dus  ook  bij  het  invoeren 
van  een  nieuw  stelsel  niet  worden  uit  het  oog  verloren,  maar 
in  verband  gebragt  worden  met  zijne  aloude  volksinstellingen; 
en  evenzoo  moest  door  hetzelve  aan  hem,  doch  inzonderheid 
aan  de  geërfden,  de  gelegenheid  worden  verschaft,  of  om  min- 
der te  arbeiden  of  om  met  gelijken  arbeid  als  voorheen,  meer- 
dere voordeden  te  genieten. 

Uit  dien  hoofde  werd  als  beginsel  aangenomen,  dat  eene  dessa 
welke  het  |  gedeelte  van  derzelver  rijstvelden  afzonderde,  voor 
de  teelt  van  een  gewas,  voor  de  markt  van  Europa  geschikt, 
niet  meer  arbeid  vorderende  dan  de  rijstkultuur ,  van  het  beta- 
len der  landrenten  zou  zijn  verschoond. 

Dat  die  dessa  bovendien  zou  genieten  de  meerdere  voordee- 
len,  die  het  produkt  bij  taxatie  blijken  zou  te  zullen  opleveren, 
dan  het  bedrag  der  verschuldigde  landrente;  en 

Dat  de  misgewassen  loopen  zouden  voor  rekening  van  het 
Gouvernement,  voor  zoover  namelijk  dezelve  niet  aan  gebrek 
aan  ijver  en  arbeidzaamheid  van  de  zijde  des  Javaans  waren  toe 
te  schrijven. 

Het  behoeft  geen  betoog,  dat  dit  beginsel  geheel  in  het  be- 
lang van  den  Javaan  was,  en  dat  hij  daardoor  meerder  voordeel 
van  zijnen  grond  zou  treldcen,  terwijl,  zoo  hij  minder  wilde 
arbeiden,  zulks,  gelijk  nader  blijken  zal,  aan  zijne  verkiezing 
was  overgelaten. 

Dan,  het  was  niet  alleen  genoeg  de  gewassen  te  doen  tee- 
len,  ter  verkrijging  van  produkten  voor  de  markt  van  Europa 
geschikt;  die  gewassen  moesten  veelal  nader  eene  fabriekmatige 
bewerking  ondergaan,  alvorens  tot  dat  doel  te  kunnen  strek- 
ken, en  daartoe  werd  veel  kapitaal,  kennis  en  andere  vereisch- 
ten  gevorderd,  welke  men  in  vele  gevallen  niet  van  den  Javaan 
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kon  verwachten,  en  hierom  was  het  noodig  Europeesch  of  Chi- 
neesch  kapitaal  en  indusstrie  zoodanig  met  de  geheele  onderne- 
ming in  verband  te  brengen.,  dat  daardoor  eene  behoorlijke  be- 
werking der  geteelde  grondstof  werd  verzekerd. 

In  eenige  gevallen,  zooals  met  de  suikerkultuur,  was  het 
zelfe,  ten  einde  een  gedeelte  der  bevolking  niet  met  te  veel 
arbeid  te  bemoeijelijken,  noodig  om  de  teelt  van  het  gewas  te 
verdeelen,  in  dier  voege  namelijk,  dat  een  gedeelte  was  be- 
last met  de  kultunr  tot  de  rijpheid  van  het  gewas,  een  ander 
gedeelte  met  den  oogst  van  hetzelve,  een  derde  met  het  trans- 
port tot  aan  de  fabrieken,  en  eindelijk  een  vierde  gedeelte  met 
den  arbeid  in  dezelve,  dit  laatste  namelijk,  voor  zoover  daartoe 
geene  genoegzame  daglooners  waren  te  verkrijgen. 

Daar  de  Javaan  tevens  ongaarne  onder  het  toezigt  van  Euro- 
peanen arbeidt  en  de  leiding  en  het  bestuur  zijner  Hoofden 
verkiest,  werd  dan  ook  hierin  aan  zijne  geaardheid  te  gemoet 
gekomen,  en  het  opzigt  der  Europesche  ambtenaren  zooveel 
mogelijk  beperkt  en  alleen  bepaald  tot  de  bewaking  van  de 
tijdige  en  behoorlijke  bewerking  der  velden  en  tot  het  gade- 
slaan ,  dat  het  produkt  ter  regter  tijd  geoogst  en  vervoerd  wordt. 

Deze  algemeene  beginselen,  ten  grondslag  aangenomen,  heb- 
ben nog  in  de  toepassing  zoodanige  wijzigingen  ondergaan,  als 
plaatselijke  omstandigheden  of  gebruiken  vorderen;  zoo  bijvoor- 
beeld is  in  eenige  Residentiën  aan  het  verlangen  der  Javanen 
toegegeven,  om  voor  eigene  rekening  de  gewassen  te  teelen, 
waartoe  zij  alsdan  dikwerf  het  grootste  gedeelte  van  hunne 
rijstvelden  bezigden,  omdat  die  nieuwe  gewassen  hun  meerder 
voordeel  dan  de  rijstkultuur  verschaffen,  niettegenstaande  zij 
in  dat  geval  toch  met  de  betaling  der  gewone  landrente  voor 
de  rijstvelden  belast  bleven;  zoodanige  aanplantingen  door  de 
Javanen  voor  eigen  rekening,  hebben  vooral  in  de  oostelijke 
distrikten  plaats  gehad,  waar  de  kultures,  althans  van  suiker, 
reeds  eenige  vorderingen  hadden  gemaakt,  en  het  onderwerpe- 
lijke  stelsel  derhalve  ook  hand  over  hand  is  uitgebreid. 

Dan  eens  heeft  men  inzonderheid  daar,  waar  vadzige  of  on- 
willige Eesidenten  het  bestuur  in  handen  hadden,  den  Javaan 
de  landrente  geschonken,  in  evenredigheid  van  de  waarde  van 
het  produkt,  door  hem  geteeld,  doch  hetwelk  door  gebrek  aan 
toezigt  of  kennis,  of  wel  door  andere  oorzaken,  onafhankelijk 
van  den  planter,  niet  was  geslaagd,  waarvan  de  Javaan  alzoo 
de    dupe    is  geweest  en  waardoor  hij  ook  tegen  het  stelsel  in- 
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genomen  werd,  Bn  dan  eens  wanneer  noch  Hoofden,  noch  volk 
met  de  kultures  bekend  waren,  is  dagelijks  een  zeker  getal 
manschap  opgeroepen,  om  den  vereischten  arbeid  te  verrigten 
tegen  vriistelÜng  van  landrente. 

Ook  zijn  niet  altijd  rijstvelden  tot  de  bedoelde  gewassen  ge- 
bezigd, maar  dikwerf,  waar  dezen  schaars  waren,  is  aan  den 
Javaan  toegestaan  hooge  gronden  met  dezelve  te  beplanten, 
ten  einde  hem  daardoor  den  arbeid  te  aangenamer  te  maken, 
schoon  hieruit  voor  de  toekomst  ongelegenheden  te  voorzien 
zijn,  daar  het  moeijelijk  zijn  zal  deze  gronden,  eenmaal  uitge- 
put, te  bemesten  ep  het  verwisselen  derzelven  met  betere  het 
overbrengen  der  fabrieken  zou  vorderen,  dat  niet  dan  met 
groot  bezwaar  en  groote  kosten  geschieden  kan. 

Veel  intusschen  heeft  aanvankelijk  moeten  worden  opgeofferd 
aan  den  tegenzin  bij  den  Javaan  tegen  nieuwigheden ,  en  dus  ook 
tegen  voor  hem  geheel  vreemde  aanplantingen,  te  overwinnen. 

In  het  vervolg  zal  men  inzonderheid  daar,  waar  dit  stelsel 
van  kuituur  nog  moeijelijkheden  ondervindt,  zich  streng  moe^ 
ten  houden  aan  het  beginsel,  dat  de  bearbeiding  van  J  der 
gronden  met  gewassen,  voor  de  markt  voor  Europa  geschikt, 
den  Javaan  vrij  kent  van  de  verschuldigde  landrente,  en  dat 
de  planter  aan  zijne  verpligting  voldaan  heeft,  wanneer  hij  hei 
gewas  tot  rijpheid  heeft  gebragt,  moetende  de  oogst  daarvan, 
benevens  de  verdere  bewerking,  volgens  de  door  mij  aange- 
gevene  wijze  of  door  andere  geschikte  middelen,  worden  ver- 
kregen. 

Caar  echter,  waar  de  kultures  op  eenen  goeden  voet  zijn  in- 
gerigt,  en  zooals  in  de  oostelijke  distrikten  in  eenen  bloeijen- 
den  toestand  verkeeren,  zullen  geene  veranderingen  in  denzel- 
ven  raadzaam  zijn,  althans  niet  zoo  lang  zulks  door  de  bevol- 
king niet  wordt  verlangd. 

De  Javaan  in  het  algemeen  houdt  niet  van  veranderingen. 

In  die  distrikten,  waar  de  uitbreiding  der  kultures  door  ge- 
brek aan  kunde  van  de  zijde  van  den  inlander  belemmering 
ondervindt,  behooren  dezelven  op  den  volgenden  voet  te  wor- 
^n  geregeld.  ^ 

Nadat  men  eene  uitgestrektheid  gronds,  bij  voorkeur  rijst- 
velden, zooveel  mogelijk  gelijk  staande  met  het  §  der  sawa's 
van  eene  dessa  zal  hebben  afgezonderd,  of  wel,  zoo  dit  niet  met 
het  genoegen  der  bevolking  kan  geschieden,  vooreerst  hooge 
gronden,  (welke  men  alsdan  moet  trachten  zoo  spoedig  mogelijk 
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te  bewateren),  zal  de  bevolking  ter  bearbeiding  daarvan  op  de 
volgende  wijze  worden  verdeeld. 

Voor  de  bearbeidimg  van  lederen  bouw  grond  zal  dagelijks 
zoo  lang  noodig  één  man  geleverd  worden^  die  om  de  8  dagen 
of  om  de  maand  naar  verkiezing  der  dessabewoneis  door  een 
ander,  zal  worden  vervangen,  zoodanig  dat  er  bestendig  4  man 
voor  dezen  bouw  beschikbaar  zijn,  en  slechts  één  van  de  4 
arbeidt. 

De  arbeid  zal  onder  de  leiding  van  bekwame  Chinesche  man- 
doors  en  onder  het  oppertoezigt  der  Javaansche  Hoofden  ge- 
schieden en  de  bevolking,  daartoe  geroepen,  met  geenen  ande- 
ren arbeid  belast  worden,  dan  die,  welke  gevorderd  wordt  om 
het  gewas  tot  rijpheid  te  brengen. 

De  oogst  en  verdere  bewerking  behoort  op  gelijke  beginse- 
len te  berusten,  voor  den  oogst  namelijk  moet  zoodanig  getal 
menschen  bepaald  worden,  als  dezelve  vereischt,  ^l  dier  voege 
nogthans,  dat  slechts  i  gedeelte  arbeidt  van  het  getal,  voor 
dat  soort  van  werk  bestemd. 

Alle  personen,  aan  deze  kuituur  volgens  de  bovengemelde 
wijze  dienstbaar,  moeten  van  het  betalen  van  landrente  wordeu 
vrijgesteld. 

Het  transport  van  den  oogst  vordert  eene  diergelijke  inrig- 
ting;  zoo  veel  maar  immer  mogelijk  moet  men  trachten  de  last- 
beesten  en  het  voertuig  daartoe  noodig,  door  den  fabriekant 
.  en  het  volk,  daarbij  vereischt,  op  gelijke  wijze  tegen  vrijstel- 
ling van  landrente  en  tegen  den  arbeid  van  den  4<ieii  man  te 
doen  leveren. 

De  arbeid  eindelijk  aan  de  fabriek  zelve  behoort  zooveel 
mogelijk  door  vrijwillige  arbeiders  te  geschieden ,  of  ddar,  waar 
die  niet  te  verkrijgen  zijn,  op  gelijke  wijze  als  voor  den 
overigen  arbeid  is  bepaald ,  in  wellc  geval  'de  arbeiders,  behalve 
de  vrijstelling  van  landrente,  dageUjks  rijst  en  zout  behooren 
te  genieten,  omdat  deze  arbeid  n^er  oordeel  en  inspanning 
vordert. 

Het  zal  hier  ter  meerdere  duidelijkheid  niet  overbodig  zijn, 
de  toepassing  dezer  beginselen  op  eenige  kultures,  benevens  ^de 
voorfleelen,  aan  te  wijzen,  welke  de  fabriekant,  de  Javaan  en 
het  Gouvernement  daarvan  kan  verwachten;  een  suiker-etablis- 
sement, zooals  er  thans  meerderen  op  Java  bestaan ,  strekke  daar- 
van ten  voorbeeld. 

De  middelbare  opbrengst  van  eenen  bouw  grond,  groot  500 
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vierkante  roeden  suikerriet,  kan  geschat  worden  op  15  pikols 
suiker. 

£en  suiker-etablissement  van  6000  pikols  suiker  vordert  der- 
halve 400  bouwen  land ;  de  bearbeiding  van  deze  vereischt  da- 
gelijks 400  man,  zoodat  er  voor  den  arbeid  1600  huisge- 
zinnen,  welke  geacht  kunnen  worden  gemiddeld  2000  bouws 
rijstvelden  te  bezitten  ^  van  de  betaling  van  landrente  worden 
vrijgesteld. 

Een  man  snijdt  gemiddeld  500  k  550  stokken  riet  daags  en 
2000  k  2200  stokken  worden  gevorderd  voor  een  pikol  sui- 
ker, zoodat  4  man  noodig  zijn  tot  het  snijden  van  het  riet 
voor  iedere  pikol  suiker,  welke  het  etablissement  dagelijks 
oplevert. 

Daar  de  maling  afloopt  in  circa  10  maanden,  moet  dus  da- 
gelijks op  20  pikols  suiker  worden  gerekend,  en  zijn  derhalve 
iederen  dag  80  rietsnijders  noodig ,  zoodat  ten  behoeve  van  de- 
zen arbeid  320  huisgezinnen  van  de  landrente  worden  vrij* 
gesteld. 

Tot  het  transport  naar  den  molen  worden  dagelijks  gevor^ 
derd  140  karvrachten,  als  ladende  ieder  kar  300  stokken. 

In  de  meeste  gevallen  echter  kunnen  de  karren  twee  en  dik- 
werf drie  vrachten  daags  aanvoeren,  zoodat  men  daarvoor  stel- 
len kan  70  karren. 

Bij  iedere  kar  een  man  gebezigd  wordende,  zoo  worden  280 
huisgezinnen  voor  den  arbeid  van  landrente  bevrijd.  , 

Het  hout,  hoezeer  het  gebruik  daarvan  door  de  betere  in- 
rigting  der  ovens  is  verminderd,  blijft  nog  altijd  noodzakelijk 
in  evenredigheid  van  1  vadem  daags  voor  20  pikols;  tot  het 
hakken  worden  dagelijks  vijf  man  gevorderd  en  tot  het  trans- 
port bij  de  karren  een  gelijk  getal,  en  dus  de  vrijstelling  van 
landrente  voor  40  huisgezinnen. 

Het  riet  aan  den  molen  geleverd  zijnde,  gaat  eigenlijk  den 

abriekant  de  verdere  bereiding  aan;  zoo  hem  echter  het  volk 

moet  worden  geleverd,   kan  dat  op  50  man  daags  worden  ge« 

schat  en  vereischt  dus  de  bevrijding  van  200  huisgezinnen  van 

landrente. 

Een  suiker-etablissement  van  6000  pikols  vordert  dus: 


i  De  landrente  bedraagt  gemiddeld  per  huisgezin  ƒ  7 .  50  en  2000  bou- 
wen goed  rijstveld  betalen  ruim  ƒ  15,000  aan  landrente,  zoodat  de  huis- 
gezinnen, dooreen  gerekend,  gemiddeld  iets  meer  dan  één  bouw  bezitten. 
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Tot  bebouwing  van  den  grond  de  vrijstelling    van  landrerite» 
van 1600  huisgezinnen. 

Voor  het  snijden  van  het  riet 320  n 

tt       n     transport  v     u      u 280  n 

0       u    hout • 40  II 

Totaal  huisgezinnen 2240 

Moeten  er  aan  den  molen  ook  arbeiders 
geleverd  worden,  die  echter  door  den  fabrie- 
kant  worden  betaald,  dan  vordert  zulks  de 
vrijstelling  van  landrente  van  nog 200  o 

Totaal  generaal 2440  huisgezinnen. 

Waarvan  dus  dagelijks  voor  zoover  noodig  610  man  arbeiden. 

Op  een  suikermolen  in  de  omstreken  van  Batavia,  waarop 
200  man  werken,  worden  2500  pikols  suiker  gemaakt,  terwijl 
deze  600  man  slechts  6000  pikols  opleveren,  zoodat  de  arbeid, 
met  deze  inrigting  gevorderd,  per  hoofd  aanmerkelijk  minder 
bedraagt,  dan  die,  weUce  in  de  benedenlanden  wordt  gepresteerd. 

De  240  huisgezinnen  genieten  aan  vrijstelling  van  landrente 
tegen  ƒ7,50  per  huisgezin  ƒ  18,300.  — ,  en  zulks  derhalve 
om  den  arbeid  voor  of  in  de  fabrieken  te  verrigten  gedurende 
de  300  dagen,  van  welke  echter,  daar  de  molen  van  tijd  tot 
tijd  herstelling  vordert  of  om  deze  of  gene  reden  moet  stilstaan, 
over  het  algemeen  niet  meer  dan  250  ^260  dagen  wordt  gemalen, 
zoodat  de  arbeid  voor  iederen  man  op  p.  m.  65  dagen  komt 
te  staan  '  en  zijne  verdienste  op  ongeveer  12  cents  daags  ruim 
het  gewoon  daggeld  op. 

Het  is  echter  ver  af,  dat  dit  daggeld  de  geheele  verdienste 
zou  zijn  van  een  Javaan,  ajan  de  suikerteelt  dienstbaar. 

Hij  bevrijdt  zich  daardoor  van  de  betaling  der  landrente  en 
verblijft  alzoo  in  het  onverdeeld  bezit  van  den  geheelen  op- 
brengst zijner  rijstvelden. 

Is  hij  een  geërfde  of  tjatja  en  bezit  hij  bij  voorbeeld  vier 
bouwen  sawa's,  dan  kan  hij  een  van  de  vier  daaraan  verbondene 
woewoengs  of  aanhangelingen  aan  het  suiker-etablissement  doen 
arbeiden  en  door  de  drie  overigen  het  veld  van  dezen  doen 
bearbeiden,  aan  denzelven  daarvoor  afstaande  diens  aandeel  in 

1  Een  suiker-etablissement,  voor  6000  pikols  aangelegd,  levert  eigenlijk 
doorgaans  niet  meer  op  dan  5500  pikols,  omdat  er  altijd  eenig  riet  ver- 
loren gaat;  ook  levert  de  opgegeven  hoeveelheid  riet  doorgaans  van  21 
tot  22  pikols  suiker  op. 
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den  oogst,  dat  is  het  halve  produkt,  terwijl  de  overige  helft 
genoten  wordt  door  den  man,  aan  het  suiker-etablissement 
werkzaam. 

Op  die  wijze  bespaart  de  geërfde  |  der  belasting,  welke  hij 
anders  verpligt  was  van  zijne  rijstvelden  te  betalen.  £en  man, 
die  slechts  een  bouw  rijstveld  bezit,  bevrijdt  zich  van  de  land- 
rente  door  eenen  arbeid,  gelijkstaande  aan  J  van  hetgeen  hij 
voor  het  volle  bedrag  derzelve  verrigten  moet,  waarvoor  hij 
anders  verpligt  is  |  van  zijn  veld  te  bewerken. 

Men  neme  aan,  dat  de  suiker  geteeld  wordt  op  de  rijstvel- 
den en  dat  ieder  het  J  van  zijnen  grond  daartoe  hebbe  afge- 
staan, dan  blijft  nog  J  over,  dat  anders  ter  kwijting  der  land- 
rente  moest  worden  bearbeid.  Voorondersteld  nu,  dat  dat  ge- 
deelte aan  een  ander  ter  bebouwing  wordt  afgegeven,  dan  ge- 
niet de  eigenaar  de  helft  van  den  oogst,  en  in  dat  geval  zal 
hij  dus  aan  het  overschietende  |  denzelfden  arbeid  te  besteden 
hebben,  alsof  hij  de  landrente  betaalde. 

Een  vijfde  gelijke  arbeid  zal  gevorderd  worden  aan  de  sui- 
kerfabriek, die  hij  anders  aan  J  zijner  rijstvelden  besteedt,  te 
zamen  uitmakende  |  van  den  arbeid,  welken  hij  anders  'te  ver- 
rigten had,  en  bovendien  geniet  hij  J  van  den  oogst  van  het 
overig  J  aan  den  bearbeider  afgestaan,  zoodat  de  Javaan  met 
minderen  arbeid,  dan  waartoe  hij  anders  verpligt  was,  meer  dan 
eene  gelijke  winst  geniet.  Zoo  hij  nu  zelf  |  van  zijn  veld  be- 
arbeidt en  het  overige  J  met  suikerriet  beplant  wordt,  dan  zal 
hij  niet  meer  arbeid  te  verrigten  hebben,  dan  waartoe  hij  an- 
ders verpligt  was  en  J  meer  van  zijnen  grond  trekken,  waaruit 
dus  blijkt,  dat  het  oogmerk  om  den  Javaan  met  minderen  ar- 
beid een  gelijk  voordeel  of  met  gelijken  arbjeid  ruimer  winst 
te  verschaffen,  door  het  nieuwe  stelsel  volkomen  is  bereikt 
geworden. 

Het  zal  overigens  wel  geen  betoog  behoeven,  dat  de  teelt 
van  een  bouw  suikerriet  tot  rijpheid  van  het  gewas  eenen  veel 
minderen  arbeid  vordert,  dan  de  teelt  van  een  bouw  rijstveld, 
daar  behalve  den  arbeid,  welken  het  ploegen  van  den  grond, 
het  zaaijen  en  planten  der  padie  en  het  bewaken  van  het  ge- 
was vorderen,  deze  nog  moet  worden  geoogst,  naar  huis  gebragt, 
gestampt  en  naar  den  bazaar  getransporteerd  om  verhandeld  te 
worden. 

De  opgegevene  inrigting  heeft  dus  allezins  de  strekking,  om 
de  belangen  van  den  Javaan  te  bevorderen. 
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Dezelve  strookt  met  zijne  huishoudelijke  inrigtingen  en  aloude 
volksgebruiken. 

Overal  op  Java  werden  naar  het  beginsel  dessa's  verhuurd, 
veelal  tegen  vrijstelling  van  landrente.  De  onkosten  ten  aan- 
een der  huishoudelijke  inrigtingen  van  den  Javaan  heeft  dit 
dikwerf  doen  tegengaan  en  als  misbruiken  en  knevelarijen  doen 
beschouwen ,  wat  eigenlijk  niet  anders  was,  dan  de  uitoefening 
van  een  wettig  regt  der  geërfden,  van  ouds  her  in  gebruik. 

Laten  wij  thans  zien  wat  het  produkt,  op  de  bovengemelde 
wijs  verkregen,  kost  en  in  hoe  ver  hetzelve  de  landrente,  daar- 
aan opgeofferd,  vergoedt. 

Volgens  de  opgegevene  bepalingen  zal  het  riet,  zoo  van  tee- 
len,  snijden  als  transporteren  per  pikol  kosten:  als  voor  het  be- 
planten van  400  bouws,  die  geacht  worden  op  te  leveren  6000 
pikols,  vrijstelling  van  landrente  voor  1600  huisgezinnen,  è/7.50 
ieder,  geeft  ƒ  12,000,  derhalve  kost  de  teelt  van  het  noodige  riet 

voor  een  pikol  suiker /  2. — 

voor  snijloon  idem,  300  huisgezinnen  vrijstelling  van 

landrente,    kost  ƒ  2400 ,  of  per  pikol »  0.40 

Transport,  voor  zoover  de  menschen  betreft  daaraan  werk- 
zaam, 280  huisgezinnen  of  per  pikol //  0.85 

Twee  Chinesche  mandoors,  door  het  Gouvernement  te 

bezoldigen,  ^  /  30  s/m.  ieder,  is  per  pikol u  0.12 

Het  buffel-  en  karloon  kan  berekend  worden  als  volgt: 
voor  70  karvrachten  daags  moet  gerekend  worden  op 
80  buffels,  die  kosten  ^/ 30  het  stuk,  /2400,  waarvan 
de  rente  i  ƒ  9  pCt.  bedraagt  jaarlijks. . . .  ƒ  216. — 
het  hoeden  en  oppassen  der  buffels,  1  man- 
door en  2  man  ^/ 18,  maandelijks  of  *s  jaars.  u  216. — 
Voor  de  reparatie  en  het  onderhoud  der  kar- 
ren ^  ƒ  5  iedere  kar //  350.  — 

Voor  het   aankoopen  derzelve  k  ƒ  25   het 
stuk;    voor   100   stuks   ƒ  2500,    rente 

daarvan u  225 .  — 

Voor  het  sterven  der  buffels  jaarlijks  30  stuks,  u  900. — 

Totaal  kosten .ƒ  1,907 .  — 

of  per  pikol  32  cents;  wanneer  echter  het  leveren  van 
het  trekvee  en  der  karren  aan  den  fabriekant  wordt 
opgedragen  en  hij  tevens  met  het  transport  van  het 

Transportere ƒ  2.87 
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Per  transport ƒ  2.87^ 

zout  wordt  belast,  zal  daarvoor  gerekend  worden  per 

pikol V  0.5a 

En  dus  de  totale  onkosten  van  het  riet,  voor  een  pikol 

suiker  aan  den  molen  geleverd,  bedragen w  3.37 

Het  riet,  benoodigd  voor  een  pikol  suiker,  wordt  aan  den, 
fabriekant  geleverd  tegen  ƒ  360,  zoodat  met  deze  inrigting  er 
nog  23  cents  overblijven  tot  dekking  van  kleine  administratie- 
kosten ,  misgewassen ,  enz. ;  wanneer  de  bevolking  zonder  be- 
moeijenis  van  het  Gouvernement  het  suikerriet  aan  den  mole» 
levert,  wordt  de  volle  som  van  ƒ  3.60  aan  dezelve  voldaan. 

Voorts  is  bepaald  dat,  zoo  de  bouw,  door  'sGouvernements 
bestellingen  geteeld  wordende,  meer  oplevert  dan  15  pikols, 
J  daarvan  komen  zal  ten  voordeele  der  landbouwers,  J  ten 
voordeele  van  de  Chinesche  mandoors  en  het  overige  J  ten 
voordeele  van  het  Gouvernement,  om  hetzelve  schadeloos  te 
stellen  voor  de  tekortkomsten  op  andere  minder  voordeelige 
gronden. 

De  verdere  bewerking  van  het  riet  tot  suiker  geschiedt  vol- 
gens de  bestaande  kontrakten  door  de  fabriekanten.  De  kosten 
daarvan  bedragen  bij  eene  goede  administratie  /  3.40,  zoodat 
de  suiker  aan  den  fabriekant  op  ƒ  7  de  piko^  komt  te  staan. 

De  vereischte  fondsen  tot  het  oprigten  van  een  suiker-eta- 
blissement", die  behalve  de  kosten  van  fabrikatie  gemiddeld 
ƒ  50,  ^  f  60,000  bedragen,  worden  de  fabriekanten  renteloos 
onder  goeden  borgtogt  voorgeschoten,  onder  voorwaarde  echter 
van  het  voorgeschotene  te  restitueren  in  een,  twee  en  in  enkele 
gevallen  in  drie  jaren,  door  de  levering  van  suiker  tegen  den 
prijs  van  ƒ  10  kopergeld  de  pikol,  en  onder  gehoudenis  voorts 
om  in  zelver  voege  aan  het  Gouvernement  te  voldoen  het 
kostende  van  het  riet ,  berekend  tegen  ƒ  360  voor  iederen  pi- 
kol suiker,  alsmede  van  het  te  verstrekken  hout. 

De  meerdere  suiker,  welke  de  fabriekant  maakt,  dan  tot  de 
opgegevene  betalingen  noodig  is,  blijft  zijn  bijzonder  eigendom,, 
welke  echter  bij  voorkeur  aan  het  Gouvernement  tegen  den 
marktprijs  moet  worden  geleverd. 

Overigens  zijn  bij  kontrakten  de  vereischte  bepalingen  vast- 
gesteld, om  zich  van  eene  goede  hoedanigheid  en  tijdige  leve- 
ring der  suiker  te  verzekeren. 

Zoo  men  nu  deze  geheele  inrigting  nagaat,  dan  vleije  ik  mi) 


o 
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dat   het  daaruit  genoegzaam  blijkt,  dat  langs  dien  weg  de  Ja- 
vaan werkelijk  is  bevoordeeld ,  dat  de  gewone  landrente  daar- , 
door  eigenlijk  is  teruggebragt  op  J    van  de  waarde  van  het 
produkt  zijner  velden; 

dat  de  fabriekant  6000  of  zelfs  maar  5500  pikols  op  den 
bovengemelden  voet  voortbrengende,  rekenen  kan  op  een  voor- 
deel van  ten  minste  ƒ  16,000  ^  ƒ  18,000 ,  zonder  aan  eenige 
noemwaardige  risico  onderworpen  te  zijn,  en  dat,  aangenomen 
dat  het  Gouvernement  de  suiker  niet  voordeeliger  dan  tot  de- 
zelfde som  in  zilver,  als  dezelve  in  koperen  munt  betaalt,  slij- 
ten kan,  hetzelve  dan  toch  daardoor  alleen  20  pCt.,  zoo  op  de 
landrente  als  op  het  uitgeschoten  geld  (het  laatste  in  twee  ja- 
ren gerestitueerd  wordende),  wint. 

Zoo  men  daarbij  in  aanmerking  neemt,  dat  de  suiker  thans 
naar  welgevallen  voor  ƒ10  koper  of  ƒ  8  zilver  verkregen  wordt, 
en  des  noods  tot  dezen  prijs  zou  kunnen  worden  afgestaan,  dan 
mag  men  zich  vleijen,  dat  een  duurzaam  debiet  van  dat  artikel 
zal  kunnen  worden  verkregen;  want,  al  was  het  dan  ook  dat 
de  prijs  der  suiker  in  Europa  door  eenen  te  grooten  aanvoer 
voor  eenigen  tijd  te  veel  mogt  dalen  om  eenige  winst  te  kun- 
nen erlangen,  is  het  niettemin  zeker,  dat  deze  kuituur  over 
een  groot  aantal  jaren  milde  vruchten  moet  opleveren,  omdat 
in  alle  mij  bekende  landen,  waar  suiker  wordt  gefebriceerd,  de 
kosten  van  kultivatie  meer  dan  ƒ  8  per  pikol  van  de  suiker 
bedragen,  en  men  dus  met  zekerheid  kan  voorzien,  dat  alle 
suiker  ten  laste  van  de  markt  gedreven  moet  worden,  welke 
de  concurrentie  tegen  die  van  Java  kon  volhouden. 

Van  hoeveel  belang  overigens  dat  artikel  is  voor  de  Neder- 
landsche  scheepvaart  en  koophandel  op  deze  gewesten,  zal  na- 
der blijken.  ^ 

Om  zoowel  deze  teelt,  als  die  van  alle  andere,  voor  de  Europe- 
sche  en  inlandsche  ambtenaren  de  meeste  aanmoediging  te  doen 
ondervinden,  zijn  daarop  aan  dezelve  voordeden  verzekerd,  die 
bij  de  resolutie  der  Hooge  Regering  van  den  5^^^  December 
1882  zijn  bepaald  als  volgt:  50  cents  voor  iederen  pikol  sui- 
ker, te  verdeden  als: 

Aan  den  Eesident  van  alle  suiker  in  zijne  residentie  vallende,  ƒ  0 .  10 
Aan  den  Eegent  over  de  opbrengst  van  zijn  regent- 
schap   if  0. 10 

Transportere....../  0.20 
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Per  Transport ƒ  0 .  20 

Aan  den  Adsistent  Besident  idem u  0. 10 

Aan  de  Controleurs , h  0.05 

en  aan  de  divisie-Hoofden  en  andere  inlandsche    amb- 
tenaren, ter  beschikking  van  den  Besident v  0.15 

Te  zamen  per  pikol ƒ  0.50 

Eenige  wijzigingen  naarmate  van  plaatselijke  omstandigheden 
hebben  in  de  opgegevene  verdeeling  plaats  gehad;  dan  50  cents 
is  de  gemiddelde  som  gebleven,  welke  ter  aanmoediging  van  de 
suikerkultuur  aan  de  Europesche  ambtenaren  en  inlandsche 
Hoofden  onderling  voor  iederen  pikol  suiker  is  verzekerd. 

Bij  de  geheele  inrigting  wordt  overigens  bestendig  in  het 
oog  gehouden,  den  Javaan  zoo  min  mogelijk  aan  het  gezag  van 
vreemden  te  onderwerpen  en  hem  onder  de  leiding  zijner  eigene 
Hoofden  te  doen  arbeiden. 

De  opgegevene  beginselen  zijn  evenzeer  toepasselijk  op  iedere 
andere  kuituur,  in  het  belang  van  den  Nederlandschen  handel 
ingevoerd,  hetgeen  ik  niet  onbelangrijk  acht,  hieronder  nog 
door  eenige  voorbeelden  aan  te  toonen. 

Indigo-Kultaur. 

Met  een  stel  bakken  kan  dagelijks  12,500  i^  bladen,  of  wel 
10  padattievrachten,  van  10  pikols  ieder,  worden  verwerkt,  welke 
uitleveren  van  15  tot  20  ©  indigo,  kunnende  een  stel  bakken 
jaarlijks  gemiddeld  niet  meer  dan  4000  ®  dezer  verwstof  voort- 
brengen, daar  de  arbeid  het  geheele  jaar  door  niet  met  gelijke 
kracht  kan  worden  doorgezet. 

Voor  een  stel  bakken  worden  gevorderd  100  bouws  van  500 
roeden  indigoplanten :  om  deze  te  bekomen,  moeten  400  huis- 
gezinnen, en  voor  de  overige  werkzaamheden,  welke  de  inlanders 
aan  de  fabrieken  te  verrigten  hebben,  nog  200  huisgezinnen 
van  landrente  worden  vrijgesteld,  of  wel  de  laudrente  van  p.  m. 
505  bouws  sawa  worden  opgeofferd. 

De  teelt  det  planten,  het  transport  van  dezen  naar  de  fabriek 
en  de  overige  arbeid  der  Javanen  kost  alzoo  jaarlijks  ƒ  4500 , 
of  wel  per  ^  nagenoeg  /  1 .  12. 

De  betaling  der  Europesche  werklieden  en  de  verdere  be- 
noodigdheden  voor  deze  kuituur  veroorzaken  te  zamen  eene 
uitgaaf  van  p.  m.  50  cents,  zoodat  1  ®  indigo,  op  de  boven- 
gemelde wijze  bereid ,  op  ƒ  1 .  62  komt  te  staan. 

Van  de  gefabriceerd  wordende  indigo  wordt,  volgens  resolutie 
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van  5  December  1831  N^.  5,  van  20  tot  25  cents  voor  ieder 
pond,  onder  de  Europesche  en  inlandscfae  ambtenaren ,  daarbij 
betrokken 9  betaald,  zoodat  aan  den  inlander  en  aan  de  ambte- 
naren,  op  dezelfde  wijze  als  van  de  snikerkultunr ,  voordeden 
zijn  verzekerd. 

De  bereiding  der  indigo  geschiedt  thans  nog,  bij  gebrek  aan 
ondernemers,  grootendeels  voor  rekening  van  het  Gouvernement. 

Bij  deze  kultnur  komt  het  vooral  aan  op  eene  goede  keuze 
der  gronden,  terwijl  de  ondervinding  heeft  doen  zien,  dat  de 
teelt  der  tarum  cambang  verreweg  voordeeliger  is,  dan  die  van 
de  zaadindigo,  en  het  produkt  van  het  eerste  in  geenen  deele 
van  mindere  hoedanigheid. 

Er  bestaat  eene  andere  wijze,  om  de  indigoplant  te  teelen,  als 
tweede  gewas,  namelijk  na  den  oogst  der  rijst,  hetgeen  inzonder- 
heid gebruikelijk  is  in  de  Residentie  Pekanlongang ,  waar  de 
indigokultuur  reeds  voor  mijne  komst  was  ingevoerd. 

In  dat  geval  geniet  de  inlander  vrijstelling  van  landrente, 
tegen  verpligting  van  J  gedeelte  zijner  rijstvelden  als  tweede 
gewas  met  den  plant  te  teelen. 

Deze  wijze  van  kultiveren  is  echter  aan  groote  wisselval- 
ligheden onderworpen.  De  ondernemers  hebben  daarvan  niet 
dan  schrale  vruchten  geoogst,  en  het  zal  raadzaam  zijn  om  de 
eerst  voorschrevene  wijze,  voor  zoo  verre  de  localiteit  zulks 
gedoogt,  te  volgen. 

Jtfet  beteren  uitslag  is  in  de  residentie  Cheribon  de  proef 
genomen,  om  door  den  Javaan  zelve  de  bladeren  te  doen  ver- 
werken. Te  dien  einde  worden  aan  de  dessa's  de  noodige  voor- 
schotten verleend,  om  kleine  fabrieken  op  te  rigten.^ 

Zij  beteelen  dan  een  gedeelte  harer  gronden  met  indigobladen, 
verwerken  dezelve  tot  verwstof  en  leveren  die  af  in  betaling 
der  landrente  tegen  ƒ  1,50  koper  het  pond,  terwijl  dan  de 
emballage,  transportgelden,  belooningen  voor  de  Hoofden  en 
het  Europeesch  opzigt  te  zamen  op  60  cents  per  pond  te 
staan  komen. 

Beeds  is  een  aantal  van  150  dezer  fabrieken,  zoo  voltooid  als 
in  aanbouw,  en  het  schijnt  dat  deze  inrigting  aan  den  Javaan 
zeer  welgevallig  is. 

De  kwaliteit  der  verwstof,  op  die  wijze  verkregen,  laat  niets 
te  wenschen  over ;  en  minder  dan  i  van  de  uitgestrektheid  zijner 
rijstvelden,  op  die  wijze  beteeld,  is  toereikende  om  zijne  land- 
rente te  voldoen. 
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Aan  deze  inrigting  behoort  dan  ook  alle  aanmoediging  te 
worden  gegeven,  waar  zulks  slechts  met  de  hoop  op  goed  ge- 
volg kan  geschieden,  en  in  dat  geval  mag  men  hopen,  Java 
binnen  zeer  korten  tijd  de  stapelplaats  van  dat  produkt  te  zien 
worden. 

KaffijkuÜuur, 

Ook  de  koffijkultuur  kan  naar  hetzelfde  beginsel  worden  be- 
stuurd, en  is  op  die  wijze  in  de  vier  nieuwe  Besidentiën  in- 
gevoerd. 

De  inlander  namelijk  geniet  daar  dadelijk  vrijstelling  van 
landrente  bij  het  aanleggen  der  koiBjtuinen. 

De  verdere  bepalingen  daaromtrent  vastgesteld  zijn  vervat  in 
de  resolutie  van  10  December  1832,  No.  1,  en  3  Pebrnarij 
1883,  No.  4. 

Behalve  de  koflBj  in  de  geregelde  tuinen,  heb  ik  eene  groote 
aanplant  van  bosch-  en  paggerkoffij  doen  tot  stand  brengen. 

De  ondervinding  heeft  in  het  distrikt  Malem  doen  zien,  dat 
de  koffij  in  de  bosschen  welig  tiert,  leverende  dat  distrikt  on- 
geveer 60,000  pikols  van  die  koflBj  op.  Ik  heb  dientengevolge 
geschikte  bosschen  in  bijna  alle  Residentiën  doen  schoonmaken, 
en  met  de  koflSj  doen  beplanten,  welke  bij  uitnemendheid  slaagt. 

Hierdoor  is  de  zware  arbeid  om  het  groot  geboomte  om  te 
houwen,  de  wortels  uit  te  roeijen  en  den  grond  zorgzaam  te 
bewerken,  geheel  onnoodig  geworden  en  de  arbeid,  welke 
anders  het  aanleggen  der  koflBjtuinen  vordert,  meer  dan  |  ver- 
minderd. 

Het  zou  echter  gewaagd  zijn,  om  zich  aan  dien  regel  geheel 
te  binden^  daar  de  ondervinding  niet  zeldzaam  doet  zien,  dat 
dezelfde  methode  niet  steeds  overal  dezelfde  resultaten  oplevert, 
en  dat  dikwerf  aan  dezelve  ongelegenheden  verbonden  zijn , 
welke  men  aanvankelijk  niet  had  vermoed.  Men  moet  dus 
vooreerst  nog  blijven  voortgaan,  om  jaarlijks  zoo  veel  boomen 
in  geregelde  tuinen  te  doen  planten  als  vereischt  wordt  om, 
wanneer  de  bovenbedoelde  maatregel  eens  tegen  all/B  verwach- 
ting de  gewenschte  uitkomst  niet  mogt  opleveren,  'eenen  be- 
langrijken teruggang  in  deze  kuituur  te  verhoeden;  dan,  ook 
aan  den  anderen  kant,  de  boschkoflBj  tevens  doen  uitbreiden  en 
met  zorg  doen  gadeslaan. 

Ook  de  paggerkoffij  heb  ik  sterk  doen  uitbreiden;  het  be- 
langrijke voordeel,  dat  door  dezelve  met  zeer  geringe  lasten 
voor  den  Javaan  te   verkrijgen  is,   is  zeer  aanmerkelijk.     Dit 


J.    VAN   DEN   BOSCH.  439 

jaar  heeft  de  Residentie  Kadoe  meer  dan  60,000  pikols  koffij 
opgeleverd,  en  dezen  zijn  voor  |  gedeelten  het  produkt  van 
paggerkoffij. 

Een  onafgebroken  toezigt  echter  is  aanvankelijk  nog  noo- 
dig,  ten  einde  aan  dezen  zoo  belangrijken  tak  van  's  Gouverne- 
mentsinkomsten eene  ruime  uitbreiding  te  geven.  Eene  teelt, 
diö  eerst  het  4<ïe  jaar  vruchten  oplevert,  heeft  weinig  aanlok- 
kelijks  voor  den  Javaan;  is  eenmaal  de  zaak  ingevoerd  en  ge- 
niet hij  daarvan  milde  vruchten,  dan  zijn  alle  zwarigheden  over- 
wonnen, en  de  zaak  wordt  met  ijver  vervolgd.  Herhaalde  in- 
spectiën  moeten  derhalve  ook  bij  deze  kuituur  plaats  hebben, 
en  de  Hoofden  en  het  volk  gemeenschappelijk  worden  aange- 
moedigd tot  ijver  in  eene  zaak,  waarbij  zij  zoo  veel  belang 
hebben. 

De  ruime  betaling  tevens,  welke  de  Javaan  thans  voor  zijne 
koffij  geniet,  moedigt  hem  tot  de  kuituur  daarvan  aan,  gelijk 
de  aanzienlijke  opbrengst  der  koffijleverantie  van  dit  jaar  uitwijst. 

Ten  gevolge  der  genomene  maatregelen  is  dan  ook  de  aan- 
plant van  koffij  van  1832  tot  1833  zeer  belangrijk  geweest, 
en  heeft  ruim  50  millioen  boomen  bedragen. 

Van  1833  tot  1834  zullen  deze  aanplantingen  wederom  met 
ruim  40,000,000  boomen  worden  vermeerderd,  en,  zoo  voort- 
gaande, zal  Java  binnen  weinige  jaren  eene  hoeveelheid  koffij 
van  6  tot  7  maal  honderd  duizend  pikols  kunnen  opleveren. 

Ook  voor  het  debiet  is  op  den  duur  niet  te  vreezen ,  daar  wij 
de  koffij  tot  mindere  prijzen  kunnen  leveren ,  dan  dezelve  elders 
is  te  bekomen,  hetgeen  aan  Java  op  den  duur  den  voorrang 
op  de  markt  verzekert. 

In  die  Residentiën,  waar  de  koffijkultuur  reeds  voor  mijne 
komst  was  ingevoerd,  heb  ik  de  gebruikelijke  wijze  om  die  te 
planten  en  te  oogsten,  laten  behouden,  omdat  het  onraadzaam 
is,  buiten  dringende  noodzakelijkheid,  datgene  te  veranderen 
waaraan  de  Javaan  gewoon  geworden  is.  Alleen,  ten  aanzien 
van  de  wijze  'der  betaling  is  bij  de  resolutie  van  den  3<ien  Pe- 
bruarij  1833  (Staatsblad  N^.  7)  eene  belangrijke  verandering 
gemaakt. 

De  koffij  namelijk  wordt  nu  aan  het  Gouvernement  geleverd 
tegen  den  prijs  van  ƒ25.  —  de  pikol.  Hiervan  echter  wordt 
gekort  I  voor  landrente,  en/ 3. —  wordt  ingehouden  voor  kos- 
ten van  transport,  zoodat  de  Javaan,  die  zijne  koffij  zelf  aan 
de  groote  pakhuizen  aflevert/ 15. —  voor  den  pikol  ontvangt. 
/      VII.  (XI.)  30 
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Rekent  men  nu,  dat  een  bouw  van  500  vierkante  roeden 
1000  boomen  bevat,  en  dezen  gemiddeld  twee  pikols  opleveren, 
dan  ontvangt  de  Javaan  daardoor  ƒ  30 .  — ,  dat  is  vrijstelling 
van  4  bou\C^s  sawaveld,  zoodat  die  arbeid,  naar  dezen  maatstaf, 
dezelfde  voordeelen  oplevert  als  de  overige  kultures,  en  daar 
tevens  gezorgd  is ,  dat  de  planter  zelf  het  loon  van  zijnen  arbeid 
erlangt,  is  dan  ook  eene  algemeene  tevredenheid  onder  de  Java- 
nen daarvan  het  gevolg  geweest,  gelijk  de  buitengewone  rijke 
oogsten  van  dit  jaar  en  de  gewilligheid,  waarmede  de  koiBj  is 
afgeleverd,  heeft  doen  zien.  Ik  vermeen  dan  ook,  dat  zonder 
'sKonings  nadere  autorisatie  in  deze  inrigting  geene  verande- 
ring zal  behooren  te  worden  gemaakt. 

Theekultuur, 

De  theekultuur  is  tot  dusverre  gedreven  voor  'sGouveme- 
mentsrekening ,  dat  is,  door  arbeiders  als  huurlingen  betaald, 
gelijk  vooreerst ,  en  tot  dat  die  kuituur  eene  genoegzame  exten- 
sie zal  hebben  verkregen,  om  over  geheel  Java  te  worden  ver- 
spreid, wel  niet  anders  kan  geschieden. 

Thans  bedraagt  het  aantal  boomen,  dat  in  het  jaar  1834 
voor  de  eerste  maal  eenen  noemwaardigen  pluk  van  bladen 
zal  opleveren  circa  300,000,  en  het  getal  aankomende  boo- 
men ruim  700,000.  Men  berekent,  dat  iedere  boom,  tot  be- 
hoorlijke ontwikkeling  gekomen,  dat  echter  met  den  eersten  pluk 
wel  niet  het  geval  zou  zijn,  zal  kunnen  opleveren  J  ^  thee. 

Keeds  in  het  volgende  jaar  zal  eene  aanzienlijke  hoeveelheid 
zaad  kunnen  worden  gewonnen,  en  het  zal  dan  tijd  zijn  om 
ook  elders  die  kuituur  te  beproeven. 

De  boomen  werden  p.  m.  6  voet  voor  elkander  geplant.  In 
iedere  Residentie  op  Java  de  meest  daartoe  geschikte  gronden 
uitkiezende  en  daarvan  50  bouwen  met  theepitten  beplantende, 
zullen  daartoe  200  huisgezinnen  vrij  van  landrente  behooren  te 
worden  gesteld ,  en  op  de  gebruikelijke  wijze  100,000  boomen 
onderhouden  kunnen  worden,  die  dan  na  verloop  van  vier  jaren 
plukbaar  zullen  zijn. 

Daar,  waar  de  kuituur  voordeelig  slaagt,  zal  men  in  volgende 
jaren  dezelve  het  meest  uitbreiden,  en  op  die  wijze  binnen  kor- 
ten tijd  zooveel  deugdzame  thee  geleverd  kunnen  worden,  als 
onze  markt  kan  slijten. 

Aan  de  kwaliteit  valt  niet  meer  te  twijfelen;  deze  is  niets 
beneden  de  echte  Chinesche  te  stellen,  en  evenzeer  kunnen,  ge- 
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lijk  gebleken  is,  alle  voorwerpen,  voor  de  verpakking  en  ver- 
zending ïioodig,  thans  tot  dezelfde  volkomenheid  worden  aan- 
gemaakt. 

De  fabriek,  daartoe  in  de  Preanger-Regentschappen  geplaatst, 
kan  al  die  uitbreiding  erlangen,  welke  het  later  noodig  zijn 
zal  aan  dezelve  te  geven. 

De  Chinesche  arbeiders,  aan  het  hoofd  van  iederen  tak  der- 
zelve  werkende,  bestaan  uit  kundige  personen,  daartoe  uit 
China  ontboden,  en  het  zal  mitsdien  noodig  zijn,  naarmate  van 
de  uitbreiding,  die  de  theekultuur  erlangen  zal,  aan  deze  fa- 
briek eene  verdere  uitbreiding  te  geven. 

Kaneel ^  cochenille,  zijde  en  tahahskultuur. 

Deze  zijn  allen  nog  in  hunne  geboorte ;  belangrijke  monsters 
daarvan  zijn  naar  Europa  gezonden,  om  de  kwaliteiten,  welke 
hier  geleverd  kunnen  worden,  te  constateren;  ons  belang  vor- 
dert gebiedend  de  markt  van  het  moederland  van  een  groot 
aantal  artikelen  te  voorzien,  ten  einde  dezelve  niet  met  eenige 
weinigen  te  overladen. 

Java  biedt  eene  groote  verscheidenheid  aan  van  klimaat  en 
vruchtbare  gronden,  welke  allen  gewassen  kunnen  opleveren, 
eenig  tropisch  gewest  eigen. 

Het  ingevoerde  stelsel  van  kuituur  heeft  blijkbaar  de  strek- 
king» om  het  Gouvernement  in  staat  te  stellen,  om  over  hon- 
derd duizenden  van  handen  te  kunnen  doen  beschikken,  en  wel 
op  zoodanige  wijze,  dat  daardoor  de  Javaan,  bij  eenen  gelijken 
arbeid  als  vroeger,  eene  hoogere  betaling  of  bij  minderen  ar- 
beid een  gelijk  voordeel,  als  hij  thans  met  meerderen  arbeid 
verkrijgen  kan,  verzekerd  wordt. 

De  belangen  der  ambtenaren  en  Hoofden  zijn  aan  de  uit- 
breiding dezer  kuituur  gelijkelijk  verbonden,  en  dus  kan  men 
met  billijkheid  verwachten,  dat  met  eene  goede  leiding  der  zaak 
van  de  zijde  van  het  Hoofd  des  bestuurs  de  verlangde  uit- 
komsten zullen  worden  verkregen.  Hetgeen  thans  voornamelijk 
ontbreekt,  zijn  geschikte  ondernemers,  die  bij  de  vereischte 
kundigheden  het  karakter  bezitten,  om  den  Javaan,  voor  zoo- 
verre zij  daarmede  in  aanraking  komen,  op  eene  menschlie- 
vende  wijze  te  behandelen ;  geene  anderen  moeten  worden  geduld. 

Het  geluk  en  de  tevredenheid  van  den  Javaan  moet  steeds 
de  eerste  zorg  zijn  van  het  Gouvernement,  hij  heeffc  daarop 
ten  volle  aanspraak,  zoowel  uithoofde  van  zijn  welwillend  karak- 
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ter,  als  uithoofde  van  zijn  kinderlijk  verstand,  dat  zoo  ligt 
aanleiding  geeft,  om  zijne  eenvoudigheid  te  misbruiken;  onder- 
nemers, die  strijdig  hiermede  handelen,  ik  herhaal  zulks,  moe- 
ten niet  worden  geduld,  welke  vertraging  ook  daarvan  in  de 
uitbreiding  der  kuituur  het  gevolg  mogt  wezen. 

Beter  geene  produkten,  dan  die  met  krenking  der  pligten, 
die  wij  aan  de  bevolking  verschuldigd  zijn,  te  verkrijgen. 

Weldra  echter  zullen  voorzeker  aan  Java  geschikte  personen 
voor  zoodanige  ondernemingen  toevloeijen;  hun  toch  wordt  het 
volle  voorschot ,  tot  het  oprigten  van  uitgestrekte  etablissemen- 
ten noodzakelijk,  renteloos  verstrekt,  terwijl  bij  eenen  zeer 
vruchtbaren  grond  en  eene  groote  onderscheidenheid  van  kli- 
maten het  arbeidsloon  goedkooper  is,  dan  op  eenige  andere 
plaats,  en  het  debiet  van  het  fabriekaat  tot  voordeelige  prijzen 
verzekerd;  zulke  voordeden  worden  nergens  anders  aangetroffen. 

Aanvankelijk  bestond  tot  het  welslagen  der  landbouwkundige 
ondernemingen  een  groote  hinderpaal,  welke  sedert  werkelijk 
is  verminderd,  namelijk  in  de  volslagen  onkunde  van  vele  amb- 
tenaren in  de  meeste  takken  van  landbouw  en  in  de  vadzige 
geaardheid  van  weder  anderen;  daar,  waar  de  Residenten  met 
iiver,  bereidwilligheid  en  overleg  de  zaken  bestuurd  hebben, 
zijn  de  ondernemingen  naar  wensch  geslaagd,  terwijl  daar,  waar 
zulks  ontbroken  heeft,  teleurstellingen  zijn  ondervonden.  Ook 
in  dit  opzigt  moet  in  het  vervolg  zonder  oogluiking  worden 
gehandeld.  Die  de  bekwaamheid  of  den  wil  niet  bezitten,  om  het 
Gouvernement  zoodanig  te  dienen  als  hetzelve  vorderen  moet 
gediend  te  worden,  zoeken  elders  hun  bestaan,  maar  verlangen 
geene  vergelding  voor  diensten,  welke  zij  niet  presteren. 

Ook  de  te  groote  ijver  van  eenigen  moet  worden  bewaakt, 
voor  zooverre  die  namelijk  de  strekking  heeft,  om  van  den 
Javaan  meer  te  vorderen,  dan  hij  gaarne  verrigt. 

Het  veld  is  ruim  genoeg  om  geene  overdrijving  te  behoe- 
ven, en  het  produktief  vermogen  van  Java  zal  het  best  door 
eene  gematigde  handelwijze  verzekerd  worden. 

De  reeds  verkregene  resultaten  zijn  dan  ook  tot  nu  toe  zeer 
voldoende  geweest.  Het  kofiSjprödukt  heeft  in  dit  jaar  350.000 
pikols  afgeworpen. 

De  suiker,  aan  het  Gouvernement  geleverd  wordende,  be- 
draagt ongeveer  230,000  pikols,  waarboven  nog  door  de  par- 
tikulieren  p.  m.,  100,000  pikols  'sjaars  voor  hunne  eigene 
rekening  wordt  gefabriceerd. 
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De  indigokultuur  werpt  circa  200.000  ©  af.  Voor  het  vol- 
gende jaar  vleije  ik  mij,  dat  met  de  koffij  voor  Padang  zal 
geleverd  worden  ruim  400.000  pikols;  suiker,  zoo  van  het 
Gouvernement  als  van  partikulieren ,  400.000  pikols;  indigo 
500.000  ©;  terwijl  de  teelt  der  kaneel,  cochenille,  tabak  en 
zijde  mede  noemwaardig  zal  kunnen  worden  vermeerderd. 

Eene  verbetering  zou  mogelijk  nog  in  het  ingevoerde  stel- 
sel te  maken  zijn ,  zoo  men ,  in  plaats  van  den  vierden  man ,  vrij- 
gesteld van  landrente,  dagelijks  op  te  roepen,  den  derde  daar- 
toe vorderde,  doch  dezen  dan  dagelijks  |  ©  rijst  met  het 
noodige  zout  deed  verstrekken. 

De  waarde  daarvan  kan  op  3  cents  daags  gesteld  en  der- 
halve volkomen  vergoed  worden  door  den  meerderen  arbeid, 
welke  ieder  man  verrigt,  want  drie  man,  vrijgesteld  van  land- 
rente, waarvan  dagelijks  een  man  arbeidt,  boven  de  vrijstelling 
van  landrente  eene'  waarde  van  3  cents  genietende,  zoo  staat 
dit  volkomen  gelijk  aan  het  kostende  van  vier  man,  vrijgesteld 
van  landrente,  waarvan  mede  dagelijks  maar  een  man  arbeidt. 

Tot  zoodanige  eene  verandering  echter  zou  niet  behooren  te 
worden  overgegaan  zonder  bewilliging  der  Javanen,  dewijl  de 
persoon,  voor  de  kultures  afgezonderd,  alsdan,  na  eene  maand 
te  hebben  gearbeid,  slechts  2  maanden,  in  plaats  van  gelijk 
thans  3  maanden,  zouden  zijn  vrijgesteld,  terwijl,  ingeval  zelfs 
zij  daartoe  aanvankelijk  hunne  toestemming  gaven,  zulk  eene 
verandering  evenwel  slechts  voor  drie  a  vier  maanden  zou  moe- 
ten worden  beproefd,  en  aan  hen  het  regt  moeten  verblijven,, 
om  na  die»y  proeftijd  op  deze  schikking  terug  te  komen:  het 
Gouvernement  heeffc  hierbij  geen  ander  belang,  dan  den  arbeid 
aan  den  Javaan  zoo  aangenaam  mogelijk  te  maken. 

Voorts  is  het  stelsel  in  onderscheidene  plaatsen,  naar  om- 
standigheden gewijzigd,  ingevoerd. 

Daar,  waar  de  kultures  welslagen  en  de  Javaan  met  de  in- 
rigtingen  tevreden  is,  acht  ik  veranderingen  schadelijk.  "Le 
"mieux  est  Tennemie  du  bien,"  is  eene  regel  nergens  meer  van 
toepassing,  dan  op  Java. 

Het  sjstema  in  de  Preanger-Regentschappen  is  inderdaad 
niets  anders,  dan  de  verrigting  van  arbeid  tegen  genot  van 
landrente.  Men  zie  slechts  toe,  dat  van  de  bevolking  niet  te 
veel  gevergd  wordt;  66  dagen  arbeid  is  het  hoogste,  wat  met 
billijkheid  kan  worden  verlangd,  en  overigens  dat  van  de  vier 
man  slechts  een  tot  dagelijkschen  arbeid  wordt  verpligt. 
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Gedurende  drie  h,  vier  maanden  in  het  jaar  wordl,  hetzij  aan 
de  koifij,  suiker  of  indigokultuur  niet  gearbeid,  of  althans 
zulks  behoeft  niet  te  geschieden ;  bij  kultures  of  inrigtingen , 
waarmede  zulks  het  geval  niet  is,  maar  die  gestadigen  arbeid 
vorderen,  zouden  6  menschen  van  den  veldarbeid  moeten  worden 
verschoond,  en  slechts  een  van  dezelven  behooren  te  werken. 

Voorts  moet  het  designeren  van  manschap  voor  den  arbeid 
aan  het  dorpsbestuur  worden  overgelaten,  daar  dit  zich  regelt 
naar  veelvuldige  omstandigheden,  in  verband  tot  de  huishoude- 
lijke inrigtingen  van  den  Javaan,  welke  wij  nimmer  kunnen 
doorgronden,  zooals  van  meerder  grondbe^t,  tijd  van  invoering, 
talrijkheid  van  tjatja's,  als  anderzins. 

£r  bestaat  geen  voorbeeld,  dat  de  Javaan,  aan* de  leiding 
zijner  eigen  Hoofden  overgelaten,  zich  tegen  deze  schikking 
heeft  verzet,  gelijk  er  geen  voorbeeld  bestaat,  dat,  zoo  wij  ons 
daarmede  hebben  bemoeid,   zulks  op  den  duur  is  goed  gegaan. 

Men  store  zich  dan  ook  weinig  aan  het  geschreeuw  van  mis- 
bruik van  gezag  bij  de  inlandsche  Hoofden,  dat  vele,  in  de 
huishoudelijke  aangelegenheden  van  den  Javaan  geheel  onkun- 
dige, ambtenaren  aanheffen ,  en  dat  zeldzaam  eenen  anderen 
grond  heeft,  dan  de  zucht,  om  zelve  in  de  dessa's  den  baas  te 
spelen. 

Zoo  lang  het  volk  geene  bewijzen  geeft  van  misnoegd heid, 
dat-  altijd  blijkt  uit  talrijke  verhuizingen  naar  elders,  zij  men 
verzekerd,  dat  zij  met  het  bestuur  van  zaken,  of  althans  over 
hunne  Hoofden,  tevreden  zijn. 

Hebben  er  echter  buitengewone  verhuizingen  plaats,  of  be- 
staan er  kennelijke  bewijzen  van  ontevredenheid,  dan  doe  men 
onderzoeken  of  zulks  aan  de  behandeling  of  aan  de  inrigtingen 
te  wijten  is,  en  van  de  10  malen  zal  men  ondervinden,  dat 
de  laatsten  daartoe  de  aanleidende  oorzaken  zijn ;  is  dit  dan  ook 
werkelijk  het  geval,  dan  moeten  de  bestaande  bezwaren  wor- 
den uit  den  weg  geruimd,  en  de  Javaan  met  veel  inschikke- 
lijkheid worden  behandeld.  Hij  kan,  bij  gebrek  van  verstan- 
delijke ontwikkeling,  zijne  klagten  niet  gelijk  Europeanen  doen 
gelden. 

Zijne  dwalingen  zijn  veelal  onschuldig,  ik  spreek  van  den 
eenvoudigen  Javaan,  en  liet  gevolg  van  gebrek  aan  doorzigt; 
dan,  met  zachtmoedigheid  wordt  hij  het  best  teregt  gebragt. 

Veelvuldig  zijn  de  reglementen  en  bepalingen,  ten  aanzien 
der    kuiture    vastgesteld;    een    gevolg  van  de  noodzakelijkheid 
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om  dezelve  naar  plaatselijke  omstandigheden  te  schikken  en  te 
regelen. 

Alle  bepalingen  en  reglementen  intusschen  moeten  aan  de 
opgegevene  beginselen  kunnen  worden  getoetst,  en  die  den 
Javaan  minder  voordeelig  of  welgevallig  zijn,  worden  verbeterd 
of  gewijzigd,  zoodanig  nogtans,  dat  hem  het  regt  verblijve  van 
tusschen  dezelve  te  kiezen,  en  zelfs  op  het  vorige  terug  te 
komen,  zoo  het  namelijk  blijken ' mogt ,  dat  de  verandering  hem 
op  den  duur  minder  bevalt. 

Ik  acht  het  overbodig  over  dit  onderwerp  in  eenige  meer- 
dere uitweiding  te  treden;  hetzelve  is  meermalen  zeer  uitvoe- 
rig behandeld,  terwijl  de  stukken,  tot  deze  zaak  betrekkelijk, 
in  de  archieven  van  het  Gouvernement  voorhanden  zijn. 

Ik  zal  dus  thans  tot  den  handel  overgaan. 

Handel  van  Java, 

De  handel  van  Java  had,  gelijk  in  het  vierde •  hoofdstuk  der 
l8*e  afdeeling  gebleken  is,  sedert  de  laatste  jaren  het  moeder- 
land tot  schade  verstrekt;  partikuliere  ondernemingen,  evenzeer 
als  die  der  Handelmaatschappij ,  hadden  geene  andere,  dan  ongun- 
stige resultaten  opgeleverd,  of,  zoo  dezelve  nog  eenig  voordeel 
aan  dat  ligchaam  hadden  verschaft,  was  zulks  het  gevolg  ge- 
weest van  ondersteuningen  en  voordeden  aan  dezelve ,  van  Gou- 
vemementswege  toegestaan ,  welke  uit  hunnen  aard  niet  vatbaar 
waren,  om  algemeen  gemaakt  en ,  uit  een  nationaal  oogpunt  be- 
schouwd, ook  niet  als  wezenlijke  handelsvoordeelen  konden  wor- 
den aangemerkt,  daar  dezelve  voornamelijk  voortsproten  uit  het 
overbrengen  van  troepen  en  goederen  naar  bezittingen,  welke 
noch  direkte,  noch  indirekte  voordeden  opleverden. 

Indië  was  dus  niet  alleen  een  lastpost  voor  den  Staat,  maar 
tevens,  uit  een  commercieel  oogpunt  beschouwd,  eene  nuttdooze 
bezitting  geworden.  De  oorzaken  daarvan  zijn  blijkbaar  en  niet 
anders  te  zoeken,  dan  in  de  veranderde  volken  tot  dit  land. 

Engeland,  door  het  uitbreiden  zijner  fabrieken  en  het  uitslui- 
tend bezit  der  kustlijnwaden  en  van  de  amfioen  in  Bengalen, 
artikelen  van  algemeen  gebruik  bij  de  volkeren  in  dezen  archi- 
pel, gepaard  aan  deszdfs  wel  ihgerigte,  wdbeschermde  en  be- 
gunstigde scheepvaart ,  had  zich  een  overwigt  in  den  handel  op 
indië  verschaft,  tegen  welke  onze  kooplieden  vruchteloos  in  het 
strijdperk  traden. 

Er  bestond   zelfs  geene  mogelijkheid,  althans  niet  zonder  den 
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nederlandschen  handel  in  andere  opzigten  te  krenken,  om  de 
balans  door  beschermende  regten  in  deszelfs  voordeel  in  onze 
eigen  bezittingen  te  doen .  overslaan ,  daar  bij  het  traktaat  van 
Londen  de  voordeelen  bepaald  waren,  die  wij  aan  eigen  boven 
den  vreemden  handel  konden  verleenen,  en  deze  dermate  waren 
geregeld,  dat  die  voordeelen  de  nadeelen  geenzins  vergoedden, 
die  onzen  koophandel  in  andere  opzigten  drukten. 

Engeland  namelijk  had  bezit  genomen  van  het  eiland  Sin- 
kapoer,  of  liever  nadat  hetzelve  oogluikende  had  geduld,  dat 
een  van  deszelfs  ambtenaren  zich  daarvan  wederregtelijk  had 
meester  gemaakt,  was  al  zeer  spoedig  het  middel  gevonden  en 
aangewend  om,  door  den  handel  daar  te  vestigen ,  die  van  onze 
bezittingen  na  zich  te  trekken,  zoodanig,  dat  daarvan  aan  ons 
de  last  en  hun  het  voordeel  toevallen  moest. 

Te  dien  einde  werden  aan  de  produkten,  van  Sinkapoer  naar 
Engeland  gevoerd,  dezelfde  voordeelen  toegestaan,  als  of  die  in 
eene  Engelsche  kolonie,  in  Indië  gelegen ,  waren  voortgebragt , 
en  genoten  daardoor  diezelfde  beschermende  regten,  waardoor 
alle  voortbrengselen  van  dezen  archipel ,  voor  zooverre  ten  minste 
daarvoor  consumateurs  in  Engeland  te  vinden  waren,  naar  der- 
waarts moesten  vloeijen,  terwijl,  wanneer  dezelven  aldaar  niet 
konden  worden  verbruikt,  ze  dan  toch  deelden  in  alle  die  voor- 
deelen voor  den  wederuitvoer ,  welke  Engeland  door  ligging, 
handelstraktaten  en  andere  middelen  aan  deszelfs  eigen  handel 
had  weten  te  verschaffen. 

Zoo  bij  voorbeeld  is  de  koffij,  aangevoerd  van  Sinkapoer,  slechts 
belast  met  9  stuivers  per  ©  bij  den  invoer,  terwijl  van  vreemde 
koffij,  van  elders  aangebragt,  11  stuivers  moest  worden  betaald. 
In  de  consumtie  derhalve  genoot  de  koffij  van  Java,  over 
Sinkapoer  naar  Engeland  gebragt,  een  beschermend  regt  van  2 
stuivers  per  pond,  of  van  ƒ12,50  per  pikol;  zoolang  dus  con- 
sumateurs voor  dat  produkt  in  Engeland  te  vinden  waren,  was 
het  met  eene  vrije  concurrentie  voor  onze  kooplieden  onmoge- 
lijk, hier  een  pond  koffij  met  voordeel  te  vervoeren,  en  dat 
zulks  werkelijk  het  geval  was,  wordt  daaruit  bewezen,  dat  de 
consumtie  van  koffij,  die  in  Engeland  op  22,000,000  wordt 
geschat,    in  de  Britsche  plantaadjen,  in 
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hebben  opgebragt,  zoodat  de  hier  gevestigde  Engelsche  huizen 
daarvoor  eenen  prijs  konden  besteden ,  en  werkelijk  besteed  heb- 
ben, verre  te  bovengaande  dien,  welke  onze  handel,  van  dat 
beschermend  regt  in  Holland  verstoken,  konde  betalen. 

Alle  evenementen,  gelijk  misgewassen  in  de  West  Indien,  de 
teruggang  der  kultures*  aldaar,  een  woeste  speculatiegeest  in 
Engeland,  moeten  derhalve  de  strekking  hebben,  om  de  prijzen 
der  kofiij  hier  op  te  jagen  boven  hetgeen  dezelveu  natuurlijk 
zijn  zouden,  en  kunnen  derhalve  op  het  nadeel  onzer  hande- 
laren uitloopen. 

Men  voege  nu  hierbij ,  dat  de  Engelsche  scheepvaart  in  deze 
wateren ,  behalve  door  andere  voordeden ,  ook  aanmerkelijk  wordt 
bevoorregt  door  de  vele  schepen,  welke  met  bannelingen  naar 
de  Botany  Baai  vertrekken. 

Op  die  reis  toch  verdienen  deze  schepen  aanzienlijke  uit- 
vrachten;  zeldzaam  eene  retourlading  aldaar  kunnende  bekomen , 
zoeken  zij  die  elders,  en  nemen  die,  zoo  als  gezegd,  dikwerf 
aan  tot  de  helft  van  den  prijs,  die  aan  onze  reeders  moet  wor- 
den betaald,  zoodat  men  ligtelijk  zal  kunnen  nagaan,  dat  on- 
der zulke  omstandigheden  de  goederen,  over  Sinkapoer  naar  Enge- 
land gevoerd,  weinig  meer  aan  vracht  en  dikwerf  minder  moe- 
ten kosten ,  dan  directelijk  van  Batavia  naar  Nederland  verzon- 
den, en  dat  dus  de  handel  van  Engeland  in  deze  zeeën  een 
groot  overwigt  op  "dien  van  Nederland  verkrijgen  moet. 

Het  is  waar,  ten  gevolge  van  het  verhoogde  regt,  voor  vreemde 
schepen  in  de  jaren  1823  en  1828  op  de  koffij  gelegd,  is  het 
gelukt,  dezelve  naar  onze  havens  te  doen  overbrengen;  dan, 
hoeveel  moet  zulks  niet  worden  toegeschreven  aan  den  over- 
vloedigen  aanvoer  uit  de  West-Indiën  in  Engeland,  aan  de  da- 
ling der  prijzen  en^  aan  de  groote  verliezen ,  dien  ten  gevolge 
op  onmetelijke  speculatiën  geleden;  zoo  een  of  meer  dezer  om- 
standigheden veranderen,  zou  het  spoedig  gebleken  zijn,  dat 
zelfs  het  beschermend  regt,  aan  onze  koffij  verleend,  onvoldoende 
is,  om  dezelve  bij  eene  vrije  markt  van  hier  naar  Nederland 
te  doen  overvoeren,  of  althans  die  tot  zulke  prijzen  verkrijg- 
baar te  stellen,  dat  onze  handel  noemwaardige  voordeelen  daarop 
behalen  kan. 

Met  de  koffij  intusschen,  vatbaar  om  bij  den  uitvoer  met 
eigen  schepen  te  worden  belast,  konden  de  genomene  maatrege- 
len nog  van  eenige  uitwerking  zijn;  maar  wat  moest  het  geval 
worden  met  alle  andere  produkten,  gelijk  de  suiker  enz. ,  waar- 
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van  de  overvloed  elders  geteeld  het  heffen  van  belastingen 
bij  den  uitvoer  onraadzaam  maakte,  en  waarop  derhalve  volgens 
het  traktaat  van  Londen  niet  meer  dan  6  pCt.  zou  vermogen 
te  worden  geheven. 

In  Engeland  wordt  van  de  Java  suiker,  over  Sinkapoer  aange- 
voerd, slechts  een  pond  sterling  en  t2  schellingen  pei*  cente- 
naar betaald,  terwijl  van  de  vreemde  suiker  £  3.30  moet  wor- 
den voldaan. 

Men  voege  nu  bij  dit  alles,  dat  Engeland  voor  zijne  koop- 
en  fabriekwaren  in  .  deze  bezittingen  door  middel  der  handels- 
agenten van  die  natie  hier  gevestigd,  bij  eene  vrije  markt 
eene  ruime  sleet  kan  vinden,  en  tevens  de  gunstige  gelegen- 
heid heeft,  om  de  inkoopen  voor  de  retouren  op  de  voordee- 
ligste  wijze  te  doen,  en  men  stelle  dan  daartegen  over,  dat 
onze  partikuliere  handel  van  deze  voordeden  of  geheel  of 
grootendeels  is  ontbloot ,  dan  zal  men  zich  waarlijk  niet  te  ver- 
wonderen hebben  over  den  nadeeligen  loop  van  denzelven. 

Er  was,  mijns  inziens,  maar  één  middel,  om  zoo  vele  be- 
zwaren uit  den  weg  te  ruimen ,  hierin  bestaande ,  dat  het  Gou- 
vernement zich  meester  maakte  van  alle  produkten,  alleen  zoo- 
danig gedeelte  publiek  deed  verkoopen,  als  in  het  belang  dezer 
gewesten,  ter  bestrijding  der  behoeften,  welke  uit  Nederland 
niet  konden  worden  verkregen,  noodig  was,  en  het  overig  ge- 
deelte voor  deszelfs  rekening  naar  Nederland  deed  overbrengen, 
om  aldaar  pubKek  te  worden  verkocht.  Daardoor  ten  minste 
werden  aan  onze  scheepvaart  al  die  voordeden  verschaft,  welke 
de  handel  op  deze  gewesten  kon  opleveren,  en  aan  het  moe- 
derland tevens  al  die  handelsvoórdeelen ,  welke  op  de  artikelen , 
hier  vallende,  in  Europa  konden  worden  behaald. 

Voor  partikuliere  rekening,  de  faktorij  der  Nederlandsche 
Handelmaatschappij  hieronder  niet  begrepen,  zijn  uitgevoerd: 


in  den  jare  1829 

lasten     2,562 

ff             1830 

„       3,280 

„            1831 

ff        3,221 

ff            1832 

ff       2,082 

ff            1833 

ff       2,590 

gemiddeld  kunnen  2500  h,  3000  lasten  gerekend  worden  75,000 
h  80,000  pikols  te  laden. 

In    1833    zijn,    tot   stijving  van  'slands  schatkist,  door  het 
Gouvernement  verkocht,  als: 
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83,000  pikols  koffij .ƒ  2,739,000 

29,000       //      suiker //      406,000 

40,000       ff      tin //  1,401,642 

Te  zamen  152,000       #  /  4,626,642 

Benevens  aan: ' 

Specerijen //  49,000 

Vogelnestjes //  273,400 

Japansch  koper u  40,000 

Totale  verkoop.../  4,989,042 

derhalve  152/m  pikols,  ongerekend  de  drie  laatstgenoemde  arti- 
kelen en  de  produkten,  welke  op  de  markt  hier  te  lande,  bui- 
ten die  van  het  Gouvernement,  zijn  verkocht  geworden;  ter- 
wijl daarbij  nog  komen  de  produkten,  welke  uit  den  oogst  van 
1833  nog  publiek  zullen  moeten  worden  verkocht. 

De  hoeveelheid  produkten ,  welke  voor  den  partikulieren  han- 
del in  het  afgeloopen  jaar  verkrijgbaar  geweest  is ,  bedraagt  der- 
halve eens  zoo  veel,  als  ter  bevrachting  van  den  Nederland- 
schen  partikulieren  handel  wordt  vereischt,  en  wat  zoude  het 
dus  gebaat  hebben  die  hoeveelheid  te  vermeerderen? 

Tn  het  belang  van  den  Nederlandschen  handel  zelf  is  het 
niet  raadzaam  de  publieke  verkoopen  verder  uit  te  breiden,  dan 
ter  bestrijding  der  plaatselijke  behoeften  gevorderd  wordt. 

De  ondervinding  heeft  doen  zien ,  dat  zelfs,  toen  de  koffij  van 
den  Javaan  kon  worden  gekocht,  geene  partikuliere  Neder- 
landsche  schepen,  buiten  die  van  een  paar  negotie-huizen,  in 
dezen  handel  voor  eigen  rekening  deel  namen,  maar  dat  de- 
zelven,  gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  behalve  het  aandeel,  dat 
de  Handelmaatschappij  daarin  nam,  geheel  door  vreemden ,  groo- 
tendeels Engelschen,  werd  gedreven.  Sedert  het  Gouvernement 
over  meerdere  produkten  kan  beschikken,  heb  ik  aanzienlijke 
hoeveelheden  daarvan  op  wissels  doen  verkoopen;  dan,  ook  de- 
zen zijn,  buiten  aan  de  Handelmaatschappij  en  de  evenbedoelde 
huizen,  grootendeels  aan  vreemden  toegevallen;  zelfs  waren  de 
wissels  veelal  op  Engelsch  kapitaal  in  Londen  getrokken,  zoo 
dat  op  die  wijze  niet  eens  Nederlandsch  kapitaal  in  den  han- 
del werd  gebruikt  *. 


1  De  wissels  aan  het  Departement  van  koloniën  gezonden ,  bewijzen  dit 
ten  tolle. 
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Almede  zijn  de  belangrijke  publieke  verkoopen ,  welke  dit 
jaar  wederom  hebben  plaats  gehad,  en  reeds  zoo  lang  vooraf 
publiek  zijn  aangekondigd,  na  aftrek  van  het  gekochte  door  de 
Handelmaatschappij  en  van  eene  geringe  hoeveelheid  voor  par- 
tikuliere  rekening,  bijna  geheel  aan  vreemden  toegevallen. 

Bewijst  niet  tevens  de  hooge  prijs,  welke  voor  de  suiker 
wordt  betaald,  de  geheele  specerijhandel  van  Benkoelen,  waarin 
thans  circa  300,000  ©  .wordt  uitgevoerd ,  en  die  geheel  over 
Batavia  naar  Sinkapoer  wordt  gebragt,  dat  alles  wat  aan  onze 
markt  verkrijgbaar  is,  eene  natuurlijke  tendance  bezit,  om 
naar  Sinkapoer  te  worden  overgebragt  tot  groot  nadeel  van 
den  Nederlandschen  handel  en  van  de  Nederlandsche  scheep- 
vaart, en  bevestigt  dit  niet  volkomen,  hetgeen  ik  reeds  gezegd 
heb,  dat  de  inrigtingen  van  Sinkapoer  geheel  de  strekking 
hebben,  om  zich  meester  te  maken  van  onzen  handel,  of  lie- 
ver van  dien,  welke  Nederland  op  deze  gewesten  zou  kunnen 
drijven? 

Indien  men  in  Holland  wel  eens  klagten  tegen  het  door  mij 
aangenomen  stelsel  schijnt  aan  te  hetfen,  zijn  het  voorzeker 
niet  zoodanige  kooplieden,  welke  genegen  zijn  hunne  eigen 
schepen  voor  eigen  rekening  naar  deze  gewesten  te  zenden, 
om  eene  lading  produkten  te  koopen,  trouwens,  hoe  weinige 
hebben  er  gebruik  gemaakt  van  de  gelegenheid,  zoo  voor  als 
gedurende  en  na  de  afgeloopen  blokkade,  om  hier  produkten, 
voor  hunne  rekening^  te  doen  opkoopen,  en  hoe  zouden  zij 
zulks  hebben  kunnen  doen,  daar  de  markt  hier  doorgaans  te 
zeer  werd  opgejaagd,  dan  dat  een  partikulier  met  voordeel  uit 
Holland  eene  speculatie  op  de  voortbrengselen  van  den  Indi- 
schen  archipel  zou  hebben  kunnen  beproeven?  Heeft  niet  het 
enorm  verlies,  dat  zoo  vele  onzer  handelshuizen  geleden  heb- 
ben, en  waarvan  de  oprigting  der  Handelmaatschappij  het  ge- 
volg is  geweest,  doen  zien  met  welke  gevaren  dat  soort  van 
handel  voor  hen  verbonden  is? 

Is  almede  de  loop,  die  de  handel  op  Sumatra  genomen  heeft, 
daarvan  geen  sprekend  bewijs? 

Te  Padang  is  jaarlijks  eene  aanzienlijke  hoeveelheid  koffij  te 
bekomen  geweest. 

Sedert  1816  zijn  daar,  naar  ik  mij  herinneren  kan,  buiten 
eenige  schepen  door  de  Handelmaatschappij,  in  de  laatste  jaren 
gezonden,  slechts  twee  Nederlandsche  schepen  aangekomen. 

Is   niet    al   die    kojffij   en  eene  aanzienlijke  hoeveelheid   pro- 
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dukten  van  daar  den  Amerikaan  en  Engelschen  toegevallen, 
en  is  zulks  niet  nn  nog  het  geval  buiten  het  aandeel,  dat  de 
Handelmaatschappij  daarin  geniet? 

Het  zijn  dus  ook  niet  onze  brave  gezeten  kooplieden,  die 
zich  over  dezen  maatregel  zullen  beklagen,  maar  mogelijk  een 
aantal  schuimers  en  politieke  tinnegieters,  die  alleen  handel 
drijven  in  de  koffijhuizen,  welke  dezen  maatregel  gispen,  of 
wel  eenige  andere,  die  geheel  iets  anders  bedoelen,  dan  zij 
voorgeven;  trouwens  zijn  er  thans  niet  meer  produkten  aan 
handen,  zelfs  na  aftrek  van  die  voor  de  remises  besteed, 
dan  de  faktorij  en  alle  andere  kooplieden  te  zamen  betalen 
kunnen  ? 

Wat  nu  moet  met  dat  overschot  gedaan  worden? 

Welk  belang  bovendien  heeft  het  Gouvernement  hier  er  bij , 
om  de  produkten  van  Java  naar  Europa  te  zenden? 

Zoo  dezelve  hier  publiek  verkocht  worden,  gedeeltelijk  op 
wissel,  gedeeltelijk  tegen  geld,  zullen  daarvoor  de  prijzen  er- 
langd worden,  welke  de  Engelsche  handel  daarvoor  kan  beta- 
len, doch  dan  ook  zal  wederom  gebeuren,  wat  vroeger  vóór 
mijne  komst  heeft  plaats  gehad,  dat,  of  onze  kooplieden,  de 
Handelmaatschappij  niet  uitgezonderd ,  bij  den  handel  te  gronde 
gaan,  of  dat  dezelve  in  handen  der  Engelschen  komt,  en  kan 
dus  het  bevorderen  daarvan  met  de  pligten  en  bedoelingen  van 
het  bestuur  alhier,  worden  overeengebragt ? 

Worden  de  produkten  naar  Holland  vervoerd  en  aldaar  pu- 
bliek verkocht,  dan  zullen  die  kooplieden  dezelve  niet  duurder 
betalen,  dan  de  gesteldheid  der  markt  toelaat;  zij  zullen  daarop 
dan  de  voordeelen  genieten,  welke  het  weder  verhandelen  der- 
zelver  binnenvoer  of  weder-uitvoer  daarvan  verschaffen  kan. 

Onze  reederijen  op  Indie  zullen  de  volle  extensie  erlangen, 
welke  de  overvoer  van  hier  toelaat. 

Het  is  waar,  deze  voordeelen  zullen  aan  onzen  handel  verr 
schaft  zijn  ten  koste  van  eenige  opofferingen  door  het  Gou- 
vernement, dat  hier  de  produkten  zou  kunnen  slijten  tegen 
de  prijzen,  welke  de  Engelsche  handel  er  voor  kon  besteden; 
dan,  behoort  hetzelve  zich  deze  opofferingen  niet  te  getroosten 
in  het  belang  van  de  algemeene  welvaart,  te  meer  nog,  daar 
het  wel  te  voorzien  is,  dat,  zoo  de  Engelschen  eenmaal  in  hun 
oogmerk  geslaagd  waren,  om  onzen  handel  naar  hunne  havens 
over  te  brengen,  zij  die  aanmoediging,  welke  thans  aan  onzen 
handel  verleend   wordt   en   werkelijk   eene   opoffering   zou  zijn 
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der  Engelsche  natie,  in  overeenstemming  zou  trachten  te  bren- 
gen met  haar  belang? 

Al  ons  streven  moet  ten  doel  hebben  ons  aan  dat  overwigt 
van  den  Engelschen  handel  te  onttrekken,  dat  deze  zich  door 
traktaten ,  het  in  bezit  nemen  van  Sinkapoer  en  zelfs  door  gel- 
delijke opofferingen  met  zooveel  sluwheid  hebben  weten  te  ver- 
schaffen en,  kan  het  niet  anders,  dan  moeten  wij  geldsopoffe- 
ringen tegen  geldsopotferingen  stellen  en  den  kamp  niet  opge- 
ven, voor  het  oogmerk  is  bereikt;  zonder  dat  worden  onze  kolo- 
niën voor  Nederland  wat  de  Spaansche  koloniën  voor  Spanje 
geweest  zijn,  namelijk,  voor  vreemden,  voor  Engeland  en  voor 
de  Hollanders  eene  rijke  bron  van  ^handel  en  welvaart,  voor 
Spanje  een  middel  van  verarming  en  ontvolking. 

Het  is  te  bejammeren ,  dat  onze  landgenooten  zoo  weinig  in- 
gelicht zijn  ten  aanzien  van  hunne  ware  belangen ,  en  zoo  wei- 
nig vragen ,  wat  anderen  doen  en  bewogen.  Werd  daarop  meer 
gelet ,  Indië  zou  sedert  50  jaren  geen  lastpost  van  Holland  ge- 
weest zijn,  daar  het  thans  noodzakelijk  gebleken  is,  dat  het 
voor  hetzelve  eene  goudmijn  had  behooren  te  wezen. 

Datgene,  wat  de  goederen,  welke  hier  publiek  verkocht  wor- 
den, schijnbaar  goedkooper  van  hier  moeten  worden  afgeleverd, 
is  geen  verlies  voor  den  Javaan. 

Het  is,  gelijk  ik  reeds  vroeger  heb  opgegeven,  bij  een  naauw- 
keurig  onderzoek  gebleken,  hoe  weinig  de  eigenlijke  planters 
en  het  Gouvernement  zelfs  te  voren  van  die  produkten  geno- 
ten, en  dat  eigenlijk  de  Chinezen,  Arabieren  en  vreemde  agen- 
ten met  de  winsten  gaan  strijken. 

Aan  dezen  de  belangen  der  bevolking  en  die  van  den  han- 
del van  Nederland  op  te  offeren,  schijnt  mij  zoo  ongeraden, 
als  onbillijk. 

Halve  maatregelen  zouden  hier  niets  hebben  gebaat,  en  ons 
slechts  in  moeijelijke  discussiën  hebben  kunnen  wikkelen. 

De  genomene  hebben  aan  het  oogmerk  voldaan,  blijkens  den 
toegenomen  handel  van  Nederland  op  deze  gewesten,  de  be- 
langrijke voordeelen,  welke  de  Handelmaatschappij  daardoor  ver- 
kregen heeft,  de  ruime  remises,  welke  thans  ten  behoeve  van 
het  moederland  kunnen  geschieden ,  en  de  tevredenheid  van  den 
Javaan  en  de  fabrikanten  met  de  bestaande  orde  van  zaken. 

Het  zijn  geene  omstandige  redeneringen,  noch  voor,  noch 
tegen,  welke  in  zulke  zaken  behooren  te  beslissen;  het  is  al- 
tijd   mogelijk  door  fraaije  betogen  de   zaken   uit  een  verkeerd 
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oogpunt  voor  te  stellen,  maar  daadzaken  daarentegen  mislei- 
den niet;  wel  geconstateerd,  bezitten  dezelven  een  beslissend 
gezag.  Ik  vermeen  mij  op  dezen  met  vertrouwen  te  kunnen 
beroepen,  en  zal  thans  overgaan,  om  diegenen  aan  te  wijzen, 
welke  mij  toeschijnen  ter  nadere  bevestiging  van  mijn  gevoe- 
len te  kunnen  strekken. 

Ik  heb   gezegd,    dat    de  handel  in  het  algemeen  is  toegeno- 
men in   evenredigheid  dat  de  ingevoerde  stelsels,  en  daaronder 
dat  der  kultures,  uitbreiding  erlangd  hebben. 
Tn  1823  bedroeg  de  uitvoer  van  de  meeste  belangrijke  artike- 
len van  handel ƒ  19,404,961.— 

daaronder  echter  was  begrepen ,  ten  gevolge 
•  van  den  zoo  hoogen  prijs  der  koffij  in  dien 
tijd,  285,153  pikols  van  dit  produkt,  zoodat 
de  uitvoer  van  alle  andere  artikelen  slechts 
beloopen  had  ƒ  4,577,034.  — ,  en  met  de 
daling  der  prijzen  van  de  koffij  onder- 
ging dan  ook  de  uitvoer  der  artikelen 
eene  trapswijze  en  steeds  toenemende  ver- 
mindering; in  1824  had  de  geheele  uit- 
voer daarvan  bedragen //  14,388,514. — 

1825 ,  13,712,730.— 

1826 //  10,626,141.— 

1827 ....if  12,140,764.— 

1828 V  13,358,091  .— 

1829. //  11,223,999.— 

1830 y     9,949,654.— 

1831 u  11,245,171.— 

1832 //  18,580,223.— 

1833 // 

Onder  den  uitvoer  van  1832  komt  slechts  314,179  pikols 
koffij  voor,  ten  bedrage  van  ƒ  8,500,709.—  en,  derhalve  aan 
andere  produkten  ƒ  10,079,114. — ,  hebbende  overigens  de  ge- 
heel uitvoer  over  dat  jaar/  22,002,751.25  beloopen. 

Bij  den  uitvoer  is  niet  gerekend  op  dien  van  Padang,  welke 
over  1832  bedragen  heeft  ƒ2,241,756.—  Naar  den  waar- 
schijnlijken loop  der  zaken  te  oordeelen,  zal  de  uitvoer,  die 
van  Padang  daaronder  gerekend,  over  1834  niet  minder  dan 
ƒ  30,000,000. —   bedragen  *,    en  men   mag  gerustelijk  aanne- 


^  De    produlvten,   over   welke  het  Gouvernement  zich  in   1834  de  be- 
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men,  dat  dezelve  nog  vele  jaren  naar  de  tegenwoordige  prijzen 
berekend  zal  blijven  aangroèijen. 

Aanzienlijk  is  dan  ook  de  vermeerdering  der  benoodigde 
scheepsruimte  voor  den  Nederlandschen  handel. 

In  den  jare  1828  waren  tot  den  uitvoer  met  Nederlandsche 
schepen  gebezigd: 

in  1829 12,631}  lasten. 

u  1830 ....15,775}       0 

u  1831 22,249         u 

M  1832 '....15,022         V 

u  1833 21,047}       n 

Voor  1834  kan  de  scheepsruimte,  voor  de  Nederlandsche  vlag 
benoodigd,  zoo  op  Java  als  Sumatra's  Westkust,  zeker  te  za- 
men  op  40,000  lasten  worden  gesteld,  en  dan  zullen  er  nog 
genoeg  produkten  overblijven  voor  den  vreemden  handel. 

De  invoer  uit  Europa  heeft  in  de  laatste  jaren  bedragen,  als: 

in  1830 /  9,000,640.— 

y   1831 //  7,608,091.— 

u   1832 u  5,668,854.— 

hetwelk  almede  bewijst,  dat  niet  alleen  de  uitvoer  naar  buiten 
aanmerkelijk  is  toegenomen ,  maar  tevens  dat  door  eigen  indus- 
trie in  vele  behoeften  thans  voorzien  wordt,  welke  vroeger  van 
buiten  werden  aangebragt,  en  hetwelk  voorzeker ,  sedert  het  te- 
nietgaan van  de  fabrieken  in  België ,  door  het  nationaal  belang 
gevorderd  werd,  althans  de  bijzondere  omstandigheden  in  aan- 
merking genomen ,  waarin  het  vaderland  ten  gevolge  der  Belgi- 
sche aangelegenheden  heeft  verkeerd. 


schikking    heeft   Toorhehouden ,    bedragen    volgens    de   finantiële    begroo- 
ting, als: 

6,976  pikols     Japansch  koper. 
400  balies      kamfer. 
375,900  pikols     koffij. 
160,000  ponden  specerijen. 

1,800  pikols     peper. 
40,000       //         tin. 
347,430       «  suiker. 

518,400  ponden  indigo. 
50,000       y         thee. 
71,000  stuks       goeniezakken. 
ongerekend   eene   aanzienlijke    waarde    in   vogelnestjes   en    andere   voort- 
brengselen. 
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Ook  de  handel  in  den  Oosterschen  archipel  neemt  van  lie- 
verlede toe. 

Over  1828  had  de  invoer  van  daar  op  Java 
bedragen /  3,581,998.— 

Uitvoer if  4,179,104,— 

1829. 

Invoer u  3,813,980.— 

Uitvoer >/  4,245,979.— 

1830. 

Invoer //  3,600,394.— 

Uitvoer .  .  .  if  3,810,670.— 

1831. 

Invoer //  3,813,980.— 

Uitvoer v  4,245,978.— 

1832. 

Invoer .  .  *r  4,231,773.— 

Uitvoer ' t,  4,878,458.— 

1833. 

Invoer // 

Uitvoer if  .......  . 

De  overige  bijzonderheden,  den  in-  en  uitvoer  van  Java  be- 
treffende, zijn  in  de  officiële  handelsverslagen  voorhanden.  Het 
opgegevene,  vleije  ik  mij,  zal  voldoende  zijn  om  te  doen  zien, 
welke  belangrijke  uitbreidingen  de  handel,  zoowel  op  Neder- 
land als  in  dezen  archipel,  erlangd  heeft. 

Ik  heb  vermeend,  daarvan  bij  deze  alleen  in  zoover  gewag 
te  moeten  maken,  als  vereischt  wordt  om  den  invloed  van  het 
stelsel  van  kultures  op  den  handel  te  doen  opmerken. 

Ook  de  in-  en  uitgaande  regten  zijn,  in  evenredigheid  van 
den  meerderen  omvang,  die  dezelve  verkregen  hebben,  toegeno- 
men, en  de  meerdere  uitvoer  naar  Nederland  heeft  daarop  geen- 
zins  een  nadeeligen  invloed  gehad,  gelijk  wel  eens  is  gevreesd. 

Over  1828  hebben  dezelve  bedragen,  ongerekend  de  verhoo- 
ging daarop; 

inkomende  regten. ƒ  1,073,849 .  — 

uitgaande         if v  1,309,495 .  — 

ƒ  2,383,344.— 

VIL  (XL)  31 
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1829. 

inkomende  regten ƒ  1,247,927. — 

uitgaande  v w      987,789 .  — 

ƒ  2,2S5,716.  - 

1830. 

inkomende  regten ƒ  1,330,781  •  — 

uitgaande         v »  1,146,507 . — 

//  2,477,288.— 

1831. 

inkomende  regten ƒ  1,393,814. — 

uitgaande  // . .  • ff  1,337,441 . — 

^2,731,255.— 

1832. 

inkomende  regten ƒ  1,275,803.  — 

uitgaande  » »  1,244,503 .  — 

if  2,529,311.— 

1833. 

inkomende  regten ƒ 

uitgaande  u //   

1/   

Dezelve  zijn  dus,  inzonderheid  in  het  laatste  jaar,  aanzienlijk 
vermeerderd  en  doen  zien,  dat  ook  het  aangenomen  stelsel  van 
deze  zijde  geene  nadeelen  aan  G  ouvernements  inkomsten  ver- 
oorzaakt. 

Dat  overigens  juist  in  de  laatste  jaren  de  invloed  van  het 
aangenomen  stelsel  van  kuiture  en  handel  zoo  merkbaar  wordt, 
kan  geene  verwondering  baren,  daar  de  arbeid  van  ten  minste 
twee  k  drie. jaren  gevorderd  wordt,  alvorens  een  stelsel  van  in- 
dustrie noemwaardige  vruchten  kan  opleveren,  hebbende  de  in- 
*  voering  daarvan  eerst  in  het  laatst  van  1830  plaats  gehad, 
waaruit  dan  ook  kan  worden  afgeleid,  dat  de  invloed  daarvan 
dan  eerst  zich  in  deszelfs  volle  kracht  zal  ontwikkelen,  wanneer 
de  geplante  koiBj  in  de  laatste  jaren  vruchten  zal  afwerpen 
en  de  vele  fabrieken,  deels  nog  onderhanden,  deels  nog  te 
verbeteren,  zullen  zijn  voltooid. 

Voorts  heb  ik  mij  ten  aanzien  van  den  vreemden  handel  en 
daaronder  dien  der  Engelschen  onthouden  van  al  die  chicanes 
en  kleine  middelen,  welke  men  eens  heeft  zien  bezigen  tot  be- 
reiking van  oogmerken,  welke  men  niet  openlijk  durfde  belij- 
den, eene  handelwijs,  welke  mij  schijnt  niet  vereenigbaar  te  zijn 
met  het  karakter  van  een  regtmatig  bestuur. 
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Ik  ben  bestendig  van  het  beginsel  uitgegaan,  dat  hetgeen 
wij  voor  ons  eigen  geld  op  onzen  eigen  grond  deden  telen,  ons 
wettig  eigendom  was,  waarover  wij  naar  goedvinden  konden 
beschikken;  dat  daarentegen  hetgeen  door  eigen  industrie  van 
de  bewoners  van  den  Indischen  archipel  in  het  algemeen  en  van 
Java  in  het  bijzonder  wordt  voortgebragt ,  als  hun  bijzonder 
eigendom  moest  worden  beschouwd,  en  de  onbelemmerde  be- 
schikking hun  daarover  moest  worden  gelaten,  ja,  dat  zij  daarin 
door  gepaste  middelen  van  onze  zijde  moesten  worden  gefacili- 
teerd,  en  derhalve  die  moesten  kunnen  verruilen  tegen  zooda- 
nige voorwerpen,  als  han  het  aangenaamste  waren,  omdat  daar- 
door hunne  industrie  wordt  opgewekt  en  hunne  tevredenheid 
wordt  bevorderd. 

Ik  heb  geene  belastingen  ingevoerd  om  hun  hierin  te  belem- 
meren; die  bestonden  heb  ik  in  wezen  gelaten,  omdat  ik  mij 
niet  geregtigd  oordeelde,  die  zonder  volstrekte  noodzakelijkheid 
eigenmagtig  te  veranderen.  Waar  het  mogelijk  geweest  is,  heb 
ik  de  bestaande  bezwaren,  die  den  handel  belemmerden,  uit  den 
weg  geruimd,  gelijk  te  Borneo,  en  in  niet  eenig  geval  heb  ik 
den  handel  naar  Sinkapoer  gestremd. 

In  de  courant  van  dat  eiland  moge  men  onze  instellingen 
aanvallen  en  tegen  de  hier  genomen  maatregelen  een  luid  ge- 
schreeuw aanheffen,  de  redaktie  bewijst  alleen  daardoor,  dat  zij 
door  dienzelMen  kouden  baatzuchtigen  geest  bezield  wordt,  aan 
meer  harer  landgenooten  eigen,  en  die,  niet  tevreden  met  het 
bezit  eener  wereld,  nog  een  tweede  verlangen  zouden  om  hare 
heb-  en  eerzucht  te  voldoen. 

Yan  de  zijde  van  het  Engelsch  bestuur  zelf  zijn  dan  ook 
nimmer,  tijdens  mijn  aanwezen  hier,  eenige  klagten  ingebragt 
tegen  de  gemaakte  verordeningen,  en  het  is  mij  gelukt  be- 
stendig eene  goede  verstandhouding  met  dezelve  te  onderhouden. 

Daar  wij  echter  weinig  waren  behalve  de  voortbrengselen 
van  Java  bezitten,  om  een  object  van  ruiling,  geschikt  voor 
den  inlandschen  handel,  uit  te  maken,  en  op  Sinkapoer  daar- 
entegen zeer  veel  wordt  aangetroffen  wat  de  behoefte  van  den 
inlander  vordert,  en  hetzelve  tevens  tot  den  minsten  prijs  ver- 
krijgbaar is,  is  een  groot  gedeelte  van  den  handel  van  Indië 
jiaar  derwaarts  gevloeid. 

Dat  te  willen  verhinderen  zou  eene  daad  zijn  van  de  hoogste 
onbillijkheid  jegens  den  inlander.  Men  streve  daarnaar  om  hem 
dezelfde  artikelen  tot  minderen  prijs  te  bezorgen,  en,  daar  dat 

31* 
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niet  kan,  late  men  aan  den  handel  zijnen  vrijen  loop.  De 
voorspoed  van  ons  land  en  van  onzen  handel  vordert  geenzins 
dien  baatzuchtigen  geest,  welke  men  elders  opmerkt. 

Hetgeen  ons  regtmatig  van  den  Indischen  handel  toekomt  en 
niet  kan  worden  betwist,  is  voldoende  ter  onzer  bevrediging 
en  voor  onze  welvaart. 

Mij  aan  de  opgegevene  daadzaken  gedragende,  geloof  ik  het 
dan  ook  overbodig  verder  over  het  hierboven  verhandeld  on- 
derwerp uit  te  wijden. 

Militair  Departement 

De  gebrniken,  welke  in  de  vroegere  inrigtingen  van  dat 
Departement,  althans  naar  mijn  gevoelen,  bestonden,  heb  ik 
in  de  eerste  afdeeling  onder  het  hoofd  krijgswezen  opgegeven. 

Ter  wegneming  van  dezelve,  voor  zoover  namelijk  de  inrig- 
tingen van  het  leger  betreft,  is  door  mij  aan  den  Koning  eene 
nieuwe  organisatie  voorgedragen  geworden,  welke  Zijner  Ma- 
jesteits  goedkeuring  heeft  verworven,  en  bij  Hoogst  Deszelfs 
besluiten  van  den  16^en  Maart  1832,  N».  93  en  4  zijn  ge- 
approbeerd. 

Bij  deze  organisatie  heb  ik  mij  zoowel  eene  besparing  van 
uitgaven  als  eene  betere  inrigting,  ter  bewaring  der  rust  op 
Java,  voorgesteld. 

Te  dien  einde  is  het  leger  verdeeld  in  mobiele  korpsen  en 
in  een  algemeen  depot,  uit  welk  laatste  alle  forten  en  buiten- 
bezittingen worden  bezet,  waardoor  het  morceleren  van  het 
eigenlijk  mobiele  leger  zooveel  mogelijk  voorgekomen  wordt, 
en  men  altijd  over  een  aanzienlijk  ko^ps  troepen,  hetzij  in  bin- 
nen- of  buitenlandsche  oorlogen,  kan  beschikken. 

Acht  korpsen  van  dien  aard  zijn  voor  Java  bestemd,  be- 
staande ieder  uit  een  bataillon  infanterie,  een  kompagnie  ka- 
vallerie  en  vier  veldstukken  berggeschut. 

Twee  dier  korpsen  zijn  voor  Batavia  bestemd,  ten  einde  al- 
tijd over  een  derzelven  tot  het  doen  van  expeditie  te  kunnen 
beschikken,  gelijk  dan  ook  thans  een  der  bataillons  daarvan  op 
Sumatra  wordt  geëmploijeerd. 

Het  2e  korps  is  gestationeerd  te  Samarang  en  het  3^«  te 
Soerabaija,  het  4^  zal  geplaatst  worden  te  Ngawie,  zoodra  de 
vesting  aldaar  voltooid  is;  thans  ligt  hetzelve  gedeeltelijk  te 
Eembang,  en  kampeert  gedeeltelijk  te  Bodjo  Negoro. 

Het   5e  korps  is  te  Salatiga  gestationeerd,  het  6^  tusschen 
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Soerakarta;  het  ?«  in  de  Bengaleën  en  Banjoemaas;  terwijl  liet 
S^  met  het  1®  korps  de  bezetting  van  Batavia  uitmaakt.  Men 
behoeft  slechts  een  oog  op  de  kaart  van  Java  te  werpen,  om 
te  zien,  dat  nergens  eene  oproerige  beweging  van  belang  zou 
kunnen  plaats  hebben,  zonder  dat  dadelijk  een  dezer  korpsen 
tot  derzelver  beteugeling  bij  de  hand  zou  zijn,  alsmede  dat  in 
zeer  korten  tijd  twee  of  drie  derzelven  zouden  kunnen  worden 
vereenigd,  om  aan  eene  meer  ernstige  gebeurtenis  het  hoofd  te 
kunnen  bieden,  terwijl  het,  gelijk  nader  blijken  zal,  in  zeer  ge- 
wigtige  gevallen  mogelijk  zijn  zou,  door  nog  andere  maatregelen 
in  een  zeer  kort  tijdsbestek  een  korps  van  5  k  6  duizend  man 
op  eenig  punt  te  vereenigen,  zonder  de  bezetting  op  eenig  an- 
der, geheel  te  ontbloten. 

Had  men  over  dergelijke  middelen  bij  het  uitbreken  van 
den  oorlog  met  Diepo  Negoro  in  een  gelijk  kort  tijdsbestek 
kunnen  beschikken,  zou  dezelve  waarschijnlijk  niet  zoo  veel 
maanden  geduurd  hebben,  als  die  thans  jaren  heeft  gevorderd, 
om  beteugeld  te  worden. 

Het  leger  op  den  l^ten  Januarij  1834  is  sterk: 

Europesche  ofScieren 665. 

ff  manschappen 6,630. 

Inlandsche  officieren • ...  .21. 

ff         manschappen 8,518. 

Totaal  hoofden.,    ..15,834. 

ongerekend  de  barissans  van  Sentot,  welke  700  man  sterk  is, 
en  mitsdien  overcompleet  volgens  de  formatie 

Europeanen 367. 

Inlanders 730. 

De  barissans  van  Sentot 700. 

Te  zamen 1,797  hoofden. 

Behalve  deze  m^gt  bestaat  er  thans  op  Java  een  korps  pra- 
djoerits  en  schutterij,  sterk  10,339  hoofden. 

In  ieder  regentschap  namelijk  is,  onder  het  onmiddellijk  opzigt 
der  Hoofden,  naarmate  van  derzelver  bevolking  een  korps  op- 
gerigt,  bestaande  uit  infanterie  en  kavallerie,  voor  de  eene 
helft  van  geweren  en  voor  de  andere  helft  van 'pieken  voorzien, 
behoorlijk  gekleed  en  bezoldigd,  en  die  door  Europesche  officie- 
ren  in  den  wapenhandel  geoefend  worden. 

De  Sultans  van  Madura  en  Sumanap  hebben  ieder  een  korps 
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zamengesteld,  gelijk  aan  de  acht  mobile  korpsen  van  het  leger 
en  de  Fanumbahan  van  Famakassan  een  korps  van  500  man. 

De  pradjoerits  zijn  uitermate  geschikt  om  krachtdadig  mede 
te  werken  ter  bewaring  of  herstelling  van  de  openbare  rnst  in 
iedere  Besidentie,  en  bovendien  alleen  bestemd  om  in  tijd  van 
nood  bij  het  leger  te  worden  ingelijfd,  hetgeen  echter  nimmer 
anders  zal  behoeven  plaats  te  hebben,  dan  kompagnie's  gewijze 
en  onder  de  leiding  hunner  eigene  officieren.  Bij  elke  kom- 
pagnie  echter  zal  een  Europesche  officier,  als  kapitein,  met  een 
paar  onderofficieren,  kunnen  worden  geplaatst,  en  bij  vier  zulke 
kompagniën  eene  Europesche  en  eene  inlandsche  kompagnie 
flankeurs. 

Bij  de  overeenkomst  met  de  Regenten  te  dezer  zake  geslo- 
ten is'  tevens  bepaald,  dat  de  eventueel  bij  het  leger  ingelijfd 
wordende  pradjoerits  dadelijk  door  anderen,  en  dus  tot  hetzelfde 
getal,  ter  aanvulling  der  gewone  sterkte  op  de  plaats  zelve 
moeten  worden  vervangen. 

Op  die  wijze  kan  dus  het  leger  in  korten  tijd  op  26  è  27 
duizend  man  worden  gebragt,  terwijl  er  dan  nog  altijd  eene 
pepinière  van  9  h.  10,000  man  voorhanden  is,  om  de  dagelijk- 
sche  verliezen  te  herstellen,  zoodat  dan  ook  thans  over  zulk 
eene  aanzienlijke  magt  kan  worden  beschikt ,  dat  er  noch  voor 
de  publieke  rust,  noch  voor  de  veiligheid  dezer  belangrijke 
bezitting  is  te  vreezen,  althans  niet  wanneer  de  verdedigings- 
werken, thans  onderhanden,  voltooid  zullen  zijn. 

De  pradjoerits  en  schutterijen  zijn  thans  zeer  wel  in  den 
wapenhandel  geoefend ;  de  dienst  der  pradjoerits  echter  zal , 
zoodra  de  vrede  met  het  moederland  zal  zijn  gesloten,  behoo- 
ren  te  worden  verligt. 

Alles  wat  mogelijk  is,  behoort  te  worden  aangewend  om  deze 
instelling  aan  de  bevolking  zoo  aangenaam  mogelijk  te  maken. 
Het  hoofddoel  van  derzelver  bestaan  moet  dus  niet  alleen  zijn, 
om  te  kunnen  medewerken  ter  bewaring  der  publieke  rust  in 
gewone  tijden,  maar  ook  voornamelijk  om  in  tijd  van  oorlog 
eene  onuitputtelijke  pepinière  van  rekruten  voorhanden  te  heb- 
ben, waardoor  het  leger  in  weinig  tijd  tot  dien  trap  van  sterkte 
gebragt  kan  worden,  w'elke  de  omstandigheden  mogten  komen 
te  vorderen.  Daartoe  zal  het  ook  welligt  dienstig  zijn  om  het 
getal  Europeanen  bij  het  leger  in  vredestijd  te  vermeerderen, 
ten  einde  hetzelve  bij  gestremde  vaart  niet  dale  beneden  eene 
gepaste  evenredigheid  tusschen  Europesche  en  inlandsche  soldaten. 
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De  overige  middelen  van  verdediging,  voor  Java  noodig  ge- 
oordeeld, heb  ik,  voor  zooveel  de  tijd  zulks  heeft  gedoogd, 
tot  stand  doen  brengen,  terwijl  men  met  de  defensiewerken 
voor  Soerabaija,  Samarang  en  Batavia,  beneven^  die  aan  de 
Toentang  thans  bezig  is,  en  die  voor  de  overige  punten  wor- 
den geprojecteerd. 

Dat  werk,  van  zulk  eenen  broeden  omvang,  zal  aan  de  be- 
slissing des  Konings  worden  onderworpen. 

Inmiddels  behoort  men  mijns  inziens  voort  te  gaan  met  dat- 
gene, wat  door  de  omstandigheden  zoo  dringend  wordt  gevorderd. 

Bij  mijne  memorie  van  den  5^^^  Augustus  11.,  N®.  166,  aan 
Uwer  Excellentie  ter  hand  gesteld,  heb  ik  in  het  breede  de 
maatregelen  aangewezen,  welke  ter  verdediging  dezer  gewesten 
zouden  behooren  te  worden  genomen,  zoo  de  Staat  onverhoopt 
met  eene  sterke  zeemogendheid  in  oorlog  mogt  gewikkeld  wor- 
den, en  vermits  ik  daarbij  niets  verder  te  voegen  heb,  verzoek 
ik  mij  daaraan  te  mogen  refereren. 

Alle  verdere  verordeningen,  zoo  ten  aanzien  van  de  militaire 
administratie,  het  militair  pensioenfonds  enz.  zijn  Uwe  Excel- 
lentie bekend  en  in  de  archieven  voorhanden. 

Marine. 

Er  is  door  Zijne  Majesteit  bepaald,  dat  de  Eijks  Marine  voor 
den  vervolge  in  Indië  zal  bestaan  uit  zes  oorlogschepen ,  eene 
magt  in  gewone  tijden  meer  dan  toereikende  voor  de  behoeften 
dezer  gewesten;  deze  bepaling  mag  meer  beschouwd  worden 
als  een  maatregel  van  voorzorg  tegen  onverwachte  gebeurte- 
nissen, en  als  een  middel  om  de  officieren  dei>  Nederlandsche 
Marine  met  de  aangelegenheden  van  deze  wateren  bekend  te 
maken,  dan  als  eene  overtuiging,  dat  die  sterkte  voor  de  vei- 
ligheid dezer  bezittingen,  in  tijd  van  vrede,  gevorderd  wordt; 
in  de  beide  gemelde  opzigten  is  de  maatregel  dan  ook  van  veel 
gewigt  te  beschouwen. 

Dan,  zal  *s  Konings  oogmerk  in  deze  worden  bereikt,  zoo 
dient  tevens  gezorgd  tè  worden  voor  geschikte  etablissementen 
voor  de  Marine,  waar  dezelve  in  tijd  van  gevaar  eene  veilige 
schuilplaats  kunnen  vinden  tegen  eene  vijandelijke  overmagt; 
voorts  doelmatig  zijn  geposteerd,  om  met  het  meeste  voordeel 
tot  de  verdediging  dezer  gewesten  te  kunnen  medew^crkeu  en 
den  vijand  het  meest  afbreuk  \e  kunnen  doen. 

Soerabaija  voldoet,  voor  fregatten  en  mindere  schepen,  zeer 
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wel  aan  eenige  dezer  vereischten,  daar  dezelve  eene  veilige  lig- 
plaats aanbiedt  en  tevens  straat  Balie  kommandeert ;  dan,  de 
verdediging  of  liever  de  toenadering  tot  de  haven  is  tegen  eene 
geduchte  vijandelijke  overmagt   niet  genoegzaam  gewaarborgd. 

Bij  het  thans  ontworpen  plan  van  verdediging  is  daarin  voor- 
zien en,  zoo  de  daarbij  aangenomen  schikkingen  tot  stand  zul- 
len zijn  gebragt,  zal  ook  in  dat  opzigt  Soerabaija  niets  te  wen- 
schen  overlaten. 

Deze  haven  echter  heeft  dit  groot  nadeel,  dat  van  daar  in 
den  westmousson  het  meer  westelijk  gedeelte  van  Java  kan 
worden  bereikt,  terwijl  een  eskader  in  den  oostmousson,  van 
de  magt  afgesneden,  op  deze  kust  nergens  eenige  bescherming 
vinden  kan. 

Het  is  dus  volstrekt  noodig  de  Marine  aan  de  westzijde  van 
het  eiland  eene  veilige  toevlugt  te  verschafTen,  zoodat  dezelve 
in  alle  moussons  eene  haven  beneden  's  winds  ten  dienste  staat. 

De  Maraksbaai  biedt  daartoe  veel  voordeel  aan,  althans  voor 
een  klein  eskader  van  10  of  12  oorlogschepen,  ook  van  het 
grootste  charter,  en  is  bovendien  het  eenigste  punt,  dat  tot  ge- 
zegd einde  aan  de  westzijde  van  het  eiland  kan  worden  gebezigd. 

De  menigvuldige  werkzaamheden,  door  de  verdedigingswerken 
van  het  eiland  en  de  kultures  veroorzaakt,  hebben  tot  dus  ver 
verhinderd  genoemde  baai  in  dien  staat  te  stellen,  welke  ter 
bereiking  van  zulk  een  oogmerk  gevorderd  wordt. 

Thans  echter  zal  onverwijld  daartoe  behooren  te  worden 
overgegaan,  en  onderzocht  moeten  worden  of  de  etablissemen- 
ten van  Onrust  niet  gepastelijk  naar  derwaards  kunnen  wor- 
den overgebragt.  Dezen  toch  staan  bij  iederen  oorlog  bloot 
om  verwoest  te  worden,  gelijk  de  overige  oorlogen  hebben  doen 
zien,  en  de  Maraksbaai  schijnt  nabij  genoeg,  om  ook  de  dienst 
van  dat  etablissement  voor  Batavia  te  kunnen  vervangen.  De 
opneming  der  Maraksbaai  tot  dat  doel  is  thans  bevolen,  en  de 
rapporten  worden  te  gemoet  gezien. 

De  zuidkant  van  het  eiland,  en  wel  de  zoogenaamde  Kinder- 
zee,  biedt  eene  veilige  ligplaats  aan  voor  schepen,  dan,  dezelve 
zal  in  tijd  van  oorlog  meer  dienstbaar  zijn  tot  eene  toevlugts- 
plaats  voor  schepen,  welke,  uit  Europa  komende,  dit  eiland 
mogten  willen  aandoen  en  de  noordzijde  door  vijandelijke  krui- 
sers mogten  verontrust  vinden,  dan  tot  eene  oorlogshaven,  om- 
dat dezelve  van  de  gewone  passage  der  schepen  te  ver  is  ver- 
wijderd,   dan   dat  dezelve    eene  doelmatige   ligplaats  voor   een 
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eskader  zou  aanbieden.  Als  eene  commerciële  haven  echter  voor 
de  zuidzijde  van  het  eiland  kan  Tjilatjap  van  het  hoogste  be- 
lang worden,  inzonderheid  zoo  het  kanaal  uit  de  Seraijo  naar 
derwaarts  leidende,  voltooid  en  aan  de  Residentie  Banjoemaas 
eene  goede  communicatie  te  water  met  dezelve  zal  zijn  verschaft. 

Koloniale  Marine. 

Eene  koloniale  Marine  voor  deze  gewesten  moet  hoofdzakelijk 
kunnen  strekken,  om  de  vaart  en  de  kusten  van  dezen  archipel 
tegen  de  zeerooverijen  te  kunnen  beschermen,  voorts  om  gebruikt 
te  worden  bij  landingen,  zoo  namelijk  een  vijand  van  de  kusten, 
aan  de  kust  of  rivieren  gevestigd,  moet  worden  aangegrepen, 
wijders  tot  het  overbrengen  van  depêches,  het  spoedig  overvoe- 
ren van  oorlogsbenoodigdheden  en  troepen  naar  een  bedreigd 
punt,  en  eindelijk,  om  bij  eenen  vijandelijken  aanval  op  dit 
eiland  met  vrucht  te  kunnen  worden  gebezigd. 

Tot  de  beide  eerste  vereischten  worden  gevorderd  vaartuigen 
niet  dieper  gaande  dan  2J  tot  4J  voet,  omdat  de  zeeroovers  zich 
doorgaans  op  ondiepe  plaatsen  ophouden,  of  althans  daar  eene 
veilige  toevlugt  vinden,  gelijk  dan  ook  de  ondervinding  heeft 
doen  zien,  dat  grootere  vaartuigen  slechts  zeldzaam  de  gelegen- 
heid hebben  kunnen  vinden  om  dezelve  afbreuk  te  doen. 

De  meeste  kusten  en  rivieren,  waar  men  eenen  vijand  te 
bestrijden  heeft,  zijlT  voor  groote  schepen  ongenaakbaar,  en  daar 
men  nimmer  of  althans  ten  uiterste  zeldzaam  eenen  vijand  het 
hoofd  te  bieden  heeft  van  veel  eü  zwaar  geschut  voorzien,  zijn 
ligte  vaartuigen  ook  bij  die  gelegenheid  te  verkiezen,  terwijl 
in  die  enkele  gevallen,  dat  met  voordeel  van  gioote  schepön 
zoude  kunnen  worden  gebruik  gemaakt,  daartoe  over  's  Rijks 
oorlogschepen  zou  kunnen  worden  beschikt. 

Tot  het  overbrengen  van  depêches  kunnen  tevens  in  deze  wa- 
teren middelmatige  vaartuigen,  zeer  wel  dienen,  terwijl  tot  het 
spoedig  transporteren  van  oorlogsbehoeften  en  troepen,  inzon- 
derheid tegen  de  mousson  op,  alleen  stoombooten  als  doelma- 
tig kunnen  worden  beschouwd;  voor  gewone  gelegenheden  zijn 
hier  bestendig  genoegzaam  partikuliere  schepen  te  bekomen. 

In  tijd  van  oorlog  zou  men  een  genoegzaam  getal  van  ka- 
nonneerbooten  kunnen  bouwen,  en  met  stukken  van  zeer  zwaar 
kaliber,  h  la  paixhans,  wapenen,  als  wanneer  dit  soort  van  vaar- 
tuigen, doelmatig  ingerigt,  in  vele  gevallen  van  groot  nut  zou- 
den kunnen  zijn. 
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Tot  het  bemannen  van  de  kleine  vaartuigen,  2J  voet  diep 
gaande  9  zijn  Europeanen  ongeschikt. 

De  sterfte  onder  dezelve  aan  boord,  bij  gebrek  van  voor 
hun  gepaste  inrigtingen,  is  zeer  groot;  uit  dien  hoofde  is  het 
verkieselijk  dezelve  alleen  met  inlandsche  gezaghebbers  en  ma* 
trozen  te  doen  varen. 

Dezen  echter,  op  zich  zelve  staande,  bezitten  zelden  die  ac- 
tiviteit en  dat  overleg,  om  den  vijand  de  meeste  afbreuk  te  doen. 

Daarom  is  het  tweede  soort  van  vaartuigen  noodzakelijk,  die 
namelijk  tot  4J  voet  diep  gaande,  en  welke  met  een*  Euro- 
peesch  gezaghebber,  vier  h  vijf  Europesche  matrozen  en  25  in- 
landers kunnen  zijn  bemand ;  aan  elk  derzelve  twee  der  kleinste 
vaartuigen  toevoegende,  zijn  zij  in  staat  aan  de  zeeroovers 
overal  het  hoofd  te  bieden  en  dezelven  met  voordeel  te  be- 
strijden. 

Het  bezit  van  een  paar  kleine  stoombooten,  niet  dieper 
gaande  dan  4J  voet,  zou  voorzeker  van  veel  belang  zijn,  ten 
einde  de  zeeroovers  te  vervolgen,  zoo  zij,  op  hunne  riemen  zich 
verlatende,  de  ruimte  kiezen,  daar  het  bij  herhaalde  proefne- 
mingen gebleken  is,  dat  wij  geene  roei-  of  zeilvaartuigen  kun- 
nen bouwen,  waaraan  zij  in  zulke  gevallen  meestentijds  niet 
weten  te  ontsnappen. 

De  stoombooten  en  transportschepen  zouden  mede  slechts  een 
gering  getal  Europesclie  zeevarenden  behoeven  en  overigens 
met  inlandsche  matrozen  kunnen  zijn  bemand. 

Voor  het  bestaan  van  een  korps  militaire  Marine  zie  ik  dan 
ook  geene  de  minste  noodzakelijklieid,  hetzelve  is  kostbaar  en 
geeft  niet  zelden  tot  botsingen  met  de  civiele  autoriteiten  in  de 
bezittingen  aanleiding. 

Naar  mijn  inzien,  zou  hetzelve  moeten  worden  ingetrokken, 
en  het  onderhoud  van  vele  harer  oificieren,  daarbij  dienende, 
op  eene  gepaste  wijze  moeten  worden  voorzien,  en  de  koloniale 
Marine  voor  den  vervolge  behooren  te  worden  ingerigt  als  volgt; 

1  stoomboot  van  400  a  500  ton  en  van  ten  minste  200 
paardenkracht,  zoodanig  tevens  dat  dezelve  ter  sleping  van  een 
ander  vaartuig  zou  kunnen  dienen; 

2  kleine  stoombooten,  4  a  4J  voet  diep  gaande; 
1  è.  2  transportschepen  van  200  h  300  ton; 

20   schoeners,   vier   en  een  half  voet  diep  gaande,  van  het 
tegenwoordig  model; 
40  kruispraauwen. 
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Voorts  zullen  150  h  200  Europesche  matrozen,  behalve  de 
noodige  inlanders,  voor  de  bemanning  dier  vaartuigen  voldoende 
zijn,  en  daarover  alleen  civiele  gezaghebbers  behooren  te  wor- 
den gesteld,  terwijl  tot  completering  jaarlijks  een  vijftigtal  ma- 
trozen zou  kunnen  worden  uitgezonden,  met  eenige  jongelingen 
uit  de  kweekschool  als  stuurmansleerlingen ,  om  tot  gezagheb- 
bers der  groote  vaartuigen  te  worden  opgeleid. 

Voor  iedere  Residentie  op  Java  aan  zee  gelegen,  zou  ik  een 
schoener  en  twee  kruisbooten  wenschen  bestemd  te  zien. 

Voorts  konden  eenige  derzelven  in  de  buiten-etablissementen 
dienst  doen,  en  de  overigen  in  reserve  gestationeerd  worden 
ter  reede  van  Batavia. 

De  dienst  der  postschepen  op  de  reden  zou  zeer  wel  door 
's  Eijks  oorlogschepen  kunnen  worden  volbragt,  of  des  noods 
door  den  havenmeester  aan  land  gevestigd,  die  toch  altijd  eenige 
gewapende  vaartuigen  te  zijner  beschikking  heeft. 

Zulk  eene  inrigting  eenmaal  daargesteld,  zou,  vleije  ik  mij, 
nog  de  besparing  opleveren  van  J  millioen  guldens,  veel  doel- 
matiger zijn  voor  de  dienst  dezer  gewesten  en  vele  bezwaren 
doen  ophouden,  welke  thans  gestadig  worden  ondervonden. 

De  vereischte  schikkingen  hieromtrent  kunnen  alleen  in  Ne- 
derland worden  tot  stand  gebragt,  en  zullen  dan  ook  door  mij 
in  Europa  aan  het  Departement  van  Koloniën  worden  voor- 
gedragen. 

Voor  de  dienst  van  het  volgende  jaar  zijn  bestemd: 

2  wachtschepen , 

11  brikken, 

6  kanonneerbooten , 

4  schoeners  (nieuw  model), 

40  kruisbooten  (idem). 


63  vaartuigen  te  zamen  uitmakende. 


^*a 


De  belangrijke  uitgaven,  welke  dezelve  vorderen,  zijn  op  de 
begroeting  aangewezen. 

Het  zal  nu  ter  bevordering  van  het  ontwerp,  dat  ik  met  ver- 
trouwen verwacht  dat  aangenomen  worden  zal,  raadzaam  zijn, 
om  bij  voorkeur  de  schoeners  van  het  nieuw  model  te  doen 
aanbouwen,  en  de  kruisbooten  te  houden  op  het  thans  in  ge- 
bruik  zijnde  getal. 
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Buitenbezütingen. 

De  admimstrativeinrigtingén  voor  de  buitenbezittingen,  door 
raijne  voorgangers  vastgesteld,  heb  ik,  met  uitzondering  van, 
Borneo,  Sumatra  en  Tiinor,  gelaten,  zooals  ik  die  gevonden  heb, 
terwijl  ik  mij  ook  niet  bijzonder  heb  toegelegd,  om  het  pro- 
duktief  vermogen  derzelve  door  buitengewone  middelen  te  ver«« 
meerderen. 

De  eerste  schenen  mij  toe  zeer  wel  aan  het  oogmerk  te 
voldoen,  het  tweede  kwam  mij  niet  raadzaam  voor;  Java  bood 
een  ruim  veld  aan  voor  alle  ondernenungen  van  dien  aard,  dat 
al  onze  middelen  daar  nog  jaren  lang  met  vrucht  kunnen  wor- 
den aangewend,  en  waar  kan  zulks  met  beter  vooruitzigt  op 
eenen  goeden  uitslag  geschieden,  dan  onmiddellijk  onder  het  oog 
van  het  Gouvernement  en  in  het  centrum  van  alle  middelen 
daartoe  gevorderd.  Wat  toch  zou  het  gebaat  hebben  dezen  te 
verdeelen,  en  aan  het  beleid  en  den  ijver  van  verwijderde  amb- 
tenaren over  te  laten,  wat  men  zelve  gadeslaan  en  op  de  meest 
voordeelige  wijze  kan  aanwenden? 

Bovendien  is  het  gemakkelijker  eene  eenige  bezitting,  gelijk 
Java,  aan  wier  behoud  dat  van  alle  anderen  verbonden  is,  wel 
te  verdedigen,  dan  een  groot  aantal  eilanden,  in  eene  ruime  zee 
verspreid,  te  beschermen  tegen  eenen  oppermagtigen  vijand  ter 
zee,  die  beurtelings  zijne  magt  tegen  ieder  deel  kan  aanwen- 
den, en  het  tevens  onmogelijk  maken  kan  dezelve  van  elders 
bij  te  staan. 

Buiten  Banka,  Banda  en,  zoo  ik  mij  vlije,  ook  eerlang  Su- 
matra, zijn  al  de  bezittingen  lastposten.  Wanneer  men  de  kos- 
ten der  militaire  bezettingen  bij  de  overige  uitgaven  voegt, 
welke  die  bezittingen  vorderen,  dan  bedragen  dezelve  ten  minste 
ƒ  500,000  meer  dan  de  opbrengsten,  terwijl  dezelfde  bezittin- 
gen voor  onzen  Europeschen  handel  naauwelijks  eene  waarde 
van  ƒ  700,000  of/ 800,000  opleveren,  zoodat  dezelve  zeer  duur 
aan  het  Gouvernement  te  staan  komen. 

Daarbij  kunnen  Java  en  Sumatra  al  de  voortbrengselen  ver- 
schaffen, welke  de  geheele  Indische  archipel  voor  onzen  Euro- 
peschen handel  oplevert,  en  daarom  zal  het  welligt  binnen  eeu 
kort  tijdsbestek  raadzaam  geoordeeld  worden,  de  bezittingen 
dier  verspreide  posten  tot  den  minst  mogelijken  omslag  en  de 
geringste  kosten  in  te  krimpen,  den  handel  aldaar  voor  onz© 
landgenooten    geheel    vrij   te   stellen    en  al  onze  krachten  aan 
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te  wenden  om  J[ava,  Sumatra  en  Banka  wel  te  exploiteren  en 
te  beschermen. 

Eene  Commissie  is  benoemd,  om  dit  veelomvattend  ontwerp 
behoorlijk  te  onderzoeken,  en  haar  rapport  zal  dienen  te  worden 
afgewacht,  alvorens  hieromtrent  iets  stelligs  voor  te  dragen. 

Reeds  ter  westkust  van  Sumatra  (?)  is  de  handel  van  alle  be- 
lemmering bevrijd  en  het  bestuur  naar  het  opgegeven  beginsel 
ingevoerd. 

Daardoor  heeft  die  Residentie  opgehouden  een  lastpost  te 
zijn,  en  is  onze  vriendelijke  verhouding  met  de  talrijke  Chine- 
sche  bevolking  aldaar  hersteld. 

Groot  zijn  de  opofferingen  geweest,  aan  die  bezitting  sedert 
vele  jaren,  doch  zonder  vrucht  gedaan,  en  er  zouden  geene 
minder  belangrijke  zijn  gevorderd  geworden,  om  er  het  aan- 
genomen stelsel  staande  te  houden,  zonder  vooruitzigt  nogtans 
op  beter  gevolg. 

Het  is  derhalve  ook  verkieslijk  geoordeeld,  om  niet  langer 
in  nuttelooze  pogingen  te  volharden,  maar  liever  te  laten  varen 
wat  men  niet  behouden  kan. 

De  ontwerpen  van  den  adjunkt-Inspecteur  voor  de  buiten- 
etablissementen Prancis  nopens  gemelde  kust  en  Timor,  wer- 
waards  hij  in  kommissie  is  gezonden  geweest,  en  de  geheele 
inrigting  van  die  beide  bezittingen  is  Uwe  Excellentie  uit 
zijne  rapporten  en  de  resolutie  der  Regering  van  den  30«*c" 
December  1832,  N».  4  en  18  Februarij  1835,  No.  39  bekend. 

Banka  is  eene  voordeelige  bezitting,  hetzelve  levert  thans  op 
40,000  pikols  tin,  een  artikel  voor  onzen  handel  van  veel  belang. 

De  baten  van  hetzelve  bedragen  jaarlijks  ruim  ƒ  800,000 , 
de  lasten  daarentegen  ƒ  300,000,  de  militaire  begrooting  er 
onder  berekend. 

Het  bevindt  zich  echter  tegen  eenen  oppermagtigen  vijand 
van  buiten  in  eenen  weerloozen  toestand,  en  het  is  een  moeije- 
lijk  problema  hoedanig  dit  te  veranderen. 

Versterkt  men  het  eiland  naar  behooren,  dan  gaan  daardoor 
alle  voordeden,  welke  hetzelve  thans  oplevert,  verloren,  terwijl 
een  oppermagtl^e  vijand  ter  zee  hetzelve  altijd  zou  kunnen 
vermeesteren,  vermits  het  geene  genoegzame  levensmiddelen 
voor  deszelfe  bestaan  oplevert;  eenmaal  veroverd  zijnde,  zou 
hetzelve  moeijelijk  te  hernemen  zijn. 

Het  verkieselijkste  zal  dus  welligt  zijn  eene  veldversterking 
in  het  inwendig   gedeelte   des   eilands   te   doen  aanleggen,   op 
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welke  men  zich,  bij  eenen  aanval  der  bezetting,  zoude  kunnen 
repliëren  en  deze  dan,  zoolang  mogelijk,  te  verdedigen. 

Verder  zou  men  van  eene  gunstige  gelegenheid  moeten  trach- 
ten gebruik  te  maken  om  hetzelve,  genomen  zijnde,  met  eene 
overmagt  aan  te  vallen  en  te  heroveren,  waartoe  de  nabijheid 
van  de  kust  van  Sumatra  dikwerf  de  gelegenheid  zal  aanbieden. 

Sumatra  is  een  eiland,  zoo  door  deszelfs  uitgebreidheid,  be- 
volking, ligging,  nabijheid  van  Java  enz.,  van  het  hoogste  be- 
lang. Ons  gezag  er  te  vestigen  en  uit  te  breiden,  is  dan  ook 
sints  lang  het  streven  geweest  van  het  Gouvernement;  dan, 
aan  de  noodige  hulpmiddelen  daartoe  heeft  het  veelal  ontbroken , 
en  gedurende  de  laatste  twee  jaren  zijn  wij  in  het  beschikken 
over  dezelve  zeer  belemmerd  geweest  door  de  gebeurtenissen 
in  Europa,  welke  het  niet  raadzaam  maakten  Java  van  te  veel 
troepen  te  ontblooten. 

Sedert  1821  zijn  wij  aldaar  in  eenen  oorlog  gewikkeld  met 
de  padries,  eene  dweepzieke  secte,  welke  het  geheele  eiland 
dreigde  onder  haar  belang  te  brengen,  en  al  wat  aan  dezelve 
tegenstand  bood,  te  vuur  en  te  zwaard  verwoestte. 

Daar  de  inwoners  van  de  laatst  overgeblevene  provinciën  van 
Menangkabo  de  hulp  van  het  Gouvernement  hadden  ingeroe- 
pen, is  dezelve  in  den  jare  1822  verleend  geworden,  wanneer 
het  aan  ons  is  gelukt  de  landen  van  Tana-datar,  benevens  een 
gedeelte  van  het  Agamsche ,  te  bezetten ,  met  de  Padangsche 
benedenlanden  te  vereenigen  en  tegen  de  padries  te  beschermen, 
schoon  de  oorlog  tegen  dezelve  dikwerf  met  zeer  weifelende 
kansen  is  gevoerd  geworden. 

Door  den  uitgebroken  opstand  op  Java  was  het  Gouverne- 
ment in  de  jaren  1826  en  1827  verpligt  alle  maar  eenigzins 
misbare  troepen  van  de  buitenbezittingen  te  ontbieden,  ten 
gevolge  waarvan  het  Padangsche  zoo  zeer  werd  ontbloot,  dat 
ons  gezag  en  onze  invloed  van  dag  tot  dag  afiiam,  en  deze 
zich  bij  mijne  komst  hier  te  lande  weinig  verder  uitstrekte,  dan 
tot  het  bereik  van  het  geschut  onzer  forten. 

Zoodanig  een  staat  van  zaken  kon  niet  blijven  duren.  Op 
die  wijze  droegen  wij  al  de  lasten  van  het  bezit,  zonder  eenige 
vergoeding  daarvoor  te  ontvangen,  en  er  moesten  dus  maatre- 
gelen genomen  worden,  om  ons  gezag  aldaar  te  herstellen  en 
te  handhaven,  de  padries  zooveel  mogelijk  ten  onder  te  bren- 
gen, of  wel,  om  dat  gedeelte  der  kust,  waar  zij  de  oppermagt 
hadden  weten  te  verkrijgen,  te  verlaten. 


J.   VAN   DEN   BOSCH.  469 

Reeds  was  het  geheele  gebied  van  onze  noordelijke  havens 
door  de  padries  afgeloopen,  onze  forten  aldaar  aangevallen  en 
in  de  nabijheid  van  Padang,  den  zetel  van  het  bestuur  dier 
kust,  verzette  zich  zelfs  eene  enkele  kampong  (Narras)  tegen 
ons  bestuur. 

Ik  zond,  zoodra  de  staat  van  zaken  op  Java  zulks  veroor- 
loofde, in  den  jare  1831  eenige  geschikte  officieren  van  mijnen 
staf  naar  de  westkust  van  Sumatra,  ten  einde  de  vereischte  in- 
lichtingen, zoo  ten  aanzien  van  de  gesteldheid  des  lands,  des- 
zelfe  hulpbronnen,  den  aard  der  bevolking  en  de  krachten  van 
den  vijand  in  te  winnen,  en,  na  mij  van  het  belangrijke  dier 
bezetting  en  van  de  noodzakelijkheid  van  onze  vestiging  aldaar 
overtuigd  te  hebben,  deed  ik  eene  niet  onbelangrijke  krijgs- 
magt  derwaarts  vertrekken,  onder  het  bevel  van  den  Luitenant 
Kolonel  Elout,  die  tevens  met  het  civiel  gezag  werd  bekleed, 
terwijl  ik  deze  magt  successievelijk,  naarmate  de  omstandigheden 
in  Europa  zulks  veroorloofden,  deed  versterken.  De  oorlog 
werd  er  dan  ook  aanvankelijk  met  eenen  goeden  uitslag  ge- 
voerd; Lintouw,  de  12  kotta's,  het  overige  gedeelte  van  Agara, 
de  7  kotta's  en  7  loerahs  werden  veroverd,  terwijl  eindelijk 
Bonjol  in  onderwerping  kwam,  hetwelk  gevolgd  werd  van  die 
van  Rau,  Mandheling  en  andere  noordelijke  gewesten. 

De  oorlog  kon  hiermede  als  geëindigd  worden  beschouwd, 
en  het  aanzienlijkste  en  voor  ons  belangrijkste  gedeelte  der 
binnenlanden  als  veroverd. 

Misslagen  intusschen,  in  de  behandeling  der  inlandsche  bevol- 
king begaan,  hebben  het  daaruit  geboren  allezins  gunstig  voor- 
uitzigt  aldra  verdonkerd,  en  op  vele  plaatsen  de  gekrenkte  en 
verbitterde  bevolking  tegens  ons  doen  optreden  en  eenige  be- 
zettingen doen  vermoorden. 

Aan  den  Generaal  Majoor  Eiesz,  met  eene  beduidende  ver- 
sterking derwaards  gezonden,  is  het  gelukt  onze  aangelegen- 
heden ter  westkust  van  Sumatra  in  zoover  te  herstellen,  dat 
het  Agamsché  thans  op  nieuw  is  onderworpen.  De  50  kofcta's 
Alahan,  Lintouw,  Tana  dattar,  20  kotta^s  en  de  benedenlanden 
zijn  ons  getrouw  gebleven,  dan,  de  12  kotta's  en  over  het  al- 
gemeen de  landen  tusschen  Agam,  de  bewoners  van  de  rivier 
Massang  en  het  gebergte  Singalang,  benevens  Bonjol  hebben, 
bij  gebrek  aan  toereikende  magt,  niet  kunnen  worden  her- 
wonnen. 

Eene    nieuwe  versterking  is   naar   het  bedoeld  gedeelte  van 
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Sumatra  gezonden ,  en  de  Luitenant  Kolonel  de  Bauer  met 
het  kommando  belast,  daar  dringende  familiebelangen  de  tegen- 
woordigheid van  den  Generaal  Majoor  Biesz  in  Europa  ver- 
eischten,  om  welke  reden  ik  deszelüs  verzoek  om  terug  te  kee- 
ren,  niet  vermogt  te  weigeren. 

Tengevolge  van  eenen  aanval  van  den  vorst  van  Jambie  in 
het  Palembangsche,  is  aan  dezen  de  oorlog  verklaard,  welke 
thans  gelukkig  met  zijne  volledige  onderwerping  is  geëindigd, 
zoodat  daardoor  ons  gebied  op  de  oostkust  van  Sumatra  aan- 
merkelijk is  uitgebreid  geworden. 

Ik  heb  mij  zelf  naar  Fadang  begeven  en  plaatselijk  de  oorza- 
ken trachten  uit  den  weg  te  ruimen,  welke  aanleiding  hadden 
gegeven  tot  den  ongelukkigen  ommekeer  van  zaken  aldaar,  en 
vervolgens  het  civiel  bestuur  aan  den  heer  Eaad  van  Indië  van 
Sevenhoven  opgedragen,  die,  met  mijne  intentie  bekend,  het- 
zelve in  dien  geest  zal  inrigten,  terwijl  ik  hem  als  den  eenigen 
geschikten  hoofdambtenaar  beschouw,  om  in  deze  gewesten  eene 
belangrijke  bevolking  door  een  gering  aantal  Europeanen  te 
doen  besturen. 

Het  zou  overbodig  zijn  over  al  deze  aangelegenheden  verder 
uit  te  wijden.  Uwe  Excellentie  is  ten  volle  bekend  met  hetgeen 
daar  gedurende  den  loop  van  het  jaar  1833  is  verrigt  en  tot 
stand  gebragt. 

Ik  zal  mij  dus  kunnen  bepalen  tot  eene  opgave  van  hetgeen 
mijns  inziens  al  verder  zal  moeten  worden  gedaan. 

De  12  kotta's  en  verdere  landen  bij  de  Massing  zullen  onder 
ons  gebied  teruggebragt  en  voorts  Bonjol  veroverd  moeten  wor- 
den; zoolang  daar  ons  gezag  niet  zal  zijn  hersteld,  zullen  wij 
steeds  in  moeijelijkheden  gewikkeld  zijn  en  bestendig  oorlog  te 
duchten  hebben;  door  de  weerspannigheid  en  vijandelijke  hou- 
ding van  Bonjol  wordt  bovendien  onze  gemeenschap  met  Eau, 
de  overige  noordkust  en  de  Batta's  landen  afgesneden. 

De  Luitenant  Kolonel  Bauer  heeft  ter  bereiking  van  even- 
gemeld  doel  de  vereischte  instructiën  ontvangen.  Gedurende 
dezen  west-mousson  moet  daartoe  alles  worden  voorbereid,  en 
het  getal  troepen  op  de  bepaalde  sterkte  van  4200  man  wor- 
den gebragt.  Deze  magt  is  voorzeker  tot  dat  doel  toereikende. 
Mogt  echter  in  den  loop  van  het  eerste  gedeelte  van  dit  jaar 
een  getal  van  3  k  400  Europeanen  uit  Nederland  aankomen, 
dan  zal  het  misschien  raadzaam  zijn  die  op  Batavia  te  houden, 
daarbij    te   voegen   een   bataillon   van   Madura   en   alsdan  het 
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geheele  7^  bataillon  onder  de  bevelen  van  den  Luitenant  Ko- 
lonel Michiels  naar  Padang  te  zenden,  als  wanneer  de  zaak  met 
meer  spoed  en  zekerheid  in  ons  belang  zal  worden  beslist. 

!Na  den  afloop  der  expeditie  kan  dat  bataillon  naar  Batavia 
terugkeeren. 

Zoo  het  gelukt  Eau  gedurende  den  west-mousson  te  beliou- 
den,  zal  na  het  veroveren  van  Bonjol  onze  krijgsmagt  aldaar 
kunnen  worden  verminderd  en  op  den  voet  worden  gebragt, 
bij  de  organisatie  der  troepen  voor  Sumatra's  westkust  vastgesteld. 

Nadat  de  opgegevene  noodzakelijke  veroveringen  zullen  heb- 
ben plaats  gehad,  zal  het  welligt  raadzaam  zijn  dezelve  aan  deze 
zijde  niet  verder  te  vervolgen,  maar  liever  om  onze  magt  in 
het  veroverde  gedeelte  wel  te  vestigen  en  van  den  tijd  de  ge- 
legenheid af  te  wachten,  om  de  overige  volken  in  die  streken 
aan  ons  gebied  te  onderwerpen,  waartoe  zij  van  zelf  zullen  ge- 
bragt worden,  wanneer  zij  zien,  dat  dat  gedeelte  der  bevolking, 
hetwelk  onder  ons  gebied  gesteld  is,  daardoor  in  welvaart  en 
maatschappelijk  genoegen  gewonnen  heeft,  en  dat  hunne  volks- 
instellingen worden  geëerbiedigd. 

Het  bereiken  onzer  oogmerken  aldaar  zal  intusschen  groo- 
tendeels afhangen  van  de  geschiktheid  des  hoofdambtenaars,  die 
.aldaar  het  civiel  gezag  zal  bekleeden. 

De  heer  adjunkt-inspecteur  Francis,  hier  boven  reeds  ge- 
noemd, thans  aan  den  heer  Kommissaris  van  Sevenhoven  toege- 
voegd, is  mij  daartoe  het  meest  geschikt  voorgekomen,  als  met 
de  bevolking  en  taal  bekend  en  vroeger  op  Sumatra  geëm- 
ploijeerd  geweest  zijnde,  weshalve  ik  ook  genoemden  kommis- 
saris heb  gelast,  dien  ambtenaar  bij  deszelfe  vertrek  te  benoe- 
men tot  Resident  van  Sumatra's  westkust. 

Sumatra  is,  gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  bijzonder  rijk  in 
voortbrengselen. 

Behalve  een  zeer  groot  getal  goudmijnen,  welke  daar  jaar- 
lijks worden  bewerkt,  leveren  de  distrikten  van  het  Gouverne- 
ment reeds  meer  dan  70,000  pikols  koflSj  op,  die  naar  Padang 
afgevoerd  Morden,  ongerekend  nog  eene  aanzienlijke  hoeveelheid, 
welke  over  Siak  naar  Sinkapoer  wordt  gebragt. 

De  uitvoer  van  noten-muskaat,  foelie  en  nagelen  te  Benkoe- 
len  bedraagt  reeds  te  zamen  300,000^  ©  in  het  jaar ,  en  deze 
kultures  worden  daar  onder  den  inlander  zoodanig  uitgebreid, 
dat  het  te  voorzien  is,  dat  dezelve  aan  de  specerijen  van  de 
Molukko's  weldra  grooten  afbreuk  zullen  doen,  en  deze  welligt 
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met  der  tijd  geheel  zallen  verdringen,  daar  dezelve  op  Ben* 
koelen  tot  veel  mindere  prijzen  kunnen  worden  geteeld. 

De  specerijhandel  is  voorts  daar  bijna  uitsluitend  in  handen 
der  Engelschen ;  de  specerijen  worden  van  Benkoelen  over  Ba- 
tavia naar  Sinkapoer  en  van  daar  naar  Engeland  vervoerd,  daar- 
tegen zullen  voor  het  vervolg  in  tijds  maatregelen  van  voor- 
ziening moeten  worden  genomen,  en  als  het  meest  doelmatige 
middel  om  zulks  van  lieverlede  te  doen  afnemen,  is  mij  toege- 
schenen de  plantaadjes,  thans  in  handen  van  particulieren,  naar- 
mate die  te  koop  komen,  voor  rekening  van  het  Gouvernement 
in  te  koopen  en  vervolgens  de  speicerijen  aan  het  Gouverne- 
ment tegen  billijke  prijzen  te  doen  leveren  en  naar  Holland 
over  te  voeren. 

Ik  ken  geen  ander  middel  om,  behoudens  de  handhaving  der 
bestaande  traktaten,  voor  te  komen,  dat  onze  produkten  eenen 
loop  nemen,  strijdig  met  het  belang  van  Nederland. 

De  vrije  noordelijke  havens  van  Sumatra  leveren  meer  dan 
100,000  pikols  peper  aan  den  Cbineschen  handel;  ook  de  be- 
palingen ten  aanzien  van  Atchien  in  het  traktaat  van  Lon- 
den binden  ons  de  handen,  om  ons  van  dezen  handel  meester 
te  maken. 

Het  eenige  wat  wij  kunnen  doen  is  dat  produkt,  zoo  een- 
maal de  Batta's  landen  volkomen  onder  ons  gezag  zullen  zijn 
gebragt,  aldaar  te  doen  aankweeken;  voorts  is  de  kamfer  van 
Baros  en  de  benzouin  dezer  streken  zeer  beroemd. 

Vele  dezer  hapdelsartikelen,  en  daaronder  het  stofgoud,  vloei- 
jen  den  Engelschen  toe  in  ruiling  van  kustlij n waden ,  zout  en 
Malabaarsche  amfioen. 

De  peper  wordt  grootendeels  door  de  Amerikanen  opgekocht 
en  in  China  verhandeld.  Het  belang  van  het  Gouvernement 
vordert,  dat  ijverig  worde  gestreefd  om  ons  die  artikelen  te 
verschaffen. 

Het  zou  te  beproeven  zijn,  in  hoeverre  de  amfioen  in  onze 
eigene  etablissementen  kan  worden  geteeld.  Menado  zou  wei- 
ligt  daartoe  eene  gunstige  gelegenheid  aanbieden. 

Lijnwaden,  geschikt  om  die  van  de  Malabaar  te  vervangen, 
zullen  alleen  vervangen  kunnen  worden,  zoo  het  aan  onze  fa- 
briekanten  gelukt  aan  de  Engelschen  te  evenaren. 

Het  vertier  der  lijnwaden  van  Europeschen  oorsprong  neemt 
ter  gemelde  kust  toe. 

Het  Javaasch  zout  eindelijk  zal  kunnen  strekken,  om  dat  van 
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Malabaar  te  verdrijven,  en  wij  zullen,  om  daartoe  te  geraken, 
hetzelve  tot  veel  minder  prijzen  aan  de  noodzakelijke  havens 
moeten  leveren,  dan  thans  geschiedt. 

Vele  zaken  van  den  onderwerpelijken  aard  kunnen  nog  in 
onze  bezittingen  worden  beproefd;  dan,  het  is  er  nog  ver  af, 
dat  ik  het  raadzaam  zou  oordeelen  daartoe  reeds  al  dadelijk  over 
te  gaan. 

De  kultures,  thans  ondernomen,  zijn  nog  voor  groote  uit- 
breiding vatbaar,  en  vorderen  al  onze  middelen  en  aandacht. 

Ik  geloof  dan  ook,  dat  wij  ons  aanvankelijk  daartoe  moeten 
bepalen,  en  ik  heb  de  bovengemelde  omstandigheid  alleen  aan- 
gestipt, om  dezelve  niet  geheel  uit  het  oog  te  doen  verliezen, 
en  ten  einde  daarop  bij  voorkomende  gunstige  gelegenheid 
worde  gelet. 

Beeds  spoedig  na  mijne  komst  werd  ik  van  de  noodzakelijk- 
heid overtuigd  eener  herziening  van  de  hier  te  lande  bestaande 
verordeningen  omtrent  de  regtspleging;  aan  eene  Commissie 
van  der  zake  kundigen  werd  derhalve  dat  travail  door  mij  op- 
gedragen en,  naar  ik  vermeen,  kan  haar  rapport  deswege  dage- 
lijks worden  tegemoet  gezien;  de  heer  Mr.  P.  C.  Hageman, 
intusschen,  door  Zijne  Majesteit  als  President  van  het  Hoog 
Geregtshof  van  Nederlandsch  Indië  benoemd  en  herwaards  ge- 
zonden zijnde,  zoo  zullen,  na  de  ontvangst  van  dat  rapport, 
al  de  stukken  betreffende  deze  materie  aan  hem  moeten  wor- 
den gezonden,  om  daarop  zijn  gevoelen  beredeneerd  mede  te 
deelen  en,  nadat  deze  zaak  in  het  algemeen  tot  zoodanige  klaar- 
heid en  volledigheid  zal  zijn  gebragt,  als  de  belangrijkheid  van 
het  onderwerp  vordert,  zullen  de  ontwerpen  met  de  vereischte 
stukken  tot  toelichting  aan  de  beoordeeling  en  goedkeuring 
van  het  *  Ministerie  van  de  Koloniën  moeten  worden  onder-, 
worpen. 

Bij  vele  andere  bijzonderheden  heb  ik  gemeend  in  het  geheel 
niet  te  moeten  stilstaan,  zoo  ten  einde  dit  Verslag  niet  uitvoe- 
riger te  doen  worden,  als  wel  voornamelijk,  omdat  Uwe  Excel- 
lentie, sedert  ongeveer  een  jaar  aan  het  hoofd  van  het  dage- 
lijksch  bestuur  geplaatst  zijnde,  met  die  bijzonderheden  genoeg- 
zaam is  bekend  geworden. 

Ik  heb  mij  tot  dat  gedeelte  mijner  verrigtingen  kunnen  be- 
palen, hetwelk  mij  voorkomt  den  meesten  invloed  gehad  te  heb- 
ben op  de  uitkomsten,  tot  welke  mijn  bestuur  geleid  heeft,  en 
welke  ik  thans  tot  besluit  hieronder  kortelijk  zal  bekend  stellen. 

32^ 
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Uitkomsten,  waartoe  de  genomen  maatregelen  onder 
mijn  bestuur  hebben  geleid, 

lo.  Is  onder  mijn  bestuur  de  rust  en  orde  op  Java  hersteld 
door  de  volledige  te  onderbrenging  van  de  oproerlingen  en  de 
onvoorwaardelijke  onderwerping  van  het  hoofd  des  optands  aan 
het  Gouvernement. 

2o.  Is  de  rust  zooveel  mogelijk  duurzaam  verzekerd,  zoo 
door  het  verbannen  van  Diepo  Negoro  en  andere  oproerige  en 
gevaarlijke  Prinsen  en  Hoofden,  als  door  de  voldoening  der 
schulden  van  de  Vorsten  en  Prinsen  der  beide  Hoven;  voorts, 
door  het  toeleggen  aan  dezelven  van  een  ruim  maandelijksch 
inkomen,  M^aardoor  in  hunne  behoefte  mildelijk  wordt  voorzien , 
doch  waartegen  zij  onmiddellijk  afhankelijk  van  het  Gouverne- 
ment geworden  zijn,  en  hun  tevens  de  middelen  zijn  ontnomen 
om  andermaal  in  afgelegene  districten,  thans  ondergas  Gouver- 
nements  bestuur  gebragt,  zamenzwering  of  opstanden  tegen 
hunne  eigene  Vorsten  of  tegen  het  Gouvernement  te  vormen, 
en  eindelijk  door  het  plaatsen  van  eene  doelmatige  militaire 
bezetting  op  de  meest  aangelegene  punten,  waardoor  een  op- 
stand in  de  geboorte  kan  worden  gestuit  en,  zoo  de  nood  bet 
vordert,  in  korten  tijd  eene  groote  magt  op  één  punt  kan 
worden  verzameld. 

30.  Is  het  gebied  van  het  Gouvernement  op  Java,  zoowel 
wat  de  bevolking  als  het  grondbezit  betreft,  een  vierde  ge- 
deelte vergroot,  door  de  aanwinst  van  de  gewezene  vorstelijke 
landschappen  Banjoemaas,  Bagelen,  Madioen  en  Kedirie,  waar- 
door zoowel  de  financiën  van  het  Gouvernement  zijn  bevoor- 
deeld, als  inzonderheid  een  gunstig  verschiet  is  verkregen  op 
eene  aanzienlijke  uitbreiding  van  kultures,  voor  de  markt  van 
Europa  geschikt. 

40.  Is  het  deficit,  dat  tusschen  de  uitgaven  en  inkomsten 
bestond  en  waardoor  de  kolonie  sedert  ongeveer  een  halve 
eeuw  een  lastpost  voor  het  moederland  geweest  was,  vervangen 
geworden  door  een  aanzienlijk  batig  overschot,  zoodat  reeds 
over  1832  ruim  5  millioen  en  over  1833  ruim  10  millioen 
guldens  hebben  kunnen  worden  geremitteerd,  terwijl  er  over 
1834  ruim  10  millioen  aan  het  Departement  van  Koloniën  is 
verzekerd,  met  het  vooruitzigt  bovendien,  dat  de  remise  voor 
dit  jaar  merkelijk  meer  zal  bedragen  en  van  jaar  tot  jaar  zal 
toenemen,   zoodat   na  het  overstrijken  van  dat  jaar  veilig  kan 
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gerekend  worden,  dat  een  kapitaal  van  28  a  30  millioen  naar 
het  moederland  zal  zijn  overgemaakt,  welk  zoo  aanzienlijk  exce- 
dent  is  verkregen  zonder  invoering  van  nieuwe  of  vermeerde- 
ring van  de  bestaande  belastingen,  zijnde  integendeel  eenige 
van  de  drukkendste  onder  dezelve  geheel  afgeschaft  en  weder 
andere  gematigd. 

5®.  Is  de  teelt  van  koffij,  suiker  en  indigo  aanmerkelijk  uit- 
gebreid door  het  invoeren  van  een  nieuw  stelsel  van  kuiture, 
de  strekking  hebbende  om  den  Javaan  in  de  betaling  der  zoo 
drukkende  landrente  te  verligten  en  hem  van  gelijken  arbeid, 
als  hij  anders  te  verrigten  had  een  grooter  voordeel  of  gelijke 
winsten  met  minder  arbeid  te  verzekeren,  terwijl  daardoor  te- 
vens de  grond  is  gelegd  om  de  vaderlandsche  markt  binnen 
weinige  jaren  van  andere  belangrijke  artikelen,  als  thee,  ka- 
neel, tabak,  zijde  en  cochenille  te  voorzien. 

Voorts  is  aan  den  Javaan  eene  ruimere  betaling  voor  de 
koffij,  dan  hij  vroeger  verkreeg  gewaarborgd,  en  door  een  en 
ander  aan  het  Gouvernement  de  middelen  verschaft  om  de  be- 
langrijke remises  te  kunnen  doen,  welke  de  voordeelige  staat 
van  de  financiën  veroorloven,  terwijl  eindelijk  aan  den  Neder- 
landschen  handel  al  de  voordeden  zijn  verzekerd,  welke  de 
handel  in  de  genoemde  voortbrengselen  kan  opleveren. 

6^.  Is  de  handel  op  dit  eiland  ten  gevolge  van  de  uitbrei- 
ding der  kultures  zeer  toegenomen. 

De  uitvoer  bedraagt  thans,  zoo  door  de  prijsvei hooging  van 
eenige  artikelen,  als  door  de  vermeerderde  hoeveelheden,  onge- 
veer het  dubbele  van  dien  der  laatste  jaren  vóór  mijne  komst, 
en  aan  den  Nederlandschen  handel  is,  bij  vergelijk  tot  vroeger, 
voor  meer  dan  de  dubbele  scheepsruimte  gelegenheid,  en  daarbij 
voordeelig  emplooi  verschaft. 

Voorts  zijn  nuttige  werken  in  het  belang  van  den  handel 
tot  stand  gebragt  of  aangevangen ,  zooals  het  uitbrengen  der 
hoofden  van  de  groote  rivier  te  Batavia  tot  op  17  voet  water; 
het  graven  van  een  kanaal  in  Banjoemaas  en  meer  anderen. 

70.  Is  de  krijgsmagt  aanzienlijk  versterkt  geworden  door  het 
oprigten  der  pradjoerits  en  rustende  schutterijen.  De  meest 
doeltreffende  maatregelen  zijn  genomen  en  in  werking  gebragt. 
om  het  eiland  in  eenen  gedachten  staat  van  tegenweer  te  bren- 
gen. Daarbij  zijn  de  meeste  inrigtingen  thans  minder  kostbaar, 
dan  vroeger,  zonder  echter  dat  daardoor  de  bezoldigingen  of 
soldijen  zijn  verminderd. 
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8<>.  Is  de  koloniale  marine  door  een  niet  onaanzienlijk  getal 
kleine  vaartuigen  versterkt,  en  daarentegen  met  eenige  •  groote 
schepen  verminderd,  welke  tot  het  doel  minder  geschikt  waren ; 
aanmerkelijke  bezuinigingen  hebben  voorts  in  die  tak  van  uit- 
gaven plaats  gehad,  en  eindelijk  zal  een  nieuw  ontwerp  be- 
trekkelijk de  marine  aan  Zijne  Majesteit  worden  aangeboden. 

9<>.  Zijn  de  buitenbezittingen,  met  uitzondering  van  Sumatra, 
in  rust  niet  achteruitgegaan,  de  voordeelen  van  Banka  en  Banda 
aangegroeid,  terwijl  op  Sumatra  belangrijke  veroveringen  heb- 
ben plaats  gehad,  het  rijk  van  Jambie,  de  provincie  der  lima 
poeloe  kotta's,  Agam,  Lintouw,  Doewa  poeloe  kotta's,  Anam 
kotta's  en  andere  gewigtige  provinciën  zijn  met  's  Gouverne- 
ments  bezittingen  vereenigd,  en  met  de  vereischte  volharding 
en  voorzigtigheid  mag  men  eenen  gelukkigen  afloop  van  zaken 
aldaar  te   gemoet  zien. 

Al  deze  daadzaken  van  publieke  notoriteit  zijn  Uwe  Excel- 
lentie ten  volle  bekend. 

Het  is  mij  aangenaam  hierbij  nog  te  kunnen  voegen,  dat 
het  ontwerp,  in  mijn  bestuur  aangenomen  en  gevolgd,  noch  in 
de  toepassing,  noch  in  de  ontwikkeling  botsingen  of  hinder- 
palen van  eeiiig  belang  ontmoet  heeft. 

Dat  eene  zoo  veelomvattende  zaak  dikwerf  ernstige  inspan- 
ning van  de  zijde  van  het  Hoofd  des  bestuurs  vordert  en  ook 
wel  zwarigheden  oplevert,  zulks  is  thans  aan  Uw  Hoog  Edel 
Gestrenge  bij  ondervinding  gebleken,  maar  Uwe  Excellentie 
zal  daardoor  tevens  overtuigd  zijn  geworden,  dat  al  deze  moeije- 
lijkheden  geenzins  als  onoverkomelijk  te  beschouwen  zijn,  en 
ik  durf  dan  ook  met  alle  gerustheid  vertrouwen,  dat  de  thans 
ingeslagen  weg,  die  tot  zulke  belangrijke  uitkomsten  heeft  ge- 
leid, dat  daardoor  voorzeker  de  verwachting  van  een  ieder  is 
overtroffen,  en  welke  ik  bij  mijn  vertrek  van  Europa  ook  niet 
zou  hebben  durven  voorspellen,  met  overtuiging  zal  worden 
vervolgd. 

Vier  jaren  tijds,  waarvan  nog  het  eerste  jaar  tot  de  voorbe- 
reidende maatregelen  heeft  moeten  worden  aangewend,  waren 
niet  voldoende,  om  het  aangevangene  tot  eene  geheele  ontwik- 
keling te  brengen ;  dan,  daar  de  uitkomsten  nu  reeds  zoo  voor- 
deelig  zijn  geweest,  en  men  zeker  nog  betere  voor  de  toekomst 
mag  te  gemoet  zien,  kan  dan  ook  de  voortgang  op  den  inge- 
slagen weg  niet  anders  dan  aanmoedigend  zijn. 

Gaarne  erken  ik  overigens,  dat  de  zoo  gunstige  uitslag  van 
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mijn  bestuur  grootendeels  moet  worden  toegeschreven  aan  eenen 
zamenloop  van  gelukkige  omstandigheden,  of  wel,  veeleer  aan 
den  zegen  van  Hem ,  die  alle  dingen  regelt  en  bestuurt,  en 
niet  weinig  opbeurend  is  daarbij  voor  mij  het  denkbeeld  en  de 
gegronde  verwachting,  dat  ook  diezelfde  oorzaak  zal  strekken 
om  de  verliezen  te  verzachten,  welke  de  jongste  gebeurtenissen 
aan  het  vaderland  hebben  berokkend,  en  om  de  edele  zelfopof- 
fering te  beloonen,  door  zoo  vele  onzer  landgenooten  in  deze 
moeijelijke  omstandigheden  aan  den  dag  gelegd,  en  dit  verstrekt 
mij  dan  ook  in  mijn  vertrouwen,  dat  de  middelen,  welke  door 
mij  zijn  gebezigd,  om  aan  het  groot  vertrouwen,  door  Zijne 
Majesteit  in  mij  gesteld,  te  beantwoorden,  op  den  duur  aan 
de  verwachting  zullen  voldoen  en  derhalve  zullen  leiden  tot 
den  bloei  dezer  gewesten  en  tot  bevordering  van  de  belangen 
van  het  moederland. 

Dat  ook  de  Voorzienigheid  de  pogingen  van  Uwe  Excellentie 
daartoe  zegene,  is  mijn  hartelijke  wensch  *. 

Buitenzorg,  25  Januarij  1834. 


1  De  volgende  woorden  moeten  beschouwd  worden  als  deel  uit  te  ma- 
ken van  de  noot,  die  aan  bet  boofd  van  deze  memorie  is  toegevoegd. 

Het  verslag  van  van  den  Bosch  moet  in  verband  beschouwd  worden 
met  zijn  rapport  aan  het  Departement  van  Koloniën  van  October  1830, 
in  het  bovenaangehaalde  werk  van  den  heer  Cornets  de  Groot  medege- 
deeld, als  bevattende  de  grondslagen,  waarop  bij  het  Koninklijk  Besluit 
van  20  Maart  1831,  n°.  50  zijn  goedgekeurd  de  door  hem  ingevoerde 
maatregelen  tot  uitbreiding  der  teelt  van  handelsvoorwerpen  voor  Europa, 
nadat  daarop  door  het  Departement  van  Koloniën  was  uitgebragt  het  door 
den  heer  de  Groot  insgelijks  medegedeeld  advies  van  het  Departement 
van  Koloniën  van  17  Maart  1831.  Ook  komen  hier  in  aanmerking  de 
aldaar  vermelde  in  Nederland  over  het  onderwerp  gewisselde  stukken  vóór 
het  vertrek  van  van  den  Bosch  naar  Java  en  zijn  antwoord  in  1835,  toen 
hij  Minister  van  Koloniën  was,  onder  den  naam  van  van  Elten,  gegeven 
aan  den  heer  Merkus  op  de  hem  toegeschreven  brochures  betreffende  het 
kuituur-  en  finantiêel  stelsel  van  van  den  Bosch. 
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78BTE  VERGADERING  VAN  HET  BESTUUR, 

GEHOUDEN  TE  '3  GRAVENHAGE 

DEN  2»»"  JAHÜASU  1864. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Bleeker, 
van  Herwerden,  Hoffman,  Potter,  van  Eees,  Wintgens, 
Keijzer  en  de  Adjunct-Secretaris. 

J^a  de  lezing  en  goedkeuring  van  de  notulen  der  vorige  ver* 
gadering,  worden  ter  tafel  gebragt  en  als  kennisgeving  aan- 
genomen : 

1'.  Twee  brieven  van  de  heeren  Dr.  F.  A.  C.  Dumortier 
en  Dr.  C.  Landré,  beiden  te  Paramaribo,  dat  zij  hunne  be- 
noeming tot  lid  van  het  Instituut  aannemen;  en 

Twee  brieven  van  de  heeren  A.  J.  Bik  te  Amsterdam  en 
Dr.  van  Hoëvell  te  'sHage,  dat  zij  voor  hun  lidmaatschap 
bedanken. 

2°.  Tot  lid  van  het  Instituut  wordt  benoemd  de  heer  E.  van 
Emderif  oud  regterlijk  ambtenaar  in  Suriname,  wonende  te 
'sGravenhage  en  zulks  met  indeeling,  overeenkomstig  zijn  ver- 
langen, bij  de  4de  Afdeeling. 

Worden  gelezen  en  voor  kennisgeving  aangenomen: 

3°.  Twee  missives,  een  van  den  Minister  van  Koloniën  eii 
een  van  den  Directeur  van  de  Koninklijke  Akademie  te  Delft, 
namens  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  houdende,  in 
antwoord  op  het  namens  het  Bestuur  van  het  Instituut  gedaan 
verzoek,  vergunning  om  uit  het  aan  de  Bibliotheek  van  even- 
gemelde  Akademie  toegevoegde  Archief  van  wijlen  den  heer  Mr. 
H.  G.  Baron  Nahuijs  van  Burgst  zoodanige  stukken  uit  te 
geven,  als  daarvoor  in  het  belang  der  wetenschap  in  aanmer- 
king komen. 
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4'.  De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  boekwerken  ontvangen 
en  in  de  bibliotheek  geplaatst  zijn: 

Van  den  Minister  van  Koloniën,  van  den  Minister  van  Bin- 
nenlandsche  Zaken,  van  de  Koninklijke  Akademie  van  Weten- 
schappen, van  het  Koninklijk  Instituut  van  Ingenieurs ,  van  het 
Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen,  van 
het  Indisch  Genootschap,  van  de  leden  des  Instituuts  Scheltema 
en  Nagtglas  en  eenige  vervolgen  van  buitenlandsche  tijd- 
schriften. 

5".  Wordt  ter  overweging  gesteld  de  missive  van  het  Be- 
stuur van  het  in  1864  te  Haarlem  te  houden  19<ie  Neder- 
landsch  Landhuishoudkundig  Congres,  gedagteekend  2  Decem- 
ber 11.,  daarbij  toezendende  een  honderdtal  exemplaren  van  het 
berigt  betreffende  dat  te  houden  Congres ,  met  verzoek  die  zoo- 
veel mogelijk  te  verspreiden  onder  de  in  Nederland  aanwezige 
leden  van  het  Instituut,  met  toezegging  om  later  een  meer 
uitvoerig  programma  te  zenden,  en  des  Instituuts  belangstel- 
ling ter  zake  al  dadelijk  inroepende,  opdat  zijne  leden  tot 
deelneming  in  het  Congres  worden  opgewekt: 

wordt  besloten  het  vorenstaande  op  te  nemen  in  de  Bij- 
dragen, een  voldoend  getal  van  het  ontvangen  berigt  te  ver- 
zenden naar  de  Afdeelingen  van  het  Instituut,  ter  beschikking 
van  hare  leden ,  en  den  brief  van  het  Bestuur  van  het  Congres 
in  dezen  geest  belangstellend  te  beantwoorden. 

6°.  Wordt  besloten  aan  de  derde  Afdeeling  te  renvoijeren, 
om  advies,  een  brief  van  het  lid  J.  B.  J.  van  Doren  te  Gend, 
omtrent  het  te  zamenstellen  door  hem  van  naamlijsten  met  ge- 
schiedkundige toelichtingen  van  al  de  Gouverneurs  der  Mo- 
luksche  eilanden,  sedert  het  jaar  1605. 

7**.  Naar  aanleiding  van  Artikel  14  der  Bepalingen  voor  de 
Afdeelingen,  wordt  op  voorstel  der  eerste  Afdeeling  besloten 
tot  de  navolgetide  regtstreeksche  vragen,  bij  afzonderlijk  te 
schrijven  brieven. 

a.  Aan  de  heeren  D.  F.  Schaap,  Jhr.  Th.  van  Capelle,  .... 
. . .,  P.  N,  Nieuwenhuijzen  en  N.  A.  E.  Arriëns,  respec- 
tivelijk  Residenten  van  Batavia,  Samarang,  Soerabaja,  Soe- 
rakarta  en  Djokjokarta,  om,  hetzij  door  tusschenkomst  van 
beoefenaren  der  inlandsche  talen,  instellingen  en  gebrui- 
ken, hetzij  door  die  der  inlandsche  geestelijken,  te  on- 
derzoeken of,  daar  de  vraag  ontstaan  is  of  op  Java,  even 
als  in  Egypte,  de  preeken,  WTlke  eiken  vrijdag  en  bij  en- 
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kele  andere  godsdienstige  gelegenheden  moeten  worden  uit- 
gesproken, stereotyp  zijn  geworden  en  alle  bij  elkander 
in  één  liturgisch  boek  zijn  opgenomen,  dergelijke  boeken 
of  enkele  preeken  daaruit  bij  de  ketibs  in  hunne  residen- 
tiën  of  elders  zouden  te  bekomen  zijn,  en  om  die  casu 
quo  over  te  zenden  aan  het  Instituut,  als  voorbeeld  van 
zulke  preeken  wordt  gewezen  op  eene  dusdanige  preek, 
door  den  heer  Cohen  Stuart  te  Batavia  dezer  dagen  aan 
den  heer  Keijzer  gezonden,  gelijk  uit  een  van  de  eerst- 
volgende afleveringen  van  de  Bijdragen  blijken  zal. 
6.  Aan  eenige  der  voormalige  kweekelingen  der  Delftsche 
Akademie  op  Java,  om  aan  het  Instituut  toe  te  zenden, 
legenden  of  vertellingen  der  inlanders  omtrent  plaatsen, 
meeren,  bergen,  bosschen,  enz.  en  zulks  in  de  volkstaal 
of  het  plaatselijk  dialect  van  het  Javaansch  of  wel  in  het 
Soendasch,  Madureesch  of  Maleisch,  met  vertalingen  in 
het  HoUandsch. 

c.  Als  voren  tot  het  doen  vertalen  in  het  plaatselijk  dialect 
van  eenige  van  de  Javaansche  Zamenspraken  van  Winter 
en  meer  bepaaldelijk  uit  het  eerste  deel  de  N'.  1,3,4, 
5,  31,  34,  37,  42. 

d.  Aan  de  heeren  E.  Netscher,  Resident  te  Eiouw  en  H.  von 
de  Wall,  te  Kiouw,  om,  vermits  de  beoefening  van  de 
Maleische  taal  hier  te  lande  nog  steeds  gebrekkig  is ,  vooral 
door  de  weinige  kennis  van  de  eigenlijke  spreektaal,  te 
willen  bezorgen  eenige  gesprekken  in  de  aldaar  gebruike- 
lijke echt  Maleische  spreektaal,  met  vertalingen  in  het 
Hollandsch. 

e.  Als  voren  om,  vermits  omtrent  de  naauwkeurige  en  be- 
paalde onderscheiding  der  rangen  en  titels  van  de  Malei- 
sche Hoofden  nog  veel  onzekerheid  bestaat,  lijsten  van 
Zoodanige  rangen  en  titels  met  verklaringen  en  ophelde- 
ringen te  willen  inzenden,  vooral  voor  zooverre  het  gebied 
van  het  vroegere  Maleische  Rijk  en  omliggende  landen 
betreft. 

8°.  ïer  overweging  worden  gesteld  de  antwoorden  der  eerste, 
tweede  en  derde  Afdeelingen  (zijnde  het  antwoord  der  derde 
Afdeeling  voorloopig  aangehouden  in  de  vergadering  van  den 
17den  October  11.)  betreffende  het  voorstel  om  jaarlijks  door 
het  Instituut  uit  te  geven  een  overzigt  van  hetgeen  in  het 
algemeen   is   verrigt   tot  uitbreiding  der  kennis  van  de  Neder- 
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landsche  Overzeesche  Bezittingen,  de  verBchillende  takken  van 
wetenschap   omvattende   (voorstel    van  den  heer    Bleeker,  ver- 
meld  in    de    Notulen    der   Vergadering  van  den  2l8'6n  Maart 
1863).     Uit  deze  antwoorden  blijkt,  dat  het  nut  van  zoodanige 
verslagen  door  de  Afdeelingen  erkend  wordt  en  meer  bijzonder, 
1*.  dat  in  de  eerste  Afdeeling  (advies  16  December  1.1)  vol- 
gens Artikel  14  der  Bepalingen  voor  de  Afdeelingen,  door 
den   Heer   Dr.  G.    K.   Nieman,  te   Rotterdam  reeds  op 
zich    genomen   is    de   aanteekeningen    voor   het  vak  van 
taal'    en   letterkunde   te  houden  en  dat  hij  zich  ook  be- 
lasten   zal,    door   verwijzing    naar   de  bestaande  reperto- 
riums of  registers,  bij  wijze  van  inleiding,  aan  het  eerste 
door   het   Instituut   te  publiceren  verslag  toe  te  voegen 
een   overzigt   van   hetgeen  tot  nu  toe  in  de  vakken  der 
eerste  Afdeeling  verschenen  is. 
2".  Dat   in   de   tweede  Afdeeling   (advies   28  November  11.) 
voornamelijk    door   den  heer  Robidé  van  der  Aa,  in  een 
uitvoerig    stuk    ontwikkeld    is    de   wijze  waarop  aan  het 
voorstel  stelselmatig  zou  kunnen  worden   uitvoering  ge- 
geven door  eene  commissie  van  redactie,  waartoe,  nevens 
den  heer  Bleeker,  die  zich  reeds  vroeger  voor  het  natuur- 
kundig gedeelte  bereid  verklaarde,  en  den  heer  Nieman, 
bovengemeld,    de  heer  Robidé  van  der  Aa  zich  aanbiedt 
met   medewerking  van  een  der  ambtenaren  bij  het  histo- 
risch  bureau    van    het  Departement  van  Koloniën,  voor 
zooveel  betreft  de  bearbeiding  van  het  algemeene  gedeelte 
en  van  de  Aardrijks-  en  Geschiedkundige  onderdeden  van 
het  hoofddeel  Nederlandsch  Indië. 
3°.  Dat    de    derde  Afdeeling  (advies  10  Aug.  11.)  zich  insge- 
lijks  bereid   verklaard   heeft  tot  medewerking  aangaande 
de   vakken   geschiedenis  en  oudheidkunde,  doch  het  noo- 
dig  acht,  de  gevorderde  hulpmiddelen  te  vermeerderen  door 
medewerking  der  vereeniging  van  den  boekhandel ,  en  om 
zich  met  nog  meerdere  wetenschappelijke  genootschappen 
hier  te  lande  in  betrekking  te  stellen. 
Door    de    vergadering    wordt  eenstemmig  dank  betuigd  voor 
de  wijze,  waarop  de  Afdeelingen  het  Bestuur  des  Instituuts  in 
deze   hebben   voorgelicht  en  wenschen  te  ondersteunen,  hoeda- 
nige  ondersteuning,  ook  van  de  4^^  Afdeeling  (West-Indië  en 
Kust   van  Guinea)  met  vertrouwen  wordt  afgewacht.     Zij  acht 
de  uitvoering  van  het  voorstel  dientengevolge  denkbaar  en  wijst 
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op  menige  reeds  bestaande  omvattende  bronnen,  onder  anderen 
de  stelselmatige  zamentrekking  van  koloniale  litteratuur,  onder 
verschillende  rubrieken,  in  het  nog  niet  geheel  voleindigde ^ar^?- 
rijkskundig  en  Statistisch  Woordenboek  van  Nederlandsch  Indië, 
terwijl  het  ook  geen  twijfel  schijnt  te  lijden,  dat  gehoopt  mag 
worden    op   de    medewerking   van  de  ambtenaren  bij  het  histo- 
risch  en  statistisch  bureau  van  het  Departement  van  Koloniën, 
den   referendaris   H.  T.  Krabbe   en  den  kommies  J.  C.  Hooij- 
kaas,   beide    leden    van    het    Instituut,    (2^^  Afdeeling)  welke 
laatste,  volgens  de  mededeeling  van  den  Voorzitter,  zich  bezig 
houdt  met  de  zamenstelling  van  een  in  druk  uit  te  ge\en  uit- 
voerig   en    belangrijk   repertorium    op    de  koloniale   litteratuur 
van   1700 — 1863,   waarvan    het   1»*^  deel  zal  betreffen  Neder- 
landsch   Oost'Indiëf    vreemde   Oost-Indische  bezittingen  en  niet 
Nederlandsche  landen  in  Azië,  Australië ^  de  Kaap-Kolonie  en 
de  Oostkust    van    Afrika;  en    het   2<ï«   deel,  de  Nederlandsch 
West' Indische  bezittingen  en   de  Kust  van  Guinea,  alsmede  de 
vreemde   koloniën  en  landen  in  Amerika  en  AfrikcCs  Noord-  en 
Westkust;  en  zulks  met  omschrijving  zoo  veel  mogelijk  van  den 
inhoud  der    verhandelingen,  bijdragen  in  tijdschriften,  boeken 
en    brochures   en  vermelding  van  bijzonderheden,  documenten, 
tractaten,    bescheiden,  enz.     Met  het  oog  op  dit  een  en  ander 
is  de  Vergadering  van  oordeel,  dat  de  taak  van  het  Instituut, 
in    den  geest  van  den  voorsteller  (den  heer  Bleeker)  eerder  in 
beperkten,  dan  in  al  te  uitgebreiden  zin  behoort  te  worden  op- 
gevat, ook  omdat  de  goede  uitslag  alsdan  meer  schijnt  te  zijn 
verzekerd.     Zij   besluit   1°.  aan   de  heeren  Bleeker,  Nieman  en 
Kobidé  van  der  Aa,  elk  voor  zooveel  hunne  aanbieding  betreft, 
te  kennen  te  geven  dat  die  aanbieding  erkentelijk  w^ordt  aange- 
nomen. 2°.  den  Voorzitter  der  4A^  Afdeeling  en  de  heeren  leden 
Krabbe  en  Hooijkaas  te  verzoeken  tot  de  zaak  op  de  meest  ge- 
schikte  wijze  te  willen   medewerken;  en  3°.  ter  nadere  bespre- 
king  aan  te  houden   het    vermeerderen  der  hulpmiddelen  voor 
den  bedoelden  arbeid, 

9".  Bij  dezelfde  missive  wordt  advies  uitgebragt  over  het 
opnemen  in  het  Tijdschrift,  van  de  bijdrage  omtrent  de  Kari- 
mon-Java  eilanden,  aangeboden  door  het  lid  D.  Scheltema  (zie 
Notulen  der  Vergadering  van  6  Junij  1863).  "Wordt  besloten 
die  bijdrage  alsnu  te  stellen  in  handen  van  den  Secretaris 
Mr,  S.  Keijzer,  om  aan  de  opname  ter  gelegener  tijd  gevolg 
te    geven,  en  zulks  met  referte  tot  hetgeen  over  die  eilandjes 
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voorkomt  in  het  Aardrïjks-  en  Statistisch  Woordenboek  van 
Nederlandsch  Indië. 

10".  Wordt  aangeteekend ,  dat  bij  advies  van  den  218^^611  No- 
vember 11.  van  de  derde  Afdeeling  zijn  terugontvangen:  1°,  Reis 
van  den  Gouv.  Generaal  van  Imhoif  door  de  Jakatrasche  bo- 
venlanden in  1744,  reeds  ter  perse  voor  het  Tijdschrift,  en 
2*.  Onderzoek  naar  den  toestand  der  Bataviasche  rivier  in  1701 
en  berigt  omtrent  den  toenmaligen  toestand  en  overblijfselen 
van  de  st^d  Padjadjarant  welk  stuk,  insgelijks  door  den  heer 
Leupe  ingezonden,  besloten  wordt  te  zenden  aan  den  Secreta- 
ris, Mr.  S.  Keijzer. 

En  11°.  Nog  wordt  besloten  aan  te  teekenen  1'.  dat  de  mo-. 
dellen  Javaansche  huizen  en  gereedschappen,  ingezonden  door 
wijlen  den  heer  Deeleman  en  behoorende  tot  zijne  nota  omtrent 
de  woningen  der  Javanen  (N».  44  van  de  handschriften)  zich 
bevinden  in  het  Museum  der  Koninklijke  Academie  te  Delft; 
en  2".  den  heer  Dr.  C.  Leemans  te  Leiden  te  verzoeken  aan 
het  Instituut  terug  te  zenden  de  plans  en  teekeningen  van 
de  tempels  van  Tjandi  Sewoe  bij  Prambanan,  behoorende  tot 
de  beschrijving  daarvan  (N\  18  der  handschriften),  volgens  zijne 
eigenhandige  nota's,  berustende  bij  het  Museum  van  Oudheden 
te  Leiden. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde ,  wordt  de  vergadering  gesloten. 


VII.  (XI).  3a 
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GEHOUDEN  TE  'sGRAVENHAGE 

DEN  30«»«    JANÜARIJ   1864. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Potter, 
Keijzer,  Engelhard,  Gevers  Deijnoot,  van  Herwerden, 
Hoifmana,  de  Veer,  Willer  en  de  Adjanct-Secretaris. 

X)e    notiüen    der  laatste  vergadering  worden  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

1.  Wordt  aaugeteekend  dat  door  de  tweede  Afdeeling  in  hare 
vergadering  van  den  ll^^  Januarij  jl.  bij  algemeene  stemmen 
tot  Voorzitter  is  herkozen  de  heer  P.  van  Bees,  en  dat  deze 
zich  bereid  verklaard  heeft  het  voorzitterschap  te  blijven  be- 
kleeden;  alsmede  dat  de  heer  Bobidé  van  der  Aa  gekozen  is 
tot  Secretaris  dier  Afdeeling,  die  deze  benoeming  insgelijks 
heeft  aangenomen. 

2.  Door  den  Voorzitter  wordt  medegedeeld,  dat  Kommissaris- 
sen  te  Batavia  nog  niet  voldaan  hebben  aan  hunne  toezegging, 
bij  brief  van  31  Januarij  1863  gedaan,  tot  indiening  van 
rekening  en  verantwoording  en  mededeeling  eener  volledige 
lijst  van  de  leden,  ofschoon  daaraan  door  het  Bestuur,  blijkens 
de  notulen  van  6  Junij  en  1  Augustus  1863,  is  herinnerd;  dat 
echter  een  hunner,  de  heer  van  den  Berg,  in  Nederland  ge- 
komen zijnde,  medegebragt  en  in  den  aanvang  dezer  maand 
ingezonden  heeft  een  aan  den  Secretaris,  den  heer  Keijzer, 
gerigt  partikulier  schrijven  van  den  Mede-Kommissaris,  den 
heer  Levijssohn  Norman,  van  den  13^«^  September  1863,  ten 
geleide  der  navolgende  drie  stukken: 

a.  Verslag  van  den  Gouverneur  Generaal  van  den  Bosch  van 
zijne  verrigtingen  in  Indië  in  1830,  1831, 1832  en  1833, 
doof  de  Indische  Regering  aan  het  Instituut  ter  publice- 
ring toegewezen; 
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A.  Rapport  van  den  heer  van  Eijbergen  betreffende  een  togt 
naar  de  Zuid-Wester  eilanden  in  1859,  insgelijks  door  de 
Indische  Begering  aan  het  Institunt  toegewezen; 
c.  Besdirijving  door  Hadji  Mohammad  Moesa,  hoofdpangoe- 
loe  te  Limbangan,  van  de  op  den  Islam  gegronde  instel- 
lingen   in  de  Preangerlanden ; 

dat  het  eerste  stuk  terstond  ter  perse  gegeven  is  met  eene 
korte  inleiding,  zullende  het  ongeveer  twee  afleveringen  der 
Bijdragen  beslaan ;  en  dat  de  beide  andere  stukken  bestemd 
zijn  om  in  volgende  afleveringen  te  worden  opgenomen;  dat 
volgens  gemeld  schrijven  van  den  heer  Levijssohn  Norman, 
als  nu  met  den  heer  van  den  Berg  persoonlijk  zou  kunnen 
worden  gehandeld  over  de  belangen  van  het  Instituut ,  en  dat 
die  heer  mitsdien  verzocht  is  de  vergadering  van  heden  bij  te 
wonen ,  doch  verhinderd  schijnt  geweest  te  zijn  daaraan  te 
voldoen.  Door  den  Voorzitter  wordt,  in  verband  hiermede, 
overgelegd  een  brief  van  Dr.  J.  C.  Leemans,  te  Leiden, 
ter  mededeeling  van  een  schrijven  van  den  heer  de  Gaaij 
Fortman,  te  Makasser,  houdende  dat  hij  niet  weet  aan 
wien  zijne  achterstallige  contributiën  sedert  vijf  jaren  te 
betalen,  en  dat  hij  de  werken  van  het  Instituut  niet  re- 
gelmatig ontvangt. 

Wordt   besloten  te   onderzoeken  waar  de  heer  van  den 
Berg  zich  thans  bevindt,  en  mogt  hij  nog  niet  naar  Java 
zijn    teruggekeerd,    gelijk    beweerd  wordt,  hem  alsnog  in 
de   gelegenheid   te  stellen,  om  aan  het  Bestuur  des  Insti- 
tuuts  de  vereischte  inlichtingen  te  geven. 
3.  Aangezien  de  heeren  van  Emden  en  Slingarde  te  Parama- 
ribo, bij  brieven  van  19  December  jl.,  de  benoeming  als  Com- 
missarissen   aldaar   hebben  aangenomen  en  ditzelfde  is  geschied 
bij    brief  van   den    5^«°  December  jl.,  door  den  heer  Beaujon 
op   Curacao,  nevens  den  heer  de  Eouville,  benoemd  tot  Com- 
missaris  aldaar,  wordt  besloten  den  Secretaris,  Mr.  S.  Keijzer, 
op  te  dragen ,  om  te  willen  zorgen  voor  de  verzending  aan  ge- 
melde   Commissarissen    van    de  werken   en  bijdragen,  zullende 
aan    dezen    daarvan    mededeeling   worden    gedaan,  met  verzoek 
tot  regelmatige   toezending  daarvan  aan  de  leden  en  tot  regel- 
matige invordering  en  overmaking  der  contributiën. 

Verder  wordt  besloten  dit  mede  te  deelen  aan  de  vierde  Af- 
deeling,  met  verzoek  om  volgens  Artikel  1  der  Bepalingen  voor 
de  Afdeelingen,  het  Bestuur  van  het  Instituut  in  staat  te  stel- 
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len  tot  het  onderhouden  van  briefwisseling  met  heeren  Com- 
missarissen in  de  West-Indische  Koloniën  en  met  dei^  Commis- 
saris ter  kust  van  Quinea»  zoodra  antwoord  zal  ontvangen  zijn 
van  den  benoemden  Commissaris  aldaar,  den  heer  Daniels. 

4.  Voorts  wordt  besloten  over  de  belangen  van  het  Instituut, 
met  het  oog  op  de  noodzakelijkheid  der  herziening  van  het  regle- 
ment, waarover  laatstelijk  gehandeld  is  in  de  vergadering  van 
1  Augustus  j].,  aan  den  Minister  van  Koloniën  te  schrijven  en 
het  ontwerp  daarvan  in  de  volgende  vergadering  te  resumeren. 

De  Vergadering  wordt  hierop  gesloten. 


80™  VEKGADERING  VAN  HET  BESTUUR, 

GEHOUDEN  TE  'sGRAYENUAGE 

DES  19»»  MAABT  1864. 


Tegenwoordig  de  heerer^ornets  de  Groot,  Bleeker, 
Engelhard,  Gevers  Deijnoot,  van  Rees,  de  Veer,  Willer 
en  de  Adjunct^Secretaris. 

De  notulen  der  laatste  vergadering  gelezen  en  goedgekeurd 
zijnde,  wordt  ter  tafel  gebragt  een  brief  van  den  heer  Bosscher 
te  Amsterdam,  waarbij  hij,  uithoofde  zijner  gevorderde  jaren, 
zijn  ontslag  neemt  als  lid  van  het  Instituut. 

Tot  leden  van  het  Instituut  worden  benoemd  de  heeren :  W. 
H.  van  Oven  en  A.  S.  Fransen  van  de  Putte,  te  'sGravenhage, 
en  de  heeren:  O.  van  Bees,  lid  in  den  Raad  van  Indië,  A.  J. 
B.  Wattendorff,  algemeen  Secretaris  der  Indische  Regering,  H. 
de  Broijn,  Directeur  der  openbare  werken  in  Nederlandsch  Indië, 
Jhr.  Th.  van  Capelle,  Resident  van  Samarang,  R.  Scherius,  Re- 
sident van  Probolingo,  J.  F.  R.  8.  van  den  Bossche,  Gouver- 
neur ter  westkust  van  Sumatra,  H.  M.  Andrée  Wiltens,  Gou- 
verneur der  Molukken,  Mr.  G.  A.  IJssel  de  Schepper,  Chef  van 
het  Statistisch  Bureau  der  Indische  Regering,  G.  L.  Dorrepaal, 
Belgisch  Consul  te  Samarang,  Mr.  J.  C.  J.  van  der  Schalk, 
Adsistent-Resident  voor  de  policie  te  Batavia  en  Jhr.  A.  W.  Cor- 
nets de  Groot,  Secretaris  te  Bagelen. 

Wordt  aanteekening  gehouden  van  de  ontvangst*  van  boek- 
werken voor  de  Bibliotheek: 

Van  den  Minister  van  Koloniën,  van  de  Koninklijke  Academie 
van  Wetenschappen  te  Amsterdam,  van  het  Koninklijk  Instituut 
van  Ingenieurs,  van  het  Indisch  Genootschap,  van  la  Sociéte 
de  Géographie  te  Parijs,  van  the  Royal  Asiatic  Society  of  Great 
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Britain  and  Ireland,  van  the  Asiatic  Society  of  Bengal  en  van 
de  heeren  leden  Dr.  P.  Bleeker  en  J.  B.  J.  van  Doren. 

Gelezen  zijnde  de  rapporten  van  de  derde  afdeeling  van  17  Febr. 
jl.  en  7  dezer,  betreffende  eene  aanbieding  van  den  heer  J.  B. 
J.  van  Doren,  tot  het  zamensrtellen  van  eene  chronologisch- 
historische  lijst  van  de  Gouverneurs  der  Molukken  sedert  1605 , 
is  besloten  van  deze  aanbieding  geen  gebruik  te  maken  en  daar- 
voor beleefdelijk  te  bedanken. 

Door  den  Voorzitter  wordt  berigt,  dat  op  den  Uden  Febr. 
jl.,  namens  den  heer  van  den  Berg,  Commissaris  van  het  Insti- 
tuut, te  Batavia,  bij  den  Penningmeester  gestort  is  eene  som  van 
ƒ1500  ter  nadere  verrekening;  dat  deze  heer  intusschen  reeds 
naar  Java  is  teruggekeerd ,  zoodat  met  hem  niet  meer  over  de  be- 
langen van  het  Instituut  in  Ned.  Indië  gehandeld  kan  worden  en 
dat  derhalve  in  overweging  dient  te  komen  over  die  belangen 
alsnu  op  nieuw  aan  Commissarissen  te  Batavia  te  schrijven.  Tot 
dit  laatste  wordt  besloten  en  het  ontwerp  van  den  daartoe  strek- 
kenden  brief  staande  de  vergadering  geresumeerd  en  goedgekeurd. 

Nog  wordt  staande  de  vergadering  geresumeerd  en  goedge- 
keurd de  brief  aan  den  Minister  van  Koloniën,  waarvan  in  de 
vorige  vergadering  sprake  was,  betreffende  de  belangen  van  het 
Instituut  in  het  algemeen ,  met  het  oog  op  de  noodzakelijkheid 
tot  herzieiïing  van  zijn  reglement  bij  de  aanstaande  opheffing 
der  Delftsche  Academie. 

De  vergadering  wordt  hierop  gesloten. 
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